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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 





■ • , Ч ■<'А1 . 




\^0^5.К.17^ Уч ^« , 



РУССКШ ПОВ'БСТИ 



XVII -XVIII вв. 



ПОДЪ РВДАКЩЕЙ И СЪ ПРЕДИСЛОВШМЪ 



В. В. СИПОВСКАГО 



ГОРЕ-ЗЛОСЧАСГГЬЕ. — САВВА ГРУДЦЫНЪ. — 
РОМАНЪ ВЪ СТИХАХЪ. — ФРОЛЪ СКОБЕЕВЪ. — 
АРХИЛАБОНЪ. — Р0СС1ЙСК1Й МАТРОСЪ ВАСИЛ1Й. — АЛЕКСАНДРЪ, 
Р0СС1ЙСЮЙ ДВОРЯНИНЪ. — ЯРОПОЛЪ ЦЕСАРЕВИЧЪ. — Р0СС1ЙСК1Й КУПЕЦЪ 
ЮАННЪ. — ЦАРЕВНА ПЕРСИКА. — ПОВЪСТЬ БЫВШАГО ПОСОЛЬ- 
СТВА. — ХОЗЯИНЪ И РАБОТНИКЪ. — ЦАРЬ ВАСИЛ1Й 
КОНСТАНТИНОВИЧЪ. — ЦАРЬ БОРЗОСМЫСЛЪ. 



->о ^ со- 



С-ПЕТЕРБУРГЬ 
ИЗДАЕТЕ А. 0. ОУВОРИНА 
1905 



и 



шаш шштлщвя ч ■« • 



. I 




^^^ 



V./ 



шнкя 



ТипограФ1я А. 0. Суворина, Эртелевъ, 13 



<^^;,*- 



ОГЛАВЛВШЕ. 



СТРАН. 

Предисловге V— ьх1У 

I. Пов'Ьсть огор'Ь излочаст1и, какъ горе злочастие довело мо- 

лотца воиночесшй чинъ 1 

Приложенге 1. «Охъ вгоре жить некручинну быть» .... 14 

Дриложеиге 2. «Горе» 14 

Пргиожеиге 3, «Жилъ-былъ у бабушки, у матушки...» ... 15 
ириложеиге 4. «И какъ отъ батюшки было, отъ умнаго*. . . 20 
II. Повесть з-Ьло пречюдна иудивлению достойна, иже бысть 
гр'Ьхъ ради нашихъ гонение Росси1ского государьства на. 
Христианы отбезбожного еретика Гришки Отрепь-Ьва роз- 
стриги, иже сод^яся воград'Ь Казани н-Ькоего купца вомы 

Грудцына, о сын^ ево Савв-Ь 22 

Лриложеик 1. «Чюдо святаго Василия Кесар-Ьйскаго Архи- 
епископа о прелщенномъ отроц-Ь» 39 

Приложеиге 2. «Чудо Богородицы» 42 

III. Отрывокъ романа въ стихахъ 45 

IV. История оросси1скомъ дворянин'Ь ероле скобееве 59 

Приложеиге 1, «Какъ сватался-су воръ Янька» 71 

Приложеиге 2. «Новгородскихъ д-Ьвушекъ святочный ве- 

черъ, съигранный въ Москв-Ь свадебнымъ» 73 

V. Гистория Королевича Архилабона . 90 

VI. Гисторхя о росс1йскомъ матросЬ Василхи Кор1отскомъ и о пре- 
красной королевне Иракл1и Флоренской земли 108 

VII. История оалександре росс1йском дворянине 130 

VIII. Гистор1я о яропол-Ь цесаревич-Ь 180 

IX. Истор1я оросс1йскомъ купц^ 1оанн'Ь иопрекрасной д'Ьвиц'Ь 

елеонор'Ь 242 

X. Чюдо пресвятыя богородицы о царевне персик;Ь, дщери царя 

Михаила болгарскаго 254 

I* 



IV 

СТРАН. 

XI. Пов-Ьсть бывшаго посольства в португалскои земли; истор1а 

о португальском и брандебурском мудрецахъ 268 

XII. Скаска о хозяине иработнике 285 

ХШ. Сказание оцаре Василье Констентиновиче поимени храда Ко- 

етентина 288 

XIV. Сказание отрехъ царей Оркади иоцар-Ь Несмеяне гордомъ 

иоцаре борзо смысле дмитревиче 294 

Объяснен1е н-Ькоторыхъ непонятныхъ словъ и выражен1й . 301 

Важн^йш1я опечатки 307 



«Исторш русскаго романа > у насъ еще н-Ьтъ потому, что ни- 
какая исторхя, конечно, немыслима сбезъ начала», а въ исторш 
русскаго романа какъ разъ это «начало» до сихъ поръ еще 
не удостоилось всесторонняго осв'Ьщен1я,— до сихъ поръ одни 
считаютъ Карамзина «отдомъ русскаго романа», друг1е этимъ 
почетнымъ титуломъ украшаютъ Пушкина, третьи — только Го- 
голя. Между т4мъ, безъ осв4щен1я остаются тк литературные 
факты, съ которыхъ, д'Ьйствительно, начинается развит1е на- 
шего романа; остаются невыясненными тЬ культурныя услов1я 
и историческ1я причины, которыя вызвали у насъ къ существова- 
шю его жизнь, на первыхъ порахъ побуждая или задерживая 
его самобытное развитхе; не опред^ленй также и тЬ вл1ян1я, 
которыя шли извн^ на помощь, или во вредъ - этому самобытно 
прояснившемуся развитхю. Всего этого, повторяю, не сделано, 
между т^мъ, для историка особенно ц^нны наблюден1я именно 
надъ этимъ первымъ, «начальнымъ», перюдомъ жизни всяваго 
литературнаго жанра, когда, путемъ дйфференц1ац1и изъ синкре- 
тическаго сост6ян1я цоэзш начинаютъ все ясн^е вырисовываться 
тк «эмбрюны», которымъ, при благопрхятныхъ условхяхъ, су- 
ждено будетъ развернуться въ новый поэтически видъ. Труды 
А. Н. Пыпина, А. Н. Веселовскаго, Н. С. Тихонравова, Э. И. 
Буслаева, А. Аеанасьева, А. И. Кирпичникова, И. Н. Жда- 
нова, И. А. Шляпкина, В. М. Истрина, М. И. Сперанскаго, 
Н. 0. Сумцова—- словомъ, всЬхъ т4хъ, кто занимался изуче- 



бота А. Н. Пыпина: <Для любителей книжной старины» ^); 
кром* того, конечно, отчеты Имп. Публ. БибЛ10теки, Моск. Рум. 
Музея, частныхъ книгохранилищъ, а также указашя св-Ьду- 
щихъ людей, акад. А. И. Соболевскаго, А. А. Шахматова, 
проф. И. А. Шлянкина и н'Ькоторыхъ другихъ ученыхъ, ко- 
торымъ всФмъ приношу глубокую благодарность. Очень цри- 
знателенъ я А. Н. Пыпину, А. А. Титову, И. А. Шляпкину, 
А. И. Яцимирскому за разрЬшенхе издать рукописи, имъ при- 
надлежащ1я. Совету Императорскаго Петербургскаго универси- 
тета, предоставившему мн-Ь средства для изучешя рукописей 
въ московскихъ архивахъ. Влагодаренъ и гг. хранителямъ ру- 
кописей: И. А. Бычкову, С. О. Долгову, В. И. Срезневскому, 
Гр. П. Георгхевскому, С. А. Адрханову, которые всегда любезно 



^) С^итаю своииъ додгомъ отм'^&тить одну неточность въ названной рабютЬ 
А. Н. Пынина: въ списокъ «оригинальныхъ» пов'^^стей внесена пов']Ьсть о Любим*]^: 
«Гисторня о скифскомъ принце любим*]^. Како (за) (е)го злые пороки пре- 
вращен был в престрашнаго зверя, а за доброд'Ьтель опять награжден прин- 
цомъ». Это произошло, очевидно, по недосмотру, такъ какь повесть эта — 
довольно близк1й переводъ одной сказки М-ше 1е Ргшсе (1е Веаптоп1^ о принц'Ъ 
СЬеп (Любимъ). Сказка вошла въ сочинен!я Бомонтъ: «Ма^агхп (1е8 еп1ап8 
оп (11а1о^ае8 еп1;ге ппе &й§в ^оауегпап1:е е1; р1п81еигз (1е 868 ё1ёте8 (1е 1а рге- 
ш1ёге (НзИпсИопэ. Начало об-Ьихъ пов-Ьстей, русской и французской: 



Некогда в Скиф1И был король столь 
честен и добродетелен что подданные 
ево в знакъ ихъ к нему лебви назва- 
ли его королем добрым случил ося ему 
быть наохоте инечаенно одинъ пален- 
кой белой кроликъ котораго гнали со- 
баки и хотели заесть. Бросился к 
нему на руки, король удивился сему, 
приключению и любуяся симъ мален- 
кимъ зв^^ркомъ сказалъ когда он от- 
дался под мое покровительство, то я 
нехочу чобы ему зделано было злое 
онъ взялъ кролика с собой во дво- 
рецъ. велелъ для его здедать клетку и 
давать ему всякой день свежуюпищу... 



П у ауа!^ ппе й)18 пп Ко1, ^ш ёЬаИ 
81 Ьоппё^е-Ьоште, дае зеа 8Ц)е1)з Гар- 
реПахер! 1е Ко! Ъоп. ТТп )оиг дп'Ц 6ЫИ 
к 1а сЬаззе, пп реИ! 1ар1п Ыапс, дне 
1ез сЫепэ а11а1еп1; 1;аег, ее ]еИа. (1апз 
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а шав^ег.^, 



шли навстречу иоимъ авеланханъ, гг. Г. В. АдеБсандровсвому 
и П. Н. Швфферу, которые предоставили въ мое пользснвате 
готовые списки повестей. Особенную признательность приношу 
я многоуважаемому А. С. Суворину, на средства котораго из- 
дается этотъ сборникъ, по замыслу первый въ нашей лите- 
ратурЬ ^). 

В. Сиповск1й. 

Боржомъ. 1 авг. 1904 г. 



^) «Памятники древней письменности», изд. Кушелева-БсзбороДЕО, заклю- 
чаютъ въ себ'Ь матер1алъ бол']^е пестрый, разнообразный, а потому ц'Ьли того 
издан1я бол'Ье широки по существу, въ то же время мен^е опред'Ьленны. 



Эпосъ существуетъ у всбхъ народовъ земного шара. Это — 
одна изъ необходимыхъ и первичныхъ формъ поэтическаго об- 
1цен1я людей. Въ зависимости отъ степени культурнаго развитая 
эпосъ принимаетъ у разныхъ народовъ (а также, разумеется, 
въ разныхъ культурныхъ «средахъ» одного народа) различный 
формы: у народа, еще незнающаго грамоты, онъ, всегда будучи 
устнымъу инстинктивно поддается стремлешю облегчить слуша- 
телямъ запоминате и потому укладывается въ стихотворный 
разм-Ьръ — поется, или сказывается нарасп'Ьвъ. Распространеше 
грамотности освобождаетъ отъ труда запоминать длинный произ- 
ведешя, — и разм-Ьръ стихотворный тускн'Ьетъ, исчезаетъ, въ ре- 
зультат*, получается прозаичесшй письменный эпосъ (записи быле- 
выхъ п'Ьсенъ, историчесюя повести, сказашя и пр.). Консерва- 
"Фивный, какъ вся письменность, этотъ письменный эпосъ однако 
знаетъ уже въ своемъ содержаюи больше движен1я, ч^мъ эпосъ 
устный. Происходитъ это потому, что «поэтика» простого народа 
гораздо устойчивее, ч-Ьмъ литературные вкусы книжника — пере- 
водчика, переписчика или компилятора. Когда произведете та- 
кого письменнаго эпоса делается достояшемъ вполн* прояснив- 
шейся «личности», консерватизмъ содержашя и типовъ, мало по 
малу, сменяется свободой творчества, живой подвижностью со- 
держашя и отзывчивостью къ интересамъ минуты. Въ средне- 
вековой Европе и у насъ последшй пер1одъ, перюдъ личнаго 
творчества, приблизительно совпалъ съ распространешемъ кни- 
гопечаташя. Съ этимъ печатнымъ эпосомъ, по преимущ,еству, и 
связалось поняйе «романъ». Въ такомъ отношеши къ лиро-эпи- 
ческимъ песнямъ о рыцаряхъ находится рыцарскШ романъ, до- 
живш1й до ХУШ-го века. Въ такомъ отношеши къ русскимъ 
былинамъ находятся «Руссшя сказки» Чулкова. 
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Итакъ, истор1я всем1рной литературы доказываетъ, что ро- 
манъ есть высшШ, в'Ьрн'Ье, конечный пунктъ развитая эпоса. 
Н^тъ культурнаго народа, который не дошелъ бы въ своемъ 
развит1и до романа, н^тъ такой культурной эпохи, которая не 
нашла бы для своего выражешя эпическаго жанра, болЬе или 
мен-Ье, подходящаго къ роману. Что будетъ съ романомъ въ бу- 
ду щемъ, теперь н^тъ силъ определить, такъ какъ въ настоящее 
время мы еще въ серединномъ течеши того потока, по кото- 
рому уносится европейск1й романъ его эволюц1ею. До въ прош- 
ломъ мы им^емъ уже несколько законченныхъ исторхй этого 
жанра, и въ нихъ историкъ найдетъ не мало интереснаго и на- 
зидательнаго для суждешя даже о роман-Ь современномъ. 

Какъ же сложился у насъ, въ Росе1ц, этотъ величественный 
жанръ, который такъ полно отразилъ всю русскую жизнь XIX ст., 
и въ наши дни заставилъ западную Евроцу съ почтешемъ 
обратиться къ Россш? Разрешить этотъ вопросъ — задача, до- 
стойная историка. Если онъ рискнетъ взяться за такую работу, 
онъ неминуемо пойдетъ назадъ, въ глубь родной старины, пе- 
решагне'Гь за грань XIX в. и очутится въ ХУШ-омъ в^кЬ. Когда 
онъ орхентируется тамъ, его потянетъ въ ХУП в., — и лишь 
тогда передъ нимъ, быть можетъ, возстановится непрерывная 
ц^пь эволющи русскаго романа. 

ХУП-ый вФкъ — одна изъ любопытнФйшихъ эпохъ русской 
жизни вообще, литературы въ частности. Это была пора разло- 
жешя старой Москвы — «третьяго Рима», и въ то же время пора* 
смутныхъ искашй выхода къ новой жизни. Въ этой сумятиц* 
настроешй, въ этой спутанности вл1яшй стараго и новаго вос- 
питывалъ свою личность «новый челов'Ькъ», будущ1й сподвиж- 
никъ Петра Великаго. Правда, еще старая Москва знала шата- 
юе умовъ, но она въ XVI в. была еще <;ильна и могла м-рами 
сверху до некоторой степени регулировать жизнь общества. 
Тогда «древлее благочесие» еще стояло на страж* и ставило 
пробуждавшейся молодой жизни препоны на вс*хъ путяхъ, по ко- 
торымъ направлялись ея течешя: усердно распространялись инде- 
ксы запрещенныхъ книгъ — они должны были убить апокрифъ и 
легенду. Образцы стараго иконописнаго искусства, собранные въ 
«Подлинникъ», должны были убить стрем лен1е къ новшеству 
въ иконописи. Образецъ зодчества, оффищально признанный за 
истинно-православный и народный, долженъ былъ остановить 
развит1е русской церковной архитектуры. Свободомысл1е Нила 
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Сорскаго и Васс1ана Патрикеева было сломлено «юсифлянами»,— 

еретики наказаны. «Домострой* Сильвестра долженъ былъ зако- 
вать русскую жизнь въ единообразный формы. «Четьи-Минеи» 
подводили итоги всЬмъ письменнымъ богатствамъ московскаго 
благочест1я, — что было за пред-блами этихъ итоговъ, то было 
сомнительнымъ и отметалось. Но эти посл^дшл усилхя старой 
Москвы удержать жизнь :въ прежнемъ русл* недолго торже- 
ствовали. Если иконопись и зодчество могли до некоторой сте- 
пени ощутить гнетъ запрета, то никашя репрессивный м^ры не 
могли справиться съ вольнымъ народнымъ творчествомъ, съ его 
сказкой и пФсней, съ его повестью и легендой, — словомъ, съ тЬ- 
ми вкусами, потребностями и запросами, которые требовали себ* 
ширины .и свободы и не легко поддавались контролю. 

ХУП-ый в'Ькъ и былъ той эпохой, когда и это творчество, и 
новыя литературный тенденщи одержали верхъ надъ всЬми об- 
стоятельствами, задерживающими ихъ развитхе. Всл'6дств1е этого 
въ XVII в. р'Ьзко изм-Ьнился характеръ и составъ нашей пись- 
менности. Узко-церковная въ древней Руси, почти исключи- 
тельно связанная съ монастыремъ, — теперь она делается полу- 
св'Ьтской, порою совершенно теряетъ прежшй церковный харак- 
теръ. Захватывая несравненно бол'Ье широшй кругъ писателей 
и читателей, она делается разнообразн-Ье по составу, разносто- 
ронн'Ье по характеру. Тотъ фактъ, что къ этой эпох* относятся 
первый записи былинъ и сказокъ — самъ по себ* очень харак- 
теренъ: ран*е къ «письму :> относились съ такимъ благогов*- 
ваемъ, что только произведешя церковнаго характера считались 
достойными сохранешя ихъ путемъ записи и переписокъ. 
Теперь произведешя народнаго творчества, недавно еще отвер- 
гаемый церковью, какъ язычесшя, удостоились чести быть за- 
писанными. Значитъ, узко-церковное ихровоззр-Ьихе русскаго на- 
рода теперь сменилось бол'Ье широкимъ и свободнымъ отноше- 
шемъ къ земной жизни. Вм'Ьст* съ этимъ, заметно меняются 
т4 запросы, съ которыми недавно еще старый книжникъ обра- 
щался къ письменности, — оттого въ XVII в. почти умираетъ 
проповедь, л'Ьтопись м*няетъ свой прежн1й стропи характеръ, 
обращаясь, мало по малу, въ записки или въ историчесшя по- 
в'Ьсти. Соответственно этому, жит1я сменяются теперь сказан1ями 
и легендами, въ созданхи которыхъ скрестилась народная по- 
эз1я съ церковною. 
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Собственно народное творчество выразилось въ усиленномъ со- 
здаши историческихъ п4сенъ, который, будучи взяты вей вм'ЬстЬ, 
представляютъ собою любопытное, почти полное отражеше всЬхъ 
современныхъ событШ, заинтересовавшихъ народъ: старая былина 
закостенела и дал-Ье не развивалась, — она лишь медленно забы- 
валась, или обращалась въ сказку, или въ рукописную повесть. 
Ее зам-Ьняетъ теперь эта историческая п^сня, полная драма- 
тизма и субъективизма, передающая порою довольно чутко 
нервность живыхъ впечатл4шй, пережитыхъ народомъ. Духов- 
ные стихи также характерны для эпохи. Это—своеобразный 
жанръ, захватывающШ въ себ* и эпосъ, и лирику, — полный яр- 
кихъ образовъ, высокихъ идей и искреннихъ порывовъ рели- 
иознаго экстаза. 

XVII вФкъ ознаменовался и расцв'Ьтомъ сатиры. Она биче- 
вала злоупотреблешя московскихъ властей, она осмеяла нравы 
монастыря, — все это результаты пробудившагося критицизма, — 
ясный признакъ прояснившагося самосознашя, начавшагося 
выд-Ьленхя «личности» изъ массы. 

Оттого лирика этой эпохи такъ же интересна богатствомъ 
и разнообразхемъ мотивовъ, тонкостью и глубиной настроешй. 
Особенно поучительны въ этомъ отношенш разбойничьи лири- 
ческ1я п-Ьсни, какъ ташя, который все-таки им'Ьютъ, бол*е или 
мен^е, определенное хронологическое пр1урочеше (XVI — XVII в.) ^). 
песни, записанныя Джемсомъ, и хронологически вполне ясныя, 
вводить насъ еще вернее въ тонкая лиричесшя настроешя 
эпохи — отъ нихъ недалеко до стихотворенШ Кольцова. И, не- 
сомненна, такой Кольцовъ появился бы у насъ, если бы 
псевдоклассицизмъ югозападной Руси въ XVП в. и полунемец- 
каго, полуфранцузскаго Петербурга въ XVIII в. не придавилъ бы 
не окрепшаго еще, но уже пробудившагося народнаго твор- 
чества. 

XVII в., съ его широкими интересами, съ его свободнымъ 
отношешемъ къ жизни, ознаменованъ, какъ известно, наплы- 
вомъ вл1ян1й извне. Не они произвели реформу общества, — 
сами они сделались возможными только потому, что на нихъ 
явился спросъ. Эти вл1ян1я оказались везде, — отразились они 
и на литературе. Прежде всего, усилилась переводческая дея- 



^) См. о нихъ мою работу: сИзъ истор1и русскаго романа ХУП1-го в'^исд» 
(Ванька-Каинъ). Игв. Отд. р. яз. и слов. И. А. Н., т. VII, 1902, кн, 2. 
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тельность, причемъ обнаружилась широкая свобода въ выбор* книгь 
для перевода. «Великое Зерцало», отчасти «Римсюя Д'Ьяшя», пере- 
веденный ц'бликомъ и частями, еще отв'Ёчали релипознымъ запро* 
самъ старой Руси, но и они удовлетворяли этимъ запросаиъ свое- 
образно, — ^на новый ладъ, вводя русскаго читателя въ широшя 
необычный для него области средневолновой церковной фанта- 
стцки, знакомя его съ мотивами западно-европейскаго христ1ан- 
вкаго роману и даже стараго греческаго. Мало того, эти же сбор- 
ники увлекали русскаго читателя ХУП^го в'Ёка и въ пестрый 
м1ръ западно-европейской новеллы, съ ея легкимъ, жизнерадост- 
нымъ, грубо-здоровымъ отношешемъ къ земной жизни. Еще р'бзче 
и прямолинейн'Ёе разр'1^шался вопросъ объ этихъ отношетяхъ 
въ сборникахъ «см'Ьхотворяыхъ» повестей, сборникахъ «фацещй», 
«жартъ»... Чтеше этихъ легкихъ аиекдотцевъ, насквозь пропитан- 
ныхъ чувственностью, погружали русскаго книжника съ головой въ 
интересы «царства плоти»: аскетйзмъ старыхъ идеаловъ бл'Ьд- 
нО^ъ п тускн^лъ передъ этимъ торжествомъ новой жизни, подго- 
товленной у насъ собственнымъ развит1емъ, усиленной и уско- 
ренной могучими В03ДМСТВ1ЯМИ ИЗВН'Ё. 

Увлечете старыми богатырями житШной литературы, — по- 
движниками и аскетами, — см'Ёняется теперь живымъ интересомъ 
къ похождетямъ разныхъ плутоэатыхъ героевъ «фабльо», а въ 
лучшемъ случае, — увлечен1емъ героями рыцарскихъ и при- 
дворно-авантюрныхъ переводныхъ романовъ, которые сд-блались 
у насъ популярными съ ХУЦ-го в'бка и широко захватили все 
начало ХУШ-го. Изъ этихъ героевъ Ерусланъ Лазаревичъ и 
Бона Королевичъ оказались до такой степени излюбленными рус- 
скимъ народомъ, что онъ ихъ руссифицировалъ, сблизилъ съ 
героями роднаго эпоса, подчинилъ ихъ своей, в'Ёками выработан- 
ной поэтик^Ь. За этими двумя образами тянется длинный рядъ 
другихъ рыцарей, явившихся къ намъ изъ далекаго Запада, съ 
новыми идеалами служешя дам* и всему человечеству, сф при- 
зывомъ преклоняться передъ прекрасными чувствами, облаго- 
раживающими земную жизнь. 

Подъ вл1ян1емъ юго-западной литературы возникаетъ у 
насъ въ ХУН-мъ в-Ьк* рядъ новыхъ литературныхъ жан- 
ровъ, — появляются у насъ поэты - стихотворцы, которые въ 
тяжелыхъ, неуклюжихъ виршахъ пытаются восп'Ёть тоншя на- 
строешя своей прояснившейся личности. Возникаетъ у насъ и 
драма, сперва церковная исключительно, но къ концу в'Ька за- 
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м-Ьтно переходящая въ св-Ьтскую, — сюжеты пьесъ берутся те- 
перь не только изъ житШной литературы, но также изъ рыцарт 
скаго романа. ^ 

Много было переведено сочиненай по географ1и, космографш, 
по исторш, по военному искусству, астроном1и и астррлогш; пе- 
реведены были руководства по математик*, естествознанш, ме- 
дицин*, педагогик'Ь, охот*, коннозаводству и по тайнымъ нау- 
камъ; охотно переводились сборники изреченШ, нравоучитель" 
ныхъ и философскихъ. Между духовными писателями, сочине- 
н1я которыхъ тоже были переведены у насъ въ это время, встр*- 
чаемъ имена Августина, вомы Кемшйскаго, Иннокент1я III, Бел- 
лермина,— очевидно, католицизмъ уже не пугалъ русскихъ людей. 

Рядомъ съ серьезными сочинешями, заносились къ намъ съ 
Запада и охотно переводились и усвоялись юмористичесгае ли- 
сты, очевидно, увлекавш1е русскихъ людей ХУП-го в*ка своимъ 
тяжелов'Ьснымъ остроум1емъ. 

Пестрота и разнообраз1е всей этой литературы ХУП-го в*ка 
поражаетъ всяшй непривычный взглядъ: стоитъ взять описан1я 
рукописей этого в*ка, стоитъ перелистать разные «сборники» 
ХУП-го в-Ька, чтобы убедиться, какъ, невидимому, несистематичны 
были интересы эпохи: осколокъ стараго жит1я, циничный анек- 
дотъ и историческая повесть, легенда и вирши, сказка и ро- 
манъ, — все это «умилительное», «смехотворное», назидательное, 
или только увлекающее встревоженную фантазш, свое и чужое, 
переведенное или переделанное, — смешивалось въ одну широкую 
и пеструю картину, освещенную однако вполне определеннымъ 
желатемъ удовлетворить новымъ интересамъ къ «земной» жизни. 
XVII в. былъ эпохой, когда старые истые москвичи, съ ихъ уста- 
релой проповедью аскетизма и узкимъ преклонешемъ передъ 
буквой закона, оказались раскольниками. Они были, по выра- 
жешю протопопа Аввакума, «последней Русью», медленно зами- 
равшей въ далекихъ скитахъ, въ глуши лесовъ... Наступало 
царство «земли», царство «плоти», царство «Антихриста», окон- 
чательно победившее ему «последнюю Русь» при Петре и его 
преемникахъ. 

Судьба русской оригинальной повести за этотъ перюдъ вре- 
мени даетъ намъ любопытный показан1я наличности у насъ 
того-же развитая повести, которое было и въ западно-европей- 
ской литературе, Тамъ это разните сказалось яснее и ярче, но 
течете его у насъ совершенно аналогично. 
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Корни этого развитая приходится искать въ популярности 
апокрифовъ. Еще Ренанъ указадъ на громадное значеше апокри- 
фовъ для развитхя среднев'Ьковой поэзш и искусства. «Если бы 
христ1анская церковь, говорить онъ, ограничилась данными че- 
тырехъ евангел1Ё и каноническими книгами, то мы были бы ли- 
шены христ1анскаго искусства». Въ самомъ дйлф, почти вс* со- 
бытя, послуживш1я матерхаломъ для средневековой живописи, 
ВС* символичесюя изображен1я общехристаанскихъ праздниковъ 
(Рождества Христова, Успевая Бож1ей Матери и т. д.), символы 
апостоловъ, — - вс* показываетъ, что въ основ* ихъ лежитъ ле- 
генда. И наши лицевые подлинники им^ютъ въ своей основ* 
данныя отреченной литературы. Вся образность христанской 
поэзш и искусства, вс* поэтичесюе мотивы даны именно раз- 
Витгемъ апокрифовъ. Происходило это потому, что апокрифы 
читались въ народ* и, такъ какъ они стояли за чертой непо- 
гр*шимости, то къ нимъ могли относиться гораздо свободн*е^). 

Возникновеше апокрифовъ психологически объяснить не- 
трудно. 

Истор1я всемирной литературы даетъ намъ рядъ любопытны хъ 
показашй, какъ около большого произведешя всегда группируется 
ц*лый рядъ другихъ, связанныхъ съ нимъ единствомъ содер- 
жашя и единствомъ д*йствующихъ лицъ: около Илхады группи- 
руется рядъ поэмъ, въ которыхъ подробно изображены различ- 
ный собыйя, происшедш1я до Троянской войны, во время ея и 
поел*; эти поэмы созданы такъ называемыми «гомеридами)>; ц*ль 
ихъ удовлетворить любознательность публики, растревоженную 
крупными произведешями. ВетхШ Зав*тъ еще у евреевъ былъ 
окруженъ рядомъ легендъ и сказан1й, связанныхъ уже въ циклы 
около именъ Адама, Ноя, Соломона и др. Такой-же потребности — 
удовлетворить любознательности в*рующихъ, служили т* ска- 
зашя, который связаны съ Новымъ Зав*томъ. Они образовали 
циклы сказашя о Христ*, о Богородиц*, объ апостолахъ. И 
поэмы гомеридовъ, и сказанья еврейсшя и христхансше апо- 
крифы, — ВС* въ одинаковомъ отношеши къ т*мъ основнымъ 
произведешямъ, который ихъ породили: они вс* вводили чита- 
теля въ интимную сторону жизни изв*стнаго лица, сообш,али так1я 
подробности изъ его жизни, который приближали его къ дгьй- 



^) А. Веседовск1й «Истор1я лириЕи и драмы» (литогр. курсъ лекц1й 
1882—3 гг. 186—7). 
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ствительпости (д-Ьтство Христа, Богородицы), единственно по- 
нятной, а потому интересной для народа; изъ одного намека они 
развивали ц'Ьлыя сцены («плачъ и скрежетъ зубовный ;&, — образъ, 
взятый изъ св. Писашя, развернулся въ ц^лую панораму мучешй). 
Они раскрывали душевныя состояюя своихъ героевъ, вводя чи- 
тателя въ «святая святыхъ» ихъ чувствъ и помысловъ. Они 
облекали событхя той пеленой поэз1И, подъ которой народъ чувст- 
вовалъ свое родное творчество (легенды о Соломон* и др.). На- 
конецъ, апокрифы пр1учали къ свободному обращешю съ сюже- 
тами и лицами, до тЬхъ поръ стоявшими на недосягаемой вы*' 
сот*. Благодаря всему этому, апокрифы оказались той почвой, 
на которой помирились элементы христанства съ элементами 
язычества, — соединеше ихъ дало, по выражетю акад.Тихонравова, 
«блестящ1Й эпосъ», который захватилъ въ свои пределы и Творца 
и Сатану, весь м1ръ ангеловъ, м1ръ праведниковъ, м1ръ чело- 
в*чесшй, животный и растительный... 

НесомнЬнно, популярности апокрифовъ приходится припи- 
сать: 1) создан1е и широкое распространеше у насъ легендъ, 
сказан1й, который по отношешю къ каноническимъ «жит1ямъ» 
играли ту же роль, что апокрифы къ св. книгамъ, и 2) некото- 
рый своеобразный особенности духовныхъ стиховъ, столь отли- 
чающ1я этотъ жанръ отъ былины. 

Апокрифическая литература интересна для насъ еще и по- 
тому, что въ ней были всЬ задатки живого литературнаго раввит1я. 
Въ развитш темъ «гомеридовъ» — вся истор1я греческаго рома- 
на, въ дальнейшей эволюпди апокрифа и легенды, по пути къ 
реализму, къ детальному изображешю жизни, къ разработке 
психики героевъ, къ свобод* творчества, — повесть новаго вре- 
мени. Вотъ почему время, когда особенно увлекались у насъ 
апокрифами, когда ихъ сняли съ полки «книгочхевъ» и пустили 
въ обиходъ, — время очень важное въ истор1и нашего творчества. 
На запад* и живопись, и скульптура, и поэз1я средневековыя 
расцвели, орошенныя живой водой этой текучей литературы, въ 
которой веками застывш1е образы, пущенные въ оборотъ народ- 
ной фантаз1ей, получали живую человеческую окраску, движе- 
н1е, б1ете сердца... 

ХУП-ый векъ дастъ намъ ясныя указанхя на те два течешя, 
который пошли въ нашей поэзхи отъ апокрифовъ: 1) черезъ по- 
средство духовныхъ стиховъ къ чудной стихотворной повести 
«о Горе — злосчаст1и», и 2) отъ апокрифическаго «житая» — къ 
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сказашю и пав'Ьсти, а затЬмъ — или: а) В7> устной поэзш — къ 
народной сказк*, или: Ь) въ письменной — къ роману о Савв1Ь 
Грудцын*. Быть можетъ, не безъ вл1ян1я переводныхъ «св'Ьт- 
скихъ>, беллетристическихъ произведенШ руссшй книжникъ пой- 
детъ дальше въ своемъ творчеств'Ь, откажется совершенно отъ 
релииознаго колорита и попытается дать изображеше русской 
дМствительности въ оригинальной реальной повести о Фрол* 
Скоб-Ьев*. ВсЬ эти течения объединены однимъ литературнымъ 
направлешемъ — стремлщ11емъ къ «живству», къ изображен1ю дМ- 
ствительности. Это стремлен1е — лейт-мотивъ всемирной литера- 
туры, общ1й всЬмъ странамъ и эпохамъ, одинаково присущгй 
и поэзш, и'^живописи ^), й наук*. 

Подобное построен1е эволющи русскаго романа вполн* возмож- 
но, если мы 1) признаемъ тожество законовъ литературнаго разви- 
тая для всЬхъ народовъ, а Это тожество вполн* доказано наукой, — 



^) КаБъ прим']&ръ такой же эволющи въ области ивкуоства Ф. Брюнетьеръ 
въ своемъ изв-Ьстномъ сочиненшГ «Ь'ётоХиНоп Дез ё^епгев йапз ГЬ181ю1ге йе 
1а Ииега1^\1ге» набрасываетъ исторхю европейской живописи. Въ начал*]^, какъ 
П0Э31Я, какъ вс^ искусства, какъ сама наука, живопись была религ1о8Ной 
(начало еА — ^иконопись). Для Чямабуа, Ж1(»то живопись не существу етъ еще 
какъ н']^что самобытное, восхищающее зр'Ьн1е — это еще не искусство, это — 
благочестивое занят1е, средство наставлен]'я народа; для художника — этоспо- 
собъ удостоиться небесной награды. Но чары лин!и и краски слишкомъ 
сильны и живы, — и вотъ, подъ вл1ян1емъ классицизма, рядомъ съ живописью 
редипозной, развивается живопись микологическая; оба вида уживаются 
рядомх: авторъ «Тайной вечери» пишетъ «Леду», Рафаэль— фрески Фарнезины. 
Живопись миеодогическая см']&няется исторической; красота въ живописи 
теряетъ способность только собой удовлетворять зр-Ьихе: является желан1в, 
чтобъ къ ея чарамъ присоединилась прелесть д'^^йствительнаго быт1Я. Въ силу 
этого же побужден1я развивается живопись портретная. Оттого многш 
историческхя картины ни что иное, какъ собраше портретовъ. За портрет 
тоиъ, въ особенности, когда начали рисовать на одномъ полотн'Ь ихъ н-Ь- 
сколько, въ живопись забирается изображен1е события. Для вкусовъ того вре- 
ыени уже кажется не;](остаточнымъ, чтобы портретъ былъ похожимъ или даже 
живымъ; хотятъ, чтобы онъ, такъ сказать, «д']^Йствовалъ», напоминая зри- 
телю не только о чертахъ лица оригинала, но и о его занят1'яхъ, привыч- 
кахъ, обстановк'Ь. Такъ, изъ живописи портретной развилась живопись 
жанровая и начала жить самостоятельно, создавая, мало-по-малу, для себя 
свои правила и свои законы. Эту схему ра8вит1я можно прим'Ёныть п къ 
исторш поэзш; въ начал*, и драма, и эпосъ, и лирика у всЬхъ народовъ 
подчинены релипи, — дадьн']^йшая ихъ истор1Я есть постепенное освобожден1е 
отъ служебной роли по пути къ реализму. ВсЬ исторш литературъ начи- 
наются съ церковной письменности у христ1анъ, съ релипозныхъ миеовъ — у 
яэычннковъ. 

РУССКМ повести XVII— XVIII В. II 
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и 2) обратимъ внимаше на то, что въ нашей поэз1и, письменной 
и устной, имеются въ наличности всЬ т-Ь литературные факты, 
которые на запад* дали вполне определенные и доказанные 
итоги, притомъ, что очень важно, тожественные съ гЬми, кото- 
рые имеются и у насъ. Правда, и факты, и итоги у насъ, быть 
можетъ, бол'Ье разрознены, тусклее, малочисленн-Ье, неясны 
въ хронологическомъ огношенш, — т-Ьмъ не мен^е, н'Ьтъ основашй 
отрицать наличность между этими фактами той закономерной 
связи, которая сама, быть можетъ, не прояснилась-»бы, если-бы 
мы не прибегли къ помощи аналопи, — не заглянули бы въ исто- 
р1ю другихъ европейскихъ литературъ. 

Каковы-же эти факты, которые должны послужить для насъ 
отправной точкой для выяснешя судебъ русскаго романа? Это — 
1) истор1я греческаго романа и — 2) ист6р1я хрисйанскаго 
романа. 

Акад. А. Н. Веселовсюй и Эрвинъ Роде выяснили достаточно 
убедительно исторш развит1я греческаго романа. Въ основашй этого 
развит1я лежатъ старые «мивы» о богахъ и герояхъ, — эти рели- 
позныя предашя, освященный вначале такою же верою, съ 
какою христ1анинъ относится къ образамъ св. Писан1я и жит1й- 
ной литературы. Постепенное паденхе Еллады и усилёнхе колоши 
привели къ перемене въ отношен1яхъ къ традищямъ старины: 
и релипя, и П0Э31Я, — этотъ «паллад1умъ греческой культуры, 
поддерживавш1й духовный связи завоевателей колонистовъ съ 
родиной», — теперь теряютъ строгость первичныхъ очерташй: въ 
колошяхъ, а потомъ и въ метрополхи, релииозное чувство раз- 
лагается, миеы обезцвечиваются, боги обезличиваются. То же про- 
изошло и съ народнымъ эпосомъ: ослабился элементъ веры, 
притупилось понимаше народности. Индивидуальное чувство 
вноситъ теперь новое освещеше, новое содержан1е; рамки эпоса 
расширяются введен1емъ новыхъ образовъ и нетрадиц1онныхъ 
сюжетовъ, заимствованныхъ извне. 

«Элементъ суроваго подвига скрадывается за изображешемъ 
чувства, патетическая сентиментальность положен1й сменяетъ 
грубую яркость фабулы; мелкая легенда о любовныхъ похожде- 
тяхъ того или другого героя обращается въ целую эротическую 
повесть, герои становятся рыцарями, боги — галантными героями» 
(ВеселовскШ). Такъ, гомеровскш Ахиллъ — теперь влюбленный 
юноша. Любовь Медеи и Ясона изъ М1ра эпическихъ мотивовъ 
переходитъ въ область внутреннихъ, психологическихъ движенШ. 
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Истор1Я любви Эпоны и Париса пр10бр*таетъ мягше сентимен- 
тальные тона. Такъ разрабатываются старые миеы и предашя 
въ балладахъ и стихотворешяхъ (элепи) александрШской эро- 
тики, «Аналйзъ индивидуальныхъ ощущепШ» теперь является 
преимущественнымъ передъ внЬпшимъ развитхемъ событ1я. Въ 
эту пору индивидуализма — самое индивидуальное чувство — лю- 
бовь д^&лается главнымъ содержашешъ поэзш, 

Романъ гречёсшЙ, возникшШ на окрайнахъ тогдашняго куль- 
турнаго м1ра, — по восточнымъ и южнымъ берегамъ Средизем- 
наго моря, былъ позднимъ отражен1емъ этой александрШской 
эротики, дна была еще близка къ гомеровскому эпосу; ея балладная 
форма — переходное звено между «могучимъ течешемъ эпоса и 
тою реторическою, бездв-Ьтною прозою, которой писали романъ». 
Александр1йцы пользовались старыми мивами и мотивами эпоса, 
но вносили новое осв-Ьщеше; романисты берутъ это осв*щен1е, 
но направляютъ его на темы, свободно выбранныя, уже несвя- 
занный съ миеами, почерпнутый изъ самой жизни. 

Такимъ образомъ, содержанхе романа развивается отъ объек- 
тивнаго эпоса гомеровскаго къ перед'Ьлк'Ь этого эпоса въ субъек- 
тивной лирик* александр1йцевъ, а зат-Ьмъ къ свободному поль- 
зованью свободно выбранными темами, однако окрашенными еще 
въ сентиментальномъ вкус* александрШцевъ. 

Итакъ, отъ боговъ и героевъ — къ идеальнымъ любовникамъ 
романа; отъ религхознаго предашя-мива — къ свободно выбран- 
ной тем*, быть можетъ подсказанной фактами действительности, — 
вотъ ходъ развит1я греческаго романа. 

Обращаюсь теперь къ судьб* хрисйанскаго романа. Апокри- 
фичесшя Евангел1я, апокрифическ1е апокалипсисы, д^ян^я апо- 
столовъ, легенды и легендарныя житхя, — вотъ произведенхя, ко- 
торый могли возникнуть только тогда, когда любознательность 
христианина уже не чувствовала себя удовлетворенною одними 
каноническими произведен1ями — старые строг1е образы расцве- 
чивались новыми красками, содержан1е обогащалось новыми сю- 
жетами. 

Остановлюсь для примера, хотя бы, на апокрифическихъ 
«Д*ятяхъ Павла и Теклы». Привожу пересказъ акад. Веселов- 
скаго *) въ сокращен1и. 



^) См. А. Веселовскаго «Очерки истор1*и романа>, литогр. курсъ 1887* г. 
Сл^&дующ1е пересказы взяты отсюда-же. 
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Когда Павелъ шелъ въ Икон1ю, поел!! б'Ьгства изъ Ант10х1и, со- 
путствовали ему Демандъ и Эрмогенъ; мужи, полные лицем'Ьр1я, они 
притворялись, что любятъ Павла. Онъ-же пр1ютилъ ихъ у себя и про- 
пов'Ьдывалъ имъ о ХристЬ. Н'Ькто, Онисифоръ, вышелъ навстречу 
Павлу со своими сыновьями Силой и Зенономъ и съ женой Лектрой. 
Тигь разсказалъ ему, каковъ Павелъ лицемъ. 

И вотъ онъ увид^лъ Павла: онъ былъ приэемис1'ъ, пл^шивъ, кри- 
воногъ, со сросшимися^ бровями,^ бо/шшеносый, но исполненъ какой-то 
благости. Лице его было ангельское. Онисифоръ пригласилъ и ввелъ 
Павла со спутниками въ свой домъ. И сталъ Павелъ пропов-Ьдывать: 
«Блаженны чистые сердцемъ, ибо они Бога узрять. Блаженны соблюд- 
Ш1е въ чистотЬ свое т-кло, ибо они станут*; храмомъ Бож1имъ. Бла- 
женны хранящее воздержан1е, ибо съ ними будетъ бесЬдовать Господь. 
Блаженны отрекшееся отъ мхра сего, ибо они справедливыми наре- 
кутся. Блаженны имущ1е женъ, какъ не имущ1е ихъ, ибо они унаслЬ- 
дуютъ Господа. Блаженны имущ1е страхъ Бож1й, ибо они сод-Ьются 
ангелами Господними. Блаженны пр1явш1е крещенхе, ибо они упо- 
коятся у отца и сына. Блаженны милостивые, ибо они помилованы 
будутъ и не узрять дня страшнаго суда. Блаженны гЬла д'Ьвствен- 
никовъ, ибо они будутъ угодны Господу, и не потеряютъ награды 
своей святости, потому что слово отца станетъ для нихъ д'Ьломъ спа- 
сен1я въ день сына его и воспр1имутъ покой во в^ки в-Ьковъ». Вдох- 
новенную пропов'Ьдь Павла слышала язычница Текла, дочь Тео- 
клеи, обрученная съ Тамир1емъ, сидя у окна. Она увлеклась р-Ьчами 
апостола и денно и нощно внимала словамъ его, не видя его лица и 
не отходя отъ окна. Исполненная радости, она желала лицезр'Ьть 
Павла, но никакъ не могла выбраться изъ дому. Мать въ страх'Ь зо- 
ветъ жениха дочери Тамирья и говоритъ ему: «Вотъ уже три дня и 
три ночи не отходитъ Текла отъ окна, не "Ьсть, не пьетъ и все си- 
дитъ у окна, уставивши очи на какого-то пришельца, обманщика и 
краснобая. И дивлюсь я, какъ это она потеряла стыдъ д'Ьвичхй! Та- 
мир1й, челов'ккъ этотъ мутитъ весь городъ и твою Теклу: всЬ жен- 
щины идутъ къ нему учиться страху Бож1ю и ц-кломудренному жит1ю. 
Все-бы ничего, да вотъ дочка моя, словно паукъ, прилкпивш1йся къ 
окну, вся устремилась къ его р-Ьчамъ и охвачена какимъ-то новымъ 
чувствомъ. Такъ пойди ты къ ней, да уговори ее: в^дь она твоя обру- 
ченница». Они пошли вдвоемъ уговаривать Оеклу, но она даже не 
поворотила головы и продолжала слушать чудныя р^чи, забывъ все 
на св'Ьт'Ь. Разгн-Ьванный Тамир1й идетъ самъ послушать Павла, но 
наталкивается на Деманта и Эрмогена. Они изъ зависти къ апостолу 
посов'Ьтовали Тамирш отвести Павла на судъ къ игемрну и обвинить 
его въ пропов-Ьди опаснаго христ1анскаго учен1я. Игемонъ заключилъ 
Павла въ темницу. Текла, подкупивъ стражу, проникла къ нему и по 
прежнему жадно слушала его восторженную р^1чь. Б'Ьгство ея изъ 
дому было, конечно, открыто и ее, вмкст^ съ апостоломъ, ведутъ къ 
игемону на судъ. Игемонъ изгналъ Павла изъ города, а Теклу осу- 
дилъ на сожжен1е. Текла ищетъ Павла, точно овца своего пастыря, 
и видитъ Господа въ образе Павла. Она порывается къ нему, но 
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мелькнувш1й на одинъ ми1^ дорогой образь исчезъ. Костеръ готовъ 
и Текла уже вошла на него, вызвавъ слезы на глазахъ игемона, но 
землетрясен1е и градъ спасаютъ ее. Между тЬмъ Павелъ съ семей- 
ствомъ Онисифора идетъ къ Дафну. Сыновья Онисифора просятъ 
хл'Ьба. Павелъ посылаетъ за хл-Ьбомъ. Мальчикъ идетъ за покупкой 
и встр^чаетъ Теклу. Она не хочетъ бол-Ье разстаться съ Павломъ, 
она говорить, что острижеть волосы и всюду будетъ следовать за 
нимъ. И вотъ она съ Павломъ идетъ въ Антюх1ю, а семья Онисифора 
возвращается въ Икон1умъ. При вход'Ь Теклы въ городъ въ нее влю- 
бился сир1архъ Александръ онъ деньгами и подарками уговаривалъ 
Павла отдать ему Теклу. «Она не моя>, отв^чалъ ему Павелъ. Тогда 
Александръ сталъ приставать къ Тешгк, но она разодрала ему хла- 
миду и сорвала съ головы в'кнокъ. 

Пылая любовью, и боясь позора, Александръ повелъ ее на судъ къ 
игемону, который и осудилъ ее на растерзан1е дикими зв-Ьрями въ цирк-Ь. 
Ее вывели на арену, но зв-Ьри не тронули ея. Тутъ же былъ 
вырытъ бассейнъ, наполненный водой, гд-Ь пом'Ьщались морсшя чу- 
довища. 

Желая передъ смерт1ю креститься, она бросилась въ этотъ бас- 
сейнъ. Женщины, вид-Ьвппя это, издали крикъ ужаса, но огненное 
пламя оскнило обнаженную Теклу, и чудовища мертвыми всплыли на 
поверхность воды. Обрадованный женщины принялись бросать на 
арену листья нарда, касс1я и амома, а игемонъ прослезился. Спасен- 
ная Текла пошла въ Миры Лишйск1я, гд% пребывалъ Павелъ, а за- 
тЬмъ вернулась въ Икон1умъ; узнавъ, что Тамир1й уже умеръ, она 
ушла вгь Селевюю. ЗдЬсь 72 года жила она въ пещере, питалась во- 
дой и травами. Въ конц-Ь жизни она отправилась за Павломъ въ 
Римъ и тамъ была похоронена невдалек-Ь отъ Павла. 

Стоитъ это произведете сравнить съ каноническими «д'Ья- 
н1ями», — и мы усмотримъ въ немъ дальн'Ьйшхй фазисъ литера- 
турнаго развитая: передъ нами ясная попытка описать внешность 
дМствующихъ лицъ (описаше апостола Павла); вносится любов- 
ный элементъ, сообщающШ строгимъ очерташямъ евангельскихъ 
героевъ двилсеше и краски действительной жизни; проясняется 
опредЬленное желаше разобраться въ психик* д-Ьвушки, до фа- 
натизма увлеюпейся новой в'Ьрой; наконецъ, въ сюжепэ вливается 
элементъ фантастики, выходящей за пределы, допускаемые 
каноническими книгами. 

Какова-же дальн-Ьйнхая судьба этого сюжета? Онъ воскреснетъ 
тогда, когда возродится интересъ къ нему: воскреснетъ въ но- 
вой обстановке, несомненно, еще более реальной. Я прохожу 
мимо длиннаго ряда христ1анскихъ романовъ (см. ниже пере- 
сказъ «Клементинъ»), примыкающихъ въ своемъ развитии къ ука- 
занном/ апокрифу и ему подобнымъ, — и остановлюсь, хотя-бы,.на 
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роман'Ь Сенкевича: «^ио та(118»?.:' Что это такое, какъ не «апо- 
крифъ», разработанный въ дух* реалистический литературы Х1Хв.? 
Возможенъ-ли былъ-бы романъ Сенкевича безъ массы посредству- 
ющихъ произведен1й дрозаическихъ. и стидотворныхъ, разрабо- 
тавшихъ евангельсшя и житхйныя темы въ реалистическомъ на- 
правленш? ' !? . 

Въ апокрифйческомъ ёваш^еЛш' Нйкодима разсказывается о 
томъ, какъ Госифъ Аримаоейсшй снялъ съ креста гЬло Спаси- 
теля и погребъ его. въ, своей усыпальниц'6. Посаженный въ 
тюрьму, онъ чудесно освобожденъ Христомъ. Поел* взят1я Кеса- 
р1и (1101 г.), крестоносцы наш;ги чашу, сделанную изъ ц'Ьлаго 
смарагда. Народное воЬбрйжён1е попы'Галось объяснить проис- 
хождеше чудеснаго Сосуда; и отожествило съ той чашей, кото- 
рая стояла передъ ^^щстомъ 'во время Тайной вечери. Храните- 
лемъ этой чаши народная фантаз1я сделала 1осифа Аримаеей- 
скаго; ее вручилъ ему Христосъ, явившись въ тюрьму. Эта чаша 
св. благодати, въ которой собраны капли божественной крови, 
долго поддерживала жизнь 1осйфа. Она тюремное заключеше 
обратила для него въ блаженство. На этомъ народномъ сказан1и 
развились романы «Круглаго стола». Чаша св. Граля собрала къ 
себ* рыцарей съ королемъ Артуромъ во глав*. Чудеса Граля 
таковы, что все грешное человечество не въ состоян1и сдвинуть 
его съ м^ста, тогда какъ его поднимаетъ нужная рука: онъ 
дается не физической, а сердечной чистогЬ. Святая чаша хра- 
нится въ храм*, наподобГе Соломонова; тамъ стерегу тъ ее ко- 
роль и рыцари Граля; они отказались отъ плотской любви и 
всякааю порока, принесли об^Ьты девственности, верности, сми- 
рен1я. Постоянное созерцаше Граля давало вечную жизнь. Ле- 
генды о Мерлин* , о Парцивал*, Лоэнгрин*, ихъ литературныя, 
художественный и музыкальный обработки — всЬ коренятся въ 
этомъ апокриф* объ Хосиф* Аримаеейскомъ. 

Такимъ образомъ, въ развит1И темы о св. чаш* передъ нами 
е1це одна схема развит1я, тожественная съ первой по своему по- 
строен1ю; но отличная лишь окраской мистицизма. 

Обраш,аюсь, въ заключеше, къ двумъ произведешямъ, который, 
примыкая къ каноническимъ книгамъ, въ своемъ развитаи при- 
няли окраску «волшебства». 

Прежде всего, передъ нами апокрифическое жит1е Кипр1яна. 
Это ЖйТ1е т*сно примыкаетъ къ апокрифическому жит1Ю Теклы 
(см. выше). Героиня его Юстина— сл*покъ съ Теклы. 
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Однажды Юстина, сидя у окна, слушала пропов'Ьдь д1акона Прав- 
л1я. Увлеченная пропов'Ьдью д-квушка пожелала видеть его лицемъ 
къ лицу. Язычникъ Аглаидасъ, увидквъ ее, влюбился въ нее и сталъ 
свататься, но недавно обращенная въ христ1анство Юстина отв'Ьчала, 
что она невеста Христа. Тогда влюбленный Аглаидасъ насильно 
обнялъ ее. Святая Юстина, сотворивъ крестное знамен1е., стала защи- 
щаться, повалила его, кулаками избила его и разорвала од'Ьян1е. «СдЬ- 
лавъ это подобно своей учительниц'^ Текл-Ь», она пошла въ храмъ 
Бож1й. Отвергнутый Аглаидасъ пришелъ къ волшебнику Кипр1ану и 
за деньги просилъ приворожить Юстину. Волшебникъ вызьшаетъ 
дьявола и получаетъ отъ него приворотное зел1е, которымъ надо 
обрызгать ст-Ьны дома Юстины. Но чары оказались безсильны, и де- 
монъ не могъ устоять предъ знамен1емъ креста, которымъ осЬняла 
себя Юстина. Волшебникъ Кипр1анъ, уб*Ьдившись въ мощи Христа, 
сд'Ьлался христ1аниномъ и сталъ впосл'Ьдств1и епископомъ; Юстину 
онъ сд-Ьлалъ д1аконисс6й. 

Къ этому ЖИТ1Ю присоединяется, обыкновенно, еще «Испо- 
ведь Кипр1ана». 

Въ молодости онъ былъ посвященъ въ языческхя таинства Апол- 
лона, Деметры, Митры и т. д. Онъ былъ на Олимп-Ь, который гр'Ьшники 
зовутъ жилищемъ боговъ; «я вид'Ьлъ, говорить онъ, чудод-Ьйственныя 
травы, вид-Ьлъ см'Ьну временъ и ^^тровь, я лицезр'Ьлъ сонмы демоковъ 
II силу каждаго бога и каждой богини. 15 л'ктъ я былъ познакомленъ 
г1ерофангами съ значен1емъ каждаго растен1я, ибо родители мои же- 
лали, что-бы я какъ можно скорее изучи:;гь не только естественное 
пропзрастан1е травъ, деревьевъ и тклъ^ но и тЬ силы, который князь 
м1ра сего вложилъ въ нихъ въ пику творению Бога. Я былъ затЬмъ 
въ АргосЬ, на праздник-Ь Геры, посвященъ въ законы соединения воз- 
духа съ эфиромъ, эфира съ воздухомъ, земли съ водой и воды съ воз- 
духомъ. Я былъ въ Элид'Ь и Лакедемон'Ь, ^тобы изучить высошй по- 
летъ темныхъ и ужасныхъ сагь. У фрипйцевъ учился я прорицан1ю 
II разсматриван1ю жертвъ, у варваровъ изучалъ полетъ птиц,>, ^ви- 
жен1я четвероногихъ, знаменательные голоса ясновидцевъ, трескъ и 
скрипъ каждаго дерева, камня и лежащихъ въ могилахъ мертвецрвъ 
и скрипъ дверей. 20 л-Ьтъ я былъ въ МемфисЬ и учился понимать со- 
кровенный тайны, характеръ демоновъ и аллегорцчесшя изображен1я. 
Я не разъ вид-Ьлъ чорта, онъ былъ подвластенъ мн-Ё, но на д-квиц-Ь 
Юстин^ я узналъ безсил1е демоновъ. Изъ страны халдеевъ прибылъ 
я въ Ант1ох1ю и сталъ знаменитымъ магомъ и философомъ, тамъ я 
творилъ не мало чудесъ». Дал'Ье Кипр1анъ разсказываетъ, какъ посЬ- 
тилъ его юноша Аглаидасъ и просилъ помощи въ любви къ д^вушк'Ь 
ЮстинЬ. Оказывается, не одинъ Аглаидасъ былъ пораженъ любовью 
къ ней, а страдалъ и самъ Кипр1анъ. 

Разсказываетъ Кипр1ань, какъ безсильна была помощь дьявола. 
Не будучи въ С0СТ0ЯН1И дать Аглаидасу настоящую Юстину, дьяволъ 
показываетъ юношЬ ея призракъ. Но при имени святой д-Ьвушки, ви- 
д']Ьн1е исчезло. ВсЬ уловки Кипрхана не привели ни къ чему, онъ самъ 
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превращался въ разные виды, превращая и Аглаидаса; при помощи 
демона наслалъ чуму на городъ, заявивъ черезъ оракула, что городъ 
тогда освободится отъ эпидем1и, когда заставятъ Юстину выйти за- 
мужъ за Аглаидаса; но святая д'Ьвушка своею молитвой избавила 
родной городъ отъ чумы. Тогда Кипр1анъ созналъ безсил1е помощ- 
ника-демона и сделался христ1аниномъ. 

Эта любопытная легенда, тЬсно примыкающая къ жит1ю 
Теклы, является несомн'Ьннымъ расширешемъ его, благодаря вклю- 
чешю въ содержан1я элемента «волшебства»* Зд-Ьсь оно является 
почти равноправнымъ христ1анству: это состязан1е двухъ м1- 
ровъ, двухъ м1росозерцан1й — царство дьявола и царство Бога. 

Въ ЖИТ1ЙН0Й литератур* этотъ мотивъ явился на см-Ьну бо- 
л'Ье грубой борьб*: въ раннихъ хрисианскихъ жит1яхъ мы 
им-Ьемъ д'Ьло съ мучениками за в^ру, съ картинами физическихъ 
страдан1Й. Когда гонешя на христ1анъ прекратились, борьба, только 
что принесенная христханами, углубилась — и свелась къ борьб* 
со зломъ, воплотившемся въ образ* дьявола-искусителя. 

Посл*дн1й прим*ръ, къ которому я обращусь, это романъ 
«Климентины», представ ляющ1й собой любопытное развит1е апо- 
крифа о д*ян1яхъ апостола Петра. Это развитае развернулось осо- 
бенно пышно, благодаря сочетанхю его со схемой греческаго ро- 
мана, благодаря введешю элемента волшебства и ясной реали- 
стической тенденщи. Романъ любопытенъ, какъ отражеше борьбы 
христ1анства съ язычествомъ въ тотъ моментъ, когда оба м1ро- 
созерцан1я были равноправны. Герой романа, Климентъ — языч- 
никъ, который, очевидно, представляетъ собой благодарный мате- 
р1алъ для новой релипи. Въ начал* романа онъ самъ такъ ре- 
комендуетъ себя: 

«я, Климентъ, будучи римскимъ гражданиномъ, провелъ первую 
молодость доброд'ктельно: мысль моя отвращалась отъ похоти, ибо 
мн* всегда была присуща (не знаю откуда взявшаяся) дума о смерти, 
не разъ твердившая мн'Ь, что поел* смерти меня не будетъ, чтобез- 
пред*льное время предастъ все забвен1ю, что я не буду существо- 
вать; меня тревожила мысль и о томъ, созданъ-ли былъ м1ръ, и ч*мъ 
онъ былъ до создан1я (существовалъ ли и будетъ ли существовать 
в*чно, или былъ созданъ и разрушится), и ч*мъ будетъ по разруше- 
Н1И,— будетъ-ли молча н1е и забвеше или н*что такое, о чемъ теперь и 
йомыслить невозможно». Климентъ пытается разр*шить м}^ивш1е его 
вопросы при помощи различныхъ философскихъ учен1й, но ни въ 
одномъ не находить удовлетворен1я. Онъ уже собирается *хать въ 
Египепэ, эту колыбель тапнственныхъ наукъ, какъвдругъ слышптъ, 
что въ 1уде* явился удивительный мудрецъ 1исусъ, пропов*дующ1Й о 
царств* Бож1емъ, творящ1*й чудеса. Климентъ отправляется въ 1удею, 
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НО буря занесла его корабль въ Александрию. Зд'Ьсь Климентъ сво- 
дить знакомство съ Варнавой, учвн1|комъ 1исуса. Подъ вл1ян1емъ раз- 
сказовъ Варнавы, Климентъ делается сторонникомъ Христа и публично 
защищаетъ его учен1е отъ насм'кшекъ философовъ. Зат^>мъ Климентъ 
отправился въ 1удею и остановился въ Кесарш. Въ это время въ го- 
роде пребывалъ апостолъ Петръ, который пр1^халъ сюда ради дис- 
пута съ самаряниномъ Симономъ. Климентъ сходится съ апостоломъ, 
и тотъ въ длинной р-Ьчи отв-Ьчаеть ему на мучивш1е его вопросы о 
м1роздан1и, о безсмертш души, о гр'Ьх'Ь и загробномъ суд'Ь. ЗатЬмъ 
Климентъ узнаетъ, что за челов'Ькъ Симонъ. Оказывается у 1оанна 
Крестителя, по числу 30 дней м'ксяца, было 30 учениковъ (а такъ-какъ 
30-й день больше обыкновеннаго, то кром-Ь 30 учениковъ, была ученица 
Елена, которая, будучи женщиной, равнялась половин'Ь мужчины). Си- 
монъ былъ главнымъ ученйкомъ 1оанна. Въ моментъ казни 1оанна, 
Симонъ пребывалъ въ Егип'гЬ, гд'Ь изучалъ тайныя науки. Въ его 
отсутств1е м-Ьсто учителя среди учениковъ 1оанна занялъ Досиеей, 
который и сталъ интриговать противъ Симона; явился Симонъ и 
сталъ подрывать престижъ Досиеея, ув-Ьряя учениковъ, что Досиеей — 
нев'1>жда. ЗагЬмъ Симонъ творить разныя чудеса, которыя заста- 
вляютъ Досиеея признать себя поб-Ьжденнымъ. Симонъ беретъ съ со- 
бой Елену и сгранствуетъ, пропов'Ьдуя всюду, что Елена — та высшая 
мудрость и высшая сущность, изъ-за которой боролись греки и вар- 
вары, пр(1знавая ее за олицетворенхе истины. Симонъ творитъ множе- 
ство чудесъ: оживляетъ статуи, камни превращаетъ въ хл^бъ, ле- 
таетъ и т. д. Между прочимъ, онъ создаетъ человека изъ воздуха и 
загЬмъ снова разлагаетъ этого . ЬотипсиШз'а, обращая его въ воз- 
духъ. 

Дальнейшая судьба Симона сплетается съ деятельностью ал. 
Петра, который сильнее мага-Симона и пресл-Ьдуеть его по цятамъ, 
желая обличить. Ученики Петра — Аквилъ, Никита и Климентъ помо- 
гаютъ своему учителю, обличая учениковъ Симона: грамматика Ап- 
п1она, астролога Аннуб1она и эпикурейца Аеинодара. 

Изъ этихъ диспутовъ прекрасно обрисовывается м^ровоззр^нхе 
«последнихъ язычниковъ» эпохи упадка. Взгляды на любовь этихъ 
учениковъ Симона и Петра тоже разительно противоположны. Такъ 
Апшонъ доказываетъ, основываясь на миеолопи, что Эротъ— главный 
изъ боговъ, что любовь должна быть плотскою. Изъ его р^чей видно, 
что сами боги знали всЬ виды плотской . любви до противоестествен- 
ной включительно. Въ сущности Аппюнъ, толкуя о богахъ, въ нихъ 
не в-Ьритъ, его пониман1е ихъ только философско-аллегорическое; боги, 
въ его глазахъ, только символическ1е образы. Между т^мъ Петръ, не- 
отступно преследуя Симона, пропов-Ьдуеть повсюду слово Бож1е и 
творитъ чудеса. Симонъ старается повредить ему, но всегда терпитъ 
поражен1е. 

Въ романе обильно разбросаны наставлешя Петра; авторъ го- 
ворить намъ объ его учен1и, хотя вносить порою въ его речи не- 
христ1анск1й апокрифическ1й колорить. Такъ, напримеръ, Петръ го- 
ворить о смешен1и ангеловъ съ женщинами, отъ чего произошли 
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гиганты. На н'Ькоторыхъ р-Ьчахъ зам-Ьтно вл1ян1е Заратустры, въ 
другихъ м-Ьстахъ ученые находятъ сходство съ идеями апокрифиче- 
скихъ произведен1й (напр. откровен1е Мееод1я Патарскаго). Изъ раз- 
говоровъ съ Климентомъ, Петръ узваеть, что семья его ученика 
сродни Кесарю, что у него было 2 брата, Фаустинъ и Фаустин1анъ. 
Климентъ разсказываетъ, какъ его мат?ь Маттид1я однажды увид-Ьла 
сонъ, всл'Ьдств1е котораго она на 10 л'Ьгь уЬхала съ старшими сы- 
новьями въ Грец1Ю, боясь, въ протнвномъ случа'Ь, умереть вм^стЬ съ 
ними. Отецъ Климента, Фаустъ, отправилъ жену въ путь съ Фаусти- 
номъ и Фаустин1аномъ, а его Климента, оставилъ при себ'Ь. Потерявъ 
всяк1е сл^ды уЬхавшей жены, Фаусгь оставилъ 12 л'^тняго Климента 
въ Рим^,' самъ отправился на поиски, и тоже пропалъ. Теперь Кли- 
ментъ не ув^ренъ даже, живъ-ли его отецъ. Зд-Ьсь развцтхе романа 
идетъ по *схем^ греческаго романа, который обыкновенно строился на 
разлукЬ пропавшихъ безъ в1>сти и, наконецъ, встр'кчахъ и узн8бН1яхъ. 
Совершенно по такому п-ттануироирходить встреча Климента съ ма- 
терью, отцомъ и братьями. Апосголъ Петръ, одаренный божественной 
силой провид'Ьн1я, помогаете ему* Длинные разсказы о приключешяхъ 
д-Ьйствующйхъ лицъ, тоже во вкуо'Ь греческаго романа, вводятся въ 
эту часть романа. Братьями Климента оказываются ученики Петра, 
Ахилла и Никита. Любопытнее всего встр-кча съ отцомъ Климента. 
Въ его лиц'Ь мы встр'Ьчаемъ опять представителя стараго отживаю- 
щаго м1ровоззр'Ьн1я. Встр-Ьтившись съ Петромъ, онъ ув-Ьряетъ, что 
христ1ане ошибаются, в'Ьря въ Бога и въ Провид^нхе: все, что ни 
случается съ людьми, зависитъ отъ судьбы, — оа-ъ того, что на роду 
написано, уйти нельзя. По представлетю его, судьба челов-Ьческая 
зависила отъ св'Ьтилъ. Сл^дуеть разсказъ его о собственной жизни — 
въ сущности гречесшй романъ, все д-ЬйствГе котораго построилось на 
прихоти судьбы (^усЬе), но Петръ вноситъ свое осв-Ьщенхе въ раз- 
сказъ Фауста и на нашихъ глазахъ разрушает'ъ все построен1е ста- 
раго языческаго романа. Пользуясь случаемъ, Петръ разсказываетъ о 
значенш судьбы, о природ-Ь зла. 

Между т'Ьмъ, Симонъ, при помощи волшебства, придаетъ Фаусту 
свой видъ. Его всЬ признаютъ за Симона, одинъ Петръ прозр^Ьваеть 
истину и хитро пользуется фокусомъ Симона въ своихъ цёляхъ: об'Ь- 
щая исц*Ьлен1е, онъ уб-Ьждаетъ Фауста-Симона публично признать 
свои заблужден1я. Народъ признаетъ въ немъ настоящаго Симона, и 
престижъ мага падаетъ, а вл1ян1е апостола сразу выростаетъ. При- 
б'Ьгнувъ къ ловкому обману, онъ передъ учениками Симона продол- 
жаегь ловко разыгрывать роль человека, ничего не знающаго о судьб-Ь 
исчезнувшаго Фауста. 

Таковъ этотъ интересный романъ, представляющ1й собою 
посредствующее звено между каноническими книгами, съ одной 
стороны, — народными легендами о волшебник* Фауст* и без- 
смертнымъ гетевскимъ Фаустомъ (ср. присутствхе въ роман* 
Елены, Ьотиаси1и8'а и пр.) — съ другой. Могъ-ли 1'ёте создать 



х;вое творвн1е безъ посредства жит1я Кипрхана, безъ романа 
«Клементинъ», безъ народной легенды о Фауст*? 

Приведенные примеры съ достаточною уб'Ьдителзьностью ука- 
зываютъ намъ путь развитхя европейскаго романа. Стоить одному 
изъ рыцарей Круглаго стола, Амадису, перенестись на Пириней- 
сшй полуостровъ, — эту родину реалистическаго романа и драмы, — 
исчезнетъ средневековой мистицизмъ, отпадетъ уже неинтерес- 
ный для эпохи мотивъ о св. чаш*, останется добродетельный 
рыцарь-идеалистъ, слуга человечеству, слуга прекрасныхъ дамъ. 
Онъ найдетъ свое счастье не въ созерцанш св. чаши, а въ 
служеши земле. Если демоны ставили аскету . препятств1я въ 
его приближенш къ созерцан1ю Бога, то теперь, съ торжествомъ 
земныхъ стремлен1й надъ небесными, они воплотились въ злыхъ 
волшебниковъ, — съ ними будетъ бороться Амадисъ и его бе^зчис- 
ленные ученики. Пройдетъ еще несколько времени,— наступятъ 
времена ращонализма, отпадетъ элементъ волшебства, земная 
жизнь еще более захватить человечество, подойдетъ XVII векъ— 
и вотъ оживетъ греческШ романъ, съ его исключительно зем- 
нымъ драматизмомъ. Но суть остается та же. Только теперь ры- 
царь-идеалистъ превратится въ «кавалера», иногда носящаго 
греческое имя, но всегда наряженнаго въ камзолъ французскаго 
придворнаго, живущаго своеобразными идеалами века. Сделаемъ 
еще шагъ. Пуритансше идеалы мещанской Англш и торжество 
реализма въ XVIII в. выдвинуть героевъ Ричардсона, его Гран- 
диссона, Клариссу, этихъ «христханскихъ героеьъ», окруживъ 
ихъ событ1ями изъ действительной жизни. Опять суть дела 
остается та же: меняются лишь духъ эпохи, обстановка ро- 
мана, пр1емы письма. 

Итакъ, отъ героевъ Св. Писашя— къ героямь апокрифа и ле- 
генды, отъ нихъ — къ рыцарю Круглаго стола и Амадису къ бе- 
зупречному «кавалеру» XVII в. и, наконецъ, къ идеальнымь 
романическимь лицамъ XVIII, а загЬмъ и XIX века, — вотъ путь, 
на которомь развернулась истор1я хрисианскаго романа— путь, 
совершенно аналогичный съ темь, по которому когда-то прошла 
истор1я романа греческаго. 

Таково одно течен1е европейскаго романа, — оно охватить 
лишь судьбу идеалистическаго романа, того, въ которомь. герои 
являлись въроли выразителей лучшихь,высшихъ стремлен1й эпохи. 

Параллельно съ этимь течен1емъ, независимо отъ него, шло 
развит1е «реалистическаго» романа. Его исторхя развернулась на 
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развитаи «новеллы» — этого короткаго анекдота, выхваченнаго 
изъ жизни. Маленькая сплетня о любовной удач* предпршмчи- 
ваго юноши, о нев*Ьрности жены, о простоте мужа, веселый 
разсказъ о ловкихъ похождешяхъ плута, — вотъ остовъ «новеллы*. 
Она возникла и расцв'Ьла въ сред* городской жизни, достаточно 
развращенной для того, чтобы на так1я новеллы всегда быль 
спросъ,— достаточно богатой, чтобы хватило времени для веселаго 
времяпрепровождешя. Этими новеллами увлекались малоаз1йск1е 
гречесше города, ими восхищались итальянсше города эпохи 
Возрождешя; он* сделались популярны и во Францш, и въ 
Гермаши... Он* легко возникали самостоятельно то тамъ, то 
зд'Ьсь, легко разносились изъ страны въ страну, видоизменя- 
ясь, подвергаясь литературной обработке, безъ труда попол- 
няясь яркими впечатл-Ьваями действительности. Въ «Декаме- 
рон*» Боккачч1о он* углубились психологическимъ анализомъ 
и разработкой деталей; въ «плутовскомъ» роман* он* сплотились 
около одного героя, изъ отд*льныхъ эпизодовъ сливаясь въ одну 
неразрывную, быть можетъ, н*сколько искусственную ц*пь при- 
ключешй. Стоитъ этому роману въ XVIII в. соприкоснуться съ 
романомъ «идеалистическимъ», стоитъ его беззаботныхъ ге- 
роевъ осв*тить нисколько идеализмомъ Фильдинга, — и передъ 
нами — реалистичесюй романъ нашихъ дней. Въ немъ н*тъ 
навязчивой пропов*ди Ричардсона, — въ немъ и радости и го- 
рести д*йствительной жизни, герои — люди обыкновенные, со 
слабостями и недостатками, но за то и съ такими достоин- 
ствами, который д*лаютъ ихъ симпатичными, вызываютъ къ 
нимъ учасие и любовь читателя. Правда действительной жизни, 
въ которой зло и добро прихотливо перем*шаны, нашла себ* 
яркое выражеше въ этомъ роман*. XIX в*къ ничего новаго 
не сказалъ устами своихъ великихъ романистовъ — онъ осв*- 
тилъ этотъ романъ новыми культурными идеями, онъ внесъ 
рядъ тонкихъ техническихъ пргемовъ письма, поставилъ передъ 
романистомъ новыя бол*е сложный задачи. 



Пов*сти, печатаемый въ этомъ издан1и, распадаются на че- 
тыре группы. Къ первой, переходной отъ жит1я къ пов*сти, 
относятся пов*сти о Гор*-злосчасть*, Савв* Грудцын*, от- 
части о царевн* Персик*; ко второй групп* первыхъ русскихъ 
реалистически хъ пов*стей-новеллъ относится пов*сть о Фрол* 
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Скоб-Ьев* и «Отрывокъ романа въ стихахъ^; къ третьей групп1Ь 
должны быть отнесены повести объ Архилабон-Ь, объ Александр*, 
кавалер* росс1йскомъ, о Василхи —матрос*; вс* он* припадлещатъ 
петровской реформованной Россхи, и по духу, и по настроен1ю 
р*зко отличаются отъ пов*стей московскихъ; на нихъ лежитъ 
тотъ интернац1ональный отпечатокъ, который говоритъ о харак- 
тер* петровской Руси. Наконецъ, къ четвертой групп* могугь 
быть отнесены вс* проч1я пов*сти, который не отм*чены коло- 
ритомъ времени и м*ста, и любопытны только въ литератур^ 
номъ отношеши, иллюстрируя разныя частныя явлошя изъ 
ИСТ0Р1И романа и пов*сти: разработку ходячихъ сюжетовъ, 
претвореше чужого сказашя въ русскую сказку, вл1ян1е народа 
ной сказки на письменную пов*сть и пр. 

I. Первое произведете, «ПонЬсть о Гор*-Злосчастьи» найдено 
Бъ 1866 г. А. Н. Пыпинымъ среди погодинскихъ бумагъ. Особенность 
этого произведетя заключается въ томъ, что оно со вс*хъ сторонъ 
окружено произведеюями народной поэзш— п*снями, сказками, по- 
словицами. Примыкая своимъ назидательнымъ направлешемъ, а 
также легкимъ наслоешемъ московскаго блашчесия къ духовнымъ 
стихамъ, произведете это удивительно полно и ярко выражаетъ 
народное м1росозерцан1е на жизнь; оно все ц*ликомъ соткано 
изъ образовъ народной русской поэзхи и украшено вс*ми богат- 
ствами народнаго творчества. Т*мъ не мен*е, необходимо, всл*дъ 
за А. Н. Пыпинымъ, признать, что «въ нашей пов*сти можетъ 
быть признано участ1е отд*льнаго автора». «Мы думаемъ, продол- 
жаетъ почтенный изсл*дователь, что н*которыя части стихотво- 
решя вьшазываютъ родъ литературной отд*лки, а не были гото- 
вымъ нроизведешемъ народной фантаз1и...Участ1ю одного автора не 
противор*читъ прелесть языка, вполн* проникнутаго вс*ми на- 
чалами народно-поэтическаго выражешя; языкъ могъ быть усвоенъ 
отд*льнымъ авторомъ, если этотъ посл*дшй ум*лъ схватить ко- 
ренную идею преданья и остаться ей в*рнымъ». Напечатанныя 
мноювсл*дъ за по'в*стью народный п*сни сходнаго содержания 
помогутъ разобраться въ р*шен1и темнаго вопроса объ автор* 
пов*сти. В*роятн*е всего, онъ лишь обработалъ народные мо- 
тивы о гор*, пресл*дуюш,емъ молодца, прим*нилъ ихъ къ своей 
несчастной жизни, внесъ въ произведете свой анонимный субъ- 
ективизмъ, выразивъ его назидательностью и благочестхемъ. 

Какъ-бы тамъ ни было, но самыя п*сни народный объ иску- 
шешяхъ молодца, объ его паденш, о спасети въ монастыр* могли 
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возникнуть только при посредств'Ь той вульгарной благочестивой 
пФсни, которая зовется «духовными стихами». 

4( Духовные стихи» на первыхъ порахъ явились простымъ пе- 
реложешемъ популярныхъ апокрифовъ и житШ въ стихъ бы- 
лины, или лирической п'Ьсни. Оттого и самые духовные стихи 
можно делить на эпичесше и лиричесше. Къ первымъ отно- 
сится, хотя бы, стихъ о Егор1и Храбгомъ. Если мы будемъ стихи 
о Егор1и сравнивать съ жит1емъ того-же святого, мы увидимъ, 
какъ далеко ушло отъ него народное творчество. Тусклость обра- 
зовъ письменнаго эпоса-жит1я въ этомъ народномъ произведе- 
н1и восполнено свободно и широко всЬми богатствами народной 
фантаз1и. Если мы сравнимъ «стихъ» съ «былиною», мы и зд-Ьсь 
увидимъ шагъ впередъ. Передъ нами въ «стих'Ь» описаше, хотя^ 
бы, дремучихъ л-бсовъ, непроходимыхъ дебрей неустроенной Руси. 
(«ЛФса съ л'Ьсами совивалися, В^тви по землЬ разстилалися»). 
Это описан1е свидЬтельствуетъ о томъ, что народъ отъ своихъ 
«постоянныхъ эпитетовъ» перешелъ уже къ бол'Ье свободному' 
изображешю действительности. Зат^мъ невольно чувствуется 
во всемъ произведети глубокое настроеше народа-творца, со- 
знавшаго свой культурный ростъ. 

Сравнен1е этихъ стиховъ съ той былиной объ Иль*, въ ко- 
торой разсказано, какъ онъ чистилъ дорогу отъ Мурома до 
Шева, укажетъ лучше всего, насколько стихи о Егорш выше 
по осмысленности и живости чувствъ. Наконецъ, въ приведен- 
ныхъ стихахъ есть стремлен1е къ символу, не тому безотчет- 
ному, какой мы встр'Ьчаемъ въ народной поэз1и, а тому, въ ко- 
торомъ чуется личное изобретете поэта. Егор1й — это олицетво- 
ренге культурной силы хрисйанства, просв^тившаго дикую 
Русь. Недаромъ онъ попалъ въ гербъ Московскаго царства! 

Высокой поэз1ей отличается также народное переложеше апо- 
крифа «Хождеше Богородицы по мукамъ». Если оно потеряло много 
въ колорит* мрачной грандоозности, какая наброшена на кар- 
тины ада въ апокриф*, то зато выиграло въ задушевности чув- 
ства и сил* лиризма. Богородица представляется зд*сь еще мягче, 
ещ,е челов*чн*е, а вопль гр*шниковъ, потерявшихъ надежду 
попасть въ рай, полонъ, д*йствительно, яркаго чувства, въ ко- 
торомъ н*тъ м*ста общимъ м*стамъ народной поэзш. 

Очень характерны стихи: «О вознесеши Христа». Нищая 
брат1я расплакалась, видя, что Христосъ ее покидаетъ. Въ ут*- 
шеше Христосъ об*щаетъ нищимъ «гору золотую», но 1оаннъ 
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Здатоустъ говорить, что гору эту отнимутъ сильные и знатные 
и предлагаетъ дать имъ «имя Святое», которымъ бы они при- 
крывались, прося милостыню. Все это свид^тельствуеть о не- 
сомненной острот* самосозпашя, — зд^сь чувствуется горечь 
обиды на человеческую несправедливость къ «удиженнымъ» и 
высоюй подъемъ теплой любви къ Богу, успокаивающей и при- 
миряющей сердца «малыхъ» людей. 

До какой высокой степени поэтической созерцательности до- 
ходило въ духовныхъ стихахъ народное чувство, свидетель- 
ству етъ, хотя бы, въ «стихахъ объ 1осафе» беседа юнаго царе- 
вича «съ прекрасной матерью»— съ природой. Она отговариваетъ 
юношу отъ уединешя: 

«Не жить тебе въ пустыне; 
Придетъ мать весна красна, 
Лузья, болота разольются, 
Древа листами оденутся 
И запоютъ птицы райск1я 
Архангельскими голосами, 
А ты изъ пустыни вонъ изыдешь, 
Меня— мать прекрасную, покинешь>. 

На это 1осафъ отв'Ьчаетъ: 

«Въ зеленой въ дубраве 
Есть частыя древа. 
Со мной будугь думы думати, 
На древахъ есть мелк1е листья, 
Со мной станутъ говорити, 
Прилетятъ птицы райсшя 
Станутъ расп^вати. 
Меня будутъ пот^шати...» 

«Думы думати» съ деревьями, говорить съ «мелкими ли- 
стами» — в-Ьдь, это все мотивы новой поэз1и, — в'Ьдь это, значить, 
«внимать дольней лозы прозябанью»; слушать ту таинственную, 
сагу, которую лепечетъ играюпцй въ овраг* ключъ! Очевидно, 
для того п'Ьвца, который п-Ьлъ «стихъ о пустын*», и пережи- 
валъ его высокШ лиризмъ, уже миновали времена безсознатель- 
ной «жизни въ природ*», уже онъ вырванъ изъ н'Ьдръ ея, уже 
онъ съ нею разговариваетъ, чувствуя свою близость къ 
ней и въ то же время оторванность. Очень характерны также 
стихи: «Плачъ земли», «Прощаше души съ т'Ьломъ», «Плачъ 
души грешной», «О грешной душ*»,— всЬ эти произведен1я, съ со- 
держан1емъ, заимствованнымъ у Визант1и, — очень характерны. Въ 
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эпической форм*, иногда переходящей даже въ д1алогъ, вырал 
жены зД'Ьсь лирическ1я настроен1я души, углубленной самопо- 
знашемъ, знающей свои раны. Эта психологхя, это уменье 
вслушиваться въ голосъ совести, — ^все это признаки пробужде- 
шя личности. Христханство везд* способствовало этому, — оно 
отъ вн*шняго м1ра вело человека въ М1ръ внутреншй, оно го- 
ворило человеку, что царство Бож1е внутри его, заставляло, 
искать это царство еъ своей душ*, заставляло всматриваться въ 
эту душу, вслушиваться въ ея голоса и, благодаря этому, въ 
конц* концовъ, вело человека къ самопознан1ю. Самая форма ука- 
занныхъ стиховъ — эпическая, въ вид* монолога или д1алога, 
тоже очень характерное явлеше, говорящее какъ разъ о про- 
буждеши личности, о потребности вслушаться въ голосъ души 
и гЬла, вслушаться въ голосъ земли, плачущей о гр-Ьхахъ людей ^). 

Повторяемъ, такое углублен1е народной поэз1и зависЬло глав- 
нымъ образомъ отъ популярности апокрифовъ, — они оживотво- 
рили народное творчество, обогативъ его новымъ содержашемъ, 
проложивъ дорогу къ свобод* творчества мысли и чувства. Въ 
результат*, передъ нами ясное осложнен1е мысли и чувства 
и, несомн*нно, связанное съ этимъ движете отъ безличваго, 
общаго, массоваго — къ личному, индивидуальному... 

Природа, созерцаемая подъ угломъ религхознаго экстаза, 
мысль, доросшая до сознательнаго искан1я символа, стремящаяся 
въ олицетвореши и даже въ отвлеченныхъ образахъ выразиться 
полн*е и картинн*е, усложнивпийся м1ръ души, — все свид*тель- 
ствуетъ о томъ, что поэз1я этой поры развивалась быстро и ясно. 

Чудная пов*сть: «О Гор*-Злосчаст1И^ — лучшее доказатель- 
ство нашихъ словъ. 

Начинается пов*сть издалека, — ея зап*въ о сотвореши М1ра, 
о томъ, какъ гр*хъ завлад*лъ землей, звучитъ мрачно, величе- 
ственно. Это — увертюра къ тяжелой челов*ческой драм*. Отецъ 
съ матерью читаютъ сыну нравоучен1я, предостерегаютъ его отъ 
пировъ, пьянства и разгула. Но сынъ былъ непокорливъ. Онъ 
не дорожитъ даже благословетемъ родителей — онъ в*ритъ въ 



^) Эта форма «разговора» — грубый пр1виъ первичнаго психодогическаго 
анализа, но самое содвржан1е этого разговора тоньше, ч*мъ тЬ бесЬды съ 
демонами, которыя велись нашими монахами К1вво-Печерскаго монастыря (см. 
К1ево-11ечврск1й патерикъ). Тамъ внутренняя борьба еще не сознавалась 
таковою; испуганное воображеше влагало свои внутрвнн1е голоса въ 
уста дьявола или ангела. 
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себя, въ свои силы. Онъ чуетъ уже въ себ* просыпающуюся 
личность, жаждетъ свободы и деятельности. Первые шаги героя 
оказались неудачны: его напоили и ограбили. Проснувшись, онъ 
над-Ьваотъ на себя отрепья бродяги и горько шутить: 

«Житье мн^ Богъ далъ великое: 
Ясти-кушати стало нечего». 

Родня и друзья отъ него «отчитаются», «отпираются». Онъ 
идетъ на сторону дальнюю, начинаетъ жизнь сызнова: «сталъ 
жить умеючи и отъ великаго своего разума наживалъ им'Ьнья 
больше прежняго». На брачномъ пиру онъ опять забылъ зав^тъ 
старины, что «гнило слово похвальное» — опять поднялъ голову, 
опять гордость своею «личностью» заговорила въ немъ, и сталъ 
онъ хвастаться. Услышало похвальбу «Горе-Злосчаст1е» и угрюмо 
ответило на эту похвальбу зам^чангемь, что и «мудрее» были люди, 
ч-Ьмъ онъ, да и т^хъ оно, Горе, одолело. Итакъ «Горе-Злосча- 
стье» — та грозная неумолимая судьба, отъ которой не уйти че- 
ловеку даже въ могилу, не уйти . даже тому, кто живетъ по 
«старымъ зав-Ьтамъ», «обставляетъ себя умелой жизнью». Горе 
является во сн* молодцу въ вид* св^тлаго духа и уговари- 
ваетъ оставить невесту и пропить деньги. Опять молодецъ ски- 
тается бродягой по земл*.*. Однажды пришлось ему переезжать 
черезъ реку, а денегъ не было, чтобы заплатить перевозчикамъ; 
хочетъ онъ утопиться, но Горе запреш,аетъ ему это сде- 
лать: грозное является оно молодцу и требуетъ покорности. Мо- 
лодецъ кланяется Горю своему. Онъ примиряется съ своею 
участью, — другими словами, у него уже подрезаны те самоволь- 
ныя крылья, что унесли его изъ отчаго дома, — его «личность», 
съ которой онъ такъ носился, смята и унижена... 

Горе внушаетъ ему равнодуш1е къ жизни: «Не будь въ горе 
кручиноватъ: въ горе жить — не кручинну быть». И вотъ, недавшй 
соколъ, богатый «верой и силой», поетъ «хорошую напевочку». 
Вся она полна драматизма, — она пелась весело, но веселье это 
покрывало то горе, которое уже не знаетъ слезъ... Напрасно мать 
любовалась имъ въ детстве, напрасно онъ самъ сознавалъ, что 
онъ «белешенекъ» — что-то безпош,адное, неумолимое решило, 
что онъ «завеченъ» жить «головенкою» (головней, обуглившейся 
палкой), песня понравилась перевозчикамъ, они даромъ пере- 
везли молодца, напоили, накормили, одели и советовали идти 
домой къ отцу, къ матери... Идетъ молодецъ домой, а горе, 
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будто «ворона надъ сокодомъ», каркаетъ, что нигдй не найти 
ему спасешя... 

Молодедъ напрягаетъ свои пос:г6дшя силы, чтобы уйти 
отъ судьбы; онъ ужъ не борется, онъ безпомощно мечется во 
всЬ стороны, желая уйти отъ чудовища, его нресл'Ьдующаго. 
Эта агон1я, полная ужаса и отчаянхя, передана въ дивныхъ обра- 
захъ, ц'Ьликомъ взятыхъ изъ народныхъ п'Ьсенъ и потому спо- 
койныхъ и эпически-безстрастныхъ. Молодецъ, истомденый и 
измученный этой травлею, идетъ въ монастырь: 

«Горе у святыхъ воротъ оставается, 
Къ молодцу впередъ не привяжется». 

Заключеше повести следующее: 

«А сему житью конецъ мы в'Ьдаемъ; 
Избави, Господи, в'Ьчныя муки, 
А дай намъ, Господи, светлый рай 
Во в'Ьки в'Ьковъ, аминь>, 

Приведенное произведете любопытно во многихъ отноше- 
шяхъ: однимъ концомъ оно все входитъ въ релипозныя на- 
строешя старины, — въ какомъ апооеоз-Ь представлено тихое 
уб'Ьжище — монастырь, въ которомъ отъ злой доли тогда на- 
ходили прштъ мнопе несчастные люди! Вотъ почему произве- 
дете это глубоко захватываетъ жизнь русскаго человека XVI — 
ХУП в.: оно рисуетъ намъ въ р-Ьчахъ отца и матери и всЬхъ 
зкдобрыхъ людей» повести — идеалы старины, ту мудрость, ко- 
торая выработана была в-Ьками для борьбы все съ тФмъ же го- 
ремъ-злосчастьемъ. Но въ лиц-Ь героя — челов-Ькъ новаго времени, — 
онъ чувствуетъ свою силу, не защищаегь себя идеалами ста- 
рины, а вЪщть въ себя и оказывается беззащитш^шъ передъ 
Горемъ: ничего онъ не можетъ ему противопоставить, кром* 
личной силы, а ея для такой борьбы мало, —и вотъ онъ вы- 
битъ изъ колеи, какъ бываютъ выбиты мнопя даровитыя лич- 
ности въ эпохи переходный. 

Но нашъ молодецъ не совсбмъ еще оторвался отъ старины; 
онъ н'Ьсколько разъ пытается найти спасен1е въ зав^тахъ ста- 
рины, и окончательно находитъ это спасен1е въ религ1и, въ при- 
ближен1и къ Богу своей измученной души. Конечно, повесть «О 
Гор'Ь-Злосчаст1и» — вполн'Ь светское произведете; его мы поставили 
рядомъ съ духовными стихами потому, что оно вызвано ими, 
оно — следующая ступень народной доэзш къ «живству», къ 
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изображению действительности. Такимъ же моментомъ въ живо- 
писи были т* произведен1я, въ которыхъ религюзные сюжеты, 
доцускавш1е , постепенно все бол-Ье св^тсшй элемантъ, уступили 
первое мФсто именно этому светскому элементу, и, наконецъ, 
исчезли и съ атого второго м*ста. 

Обращаясь къ самой пов-Ьсти, мы остановились прежде всего 
иа образ* молодца; изъ повести неизвестно, кто онъ, ч^мъ за- 
нимается, гд4 протекаетъ его жизнь... Передъ нами отвлечен- 
ный образъ — «типъ» несчастнаго, художественный синтезъ, со- 
здавппйся изъ анализа внутренней жизни русскаго общества, — 
печальный результатъ т-Ьхъ «новыхъ голосовъ», которые пре- 
ждевременно вырывали изъ общества людей часто съ слишкомъ 
тонкимъ слухомъ. 

Если мы обратимся къ народной поаз1и, русской и славян- 
ской, мы тамъ найдемъ сходные мотивы. Впрочемъ, понят1е 
о судьбе, какъ решительнице всей жизни человека, широко 
распространено у вс^хъ народовъ, особенно языческихъ. Хри- 
ст1анская вера въ загробную жизнь, где праведные получать воз- 
награждеше, значительно обезсилило этотъ могуч1й образъ, ко- 
торый изъ еивскаго царя Эдипа сделалъ безъ его вины слепца 
и изгнанника. Для язычника не было утешен1я въ надежде на 
милостивый судъ за гробомъ, и онъ смирялся передъ случай- 
ностью жизни, осмысливъ ее волею «судьбы». Народъ даже съ 
принят1емъ христ1анства не смогъ совершенно разстаться съ 
этимъ туманнымъ образомъ «судьбы», и съ нимъ мы встретимся 
въ целомъ ряде песенъ, въ длинномъ ряде синонимовъ - про- 
звашй судьбы: «Участь-таланъ», «безсчастье», Горе, Нужда, 
Кручина, Доля, Злыдни, Осудъ, Уделъ, Судина. 

Христ1анское пониманхе доли, или скорее недоли, является 
тогда, когда о ней говорить, какъ о заслуженной, ниспосланной 
за грехи. Въ повести о Горе Злосчастаи я отметилъ неопреде- 
ленное отношеше къ этому вопросу. Съ одной стороны, какъ 
будто авторъ-книжникъ хотелъ наказать юношу за его легко- 
мысл1е и дерзость, — съ другой стороны, вина юноши не при 
чемъ, — Горе обрисовано въ прежнемъ виде Судьбы, которая не 
щадить людей и «мудрее» юноши. Отмечу кстати, чтовъ «Слове 
о полку Игореве» со значешемъ «недоли» является «Обида», — 
только здесь не од инь молодецъ навлекаеть на себя несчастье, 
а вся русская земля платится за грехи своихъ князей, — до кня- 
жескихъ междоусобицъ русское храброе гнездо «не было Обиде 

цх* 
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порождено». Въ разгар* же неустройствъ русской земли пре- 
жде всего «возстала Обида въ силахъ Дажьбожа внука, вступила 
д*вою на землю Трояню, въсплескала лебедиными крилы на си- 
немъ мор*»... 

Итакъ, анализъ повести: «О Гор-Ь-Злосчастхи» раскрываегь 
его сложное происхождеше; старое народное м1росозерцаше о 
судьб*, окрашенное христханскимъ ея пониман^емъ, дало идею 
этому разсказу, отъ котораго в%етъ действительностью, фактомъ. 
Эволющя церковнаго эпоса къ реализму дала повести обста- 
новку, фонъ, дала возможность окрасить все правдой. Формы, 
образы, языкъ произведен1я взяты изъ народной п^сни и ду- 
ховнаго стиха. 

Чтобы убедиться, какъ далеки мы съ этой повестью отъ 
произведешй древней письменности, сравнимъ это произведеше, 
хотя бы, съ Шевскимъ Патерикомъ. Тамъ передъ нами и страхи 
дфтсше, и искушен1я ребячесшя. Въ повести: «О Гор'Ь-Злосча- 
стш» кривляющагося погЬшника-б'Ьса нбтъ, — передъ нами гроз- 
ное чудовище, страшное своею безличностью, безформенностью. 
Искушеше здЬсь сводится не къ нарушетю монастырскаго 
устава, а къ ломк* всего м1росозерцан1я. Тамъ паденге инока 
искупалось наказанаемъ игумена, зд^сь — ц*ной всей жизни. На- 
строеще произведен1Я близко къ намъ, и потому оно затраги- 
ваетъ насъ. 

Если мы обратимся къ т*мъ народнымъ произведен1ямъ, что 
группируются около повести, мы опред'Ьлимъ т6 элементы, изъ 
которыхъ она сложилась. Въ сборник* Кирши Данилова встр*- 
чаемъмыи ту «нап-Ьвочку», что п-Ьлъ молодецъ: сОхъ.въ горе 
жить некручинну быть»^). Въ повести изъ нея взято только 
начало, а жалоба молодца на то, что никуда онъ уйти не мо- 
жетъ отъ горя, развилась въ повести въ разсказъ отъ имени 
автора. Впрочемъ, это описаше навязчивости горя— п-бсенная фор- 
мула, которая въ разныхъ вархантахъ встречается и въ «при- 
читан1яхъ» и въ песняхъ о молодой женщин* и д^вушк*. Въ 
сказкахъ встр^Ьчаемъ мы иное отношеше къ «горю*: по самому 
существу своему сказка бол-Ье реалистична, чФмъ песня, — въ ней 
н*тъ места лиризму, — оттого тамъ действующая лица спра- 
вляются съ «горемъ», благодаря ловкости: топятъ его, запря- 



^) «СборниЕъ Кирши Даэцдоэа> подъ ред. П. Ц. Шефферъ, 162. (См. у ц^съ 
придода. I), 
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тываютъ подъ камень и пр. Ближе всего по содержашю къ 
нашей повести лиро-эпичесшя ц-Ьсни о Гор* ^); сокращая въ 
н'Ькоторыхъ отношешяхъ текстъ пов-Ьсти, эти п'Ьсни (№№ 438 — Я) 
развиваются описашями, введешемъ эпическихъ формулъ. Го- 
раздо обстоятельн'Ье, ч-Ьмъ въ пов'Ьсти, описано времяпрепро- 
вождеше молодца въ кабак*, введено участ1е «женщины ка- 
бацкой», которая во второй п'ЬснЬ (№ 439) вытЬсняетъ своей 
конкретной фигурой отвлеченный образъ Горя: 

«Изъ того царева изъ кабака 

Выходила бабища курвяжища, ярыжная, бабища турыжная 

Станомъ ровна и лицомъ б'кпа; 

У ней кровь въ лиц^— быдто у заяцы, 

Въ лиц^ ягодицы — цв-Ьту макова... 

Такимъ образомъ, въ этой п-Ьсн* всЬ гр-Ьхи молодп;а сводятся 
къ кабацкому разгульному жит1ю; идейная сторона сюжета со- 
кратилась подъ давлешемъ тяжелыхъ образовъ распутства. 



П. Второе произведете: «Повесть о Савв* Грудцын-Ь», въ 
противоположность первому, ц'Ьликомъ принадлежитъ книжному 
творчеству. Оно всЬми корнями своими въ житШной и леген- 
дарной литератур*. Ближайшими предшественниками этой по- 
в'Ьсти надо считать произведешя, въ род* «Повести .о Муром- 
скомъ княз* Петр*», «Сказашя о Марш и Маре*», «Повести о 
пресвитер'6 Тимофе*», «Сказашя объ 1ул1ати Лазаревской» и др. 
Во всЬхъ этихъ произведешяхъ мы столкнемся съ положитель- 
ными образами, заимствованными изъ жит1Й, но наполненными со- 
держашемъ изъ современной жизни. Передъ нами уже не святые, 
не угодники — передъ нами праведные мгрсше люди, устоявш1е среди 
соблазновъ м1рской жизни. ДальнМшимъ шагомъ къ реализму, въ 
дМствительности было изображеше людей, уже не безупречныхъ, 
а обыкновенныхъ смертныхъ, знающихъ гр-Ьхъ, но знающ,ихъ и 
раскаяше. Въ этомъ отношен1и любопытна особенно «Повесть 
о пресвитер* Тимофе*». Совершивъ велишй гр*Ьхъ во время 
исповеди, попъ оставилъ семью, убФжалъ къ татарамъ и, сде- 
лавшись тамъ воеводой, не разъ ходилъ съ войскомъ на Русь. 
Прошло 30 л-Ьтъ. Разъ поел* кровопролитной победы надъ рус- 
скими, возвращ,ался онъ въ Казань; отставъ отъ своихъ войскъ, 



^) Велвкоруссш народныя и'^Ьсни, изд. проф. А. И. Сободевскимъ т. I, 
3^№ 438—441. 412—46, 447—48. (См. иридож. II— III). 
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•Ьхалъ онъ одинъ полемъ и «вспомянувъ гр*хъ согр-Ьшешл сво- 
его и нача п4ти красный стихъ любимый пречистой богородицы»; 
Руссгай ратникъ, прятавшШся отъ татаръ, услышавъ п'Ьше, поду- 
малъ, что "бдеть руссшй и вышелъ изъ своего убежища. Про- 
изошло объяснеюе. ОбасурманившШся попъ вспомнилъ о родин'6 
и «нача жалостно и радостно плакати и сшедъ съ коня своего 
и нача землю мочити слезами своими на многъ часъ:?>. Потомъ 
онъ проситъ у земляка разсказать митрополиту его исторхю, 
испросить прощеше и въ назначенный срокъ принести отпуск- 
ную грамоту въ условленное м-Ьсто. Когда ратникъ исполнилъ 
просьбу и встретился съ попомъ въ назначенномъ м-ЬстЬ, тотъ 
«поб^же скоро противу его и начатъ отрока ц^ловати, глаголя 
ему: «милый мой и любимый друже истинный! что ти воздамъ, 
верный мой поеланниче, за велише труды твоя, еже къ пога- 
ному мн*, басурману, сотворилъ еси любовь Христову!» Получивъ 
отпускную, попъ, возблагодаривъ Бога ч<мытаревымъ гласомъ», 
упалъ и умеръ. 

Въ этой легенд* мы окружены уже людьми самыми обыкно- 
венными и происшеств1ями, въ которыхъ чудесный элементъ 
чуется скрытымъ гд'Ь-то глубоко. Легенда полна жизни, драма- 
тизма и глубоко вводитъ въ ПСИХ0Л0Г1Ю обоихъ д-Ьйствующихъ 
лицъ. По «типу» своему легенда примыкаетъ къ сказашямъ о 
«чудесахъ» Богородицы, очень популярнымъ на католическомъ 
Зацад-Ь, мен^е у насъ. П'Ьше стиха въ честь Богородицы ясно 
указываетъ, чьему заступничеству обязанъ былъ попъ за свое 
спасен1е. 

Къ такимъ же сказан1ямъ о «чудесахъ» Богоматери относится 
и помещенная у насъ повесть о Савв* Грудцын*. 



Время Д'Ьйств1я повести — цареше на Москв-б «богомерзкаго 
отступника Гришки Разстриги Отрепьева». Тогда «по всему Рос- 
с1йскому царству умножисл злочестивая Литва и многая пако- 
сти и разорен1е народомъ РоссШскимъ на Москв* и по градамъ 
творяху». 0ома Грудцынъ, по примеру многихъ, уЬхалъ изъ без- 
покойнаго Великаго Устюга въ бол-Ье безопасный городъ Ка- 
зань и зд^сь поселился, вома занимался крупной торговлей, 
разъезжая со стругами «внизъ Волгой рФкой овогда къ Соликом- 
ской, овогда въ Астрахань, а иногда за Хвалынское море въ 
Шахову область». У него былъ сынъ Савва, котораго онъ 
понемногу пр1учалъ къ торговому Д'Ьлу. Однажды Савва по 
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торговымъ д'Ьламъ былъ въ Орл*; съ нимъ повстр-Ьчался другъ 
его отца, Боженъ, «старикъ жит1я благонравнаго и з^ло богатый». 
Онъ предложилъ Савв* поселиться въ его дом*. Авторъ вво- 
дитъ насъ въ психику этого старика: онъ самъ уб'Ьдилъ себя, 
что нравственно обйзанъ помочь молодому человеку, сыну своего 
стариннаго друга. Приведена рФчь этого Вожена, изъ которой 
онъ рисуется благодушнымъ и доброжелательнымъ къ молодому 
человеку. Онъ ласково упрекнулъ Савву за то, что тотъ попро- 
сту у него не остановился. Савва былъ польщенъ ласкою име- 
нитаго богача и «низко поклонеше твори передъ нимъ». 

Авторъ набросалъ намъ несколькими чертами тяжелое поло- 
жеше русской земли, судьбу одного купеческато семейства. Штъ 
передъ нами людей, особенно выдающихся святою жизнью, — все 
люди обыкновенные. Тонко обрисована личность старика Во- 
жена, раскрыта его душа, и въ р'Ьчи его слышится настроеше. 
Юноша Савва нич'Ьмъ злымъ себя не проявилъ, — въ отношен1и 
къ старому Вожену онъ пока безукоризненно чистъ. Вмешивается 
въ ихъ отношешя «супостатъ-дьяволъ» — онъ внушаетъ моло- 
дой жен* Вожена любовь къ Савв*. «В^сть бо женское есте- 
ство уловлятиумы младыхъ»...— и Савва «падеся въ сЬть». 06- 
разъ жены Вожена обрисованъ резкими сильными чертами; по- 
бежденная преступною страстью, она нарушаетъ веб благоче- 
стивые обычаи старины и вовлекаетъ Савву на этотъ преступ- 
ный путь. Когда онъ не пожелалъ грешить накануне праздника 
Вознесен1Я и попытался хотя разъ не уступить этой жен- 
щине, она «зелною яростью на юношу распалися и яко лютая 
змея возстенавъ», решилась мстить. Въ то время, какъ завязы- 
вается страшная драма въ сердцахъ молодыхъ людей, попав- 
шихъ въ сети дьяволу, фонъ повести остается такимъ же безо- 
блачнымъ. Старикъ Воженъ ничего не подозреваетъ, ходить «съ 
радостью» въ церковь и водитъ съ собой Савву. Между тЬмъ, 
жена его приготовила изъ приворотнаго зелья волшебный на- 
питокъ. Действ1е повести развертывается медленно; авторъ не то- 
ропится скорее довести до конца фабулу — онъ задерживается на 
деталяхъ, на мелочахъ. Онъ разсказываетъ, какъ однажды были 
Воженъ съ Саввой въ церкви, какъ встретились тамъ съ воеводой, 
какъ благодушный воевода разспрашивалъ Вожена и Савву о 
разныхъ разностяхъ, какъ зазвалъ къ себе и угостилъ. Авторъ 
разскажетъ, какъ вернулся Воженъ съ Саввой домой и потре- 
бовалъ вина, какъ его пилъ, какъ пила вино злодейка жена его 
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и какъ влила зелья въ вино. Въ этомъ стремлен1и къ деталь- 
ности, въ этой потребности полнее, всесторонн'Ье обставить дМ- 
ств1е пов'Ьсти — знамеше новыхъ вкусовъ, новыхъ художествен- 
ныхъ потребностей. 

Савва выпилъ поднесенный напитокъ. «И се начатъ, яко 
н*к1й огнь гор-бть въ сердцы его», и иачалъ онъ съ т'Ьхъ поръ 
«сердцемъ тужити и скорб^Ьти по жен* оной. Она же, яко лю- 
тая львица, яростно поглядаше на него и ни мало прив'Ьтливо 
являше ему». Мало того, она добилась, что старый мужъ отка- 
залъ Савв-Ь отъ дому. Савва вернулся въ гостиницу. «Сердцемъ 
же скорбя и неутешно тужаше по жен* оной и начатъ отъ ве- 
лишя туги красота лица его увядати и плоть его истончаватися; 
вид'Ьвъ же гостинникъ юношу сЬтующа и скорбящ,а з-Ьло, недоу- 
мевающе, что ему бысть.» 

И такъ, въ лиц* Саввы передъ нами одинъ изъ первыхъ ге- 
роевъ русской повести, страдающ1й оть несчастной любви. Впер- 
вые предъ нами въ русской письменности явился рабъ женской 
красоты, потерявшШ и волю, и разумъ, и честь... 

Объ опасности женской красоты начали твердить нашимъ 
предкамъ вм^стб съ Символомъ в^ры. Свободная Визант1я, пол- 
ная соблазна и роскоши, создала хищный образъ «злой жены» — 
верной прислужницы дьявола. И отцы церкви, вм-Ьст* съ новой 
в^рой, передали намъ свои слова объ этихъ «злыхъ женахъ». 

Между гЬмъ, юноша таялъ не по днямъ, а по часамъ. Разъ 
онъ, грустный «изыде одинъ за градъ, на поле отъ великаго 
унын1я и скорби прогулятися»... Интересна деталь: измученный 
тоской, юноша идетъ изъ шумнаго города на лоно природы, 
идетъ къ ней делиться своимъ горемъ, въ ней набраться силъ 
для дальнейшей борьбы съ жизнью... Въ XVIII в-Ьк* мы увидимъ, 
какъ,всл'Ьдъ за Руссо и С- Пре, на лоно матери природы при- 
ду тъ ц^льш толпы людей съ больными сердцами... 

Ходилъ Савва по долю и мелькнула у него мысль, что за 
возвращеше потерянной любви онъ радъ бы «послужить дья- 
волу». Вдругъ услышалъ онъ голосъ, его зовущ1й: «онъ же, об- 
ращен, зритъ за собой юношу, борзо текуща, въ нарочигЬ од*- 
яши,помавающа рукою ему, пождатисеб^повел^ваше»!.. Картинка, 
детально разработанная и полная движешя! Б^съ выдалъ себя 
за родственника Саввы, взялъ съ него рукописанхе и весело 
шутилъ. Все въ этой сцен*: и наивность Саввы, и усмешки 
б^са полны самой яркой жизненности. Передъ нами простачекъ 



и плутъ, его обманывающ1й, и до такой степени уверенный 
въ себ*, что открыто см-Ьется ему въ лицо. 

Об-Ьщатя свои дьяволъ выполнилъ, и Савва, при помощи его, 
поб-Ьдилъ свою злод'Ьйку. Савва опять ведетъ безобразную жизнь, 
слухъ о которой доходить до его матери, — онашлетъ ему письмо. 
«Онъ же прочетъ, посмЬяся и ни во что не вм-Ьнинъ», про- 
должалъ свою жизнь. 

Дьяволъ однажды открьглся Савв*, что онъ — не его родствен- 
никъ, а сынъ царсюй. «И возведе Савву на холмъ», показадъ 
«въ н'Ькоемъ раздол4» городъ, с1яюпцй золотомъ, и сказалъ, 
что это городъ его отца. Савва съ дьяволомъ идутъ въ столицу 
сатаны. Сказочная роскошь, блескъ, богатство, почтеше—вотъ, 
Ч'Ьмъ окружены пришедшхе. Очевидно, царство сатаны для лю- 
дей ХУП в. рисовалось не такимъ безобразнымъ и ужаснымъ, 
какъ ихъ предкамъ. 

Поел* долгихъ странствШ б4съ съ Саввою очутились въ 
Шу*. Зд-Ьсь, прельстившись красивымъ зр'Ьлищемъ воинскаго 
учен1я, попали оба въ солдаты. Опять передъ нами живая кар- 
тинка, очень схожая съ д'Ьйствительностью. Этотъ бФсъ, глаз'Ь- 
юпцй на солдатъ съ мальчишескимъ восторгомъ, при всемъ его 
коварстве въ данный моментъ представленъ довольно наивнымъ 
парнемъ. 

Савва на военной служб* выделился способностями. Его на- 
чальникъ-бояринъ сталъ ему завидовать и отправилъ изъ полка. 
Вернувшись домой, Савва расхворался, пришлось ему испов'Ьды- 
ваться, и тутъ б'Ьсы явились въ ужасныхъ образахъ и стали 
его мучить. Мученья продолжались долго. Разъ явилась къ нему 
ночью Богородица и милостиво предложила свое заступничество, 
об4ш,авъ его вылечить и добыть богоотметное письмо, если Савва 
поступить въ монастырь. Во время крестнаго хода, въ присутствии 
царя, произошло исц'Ьленхе Саввы отъ чудотворной иконы Ка- 
занской Божьей Матери и упало сверху богоотметное писан1е. 
Савва кончилъ свои дни въ монастыре. 

Въ лиц* Саввы мы видимъ ещ,е одного «героя своего вре- 
мени», — родного брата тому молодцу, котораго Горе - злосчастье 
загнало тоже въ монастырь. Оба они . преступили заветы 
старины, оба слишкомъ опрометчиво кинулись въ круговоротъ 
жизни, и, искалеченные, попали въ тихое пристанище - мона- 
стырь. Источникомъ для этой интересной повести послужили т6 
легенды, въ который входятъ мотивы о продаж* души б*су. 
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Прежде всего къ этому циклу сказан1Й относится очень попу- 
лярное у насъ сказаше «о прельщенномъ отрок*» — чудо св. Ва- 
СИЛ1Я КесарШскаго (см. 1-е приложеше). Въ «Зв'Ьзд'Ь Пресв-бтлой» 
(см. 2-е приложеше) (собран1е разсказовъ о чудесахъ Божьей 
Матери) повторяется этотъ-же разсказъ, уже безъ участая Св. 
Васил1я. Изъ западныхъ легендъ гЬсно примыкаетъ къ этому 
циклу подробно разсказанное вьипе жит1е св. Кипр1ана. Укажу 
еще на средневековое сказаше о священнослужитель веофил*, 
который, будучи лишенъ епископомъ должности, впалъ въ отчая- 
ше и отдался дьяволу. Помощь дьявола вернула ему прежнШ 
почетъ, но обращеше съ молитвою къ Богородиц* избавило его 
отъ тяжелой уплаты дьяволу. Въ немецкой народной поэзш п*снь 
о св. Гертруд* повторяетъ этотъ же мотивъ; рыцарь, ее любив- 
шШ, чтобы добиться взаимности, предается дьяволу, но усил1я 
дьявола тщетны, — и молитва святой выручаетъ богоотметную 
харт1ю изъ рукъ дьявола. Она съ неба падаетъ къ ногамъ ры- 
царя, какъ подобная же грамота Адама (изъ апокрифа объ Адам*). 
Изъ этихъ довольно многочисленныхъ сказанШ особенно близокъ 
къ пов*сти о Савв* разсказъ о Евладхи, спасенномъ Васил1емъ 
КесарШскимъ, — поэтому надо признать его первообразомъ нашей 
пов*сти. 

Сравнен1е этой пов*сти съ нашей безъ труда уб*ждаетъ, что 
наше произведеше есть результатъ эволюпди на русской почв* 
занесеннаго извн* сюжета, — въ художественномъ отношеши наше 
произведеше неизм*римо выше своего оригинала: передъ нами 
живые люди, д*йств1я которыхъ поддаются психологическому 
анализу, передъ нами есть бытовой фонъ — старая патр1архаль- 
ная семья старика Божена, благочестивая снаружи и неладная 
внутри; обрисовывается жизнь солдатская, нам*чаюгся отноше- 
н1я царя къ подданнымъ. Особенно р*зко очерчены герои: Сав- 
ва — юноша новаго пошиба, который безъ труда рветъ все съ своей 
семьей, легко нарушаетъ право гостя, — это, повторяю, своего рода 
«герой времени», талантливый, везд* ум*ющШ найтись, нигд* 
прочно не свивающ1й гн*зда, челов*къ безъ воли, безъ принци- 
повъ... Его злой гешй, такъ легко и свободно шляюпцйся по кон- 
ной площади, надъ вс*мъ подтрунивающ1й— образъ живой, ни- 
чего демоническаго въ себ* не им*ющ1й. Это — своего рода еаргй 
1от1, свободомыслящ1й ХУП в., предокъ росс1йскихъ волтерьян- 
цевъ. Лишь въ испуганномъ воображеши суев*рнаго книжника 
этотъ образъ слился съ образомъ б*са-искусителя. Въ пов*сти 



хьш 

нашей вводится постоянно психолопя, введено описаше, иногда 
развертывающее широко и свободно одинъ намекъ повести о 
Евлад1и (хотя-бы, описаше царства тьмы). Такъ, въ старыя формы 
приливаетъ новое содержаше, расширяетъ эти старыя формы, 
усложняя художественные пр1емы творчества, приближая по- 
Э31Ю къ М1РУ действительному. 



III. ^Отрывокъ романа въ стихахъ» представляетъ собою не- 
большую часть ^) огромной автобхографш — это истор1я одной раз- 
битой женской жизни, — истор1я,написанная сильно и ярко, съ 
субъективизмомъ,окрашивающимъразсказътогн'6вомъ и злобою, 
то безысходнымъ горемъ и тоскою. Передъ нами — обстановка ста- 
раго русскаго дома, не въ томъ идеализированномъ вид*, въ ка- 
комъ его рисуетъ Домострой Сильвестра, а во всей его печальной 
неприкрашенной дМствительности: глава дома— самодуръ и ти- 
ранъ; жена его, мать семейства, — забитое безответное сущ,ество; 
дочь, озлобленная произволомъ отца, ненавидящая его отъ всей 
души, однако покорна его вол*. Одинъ обманъ. сплошной и упор- 
ный, даетъ сердцу девушку некоторую долю счастья, — и она воору- 
жается этимъ обманомъ еще съ д^вичьихъ л^тъ, — имъ она при- 
кроется и во время ея подневольнаго замужества. Сплетни, 
сводничество, тайный ласки и явные побои, — вотъ, заключеюе 
этой разбитой жизни. Глубокой тоской, усталостью души зву- 
читъ последняя строфа этого романа: отъ перенесенныхъ обндъ, 
отъ в^чнаго притворства, даже отъ счастья, украденнаго у 
судьбы — остается на душ* женщины осадокъ горечи и ее тя- 
нетъ къ Богу, къ раскаянью, къ обновлешю своей души. 

По сил*, по реализму письма мы не имеемъ въ нашей пись- 
менности ничего подобнаго: личность героини-автора обрисовы- 
вается выпукло, — очевидно, та женщина, которая оставила намъ 
этотъ разсказъ, вполн* сознавала добро и зло жизни. Въ этомъ 
отношенш пов-Ьсть выше двухъ предыдущихъ, въ которыхъ 
личность автора бол-Ье затерта. 



IV. Я отм-Ьчалъ уже выше, какъ западная вульгарная легенда, 
попавъ въ русскую землю, привилась и дала литературное по- 
томство въ переделкахъ и подражан1Яхъ. То же произошло и 



^) Каждая глава поВ']^сти обозначалась буквой церковво*славянскаго ал* 
фавита II текстъ начинался съ этой-жс буквы; до насъ дошли только 10 по- 
ел Ьднихъ буквг-главъ. 



съ см-Ьхотворными повестями. «Сказка о нидерландскомъ татЬ» 
попала на лубки и присоединилась къ циклу народныхъ ска- 
зокъ о «хитромъ вор*», «Пов-Ьсть о Эом* и Ерем'6»,въ основ* 
им-Ьющая западный раясказъ о похождешяхъ неум'Ьлыхъ шутовъ, 
обрусЬла у насъ, и, въ качеств* народной русской сказки-поба- 
сенки, популярна до сихъ поръ. На старыхъ лубочныхъ картинахъ 
оба брата изображены еще въ н*мецкихъ шутовскихъ костюмахъ. 
См*хотворная пов*сть вела къ сатир*. Является парод1я на по- 
хождешя старыхъ богатырей: Иванъ Дуракъ, Олеша Голопузый, 
0ома Беренниковъ, — все это богатыри новаго пошиба, которые 
сражаются съ комарами и моппсами, однако, сопоставляются съ 
Ильей Муромцемъ и Добрыней: Иванъ Дуракъ — старшШ бога- 
тырь, Илья его подначальный. Непосредственная находчивость 
простака, а съ другой стороны наглость и нахальство новаго 
челов*ка — создаютъ ему такую славу, передъ которой бл*д- 
н*ютъ строг1е образы старыхъ богатырей. 

Ясно, что наступила пора новыхъ вкусовъ, м1ровоззр*н1й, — 
пора «новыхъ людей», «Ершей Ершовичей», ловкихъ женъ, хит- 
рыхъ плутовъ, Ивановъ-Дураковъ... Пусть народъ относится къ 
нимъ, какъ будто, иронически — они всетаки его герои, онъ, под- 
см*иваясь, любуется ими. 

Эта новая пора совпала съ переломомъ русской исторш. 

Прекратился старый родъ Рюриковичей, явились на престол* 
и около престола новые люди, — передъ изумленнымъ народомъ 
«монахъ-разстрига» садится на престолъ, является чужой коро- 
левичъ, каше то проходимцы во глав* казачьихъ бандъ берутся 
за р*шеше вопросовъ общегосударственныхъ, какой то нев*до- 
мый мясникъ спасаетъ Русь, мужичекъ Сусанинъ спасаетъ царя... 
Все это было «новое», неожиданное, какъ появлеюе Ерша пе- 
редъ спокойнымъ соннымъ судомъ благородныхъ представителей 
рыбьяго царства стараго уклада... И въ литературной жизни тогда 
было много новаго. Явились съ запада св*тсшя произведе- 
шя. Народное творчество, уже подошедшее къ разрыву съ т*ми 
связями, что не давали ему простора въ жит1яхъ и церков- 
ныхъ легендахъ, встр*тилось теперь съ художественными образ- 
цами, въ которыхъ ВС* челов*ческ1я д*ян1я легко и свободно 
разр*шались зд*сь, на земл*, помимо воли угодниковъ. Бога и 
Богородицы. Мало того, этими новыми произведешями вносилась 
въ пониман1е русскаго челов*ка любовь къ женш,ин*, стремле- 
ше къ широкимъ горизонтамъ, къ детальности письма, къ углу- 



ХЬУ 

блешю въ психику героя. Въ этомъ отношенхи особенно назида- 
тельно было чтен1е «Римскихъ Д-Ьяшй», а для развит1я реализма въ 
техник* письма — чтеше фацещй. 

Подъ такими влаянхями создалась пов'Ьсть «о Фрол* Ско- 
бФевФ». 

Произведеше это поразительно своимъ реализмомъ и объек- 
тивизмомъ: ни одной черты фантастической, ни гЬни сатириче- 
скаго отношеюя къ событаямъ, ни одного натиска на желаше 
преподнести читателю какое нибудь нравоучеше. ДМствую- 
щ1я лица повести: 1) мелкШ дворянинъ новгородсшй Фролъ 
СкобФевъ — имя неизвестное по документамъ того времени; 
2) «отольникъ» Нординъ-Нащокинъ, уже старикъ, 3) его дочь 
Аннупша. Фамилхя Ордянъ-Нащокиныхъ известна въ исто- 
рш. Одинъ изъ видныхъ сподвижниковъ царя Алексия Михай- 
ловича носилъ ее; но онъ не былъ стольникомъ; 4) стольникъ 
Ловчиковъ. Это — фамил1я, очень распространенная въ XVII в,, 
но ни одного неизвестно стольника. Такимъ образомъ, авторъ 
повести, пользуясь фамил1ями, современными ему, не очень сте- 
снялся съ истиной, иногда искажалъ фамил1и (Нординъ вместо 
Ординъ), свободно распоряжался и съ титулами. Это, конечно, ясное 
доказательство, что простой, на первый взглядъ безхитростный 
разсказъ, смахиваюпцй на правдивое изложеюе действительно- 
сти, есть на самомъ деле художественное . сплетете истины съ 
поэтическою ложью — ^\^аЬгЬе11} ипй ВхсЬШп^, что съ точки зре- 
шя историка литературы только придаетъ ценность этому про- 
изведешю. Очевидно, фамилхи общеизвестныхъ современниковъ 
взяты для того, чтобы придать произведешю более правдоподоб1я. 

вероятно поэтому же въ начале повести сказано, что дей- 
ств1е повести относится къ 1680 году. 

Что касается до литературной стороны, то повесть о Фроле 
Скобееве богата тонкими художественными сценами, поразительно 
изображающими психику героевъ; приведу, хотя бы, разговоръ 
Фрола съ Ловчиковымъ. 

Ловчиковъ встречаетъ Фрола съ снисходительной иронхей, — 
чувствуется, что передъ нами важный бояринъ и мелкая сошка. 
сЧто господинъ Скобеевъ, женился ли?» Скобеевъ: «Женился, 
государь мой». — «Богату ли взялъ?» Скобеевъ: «ныне еще бо- 
гатства не вижу, что вдаль — время покажетъ.» — «Господинъ Ско- 
беевъ, живи уже постоянно, а за ябедами ходить перестань; а 
жквц въ зотчине своей: лучше, здоровфе!» 



Это нравоученхе рисуетъ самодовольнаго важнаго боярина во 
весь ростъ. 

Фролъ разсказываетъ, что жена его — Аннуш1са. Ловчиковъ отъ 
изумлешя переходитъ къ негодован1ю: его боярская сп'Ьсь возму- 
щена. Фролъ смиренно просить его быть посредникомъ и угово- 
рить старика Нордина - Нащокина простить его, Фрола. Ловчи- 
ковъ съ негодовашемъ отказывается. Тогда Фролъ такъ же сми- 
ренно переходитъ отъ просьбы къ угроз*: «ежели ты предста- 
тельствовать не будешь обо мн'Ь, то и теб* будетъ не безъ злого, — 
мн* уже пришло показать на тебя для того, что ты возниковъ 
и карету давалъ. Ежели бъ ты не дадъ, и мн* бъ того не учи- 
нить». . 

Зная таланты Фрола по части «ябеды» и «кляузъ>, видя, 
что попалъ въ сообщники грязнаго плутовства, предчувствуя 
въ будущемъ розыски, быть можетъ, пытки, Ловчиковъ «сталъ 
въ великомъ сумн'Ьши» и сказалъ ему: «настояпцй ты плутъ, 
что ты надо мною сд1Ьлалъ? Добро. Какъ могу, буду предста- 
тельствовать». 

Хороша также сцена покаяшя Фрола. Старикъ бояринъ, не- 
зная, зачФмъ Фролъ пришелъ, но зная, что онъ за челов'Ькъ, 
встр'Ьчаетъ его съ нескрываемымъ пренебрежен1емъ: «Встань, 
плутъ, знаю тебя давно, плута, ябедника. Знатно, что наябедни- 
чалъ себ*; что, скажи, плутъ? Буде сносно, стану помогать, а что 
не сносно— какъ хочешь. Я теб-Ь плуту давно говорилъ: живи по- 
стоянно. Встань, скажи: что твоя вина?» Узнавъ въ чемъ вина 
«ябедника», старикъ «залился слезами и сталъ въ безпамят- 
ств-б». Сл-Ьдуетъ р'Ьчь старика, въ которой слышится иное на- 
строеше, — слезливое отчаянхе: «что ты плутъ, сд'Ьлалъ? выдаешь 
ли ты о себ*, что ты каковъ? нФсть теб* отпущен1я вины 
твоей. Теб* ли владеть, плуту, дочерью моей? Пойду къ госу- 
дарю и стану на тебя просить о твоей плутовской ко мн* 
обид^Ь». — Стольникъ Ловчиковъ, опасаясь непр1ятностей и для 
себя, во время подошелъ къ нему и «сталъ его разговаривать, 
чтобъ вскор* не возым^лъ докладу къ государю», и уб'Ьдилъ 
старика прежде посов-Ьтываться съ женою. Дома происходитъ 
трогательное объяснен1е боярина съ его престарелою подругою. 
Оба въ гор*. Но родительская любовь къ единственной дочери 
поб^ждаеть обиду. Они посылаютъ слугу справиться о здоровь* 
дочери. Фролъ, зам-Ьтивъ посланнаго и смекнувъ, въ чемъ д*ло, 
вел^лъ жен'Ь притвориться больной. На вопросъ слуги, 1сак1& 



здоровье боярышни, — Фролъ подвелъ его къ больной и грустно 
сказалъ: «видишь ли другъ, каково ея здоровье? Таковъ гн'Ьвъ 
родительсшй: они ее заочно бранятъ и клянутъ, и оттого она при 
смерти лежитъ. Донеси ихъ милости, хотя бъ они при жизни ея 
заочно ей благословен1е дали>. 

Старики поварили всему и «презбем^рно» горевали: забывъ о 
Фрол*, они думали лишь о здоровье дочери. Старая боярыня 
стала говорить мужу: «Ну, мой другъ, благословимъ ихъ хоть 
заочно; а когда сердца наши утолятся, то можемъ видеться съ 
ними и сами». И сняли со ст'Ьны образъ, который былъ обло- 
женъ зодотомъ съ драгимъ каменьемъ, такъ что прикладу всего 
на 500 р. — и послали съ т'Ьмъ же челов'бкомъ и приказали ска- 
зать, чтобъ они оному образу молились; а плуту и вору Фролк* 
скажи, чтобъ онъ его не промоталъ». 

Конецъ этотъ прямо великол'Ьпенъ художественною тонкостью 
выраженнаго въ немъ настроешя: здЬсь чувствуется, какъ уле- 
гается буря негодованхя въ душ* стариковъ, какъ родительское 
чувство поб-йждаеть обиду, какъ улетаетъ озлобленге и въ то же 
время н'Ьтъ силъ все простить, хочется ч^мъ нибудь уязвить 
негодяя-Фролку. Этотъ маленьюй штрихъ, быть можетъ, приве- 
денный анонимнымъ авторомъ нечаянно, однако такъ ум'Ьстенъ 
въ художественномъ отношеши, что онъ одинъ подымаетъ эсте- 
тическую ценность разбираемаго произведешя. 

Наконецъ Фролка, не вфрующй, очевидно, «ни въ сонъ, ни 
въ чохъ», видя посланнаго съ образомъ, приказалъ жен* вы- 
здороветь и слуг* боярскому благоговейно зам*тилъ: «таково то 
родительское благословен1е; и заочно имъ не оставили, и Богъ 
далъ Аннушк* здоровье: нын*, слава Богу здорова. Благодари 
ихъ милость, что не оставили заблудшую дочь свою». 

Въ этихъ смиренныхъ рЬчахъ слышится ирошя надъ ста- 
рыми простодушными людьми, легко в-Ьрящими всему, а эпи- 
тетъ «заблудшую», въ приложенш къ Аннушк*, уже ясно гово- 
ритъ намъ, что торжеству ющ1й плутъ не въ силахъ былъ удер- 
жаться отъ издевательства надъ простотою обманутыхъ имъ людей. 

Старики между гЬмъ бол*ли душою по своей дочери. «Какъ, 
другъ, быть»? сказалъ бояринъ жен*: «конечно, плутъ заморитъ 
Аннушку: ч*мъ ему, вору, кормить ее? и самъ, какъ собака, го- 
лоденъ». И вотъ, отъ боярскаго двора тянутся подводы съ за 
пасами, потомъ съ имуществомъ, потомъ тайные подарки отъ 
старой боярыни. 



ХЬУШ 

Фролъ Скоб'Ьевъ, «даже по реестру не посмотря», приказалъ 
все складывать въ показанное м*сто. Плутъ поднялъ голову, 
«сталъ жить роскошно, "бздить везд* по знатнымъ персонамъ)> — 
«и весьма Скоб'Ьеву удивлялись, что онъ сд'Ьлалъ такую причину 
такъ см'Ьло». 

Прошло ещё несколько времени, и старики решили простить 
дочь и зятя. Молодые приглашены къ об-Ьду. Усмотр-Ьлъ Нординъ- 
Наш,окинъ дочь свою преклоненну, «сталъ съ матерью вм'Ьст'Ь 
бранить ее и наказывать своимъ гн^вомъ родительскимъ, и, 
смотря на нее, плачутъ, что она такъ учинила безъ воли роди- 
тельской, проклиная жизнь ея словами своими». Простивъ дочь, 
старикъ вел'Ьлъ ей садиться за столъ и обратился затЬмъ къ 
Фролу: «а ты, плутъ, что стоишь? Садись тутъ же. Теб* ли, 
плуту, влад'Ьть дочерью моею?» И Фролъ сказалъ: «Ну, государь 
батюшка, уже тому такъ Богъ судилъ». Этотъ маденьшй д1а- 
логъ тоже полонъ правды. Много словъ скавалъ старикъ своей 
«заблудшей» дочери, а для зятя не стоило метать бисера: «чего 
стоишь, садись тутъ же!» — вотъ и все. И какъ хорошъ раз- 
вязный отв'Ьтъ Фрола, почуявшаго, что онъ поб'Ьдилъ! Слугамъ 
своимъ Нащокинъ не вел*лъ никого принимать, — всбмъ отка- 
зывать: «время де такого н'Ьтъ, чтобы видеть стольника, для 
того, что съ зятемъ своимъ, съ воромъ и плутомъ Фролкою 
кушаетъ»... 

Поел* об-бда старикъ спросилъ зятя, чФмъ онъ будетъ жить. 
Фролка, м'Ьтя въ самое больное мФсто старика, — въ его самолю- 
б1е, смиренно отв'Ьчалъ, что, по бедности, будетъ принужденъ 
по-прежнему жить ябедами. Стольникъ, желая спасти дочь отъ. 
позора быть женою ябедника, даетъ Фролу вотчину и денегъ. 
Фролъ кланяется до земли. «Плутъ, не кланяйся, поди самъ 
справь за собой», сурово прерываетъ старикъ признательный 
р-Ьчи зятя. Конецъ всей этой исторхи ясенъ. Старики будутъ 
н'Ьжно любить до конца жизни свою Аннушку, Фролъ до ихъ 
смерти не отделается отъ эпитета «плутъ», но будетъ блажен- 
ствовать на счетъ своихъ богатыхъ родственниковъ, не обижаясь 
на кличку «плута». Что будетъ поел* смерти стариковъ, когда 
Фролъ почувствуетъ себя полнымъ господиномъ, — это другое д*ло. 

Я отм^тилъ уже, что эта повесть была воплош,ешемъ «но- 
ваго м1росозерцашя» — въ ней нашелъ полное и блестящее изо- 
бражеше «новый» человФкъ, явившШся на см-Ьну людямъ ста- 
раго уклада. 
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Существуютъ и народныя п'ёсни, аналогичнаго съ повестью 
содержан1я. Однуизъ нихъ мы напечатали въ 1-мъ приложенш. 
«Повесть о Фрол* Скоб-Ьев*» подверглась въ XVIII в. интерес- 
ной литературной обработке. («Новгородскихъ д'Ьвушекъ святоч- 
ный вечерь», (см. 2-е приложенхе). Эта обработка любопытна въ 
томъ отношеши, что она сообщаетъ о геро* бол'Ье цодробностей, — 
этимъ д'Ьлается понятнее его психика. Новиковъ говорить о бед- 
ности и сиротств* Селуяна (Фролъ), о томъ, какъ ему, дворя- 
нину, приходилось пахать землю. Онъ объясняетъ намъ, какъ 
его герой, бросая черную работу, «занялся ябедой». Подробно 
разсказаны и «подвиги» его; сделка съ мамкой развернулась 
въ ц^лый заговоръ; развлечешя д'Ьвушекъ также обрисованы 
обстоятельно. Разсказъ о томъ, какъ Селуянъ овлад^лъ боя- 
рьппней, также пространн'Ье, ч*мъ въ повести и, потерявъ эпи- 
ческое безстраст1е, отличается характеромъ чувственности. Въ 
такомъ направлеши идетъ и дальнейшая обработка пов-Ьсти: 
каждая картинка оригинала зъ произведеши Новикова разверты- 
вается подробностями, окрашивается субъективизмомъ автора. 

Въ сборник* же Новикова "есть рядъ повестей изъ русской 
жизни приблизительно той-же эпохи, что изображена въ повести 
о Фрол*: «Похожденхе Ивана гостинаго сына», «О пцсар*, женив- 
шемся обманомъ на хозяйской дочери», «О несчастныхъ при- 
ключешяхъ купецкой дочери Аннушки» , «Похожден1я названнаго 
брата Ивана купецкаго сына» и н-Ьк. др. ВсЬ эти произведен1я 
совершенно подстать новелламъ Боккаччхо и, право, мало усту- 
паютъ н'Ькоторымъ разсказамъ итальянскаго новеллиста. Можно 
думать, что всЬ они— такая же литературная обработка повестей, . 
до насъ не дошедшихъ, какъ разсказъ «Новгородскихъ Д'Ьву- 
шекъ святочный вечеръ» — есть обработка старой повести о 
Фрол*. Если это такъ, то одиночная пов'Ьсть о Фрол"* окажется 
окруженной ц'Ьлымъ рядомъ повестей одного типа. 

Такимъ образомъ, эволюц1я оригинальной русской повести, 
сложившейся еш,е въ XVII в., не умираетъ и въ XVIII,— ясное 
доказательство того, что народное творчество не было совер- 
шенно забито ВЛ1ЯШЯМИ извн'Ь — псевдоклассицизмомъ, септимен- 
тализмомъ. Повести Новикова, Чулкова и некоторыхъ другихъ 
писателей-реалистовъ XVIII в. стоятъ между старой повестью 
XVII в. и новой реальной повестью XIX в. — собой они связы- 
ваютъ древнюю и новую литературу, возстанавляютъ непре- 
рывносо^ самостоятельной эволющи русскаго творчества. 

РУССК1Я ПОВЕСТИ ХУП— 17111 В. IV 



V — VII, IX. Четыре сл'Ьдуюпця повести: объ Архилабон*, 
Василии матрос*, Александр'Ь-кавалер'Ь Росс1йскомъ и о купц* 
1оанн'Ь, одного характера, — различаются лишь своимъ составомъ. 
Мен-Ье удачна въ литературномъ отношеши первая повесть, — 
она вся склеена изъ различныхъ ходячихъ сюжетовъ (в'6щ1й 
сонъ, сюжетъ миеа объ Эдип'Ь — [ребенокъ, который родится, 
опасенъ для родителей], волшебный конь, бой съ многого ловымъ 
зм-Ьемь, зв'Ьри-прислужники, сестра предательница). Повесть о 
Васил1и разрабатываетъ ходячхй сюжетъ о коварстве соперника, 
который, благодаря хитрости, овлад'Ьваетъ героиней и едва не 
губитъ героя. Истор1я объ Александр* представляетъ собою 
спайку ц*лаго ряда ходячихъ сюжетовъ и «общихъ м-Ьстъ» са- 
маго разнообразнаго рода: всЬ разсказы русскаго дворянина Вла- 
димира о его любовныхъ похождешяхъ представляютъ собою 
разсказы о лукавств* женщинъ, разсказы, взятые изъ фаце- 
ц1й и народныхъ книгъ; рыцарск1е подвиги Александра также 
не что иное, какъ сплошныя «общ1я мФста» изъ рыцарскихъ ро- 
мановъ; странств1я Александра отзываются влхятемъ «авантюр- 
ныхъ» романовъ; бесЬда трехъ пу^шественниковъ о ж.внп1,инахъ 
(169 — 174) — несомненное заимствованхе изъ какого-нибудь ино- 
страннаго сочинешя, къ сожал*шю, мн* неизв*стнаго; что ка- 
сается до последней повести объ 1оанн*, то она, будучи близ- 
кимъ подражашемъ повести объ Александр*, представляетъ 
собою одинъ любовный эпизодъ, отъ котораго в*етъ д*йстви- 
тельностью. Впрочемъ, эта «д*йствительность» русской жизни 
начала XVIII в. въ разной степени ярко сказывается во вс*хъ 
этихъ пов*стяхъ — и въ этомъ ихъ особое значеше. 

Т*мъ не мен*е, вс* эти пов*сти им*ютъ слишкомъ «книж- 
ный» характеръ, он* — «чуж1я» явленхя въ ряду произведен1Й, 
перечисленныхъ выше, который явились результатомъ органиче- 
скаго развитая русской пов*сти. Вотъ почему пов*сти этой 
третьей группы можно назвать «подражательными» т*мъ пере- 
воднымъ романамъ, которые стали появляться у насъ съ конца 
XVII и особенно въ^ачал* XVIII в*ка, когда составъ романовъ и 
пов*стей является у насъ особенно сложнымъ: уже въ XVII в., на- 
ряду съ разсказомъ о Вов* и Еруслан*, интересовали многихъ по- 
хождешя королевича Брунцвика, рыцаря Петра Златыхъ Клю- 
чей, Мелюзины, — теперь, кром* этихъ героевъ, появляются и 
новые: принцы, королевичи Евдонъ, Альфонсъ Рамиръ, ко- 
роль Ефродитъ, рыцарь Максхонъ, Францель Венец1анъ, Египет- 
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скШ царевичъ Полищонъ, Гишпансшй шляхтичъ Долторнъ и 
очень много другихъ. Кром* ннхъ, попадаются герои псевдо-клас- 
сическаго романа: Калеандръ, Алкеменесъ, Телемакъ, герои по- 
в'Ьстей сентиментальныхъ ^въ род-Ь «Исторш Жанетты», «Добро- 
детельной Сицил1анки», «Ипполита и Жул1и», «Карла Орлеан- 
скаго»... . 

Кругъ любителей этой пестрой рукописной литературы опре- 
деляется гЬми записями, котррыя сделаны на многихъ рукопи- 
сяхъ и свидетельствуютъ о ихъ принадлежности. Составъ этихъ 
читателей оказывается самымъ разнообразнымъ, — тутъ и моло- 
дые офицеры, и рядовые изъ дворянъ, и чиновники, и купцы, 
и посадсше, и крестьяне... Рукописи переходили изъ рукъ въ 
руки, мнопя уже въХУШ в. попадали въ печать («Евдонъ и 
Берфа», «Калеандръ», «Истор1я Карла Орлеанскаго»). Всл'Ьдств1е 
того, что письменность эта была почти исключительно перев одная, 
она не имеетъ самостоятельнаго литературнаго значешя,— но 
(ша любопытна для характеристики нравовъ и образованхя эпохи, 
такъ какьддя многихъ любителей романа она давала идеалы жизни, 
подсказывала по»еден1е и настроешя. Но, съ другой стороны, это по- 
пулярное чтеше, очень распространенное и любимое, было под- 
готовлешемъ къ той, бол-Ье серьезной литератур*, которая яви- 
лась, какъ результатъ развит1я русской культуры. Т-Ьмъ не ме- 
нее, по справедливому указашю акад. Пыпина, «здесь, въ этихъ 
неумелыхъ самодельныхъ попыткахъ, мы можемъ наблюдать 
зачатки различныхъ направлен1й нашей литературы прошлаго 
столет1я, — зачатки еще грубые, впоследствии совсемъ забытые, 
но успевшхе сделать свое дело». Очень скоро эти рукописные 
романы и повести стали вызывать пренебрежительную усмешку 
со стороны нашихъ скороспелыхъ парнассцевъ XVIII в. — «псевдо- 
классиковъ», — но отъ этой усмешки они не прекратили суще- 
ствовашя, а только спустились ниже въ народъ и дожили въ 
лубочныхъ издашяхъ до нашихъ дней, — тогда какъ псевдо-клас- 
сики и сентименталисты XVIII в. забыты всеми. 

Своеобразный петровскШ стиль, обильный варваризмами, ^) 
даетъ довольно верныя данный для определешя, кашя изъ 
этихъ произведенШ относятся къ эпохе Петра. 



О Такими излюбленными словами были: ар1я (вм. п^сня), апортаментъ 
(вм. комната), «ассамблея», «придти въ алтеращю» (изм'^&ниться въ лиц'Ь), де- 
шператъ (обморокъ), конфузхя, презентъ, пороль (об4щан1е «слово») и мн. др. 
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VI. Повесть о росс1Йскомъ матрос* Васил1и и прекрасной 
флорентШской королев* Ираклш. Начинается со словъ: «Въ 
РоссШскихъ Еврошяхъ н-Ькрторый живяше дворянинъ, имяше 
имя ему 1оаннъ». Его сынъ отправляется искать просв'Ьще- 
тя и проситъ благословешя. «Пр1идя въ Оанктпетербурхъ, 
записался въ морской флотъ въ матросы». Своими талан- 
тами юноша обратил ъ на себя внимаше: «понеже онъ зналъ 
въ наукахъ матросскихъ велми остро по морямъ, гд* острова и 
пучины морсшя и мели, и быстрины, и в'Ьтры, и небесный пла- 
неты и воздухи»... Отъ своихъ знанШ и остротй ума онъ «въ 
великой слав* прославлялся». Итакъ, передъ нами герой новой 
формапди, — прямой воспитанникъ Петра. Пбсланъ онъ былъ въ 
Голландхю для дальн*йшихъ занятхй. Голландхя пришлась по 
душ* Василхю — онъ увлекся торговымъ д*ломъ. «А какъ уроч- 
ный терминъ пришелъ, чтобъ ученикамъ матросамъ маршировать 
въ Оанктпетербурхъ», то Васил1й остался заграницей. Когда 
черезъ н*которое время онъ хот*лъ съ*здить на родину, за ро- 
дительскимъ благословешемъ для дальн*йшаго пребывашя за- 
границею, то по пути буря разбила его корабль, и герой нашъ 
на доек* былъ выброшенъ на какой-то островъ. Зд*сь онъ 
попадаетъ въ общество разбойниковъ, д*лается притворно ихъ 
товариш,емъ и даже атаманомъ. Когда его выбирали въ ата- 
маны, онъ горько плакалъ, упирался и лишь боязнь быть из- 
рублену «въ пирожныя части» (т. е. мелко), заставила его со- 
гласиться. У разбойниковъ на острову былъ запов*дный чуланъ, 
куда Васил1й не долженъ былъ ходить. Въ отсутств1е ихъ онъ 
однако зашелъ туда, увид*лъ тамъ красавицу-королевну. Отъ 
красоты ея нашъ герой не удержался на ногахъ, — «паде на 
землю» и, разум*ется, немедленно влюбился. Она разсказала ему 
свою исторш, какъ была похиш,ена разбойниками въ то время, 
когда «гуляла съ д*вицами въ шлупкахъ», какъ долго томится 
въ «чулан*»... Прошло н*которое время и, дождавшись удобнад'о 
случая, герой нашъ увезъ королевну и богатства разбойниковъ. 
Зат*мъ онъ поселился съ нею въ Цесарш, заживъ широко и 
пышно, об*далъ запросто у Цесаря. Цесарь, выслушавъ истор1ю 
Васил1я, очень удивлялся, — оказываете^ спасенная росс1йскимъ 
матросомъ королевна была когда-то нев*стой самого Цесаря... 
Благодуш1е Цесаря дошло до того, что онъ однажды заявилъ: «я 
васъ, мой государь ВасилШ Ивановичъ, им*ть буду вм*сто брата 
родного»— и вел*лъ его во всей Цесархи за родного брата почи- 
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тать. Подъ конецъ «россШшй матросъ» окончательно перебрался 
во дворецъ, подаренный ему цесаремъ и сталъ у цесаря въ великой 
слав* пребывать; а министрамъ, и пажамъ, и камергерамъ, и 
драбантамъ всЬмъ давалъ великое жалованье, и всЬ министры 
его возлюбили, какъ десар^^ почитали, а королевна Иракл1я — 
всЬмъ велми сердцемъ и говорила, что до законнаго браку сохра- 
нять во всякой девической чистот*, а кром* его въ супружество 
ни за кого иного не посягать». 

Счастье Васил1я скоро омрачилось. Изъ Флоренщи явился 
въ Цесархю адмиралъ, посланный на розыски королевны, Васи- 
л1й обошелся съ адмираломъ гордо, королевны ему не доверилъ, 
а приказалъ черезъ адмирала явиться за королевной самому 
королю, ея отцу, но адмиралъ коварствомъ овлад'Ьлъ и Васи- 
л1емъ, и Иракл1ею. Офицеры этого адмирала не исполнили при- 
-казан1я его утопить Васил1я, а бросили его въ лодку и пустили 
въ море. Узнавъ о происшедшемъ, цесарь, другъ Васил1Я Ива- 
новича, былъ возмущенъ и послалъ во Флоренщю письмо, въ 
которомъ разсказалъ случившееся и требовалъ казни адмирала, 
грозя, въ противномъ случа*, войною. 

Между тЬмъ, адмиралъ заставилъ Ираклхю подтвердить пе- 
редъ родителями его разсказъ о томъ, какъ онъ, адмиралъ, ее 
спасъ изъ рукъ разбойниковъ, «приступомъ взялъ» Въ награду 
за такой подвигъ Ираклхя отдана зъ жены адмиралу. Назначено 
было в6нчав1е, печальная королевна йхала уже «къ кирк*», — какъ 
появился ВасилШ, спасенный старымъ рыболовомъ. Увидя невесту, 
герой нашъ взялъ арфу, «нача жалобную играть и п-ёть арш». 

Происходитъ признаше Васюпя. Венчается онъ съ Иракл1ей 
въ «кирк*», а съ коварнаго адмирала съ «живого кожу сняли». 
ВасилШ Ивановичъ впоследстихи сделался королемъ _Флорент1й- 
скимъ и «поживе въ великой слав1^». 

Таковъ этотъ романъ, весь пропитанный новой атмосферой 
петровской эпохи: передъ нами уже не Москва, а россШская 
Еврошя — Петербургъ, Кронштадтъ; герой — практичесшй д^лецъ, 
оц-Ьненный за свою см'Ьтливость и на родин*, и въ Голландш. 
Передъ нами широте географичесше горизонты, уже не то- 
.нуп];1е въ туман* скаэ^чныхъ тридевятыхъ царствъ, тридеся- 
тыхъ государствъ *). Передъ нами, наконецъ, руссшй челов'Ькъ, 



^) Впрочемъ, знан1е географш у автора, т'Ьмъ не мен'Ье, очень слабое: Фдо- 
рвнЦ1я и столица цесаря — оказываются у моря; описывается какой-то разбойни- 
ч1й островъ между Флоренцию, Франщею и Цесарской (Австр1я) землею п т. Д| 



превознесенный не самомн^шемъ Мос1свы, а самомн1Ьшемъ Петер- 
бурга— онъ европеецъ, названный братъ императора, въ буду- 
щемъ самъ король вд'Ьтущей- Флоренц1и. 

Еъ старой русской жизни повесть примыкаетъ взглядами, 
хоч я бы, на разбойничество. Разбойнртхй промыселъ представленъ 
не преступнымъ противообщественнымъ явлен1емъ, а своеобраз- 
нымъ занят1емъ. «Такое воззрите недалеко отъ взгляда народ- 
ныхъ п'Ьсенъ, откровенно прославляющихъ лихихъ людей, точно 
также, какъ и вообще описате жизни разбойниковъ въ нашей 
повести совпадаетъ во многихъ отношен1яхъ съ изображешемъ 
разбойничьяго быта въ упомянутыхъ п'Ьсняхъ» (Л. Майковъ). 
Любопытно также то обстоятельство, что герой повести еще до- 
рожитъ родительскимъ благословен1емъ и, ради него, готовъ изъ 
Голланд1и съездить въ Росс1и (ср. Еруслана Лазоревича). Впро- 
чемъ, на это родительское благословеше устанавливается уже но- 
вая точка зр-Ьшн: если въ комед1и Полоцкаго: «О блудномъ 
сын*», въ «Пов'Ьсти о Гор* злосчастьи» и въ «Повести о Савв* 
Грудцын'Ь» удалеше сына противъ родительской власти изъ род- 
ного дома навлекаетъ на героя рядъ б'ЬдствШ, то въ пов-Ьсти о 
Василхи его бЬды не выставляются, какъ сл4дств1е его непови- 
новен1я родителямъ. Что касается до происхожден1я повести, то 
она сильно примыкаетъ некоторыми деталями къ переводнымъ 
пов'Ьстямъ, въ род* «Исторхя о шляхтич* Долторн* и коро- 
левн* Элеонор*», — очевидно, канва была взята со стороны, и на 
ней самостоятельно расшиты узоры, свид*тельствуюпце о на- 
строен1яхъ новой реформованной Петромъ Россхи. 

Любопытно, что сюжетъ этой пов*сти не умираетъ у насъ 
въ XVIII в. — разрабатывается н*сколько разъ въ романахъ луч- 
шихъ писателей, а въ наши дни, онъ воскресъ въ лубочномъ 
роман*: «О храбромъ протуие*-прапорщик*» (въ 3-хъ ч. соч. 
И. Кассирова). 

VII. Другая пов*сть, заслуживающая нашего вниматя, Исто- 
р1я о Александр* росс1йскомъ дворянин*. У московскаго дворя- 
нина Дмитр1я родился сынъ. И «л*потою образа» и «остротою» 
разума выдавался онъ среди сверстниковъ. Дв*надцати л*тъ отъ 
роду онъ р*шился *хать заграницу учиться и «красоту маловре- 
менной жизни св*та сего зр*ть:^. Онъ обращается къ отцу 
съ вит1еватой просьбой: «любезнеиши и дрожаиши отче! желан1е 
мое нестерпимо мучиг мя, еже бы от вас милости испросш'и, — 



и, конечно, безсов'Ьстяая моя была бы дерзость, ежели-бы но 
образцы мнопе тому свидетельствовали; понеже во всем св-бтЬ де 
единого обычая им-бютъ чадъ своих обучати и потом в чуждыя 
государства для обр-Ьтенхн вещей, чести и слав* отпускаютъ, — 
того ради и я, вашъ рабъ, взял нам^рете в начал* благослове- 
те и къ путешествовашю позволения у васъ испросити. Знаю, 
государи, что горячность и отеческая любовь ваша к разлук*, 
конечно, советовать ' не будетъ, однакожь покорнМши прошу, 
учините мя равно съ подобными мн*, ибо, чрезъ удержаюе свое, 
можате мне вечное поношенхе учинити,— и како могу назватися 
и ч^мъ похвалюся»... и т. д. «Б-Ьсноваше отчее и матернее ры- 
даше» ничего не могли съ нимъ поделать, и онъ, получивъ, на- 
конецъ, благословеше отправился въ путь и «чрезъ несколько 
дней» явился въ Парижъ. Зд^сь ему почему-то очень расхвалили 
городъ Лилль, и онъ отправился туда. Увидя желанный городъ, 
Александръ такъ радовался, «яко бы что и свое получилъ». Та- 
кая безпричинная радость его испугала, и онъ суеверно р^шилъ, 
что въ его жизни этотъ городъ будетъ играть большую роль. 
Красотою и изяществомъ своимъ онъ затмилъ всЬхъ кавале- 
ровъ лилльскихъ. Однажды, сидя на квартир*, онъ впалъ въ 
унын1е и сталъ играть на флейт*. Пасторская дочь Элеонора 
услышала его пр1ятную игру и заинтересовалась имъ. Узнавъ 
объ этомъ, Александръ пошедъ подъ окна смотреть Элеонору. 
Та не знала въ лице музыканта и удивилась, видя какого-то 
юношу, глаз^ющаго къ ней въ окно, «возмнила быть некоему 
шуту, — того ради, отворя окно, рече, ему громко: «чего, чело- 
в-Ьче, желаешь или мадель здашю снимаешь?» Александръ, уви- 
д^въ пасторскую дочь, сразу влюбился и сталъ ее преследовать 
письмами, любовными ар1ями. Сначала все было напрасно. Поел* 
однрго насм*шливаго отв*та, онъ даже сд*лался «изумленъ» 
(т. е. потерялъ умъ, сознанхе). Отъ несчастной любви онъ «на- 
ко.нецъ въ сущую жалость пришелъ. Того ради, ища себ* уве- 
селенья, пошелъ за городъ и нашелъ м*сто прохладное и воз- 
духъ ПР1ЯТНЫЙ; зд*сь, обливаясь слезами, онъ, глядя на городъ, 
зап*лъ трогательную ар1ю. 

Любовь привела н1ашего героя къ горячк*, и пасторская дочь 
сжалилась надъ нимъ. Увидя его умирающимъ, она, придя домой, 
плакала и тоже п*ла арш. 

Между т*мъ, поправившись, Александръ сталъ каяться, что 
безплодно для отечества проводитъ время на чужбин*, и хот*лъ, 
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было, уже, отказаться отъ любовныхъ мечтатЯ, какъ вдругь 
Элеонора на его ар1ю, шепотомъ спетую ей на балу, призналась 
ему въ любви такою же архею: 

«Кою уроку, 

«Или препону 

«Въ себ'Ь признаваешь? 

«Любовь в насъ равна, 

«Ибо издавна 

«Къ тому и склоняешь и т. д. 

При всей нежности и сентиментальности этихъ признаюй, 
оба любовника не прочь иногда пошутить шуточками несколько 
двухсмысленными, что вноситъ живость и реализмъ въ ихъ на- 
пыш,енныя вит1еватыя р'Ьчи и письма. Оба они обменялись 
рукописными клятвами въ верности, и загЬмъ на 3 года Але- 
ксандръ попалъ въ руки къ Элеонор* — она позволила ему бывать 
только съ нею и даже по городу не гулять одному, такъ какъ 
была очень ревнива. Т^мъ не мен^е, первая красавица города, 
генеральская дочь Едвигъ Доротея сумела подбросить нашему 
герою страстное послаше, а зат-Ьмъ, во время его уединенной 
прогулки, за городомъ явилась туда же. Герой нашъ едва уви- 
д^лъ красоту Гедвигъ Доротеи, распалился любовью къ ней. 
Поел* недолгой борьбы Александръ уступилъ любви генераль- 
ской дочери, которая къ тому же, въ случа* отказа, грозилась 
заколоться. Элеонора узнала объ изм-Ьн^Ь Александра и захво- 
рала горячкой. Герой въ отчаяши. Гедвигъ Доротея, зная, что 
Элеонора умираетъ, опять пристаетъ къ нему. На это Александръ 
грубо ее отвергаетъ, зам-Ьтивъ, что «отъ звону ея рЬчей у него раз- 
болелась голова», любви же ея онъ не желаетъ и проситъ впредь 
оставить въ поко*. 

Александръ стихами старается уверить Элеонору въ' своей 
верности, — она такъ же стихами отв'Ьчаетъ ему: 

«О льстивый языкъ, по что мя въ болезни смущаешь? .». 
«Знаю, что не изъ фундамента сердца рыдаешь! 
«Надежда твоя всегда при теб-Ь будетъ, 
«Ежели смерть меня взяти не забудетъ! и т. д. 

Элеонора умираетъ съ просьбой, чтобы Александръ самъ ее 
похоронилъ, и хоть одну слезу уронилъ на ея прахъ: «знай, 
сказала она, что непостоянство верность преодолело и во время 
погребешя испусти на меня хотя одину слезу». Похоронивъ тро- 
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гательно Элеонору и жестоко изругавъ генеральскую дочь, Гед- 
вигъ-Доротею («о корень злости, о, адская пропасть и ненасыт- 
ная утроба, о смертоносный ядъ, о свир'ЬпМшШ левъ!»), Але- 
ксандръ покидаегь городъ Лилль и -Ьдеть въ Парижъ. Зд'Ьсь, 
въ Париж*, онъ встр-Ьтился и подружился съ другимъ Р0СС1Й- 
скимъ дворяниномъ, Владимиромъ, который также посвятилъ 
себя заграницей не наукамъ, а любви. Владимхръ, впрочемъ, къ 
любви относится не такъ требовательно, — оттого его похождешя 
сортомъ пониже, чЫъ у сентиментальнаго романтическаго Але- 
ксандра. Разсказы Владимира, большей частью, сводятся къ не- 
ресказу комичныхъ и не всегда приличныхъ приключенШ, изъ 
которыхъ онъ выходилъ и битый, и осмеянный. Передъ нами 
въ его разсказахъ — рядъ новеллъ, напоминающихъ по духу Бок- 
кач1о, фацещи, смехотворный повести, гд* дМствуютъ лукавыя 
женщины, обманывающ1я мужей и любовниковъ. Разсказъ Вла- 
димира порою блещетъ тяжелымъ юморомъ добраго стараго вре- 
мени. Такъ, разсказавъ, какъ его разъ побили, онъ прибавляетъ: 
«мужикъ того дому, хозяинъ, ударилъ меня по ланит* такъ 
сильно, что тысящу разныхъ колеровъ огненныхъ лучей очима 
узр-Ьлъ тутъ-же». Первое его похождеше произошло еще въ Рос- 
с1и, — и мы им'Ьемъ въ его разсказ* бытовую повесть, подъ 
стать «Фролу Скоб-Ьеву». Заграницей предпршмчивый Влади- 
миръ и въ театрахъ, и на гуляньяхъ всегда д^лалъ незнакомымъ 
д^вицамъ «ПР1ЯТНЫЯ мины» и «мноие знаки, что желаше его 
было искати знакомство»,.. Такъ какъ почти всЬ его смелый по- 
пытки кончались неудачей, то онъ затосковалъ и решился воз- 
держиваться на будущее. Александръ его угЬшаетъ словами: 
«правда, счастье тебе не велико служило, да не за осторожность 
тебя били, а за то теб* благодарить должно, что они тебя осто- 
рожно быть учили». 

Въ Париж* Александръ сталъ ухаживать за дочерью гоф- 
маршала Тиррой, и поел* ряда писемъ, ар1й и т. п. обычныхъ 
пр1емовъ, возым*лъ усп*хъ, и ходилъ къ ней на свидашя въ 
женскомъ убор*. Тирра къ любви его не отнеслась серьезно и 
потребовала клятвы. Оба кровью пишутъ об*щанья сохранять 
в*риость и чистоту отношеюй до свадьбы. Свиданья ихъ были 
открыты, и, боясь наказашя, оба, тайно б*гутъ изъ Парижа. Съ 
ними Владимиръ. Тирра въ мужскомъ рыцарскомъ убор*. 

Съ этого момента характеръ пов*сти р*зко м*няется. Сенти- 
ментальная любовь и бытовыя подробности бл*дн*ютъ — ^на пер- 



вое м*сто выступаютъ приключешя, битвы съ разбойниками, раз- 
лука съ Тиррой, рыцарсше подвиги Александра подъ девизомъ 
«рыцарь гнЬва и победы», его странств1я по всЬму св4ту отъ 
Англ1и до Египта, Инд1и и Китая, кораблекрушеше, рабство ге- 
роя, и, наконецъ, свидаше съ Тиррой въ Кита* и поездка съ 
ней въ Р0СС1Ю. 

Вся эта вторая половина повести совершенно не связана съ 
первой: нашъ герой сразу отодвинулся на нЬсколько стол^тШ 
отъ насъ: онъ — странствующШ рыцарь, ищупцй поединковъ, 
блистающ1й на турнирахъ, — гордость европейскаго рыцарства: 
«вся Европия за кавалера гнЬва и победы возсдаетъ», трахъ 
всЬмъ притЬснителямъ слабыхъ и беззащитныхъ. 

Конецъ повести опять круто м'Ьняетъ свой характеръ. Воз- 
вращаясь на родину, Александръ утонулъ, купаясь въ р-Ёк*. 
Тирра умираетъ съ горя на его труп*. 

Поел* продолжительной ар1и яа>щь тЬломъ возлюбленнаго, 
она заколола себя мечомъ. Владимиръ. похоронилъ ихъ обоихъ 
въ одной могил*. Вдругъ подъ*хала къ нему Гедвигъ-Доротея, 
искавшая Александра. Узнавъ о его судьб*, она въ свою очередь 
стала держать стихотворную р*чь. ЗатЬмъ выташ,ила изъ мо- 
гилы т*ло Тирры съ великою злобою, «главу, руки и ноги пе- 
реломала й въ той злости жизнь свою окончала». Владимиръ 
похоронилъ ихъ троихъ вм*ст* и вернулся на родину. 

Оба разобранный произведешя любопытны во многихъ отно- 
шешяхъ. Вм*сто маленькаго случая, въ глухомъ углу Росс1и, 
зд*сь фабула разсказа выносилась на широше горизонты евро- 
пейской, даже м1ровой жизни. Оба героя — всемирный знамени- 
тости, оба они далеки отъ старой Москвы, оба живутъ интере- 
сами культурнаго обш,ества, интересами, понятыми очень одно- 
сторонне, но, т*мъ не мен*е, характерно для эпохи, 

Любовь къ женщин*, заполняющая всю жизнь этихъ но- 
выхъ героевъ русской жизни, была результатомъ перелома въ 
русскомъ м1росозерцаши. Женщина, освобожденная отъ рабскаго 
состояшя теремной жизни, теперь становилась рядомъ съ муж- 
чиной, требовала для себяравныхъ правъ и чистыхъ отношешй.,. 
Оба героя, предки нашихъ сентиментальныхъ любовникоръ, ни- 
ч*мъ не послужили родин*, — обоихъ увлекъ блескъ чудной 
культуры, — т*мъ не мен*е, они для насъ оба — ярше показатели 
новыхъ потребностей, явившихся къ намъ съ реформой об- 
щества. 
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Эти повести любопытно сопоставить съ описашями тЬхъ за* 
граничныхъ скитанШ, которыя испытали руссше люди, послан- 
ные Петромъ на западъ за поисками знатя. Таковы: «Путеше- 
ств1я стольника Петра Толстаго поЕвроп*», «Дневникъ.неизв*- 
стнаго, который былъ въ Голланд1и, Герман1и и Итал1и въ 1697 — 
1698 годахъ», «Путешеств1е бар. Петра Шереметева»; «Путеше- 
ств1е неизв'Ьстнаго, который съ братомъ и учителемъ 'Ьздилъ въ 
1714—1717 годахъ въ Голланд1и, Испаши, Италш и Францш», 
«Записки графа А. Матвеева». (1706 г. во Францш). «Записки 
Куракина». Въ этихъ произведешяхъ, особенно, запискахъ Ку- 
ракина, мы найдемъ много точекъ соприкосновен1я съ двумя 
разобранными повестями, начиная отъ м1ровоззр'Ьшя героевъ до 
описан1Й любовныхъ похождешй. ^) Сличеше заставитъ насъ при- 
знать, что 06*6 повести это — БхсЬШп^ надъ гЬми образами и 
фактами, что взяты изъ ^\^аЬгЬе11; петровской эпохи. 

Наконецъ, въ этихъ любовныхъ романахъ мы встр'Ьчаемъ 
длинный и печальныя, и радостный «арш», встр*чаемъ длинные 
патетичесюе монологи, свид'6тельствующ1е о пробужденш лично- 
сти. Несомненно, наступало время лирики. 

Уже въ ХУП в. встречали мы первыя попытки выразить 
въ стихахъ стоны сердца, измученнаго любовью. Теперь, въ 
ХУ1П в., эти опыты встречаются все чаще и чаще. Въ руко- 
писныхъ собран1яхъ, рядомъ съ виршами стараго склада, теперь 
все въ большемъ числ* попадаются намъ эти стихотворный изд*- 
л1я, чаще всего безъ обозначешя имени ихъ творца. 

Зарождавшаяся галантность въ отношешяхъ между мужчи- 
нами и женщинами высшаго, бол-Ье образованнаго сословхя осо- 
бенно способствовала этой лирикЬ. «Самая нужная любовь, 
только подкрепляемая нужными и любовными и въ порядочныхъ 
стихахъ сочиненными песенками» — гово^)итъ Болотовъ, «тогда 
получила первое надъ молодыми людьми свое господств1е, и 
помянутыхъ песенокъ было не только еще очень мало, но оне 
были въ превеликую еще диковинку и, буде, где какая проявится, 
то молодыми боярынями и девушками съ языка не была спу- 



^) Изъ дневника кн. Куракина 1708 г. «въ ту свою бытность былъ ина- 
моратъ въ славную хорошествомъ одною читадинку, называлася 81ё:пога 
Ргапсезса Ко1а, — и такъ былъ шатога^о, что не могъ ни часу безъ нея быти — 
и разъстался съ великою плачью и печалью, ажъ до сихъ поръ изъ сердца 
ыоего тотъ атог не может ь выдти и чаю не выдетъ». 
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скаена». Оттого-то и россШскШ матросъ ВасилШ, и дворянинъ 
Александръ, и его другъ Владишръ, и Купецъ 1оаннъ любили 
щеголять сар1ями». 

Въ начал* ХУШ в. такимъ кавалеромъ, приб'Ьгавшимъ къ 
чарамъ поэзш, былъ изв^^стный поб'Ёдитель женскихъ сердецъ, 
камергеръ Монсъ, за свои любовныя похождешя, заплатившШ 
жизнью. За незнашемъ русской грамоты, онъ писалъ руссше 
стихи немецкими буквами. Вотъ отрывокъ изъ одного пройзве- 
ден1я его пера. 

«Ахъ! что есть св^тъ и в св-Ьт^! ахъ, все противное! 
«Не могу жР1ть, ни умерти! Сердце тоскливое, 
«Долго ты мучилось! Н'Ьтъ упокоя сердца, 
«Купидонъ, воръ проклятый, вельми радуется, 
«Пробил стрелою сердце; лежу безъ памяти, и т. д. 

Какъ видно изъ настроен1я этихъ стиховъ — любовныя стра- 
датя Александра вполн* умещались въ пред'Ьлахъ этого чув- 
ства. И, конечно, можно см^ло утверждать, что приподнятое на- 
строеше героевъ петровской повести вполн* отвечало дМстви- 
тельнымъ чувствамъ. Иностранцы, описавш1е нашу жизнь на- 
чала в'Ька, придворную и городскую, говорить намъ о той лю- 
бовной атмосфер'Ь, которою наслаждалось русское общество, осво- 
божденное отъ оковъ Домостроя... 

Секретарь Монса, Стол^товъ, тоже былъ чувствительный сти- 
хотворецъ, — отъ него осталось не мало стиховъ, въ род* сл*- 
дующихъ: 

«О, коль тягость голубю безъ перья летати,— 
«Столь мн-Ь безъ друга мила тошно пребывати. 
«И теперь я младенка въ слезахъ упаваю, 
«Что я друга сердечна давно не видаю. 

Подобные же стихи писала еще Елизавета Петровна, когда, 
далекая отъ трона, она жила сердечными привязанностями. 

«..Я не въ своей мочи огнь утушить! 
«Сердцемъ я бол-Ью, да ч'Ьмъ пособить? 
«Что всегда разлучно и безъ тебе скучно, 
«Легче бъ тя не знати, нежель такъ страдати 

^Всегда по теб-Ь. 
«О несчаст1е злое, долголь мя мучишь! 
«О чемъ я страдаю, то не даешь зрить! 
«Или я одна теб-Ь отданна, 
«Что меня мучити, т-Ьмъ ея веселити 

«И жизни лишитн... и т. д. 
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Въ сборникахъ XVIII в., рядомъ съ народными песнями и 
кантами, много анонимныхъ п'Ьсенъ такого рода. Зд*сь, кром-Ь во- 
сторженныхъ стиховъ, встр-Ьтинъ мы и грустные, полные жалобъ 
на «фортуну-разлучницу», на людей, на неверность милой. 

Вс* эти произведенгя,— и разобранныя повести и приведен- 
ные стихи, безъ разм-йра — см^сь виршей, народной п^сни и мо- 
нолога изъ любовнаго романа, — Ц'Ьнн'Ье для насъ, ч-Ьмъ гЬ лите- 
ратурный искусственный произведен1я, который написаны «по 
правиламъ» поэтики, который, къ сожал^нш, до сихъ поръ въ 
наптйхъ исторхяхъ литературы, совершенно закрываютъ собою 
оригинальное творчество, выроставшее въ этихъ д-Ьтскихъ по- 
пыткахъ выразить словами 'Музыку своей души, взволнованной 
новыми ощущен1ями. 



VIII. Гисторхя о Яропол* и всЬ посл'Ьдующхя этой группы не 
им^готъ бытового интереса, — это произведения сплошь «книжныя» 
подражательный, не им'Ьющхя хронологш, т. е. колорита извест- 
ной эпохи. Первое произведенхе относится къ разряду «воин- 
скихъ повестей»: оно все посвящено описашю войнъ, сражешй 
и подвиговъ героя и его сына. Несомненно, для автора образ- 
цомъ была «Александр1я», — по крайней мер*, герой романа по- 
стоянно сравнивается съ Александромъ Македонскимъ. Изъ этого 
романа взяты, вероятно, кроме именъ (Александръ, Поръ) гео- 
графичесшя данныя, чудесный существа далекихъ странъ, ши- 
рина воинскихъ замысловъ двухъ героевъ. Изъ сказашй, въ роде 
«Взят1е Цареграда», «Взят1е 1ерусалима» (1осифа Флав1я) и 
аналогичныхъ, заимствованы разныя воинсшя хитрости, упо- 
треблявш1яся въ свое время при осадахъ городовъ. 



X. Разсказъ о Чуде Богородицы, явленномъ надъ царевной 
Персикой, судя по языку (министры, персона, кралевство, ко- 
рета и др.), относится къ Петровской эпохе (по определешю 
акад. А. И. Соболевскаго) и представляетъ собой подделку подъ 
старыя «жит1я». Подделка сказалась, между прочимъ, и въ из- 
мышлеюи словъ, яко-бы, греческихъ; на подобный прхемъ, какъ 
очень-обыкновенный унасъ, указываетъакад. А. Н. Пыпинъ въ 
своемъ изследоваши: («Очеркъ литературной истор1и стар, по- 
вестей и сказокъ русскихъ» 97). 
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XI. «Повесть бывшаго посольства» есть, вероятно, руссифи- 
цированный переводъ какого-нибудь популярнаго въ свое время 
полъскаго ^) произведешя такого типа: еще средше в-Ька любили 
состязаше загадками и схоластическими остротами. Въ святооте- 
ческой литератур* найдемъ мы длинный рядъ произведен1й въ форм* 
«Вопросовъ и отв'Ьтовъ» (См. Мочульсшй, «СлЬды народной библ1и 
въ славянской и др. русск. письменности», его же: «Историко- 
литературный анализъ стиха о Голубиной книг*»; Архангельски, 
«Творешя отцовъ церкви и др. русск. письменности» ч. I, 89 
стр.; Ждановъ «БесЬда трехъ святителей и 1оса МопасЬогит» , 
(Ж. М. Н. Пр. 1892 г. № 1). Эти «вопросы и ответы» касались 
важныхъ существенныхъ предметовъ, — иногда же сводились къ 
простому остроум1ю и принимали шуточный характеръ. Въ на- 
шей духовной . письменности найдемъ мы произведен1я въ такой 
форм*, въ народной поэз1и— -стихи о Голубиш>& квиг*^ гдЬ нред,: 
лагаются на р*шеше щфя Давида вопросы, иногда аналогия» 
ные съ т*мн, что задаются въ нашей повести португальскому 
мудрецу. Въ народныхъ сказкахъ такое состязан1е въ разр-Ьше- 
ши загадокъ тоже очень популярно; какъ въ нашей повести, съ р*- 
шешемъ происходятъ иногда недоразум-Ьшн. О пов*сти,напечатан- 
ной въ этомъ издаши, въ Ими. Об-в* Люб. Др. Письм. 21-го ян- 
варя 1901 г. былъ сд*ланъ докладъ П. Н. Шеффера. «Отм*- 
тивъ точки соприкосновен1я этой повести, 1федставляющ,ей, по- 
видимому, русскую переработку чужого матер1ала, съ «Словомъ 
о в-Ьр* хрисианской и жидовской» и съ вопросо-отв-Ьтной лите- 
ратурой, докладчикъ охарактеризовалъ разсматриваемый текстъ, 
какъ любопытный образчикъ светской повести, построенной, 
главнымъ образомъ, на данныхъ литературнаго матер1ала, обра- 
щавшагося въ до-петровской Руси.» (Отчетъ о засЬд. И. О. Л. 
?1^). П. въ 1899—1900 г.' 17). 



XII, «Сказка о хозяин* и работник*», — несомн*нно, переводъ 
какой нибудь см*хотворной пов*сти изъ сборника фацец1й. 
Перепечатана она мною: 1) ради воспроизведешя р*дчайшаго 
издашя (ппюиш), а 2) и потому, что эта сказка въ ХУШ в. 
им*ла литературную обработку и, такимъ образомъ, вошла орга- 
нически въ истор1ю русскаго романа. Общество Люб. Др. Письм. 
точно воспроизвело старое издан1е «Пов*сти о Шемякиномъ 



^) На ато укааываетъ наличность польскихъ словъ въ пов'Ьсти: «свара» — 
ссора: «доброд']^10 мойЬ». 
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суд*». Одинаковый форматъ и шрифтъ, тотъ жетипъ рисунковъ 
об-Ьихъ повестей позволяютъ мн* утверждать, что и «Сказка о 
хозяин* и работник*» принадлежитъ къ той же сер1и издан1й. 



XIII. Сказаше о цар* Васил1И им'Ьетъ далекую, полустертую 
связь съ какими то визашчйскими сказан1ями о борьб* Царяграда 
съ магометанствомъ ^); итакъ передъ нами русская народная пе- 
ред*лка чуждаго произведен1я, хронолог1ю котораго установить 
трудно. 

XIV. Посл*дняя пов*сть моего сборника «Сказанге о тре^хъ 
царей», найденное мною въ томъ же сборник*, что и пов*сть 
предыдущая, очевидно, тоже соприкасается съ цикломъ грече- 
скихъ сказаюй, посвященныхъ оборон* греческаго православхя отъ 
посягательства магометанскаго востока и католическаго запада. 

Въ прим*чанш я указалъ, что мой текстъ представляетъ собою 
«необнародованную до сихъ поръ редакщю пов*сти о купц* 
Басарг*». Въ «Изв. Отд. р. яз. и Слов. Ими. Ак. Н. 1904 г. 
т. IX, кн. 2», вышедшей поел* напечаташя мною текста 
пов*сти пом*щена ц*нная статья ак. А. Н. Веселовскаго, «Н*- 
сколько данныхъ къ пов*сти о Басарг*». Обозр*вая разныя ре- 
дакц1и пов*сти, авторъ приводитъ изъ письма ак. Н. С. Тихо- 
нравова начало принадлежавшей тому редакщи пов*стй. Начало 
это сл*дующее: «Царствующу (въ) Ант1ох1и град* великому Ар- 
кад1ю царю седмь на десять л*тъ и погребенъ бысть въ Антю- 
хш град* Аньеилое1емъ патрхархомъ Ант10х1йскимъ. По пре- 
ставлеши же Аркад1я собрашася множество грекъ и сотвориша 
сов*тъ съ патрхархомъ и зъ бояры и послаша пословъ въ Римъ 
и призваша единаго отъ епарховъ именемъ Несм1ана Гордаго 
царя...» и т. д. Словомъ, предъ нами вар1антъ къ нашей редак- 
щи текста. Ак. Веселовсшй указываетъ на интересъ этой един- 
ственной, изъ ему изв*стныхъ, редакщй и выражаетъ сожа- 
л*ше, что «изъ выписокъ Тихонравова не видно, какъ связй- 
вается введете къ тексту» — такимъ образомъ, напечатанная нами 
пов*сть пополняетъ собою отм*ченный имъ проб*лъ въ дитера- 
тур* о купц* Басарг*. 



! ^) У Крумбахера. К КгатЬасЬег, 4:ве8сЪ]сЬ(е йег Ву2ап1;18сЬеп 1л(;ега1;пг — 

' я не нашелъ указан1я на пов']^сть такого содержатя. 



ЬХ1У 

Желая своимъ изданхемъ, главыымъ образомъ, ознакомить 
широшй кругъ нашей публики съ русской рукописной повестью, 
я выбиралъ для печатанья лучш1я редакщи изъ мнЬ изв-Ьст- 
ныхъ, не входя въ критическ1я и сравнительныя изсл^&дован^я 
текстовъ, — изсл^довашя, излишшя въ популярномъ издаши. 

Некоторый произведения ц16ликомъ напечатаны съ точнымъ 
соблюден1емъ ореограф1и XVII, начала XVIII в. (только раскры- 
ты титла), — друпя напечатаны такъ лишь отчасти (первыя 
страницы). Сд'Ьлалъ это я для того, чтобы читатели им'Ьли пред- 
ставлен1е о правописаши XVП — XVIII в. Обыкновенно тексты 
этой эпохи печатаются съ современными ореографическими изм*- 
нешями: предлоги отделяются отъ словъ, вводится последователь- 
ное употреблеше буквы «*» и пр. Теперь, когда и въ газетахъ и 
въ журналахъ, и въ частныхъ бесЬдахъ, и въ засЬданхяхъ 
Академхи Наукъ обсуждается вопросъ о новомъ правописаши, 
не безполезно было, на мой взглядъ, ознакомить широшй кругъ 
русской публики съ той «системой» правописашя, которая была 
у насъ въ XVII — XVIII в., съ которой боролись наши первые 
ученые филологи и съ которой они, увы, долго не могли спра- 
виться, — она дожила до конца XVШ в-Ька, быть можетъ, захва- 
тила и начало XIX в. Что это правописан1е носило характеръ 
системы, въ этомъ убедиться не трудно, вчитавшись въ тексты, 
мною напечатанные; что съ этой системой должны считаться 
т6, кому усерд1е нашихъ первыхъ «законодателей» не по дут*, — 
конечно, не подлежитъ сомн^тю. 



-<Х>г»СО^ 



I. 

ПОВШЬ ОГОРФ ИЗЛОЧАСТШ, КАКЪ ГОРБ ЗЛОЧАСТИЕ ДОВЕЛО 

МОЛОТЦА ВОЙНОЧЕШЙ ЧИНЪ. 



(По рукописи Имп. С.-Петер. Публ, Библ. ]\8 1773 Погодинскаго 

Древлехран. ^). 



Изволениемъ Господа Бога 1спаса Нашего 
И1суса Христа Вседержителя, 
от начала в'бка челов'Ьческаго... 
А въ начал* в*1са сего тл'бннаго 
сотворил небо иземлю, 
сотворил Богъ Адама 1евву, 



^) Пока изв'Ьстенъ единственный списокъ повести (первой половины 
XVIII в.), найденный въ 1866 г. А. Н. Пыпинымъ. Напачатанъ впервые 
текстъ въ «Современник'^^» (1856 г. № 3); въ томъ же 1866 г. дважды перо- 
печатанъ И. И. Срезневскимъ: 1) во 2 вып. У-го тона «Изв. Иып. Ак. И. по 
Отд. Русск. яз. и словесности» и 2) въ издан1и «Памятниковъ и образцовъ 
народнаго языка и словесности Русскихъ и Западныхъ Славянъ» 1856 г. 
ч. IV. Въ 1860 г. текстъ повести появился въ «Памятникахъ старинной 
Русской литературы, издаваемыхъ Гр. Кушелевымъ-Веабородко». Въ 1903 г., 
по случаю пятидесятилЛтняго юбилея учено - литературной деятельности 
акад. А. Н. Пыпина, «Пов^^сть» была издана Имп. Академ1ею Наукъ подъ редак- 
ц1вй П. К. Симони, причемъ фототипически воспроизведенъ оригиналъ руко- 
писи. Наше издан1е воспроизводитъ текстъ посл-Ьдвяго самаго точнаго изда- 
Н1Я, съ т*мъ только отлич1емъ, что раскрыты в с* титла, пов-Ьсть разбита на 
стихи, введена современная пунктуация и внесены н'Ькоторыя существен- 
ный поправки. 

РУССКШ П0ВТ1СТИ XVII— ХУШ В. 1 



повел*лъ 1мъ жити восвятомъ раю, 

дал 1мъ запов-Ьдь Божественну: 

неповел'бл вкугаати плода винограднаго 

отедемскаго древа великаго. 

Человеческое сердце несмысленно хнеуимчиво, — 

прелстилъся Адамъ соеввою, 

позабыли заповедь божию, 

вкусили плода винограднаго 

отдивнаго древа великаго; 

1запреступление великое 

Господь богъ наних разгневался; 

1изгнал Богъ адама соеввою 

1зсвятаго раю, хзъедемского, 

ивселил он 1х на землю, нанискую, 

благословил их раститися, плодитися 

10ТСВ0ИХ трудов вел^л 1мъ сытымъ быть, 

отземных плодов... 

Учинил богъ заповедь законную, — 

вел^лъ он бракомъ иженитбамъ быть 

для рождения челов^ческаго щля любимых д^теи. 

1но зло племя челов^ческо, — 

вначале пошло непокорливо, 

ко отцову учению зазорчиво, 

ксвоей матери непокорливо 

шсоветному другу обманчиво; 

асе роди пошли слабы, добр(е?) убожливи, 

анабезумие обратилися 

1учели жить всуете 1ввражде 

вечерние великое, 

апрямое смирение отринули. 

Изато наних Господь Богъ разгневался, — 

положил 1хъ внапасти великий, 

попустилъ наних скорби великия 

юрамныя позоры немерныя, 

безживотхе злое, сопостатныя находы, 

злую немерную наготу хбосоту, 

1безконечную ниш,ету, {недостатки последние, 

все смиряючи насъ, наказуя 

1 приводя нас на спасенный пут(ь). 

Тако рождение человеческое ототца хотматери. 



Будетъ молодецъ уже вразум'Ь, въбеззлоб1и, 
1возлюбили его отецъ и мать, 
учить его учали, наказыват(ь), 
надобрыя д'Ьла наставлять: 
«милое ты наше чадо, 
послушай учения родителскаго! 
ты послушай пословицы 
добрыя, 1хитрыя, 1мудрыя, — 
небудетъ теб* нужды великия, 
ты небудешь въ бедности великой! 
Неходи, чадо, впиры ивбратчины, 
несадися ты наместо болшее, 
непеи, чадо, двух чар заедину! 
еще, чадо, недаваи очамъ воли, — 
непрелщаися, чадо, надобрых, красных женъ, 
отеческия дочери! 
Неложися, чадо, вместо заточное, 
небоися небоися мудра [Будра], бойся глупа, 
чтобы глупыя натя неподумали, 
данесняли бы стебя драгих портъ, 
недосп-бли бы теб* позорства 1стыда великаго 
шлемяни укору ипоносу бездЬлнаго! 
неходи, чадо, хкостаремъ 1 корчемникамъ, 
незнаися, чадо, зголовами кабацкими, 
недружися, чадо, зъглупыми немудрыми, 
недумаи украсти-ограбити, 
1обмануть-солгать 1яеправду учин(и)ть! 
Не прелщаися, чадо, назлато 1сребро, 
незбирай богатства неправаго, 
(не) буди послух лжесвид-Ьтелству, 
азла недумаи наотца 1матерь, 
шавсякого человека, 
да итебе покрыетъ Вопь отвсякого зла! 
Небечезствуи, чадо, богата 1убога, 
а им'Ьи всЬх равно поединому! 
Азнаися, чадо, смудрыми, 
1разумным1 водися 
13ДРУГИ надежными дружися, 
который бы тебя злу недоставили!» 



Молодец был ВТО время се мал 1глупъ, 
невполномъ разум* инесовершен разумомъ, — 
своему отцу стыдно покоритися 
[ахогЬл] 1матери поклонитися, 
ахот*лъ жити, какъ ему любо. 
Наживал молодецъ пятьдесят рублёвъ, 
зал-Ёзъ он себ* пятъдесятъ друговъ. 
Честь его, яко рйка, текла, — 
друговя кмолотцу прибивалися, 
(въ?) родцлемя причиталися. 
Еще умолотца был мил надежен другь — 
назвался молотцу названой брагь, 
прелстил его р4чми прелесными, 
зазвалъ его накабацкои двор, ^ 
завелъ ево вызбу кабацкую, 
поднесъ ему чару зелена вина 
шрушку поднесъ пива пьянова; 
самъ говорить таково слово: 
«1спеи ты, братецъ мои названой, 
врадость себ* иввеселие, 1воздравие! 
1спеи чару зелена вина, 
запей ты чашею меду сладково! 
Хошь иупьешься, братецъ, братецъ, допьяна, 
1Н0 гд* пил, тутъ 1спат(ь) ложися. 
Над'Ёися, над'Ёися наменя брата, названова,— 
я сяду стереч(ь) 1досматриват(ь)! 
Вголовах утебя мила друга 
я поставлю крушку [пива] ишему сладково, 
вскрай поставлю зелено вино, 
близъ тебя поставлю пиво пьяное, 
зберегу я, мил другъ, тебя накрепко, 
сведу ятебя ко отцу твоему 1матери!» 
Вт* поры молодецъ понад*яся 
на своего брата названого, — 
нехотЬлося ему друга ослушатца; 
принимался он запитья запьяныя 
И1спивал чару зелена вина, 
запивал он чашею меду слатково 
1ПИЛ он, молодецъ, пиво пьяное, 
упился он безпамяти 



1гд'6 пил тут испать ложился: 

понад'Ьялся он набрата названого. 

Какъ будетъ день уже довечера, 

асолнце назападе, 

отсна молодецъ пробужаетца, 

вгЬпоры молодецъ озирается: 

ачто сняты снего драгие порты, 

чиры 1чулочки — все поснимано: 

рубашка 1Портки — все слуплено, 

ився собина уего ограблена, 

акирпичекъ положен подбуину его голову; 

он накинут гункою кабацкою, 

вногах унего лежат лапотки отопочки, 

вголовах мила друга 1близко н-Ьтъ! 

ивставал молодецъ наб'Ёлы ноги, 

учалъ молодецъ наряжатися: 

обувал он лапотки, 

надевал он гунку кабацкую, 

покрывал он свое гЬло б-Ьлое, 

умывал он лице свое б'Ёлое; 

стоя молодец закручинился, 

самъ говорить таково слово: 

«Житие мн-Ь богъ дал великое, — 

ясти, кушати стало н']^чево! 

Какъ нестало денги, ниполу-деньги, — 

такъ нестало нидруга, неполдруга: 

род иплемя отчитаются, 

ВС* друзи прочь отпираются». 

Стало срамно молотцу появитися 
ксвоему отцу хматери, 
иксвоему роду иплемяни, 
1КСВ0ИМ прежнимъ милымъ другомъ... 
Пошелъ он начюжу страну, далну, незнаему, 
нашелъ двор, что градъ стоитъ: 
1зба надвор*, что высокъ теремъ, 
авызб* щетъ великъ пир почестей: 
гости пьютъ, ядятъ, потешаются. 
Пришелъ молодецъ начестен пир, 
крестил он лице свое б^лое, 
поклонился чюднымъ образомъ, 



бил челомъ он добрымъ людем 

навсб четыре стороны. 

Ачто видятъ молотца люди добрые, 

что гораздъ он креститися: 

ведет он все по писанному учению, — 

емлють его люди добрыя подруки 

посадили ево за дубоври столъ, 

невболшее м-Ьсто, невменшее, — 

садятъ ево . вместо среднее, 

гд* седятъ д'Ьти гостиные. 

Какъ будет пир навесе лие, 
хвсЬ напиру гости пьяны веселы, 
исЬдя, ВС* похваляютца. 
Молодецъ напиру невеселъ сЬдитъ, 
кручиноват, скорбенъ, нерадостенъ: 
ане пьетъ, ни-Ьсть он, нит-Ьшитца — 
1Н'Ьчемъ [молотцу] напиру нехвалитца. 
Говорятъ молотцу люди добрыя: 
«что еси ты, доброй молодецъ? 
зач*мъ ты напиру невесел сЬдишъ? : 
кручиноватъ, скорбенъ, нерадостенъ? 
нипьепп> ты, ни т-Ьптышся? 
данич'Ьмъ ты напиру нехвалишся? 
чарали зелена вина дотебя недохаживала? 
или м-Ьсто теб* непоотчин* твоей? 
1ли милые Д'Ьти тебя хзобидили? 
или глупыя люди немудрыя 
чФмъ теб* молотцу насмеялися? 
1ли Д'Ьти наши ктеб'Ь неласковы?» 
Говоритъ 1мъ, сЬдя, доброй молодец: 
«государи вы, люди добрыя, 
скажу я вамъ просвою нужду великую, 
про свое ослушание родителское 
ипропить'Ь кабацкое, 
прочашу медвяную, 
прелестное питие пьяное, 
язъ какъ принялся запит(ь)е запьяное, — 
ослушался язъ отца своего 1матери, — 
благословение мн'Ь отних миновалося. 
Господь богъ наменя разгн'Ьвался 



1намою бедность вели(сь?) великия, 

многия скорби, неисц'Ьлныя, 

шечали неугЬшныя, 

скудость, {недостатки, 1нищета последняя;.. 

Укротила скудость мои речистой языкъ, 

1зъсушила печал(ь) мое лице хб'Ьлое т-бло, — 

ради того мое сердце невесело, 

аб'блое лице унынливо 

1ЯСНЫЯ очи замутил ися, — 

все хм'Ьние ивзоры умене 1зменилися, 

отечество мое потерялося, 

храбрость молодецкая отмене миновалася. 

Государи вы, люди добрыя, 

скажите инаучите, какъ мн* жить 

начюжеи сторон*, вчюжих людех 

икакъ зал'Ьсти мн* милых друговъ?» 

Говорить молотцу люди добрыя: 

«доброй еси ты хразумныи молодец, 

небудиты спесивъ начюжеи сторон*, 

покорися ты другу инедругу, 

поклонися стару имолоду, 

ачюжих ты д-Ьлъ не обявливаи, 

ачто слышышь или видишь несказываи, 

нелсти ты межь други шедруги, 

неим'би ты упатки вилавыя, 

невеися змиею лукавою, 

смирение ковсЬмъ им-Ьи! 

1ты скротостию держися истинны справдою, — 

то теб* будетъ честь ихваля великая: 

первое тебе люди отв^даготъ 

1учнутъ тя чтить 1жаловать 

затвою правду великую, 

затвое смирение тзав'Ьжество, 

1будугь утебя милыя други, 

названыя братья надежный!» 

1отуду пошелъ пошел молодецъ на чюжу сто сторону 
хучалъ он жити ум'Ьючи: 

отвеликаго разума наживал он живота болшы старова; 
присмотрил невесту себ* пообычаю — 
захогЬлося молотцу женитися: 



средил молодецъ честенъ пир 

отчествомъ ив'Ьжествомъ 

любовнымъ своимъ гостемъ 1другомъ билъ челомъ. 

Ипогр'Ьхомъ молотцу, 

ипобожию попущению, 

апод*йству дияволю 

предлюбовными своими гостми 1други, 

иназваными браты похвалился, 

авсегда гнило слово похвалное: 

похвала живетъ человеку пагуба! 

«наживал дея молодецъ живота болши старова!» 

Подслушало Горе Злочастие хвастан(ь)е молодецкое- 

само говорить таково слово: 

«нехвалис(ь) ты, молодец, своим счастиемъ, 

нехвастаи своим богатествомъ, — 

бывали люди уменя Горя 

1мудряя тебя идосужае, — 

1я 1х горе перемудрило: 

учинися 1мъ злочастие великое: 

досмерти сомною боролися, 

возломъ злочастш позорилися — 

немогли уменя горя уЬхати — 

исами они во гробъ вселилис(ь), 

от мене накр'Ьпко они землею накрыл ис(ь), 

босоты инаготы они избыли 

ия отних, горе, миновалось, 

азлочастие наих въмогиле осталос(ь). 

Еще возграяло я. Горе, киным привязалос(ь), 

амн*. Горю излочастию, невпустеже жити — 

хочю я, горе, влядехъ^) жить 

1батагомъ меня не выгонит, 

а гнездо мое ивотчина вображниках! » 

Говорит С-Ьро Горе Горинское: 

«какъ бы МП* молотцу появитися?;> 

Ино злото Горе 1злукавилос(ь), 

восн* молодцу привидялос(ь): 

«Откажи ты, молодецъ, нев'Ьсте своей любимой: 

быть теб* отнев'Ьсты ктравлену, 



*) «влядехъ» — очевидно ошибка писца вм. «вдюдехъ». 



еще быть теб* оттое жены удавдену 

1ззлата исребра бысть убитону! 

Ты пойди, молодщъ, на царевъ кабакъ 

нежалиты пропивай свои животы, 

а скин(ь) ты платье гостиное, 

надежи ты на себя г^нку кабацкую, — 

кабакомъ то горе избудетца, 

дато злое [Горе] злочастие останетца: 

занагимъ то Горе непогонитца, 

даникто кнагому не привяжетда, 

анагому босому — шумить розбои!» 

Тому сну молодець не поворовал. 

Ино зло то горе излукавилось — 

Горе Архангеломъ 1'авр1иломъ молотцу 

попрежнему еще вновь злочастие привязало ся: 

«али теб*, молодець, неведома 

нагота ибосота безмерная, 

легота, безпроторица великая? 

Насебя что купить — то проторится, 

аты, удал молодець, 1такъ живеш! 

дане бьютъ, немучат нагих босых 

1из раю нагихъ босых не выгонять! 

астово св'Ьту сюды не вытепутъ!^) 

да никто кнему непривяжется— - 

анагому босому шумить розбой!» 

Тому сну молодець он поворовал, 
сошелъ он пропиват(ь) свои животы, 
а скинулъ он платье гостиное, 
надевал он гунку кабацкую, 
покрывалъ онъ свое т'Ьло б^лое. 
Стадо молотцу срамно появитися 
своимъ милымъ другомъ^- 

пошелъ молодецъ на чужу страну далну незнаему; 
надороге пришла ему быстра река, 
за рекою перевощики, 
апросятъ унего перевозного 
ино дать молотцу н'Ьчево: 
невезутъ молотца безденежно. 



^) «вытепутъ» — вероятно, вм. «вытенутъ». 
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С'Ьдитъ молодецъ день довечера, 

миновался день до вечера; н1 дооб'бднемъ — 

не-Ьдал молодець ншолу куса хл'Ьба. 

Вставал молодецъ наскоры ноги, 

стоя, молодецъ закручинился, 

асамъ говорит таковд слово: 

«ахти мн*, злочастие горинское! 

доб'Ьды меня молотца домыкало: 

уморило меня, молотца, смертью голодною, — 

уже три дни^ [молодец] мн* были нерадошны; 

не'Ьдал я, молодецъ, ниполу куса хл'Ьба! 

Ино кинус(ь) я, молодецъ, вбыстру р'Ьку — 

полощь мое т*ло, быстра р'Ька, 

1но фште, рыбы, мое т'Ьло б'Ьлое, — 

ино лутчи мн* жития сего позорного! 

уидулия угоря [укручины] злочастного?» 

Ивтотъ час у быстри р'Ьки скоча Горе иззакамени, 

босо наго, н-бть нагоре ниниточки, 

еще.лычкомъ Горе подпоясано, 

багатырскимъ голосомъ воскликало: 

«стой ты, молодецъ, меня Горя неуидешъ никуды— 

немечися вбыстру р'Ьку, 

данебуди вгоре кручиноват — 

авгоре жить — некручинну быть, 

акручинну вгоре погинути! 

Спамятуи, молодецъ, житие свое первое 

1какъ тЬб'Ь отецъ говорил, 

1какъ теб* [наказывал] мати наказывала 

очемъ тогда ты 1х не послушалъ? 

не захотЬлъ ты 1мъ покоритися, 

постыдился 1МЪ поклонитися, 

ахогЬлъ ты жит(ь), какъ теб* любо есть! 

Ахто родителей своих надобро учения неслушаетъ- 

того выучю я. Горе Злочастное! 

неклюбому он учнетъ упадыват(ь) 

1учнетъ он недругу покарятися!» 

Говорит злочастие таково слово: 

«покорися мн*, Горю нечистому, 

поклонися мн* Горю до сыры земли, 

ан-Ьтъ меня, горя, мудряя несемъ св^те! 



и 

1ТЫ будешь перевезен забыструю р-Ьку 
напоятътя накормят люди добрыя». 
Ачто видит молодецъ (б*ду?) неменучюю 
покорился Горю нечистому — 
поклонился Горю досыры земли. 

Пошелъ, поскочидъ доброй мойодецъ 
покруту, покрасну побережку, 
пожелтому песочику — 
1детъ веселъ, некручиноватъ, 
утешил он Горезлочастие, 
асамъ 1дучи думу думаетъ: 
«когда у меня н'Ьтъ ничево, 
итужить мпФ неочемъ!» 
Давш,е молодецъ некручиноватъ— 
запФлъ он хорошую нап*вочку 
отвеликаго кр'Ьпкаго разума: 
«безпечална мати меня породила, 
гребешкомъ кудерцы розчесывала, 
драгими порты меня од'бяла 
ютшед подручку посмотрила, 
«хорошо ли мое чадо въ драгих портах? — 
авъ драгихъ портах чаду иц'бны Н'Ьтъ! > 
. Какъ бы дов*ку она такъ пророчила, 
иноя самъ знаю ив-Ьдаю, 
что некласти скарлату безмастфа, 
не утЬшыти дитяти безматери, 
небыват(ь) бражнику богату, 
небыват(ь) костарю въслав-Ь доброй! 
ЗавФчен я у своих родителей, 
что МП* быти б^лешенку, 
ачто родился головёнкою!» 
I Услышали перевош,ики молодецкую нап-Ьвочку, 

перевезли молотца забыстру р*ку, 
аневзели унего перевозного, 
напоили, накормили люди добрыя, 
сняли снего гунку кабацкую, 
дали ему порты крестьянские. 
Говорятъ молотцу люди добрыя: 
«ачто еси ты, доброй молодец, 
ты поди паевою сторону. 
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клюбымымъ честнымъ своимъ родителемъ, 

коотцу своему икнатери любимой, 

простися ты ссвоими родители, 

отцемъ 1материю, 

возни отних благословение родителскоеи 

1оггуду пошелъ молодецъ паевою сторону. 
Какъ будетъ молодецъ начцстомъ под'Ь, 
ачто злое Горе напередь зашло, 
начнстомъ поле молотца въстр^^тило, 
учало надмолодцемъ граяти, 
что злая ворона надсоколомъ! 
Говорить Горе таково слово: 
«ты стой неушелъ, доброй молодецъ, 
неначас я ктеб4, Горе Злочастное, привязалося! 
хошь досмерти стобою помучуся! 
неодпо я горе — еще сродники, 
ався родня наша добрая, 
ВСЁ мы гладкие умилные! 
акто всем(ь)ю^) кнам примешается— 
инотот между нами замучится! 
такова у нас участь илутчая! 
Хотя кинся воптицы воздушный, 
хотя всинее море ты пойдешь рыбою, 
ая стобою пойду подруку подправую!» 
ПолегЬлъ молодецъ яснымъ соколомъ,— 
агоре заним б'^^лымъ кречатомъ; 
молодецъ полетал сизымъ голубемъ, — 
агоре занимъ сЬрым ястребомъ; 
молодецъ пошелъ вполе сЬрым волкомъ, 
агоре занимъ зборзыми в'Ьжлецы; 
молодецъ сталъ вполе ковыл(ь) трава, 
агоре пришло скосою вострою; 
даеще злочастие надмолодцемъ насмиялося: 
«быть теб*, травонка, посЬченои, 
лежат(ь) теб*, травонка, посЬченои . 
1буины в^тры быть теб* разв^янои!» 
Пошелъ молодец вморе рыбою, 
агоре заним сщастым! неводами — 



^) «всемю» — очевидно вм. «въ семью». 



] 
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еще Горе злочастное насм'Ьялося: 

«быти теб*, травонка, рыбонке, у бережку уловленои, 

быть теб* даисЬденои, 

умереть будетъ напрасною смертню!» 

Молодедъ пошелъ п'Ьшъ дорогою, 

агоре подруку подправую, 

научаетъ молотца богато жить — 

убити пограбить, 

чтобы молотца зато пов']^или, 

1ЛИ скаменемъ въводу посадили. 

Спамятуетъ молодецъ спасенный путь — 
1оттоле молодецъ вмонастыр(ь) пошел постригатнся. 
агоре у святых воротъ оставается, 
кмолотцу впредь не привяжетда! 
Асему житию конец мы в*даемъ. 
Избави, Господи, в-Ьчнын мука, 
адаи намъ. Господи, св'Ьтд^ы рай 
Вовеки в4ковъ АМИНЬ. 



ПРИЛОЖЕШЕ 1-Е. 



ОХЪ ВГОРЕ ЖИТЬ НВКРУМНУ БЫТЬ. 



(Сборы. Кирши Данилова. Ред. П. Н. Шеффера,, стр, 162). 



Аи горя горе гореваньица! а в горе жить— некручинну быть! нагому 
ходить— не стыдитися; аи денегь нету— передъ денгами; появилась грив- 
на— передъ злыми дни; не бывать плешатому кудрявому; не бывать гу- 
лящему богатому; не отростить дерева суховерхова; не откормить коня 
сухопарова; не утешити дитя без матери; не скроить атласу без мастера! 

А горя горе гореваньица! аи лыкомъ, горе, подпоясалась, моча- 
лами ноги изапутаны! А я от горя в темны леса, а горя прежде векъ 
Зашолъ; а я от горя въ поче(с)нои пиръ, а горя зашолъ, впереди сидитъ; 
а я отъ горя на царевъ кабакъ, а горя встречаетъ— ушъ пива тащить! 
Какъ я нагьта сталъ— насмеялся онъ. 



ПРИЛОЖЕНГЕ 2-Е. 



ГОРБ. 



(«Народныя руссшя сказки» А. Н. Афанасьева, т. III, 103—4). 



...Мужикъ зап'Ьлъ п'Ьсню, и послышались ему два голоса; онъ пе- 
ресталъ и спрашиваетъ жену: «это ты мн-Ь подсобляла п'Ьть тонень- 
кимъ голоскомъ?»— «Что съ тобой! я вовсе и не думала».— «Такъ кто 
же?»— «Не знаю!» сказала баба: «а ну, запой, я послушаю». Онъ опять 
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зап'Ьлъ, поетъ-то онтэ одинъ, а слышно два голоса; остановился и спра- 
шиваетъ: «это ты, Горе, мн-Ь п-Ьть пособляешь?» Горе отозвалось: «да, 
хозяинъ! это я пособляю». — «Ну, Горе, пойдемъ съ нами вм'ЬстЬ». — «Пой- 
демъ, хозяинъ! я теперь отъ тебя не отстану». Пришелъ мужикъ домой, 
а Горе зоветъ его въ кабакъ. Тотъ говорить: «у меня денегъ н'Ьтъ!» — 
«Охъ, ты, мужичокъ! да на что теб'Ь деньги? вишь, на теб'к полу- 
шубокъ над'кп,, а на что онъ? скоро .гг^то будетъ, все равно носить 
не станешь! пойдемъ въ кабакъ, да полушубокъ до боку!» Мужикъ и 
Горе пошли въ кабакъ и пропили полушубокъ. На другой день Горе 
Заохало,— съ похм-^лья голова болитъ, и опять зоветъ хозяина винца 
испить. «Денегъ н^тъ!» говорить мужикъ. «Да на что намъ деньги? 
Возьми сани да телегу — съ насъ и довольно!» Нечего д-Ьлать, не от- 
биться мужику отъ Горя; взялъ онъ сани и тел'Ьгу, потащилъ въ ка- 
бакъ и пропилъ вм'Ьст'Ь съ Горемъ. На утро Горе еще больше заохало, 
зоветъ хозяина опохмелиться; мужикъ пропилъ и борону, и соху. М'Ь- 
сяца не прошло, какъ онъ все спустилъ; даже избу свою «осЬду за- 
ложилъ, а деньги въ кабакъ снесъ. Горе опять пристаетъ къ нему: 
«пойдемъ, да пойдемъ въ кабакъ!»~-«Н'Ьтъ, Горе! воля твоя, а больше 
тащить нечего».— «Какъ нечего? а у твоей жены два сарафана: одинъ 
оставь, а другой пропить надобно». Мужикъ взялъ сарафанъ, пропилъ 
и думаетъ: «вотъ, когда чистъ! ни кола, ни двора, ни на себ'Ь, ни на 
жен'Ь!» ^)... 



ПРЙЛОЖЕШЕ 3-Е. 



(«Великоруссюя народный п'Ьсни», изд. акад.А.И.Соболевскимът.1,514). 



Жилъ-былъ у батюшки, у матушки единый сынъ. 
Эахот^лося на чужую на дальнюю сторонушку погуляти. 
Отдаваетъ ему отецъ-матушка 
На ножки сапожки турецъ-сафьянъ, 
И пошили ему шубоньку дорогую. 
И дали шапоньку ему черныхъ собо-пей, 
И даваютъ ему денегъ пятьдесятъ рублей со полтиною. 
Говорить ему, наказываютъ 
Таковью словеса разумныя: 
«Чадо наше милое, 
Чаделко наше любимое! 

И будешь ты на чужой на дальней на сторонушке; 
И прошла-пролегла дорожка 
Мимо тотъ царевъ кабакъ: 



') Еще вар1антъ у Аеанасьева т. I, Юб («Дв* доли»), IV, 420 («Горе»). 
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И не ходи-тка ты на царевъ кабакъ, 

Не пей чарочки зелена вина! 

Какъ выпьешь ты чарочку зелена вина, 

Возьмутъ твою шапоньку черныхъ соболей, 

И возьмутъ твою шубоньку дорогую, 

И возьмутъ сапожки турецъ-сафьянъ; 

И бросятъ теб'Ь лапотки липовые, 

Подержаны, поношены да брошены; 

И бросятъ теб* рогоженку липовую, 

Подержану, поношену да брошену; 

И возьмутъ денегъ пятьдесятъ рублей со полтиною...» 

Еще говорятъ ему, наказываютъ: 

«Будешь ты какъ хмельная головушка 

И будешь ты на почестномъ на большрмъ пиру, — 

Не садись во м-Ьсто во большее: 

Буде стоишь м-Ьста большаго, 

Такъ посадятъ тебя во м-Ьсто во большее; 

А буде не стоишь м^ста большаго, 

Такъ осм-Ьють люди добрые 

И удалые дородни добры молодцы...» 

Еще говорятъ ему, наказываютъ 

Таковыя словеса разумныя: 

«Не водись со женщиной кабацкою...» 

И пошелъ дородн1й добрый молодецъ 

Путемъ широкою дорогою. 

Прошла-пролегла дорога мимо царевъ кабакъ 

И мимо кружало государево. 

Выходила женщина кабацкая; 

Личушко у ней— быдто б-Ьлый сн-Ьгъ, 

Глазушки— быдто ясна сокола, 

Бровушки— быдто черна соболя. 

Говорить ему словеса приличный: 

«Ай-же ты, упавъ дородн1й добрый молодецъ! 

Зайди, зайди на царевъ кабакъ. 

Выпей винца не со множечко, 

Облей-обкати свое ретивое сердечушко, 

Развесели свою младую головушку, 

Ходючись,бродючись'по той чужой по дальней сторонушк'Ь!» 

Не послушалъ наказа отца матери... 

И взяла она подъ рученьку подъ правую 

И ведетъ она на царевъ кабакъ, 

И говорить словеса приличныя: 

«Какъ будешь ухм^льная головушка, 

Такъ провожу я тебя до своего до подворьица 

И до своего до пом'Ьстьица; 

И тутъ я съ тобой спать лягу». 

И приходилъ онъ на царевъ кабакъ; 

Крестъ кладеть по писаному, 



1 

I 



17 



Поклонъ ведетъ по ученому, 

На всЬ на три, на четыре сторонушсси. 

Вей глядятъ удалы дородни добры молодцы; 

Единъ удалый дородн1й добрый молодецъ 

Выходить за столика дубоваго, 

И наливалъ чару зелена вина 

И подносилъ упаву добру молодцу: 

«Выпей, выпей винца не со множечко, 

Облей-обкати свое ретивое сердечушко 

И развесели свою младую головушку»! 

Онъ взялъ чарочку зелена вина 

И повыгляд^лъ-высмотр'Ьлъ чарочку: 

Во той во чарочк'к отъ края ключемъ кипитъ, . 

А посереди чарочки дымъ столбомъ стоить, 

А въ рукахь тая чарочка, какь огонь, горить. 

И выпиль чарочку зелена вина; 

И туть добрый молодецъ и спать залегь. 

Сняли его шубоньку дорогую, 

Взяли шапоньку черныхь соболей. 

Сняли сапожки турецъ-сафьянь 

И взяли денегь пятьдесять рублей со полтиною; 

И бросили лапотки ему липовые. 

Подержаны, поношены да брошены; 

И бросили ему рогоженку липову 

Подержану, поношену да брошену. 

И спить молодець, просыпается, 

Просыпается и пробуждается... 

Легь молодець — какь маковъ цв^ть, 

А сталь молодець — какь мать родила.. 

И с^ль на брусову б'Ьлу лавочку; 

Закручинился молодець, запечалился: 

«Не послушался я наказа отца, отца-матери!» 

Повыскочить горюшко изь запечья, 

Стало горюшко по кабаку поскакивати; 

Поскакиваеть да поплясываеть, 

Поплясываеть да выговариваеть: 

«Ай же ты, упавь дородн1й добрый молодецъ! 

Не кручинься-ка ты, не печалуйся, 

Учись горемычнаго прип-Ьвочка: 

Въ гор-Ь жить— некручинну быть! 

Ум-Ьй меня, горюшко, кормить-поить. 

Кормить-поить, хорошо водить, 

Учить горемычнаго прип^вочка!» 

ВсЬ пошли добры молодцы на почестень пирь, 

И взяли, взяли вь руки по калачику; 

А ему было идти не во чемь, 

А взять калачика не во что. 

Проговорить горюшко сЬрое: 

Р7ССК1Я ПОВ-&СТИ ХУП— ХУШ в. 
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сНад^вай ты тулупецъ рогозинный, 

Опоясывай по подольчику опоясочкой, 

Обувай лапотки липовы 

И учись ходить за бл....й!» 

Над^валъ онъ тулупецъ рогозинный, 

Опоясывалъ по подольчику опоясочкой, 

И лапотки обуваетъ липовы; 

И пошелъ на почестенъ пиръ. 

Онъ крестъ кладетъ по писаному, 

Поклонъ ведетъ по ученому. 

На вс^ на три, на четыре сторонушки. 

И век глядятъ многи. добрые людюшки: 

По кресту дородн1й добрый молодецт— 

Ученаго онъ отца-матери, 

И по поклончикамъ дородней добрый молодецъ— 

Разумнаго роду-племени; 

Посадить его въ мЬсто во меньшее, — 
Такъ быть ему кусочекъ поданный, 

А пить чарочка ожуреная; 

А посадить его во м^сто во большее, — 

Такъ осм^ются многи добры людюшки. 

Посадили его осередь стола. 

И -Ьлъ молодецъ досыта, 

И пилъ молодецъ до люби; 

И тутъ молодецъ и спать залегъ за золотъ столъ. 

И спитъ молодецъ, просьгаается, 

Просыпается, пробуждается; 

Проговорятъ многи добрые людюшки: 

«Ай же ты, упавъ дородшй добрый молодецъ! 

Поди, задайся ко купцу ко богатому на дв'Ь1^адцать л'Ьтъ: 

Наживешь ты денегъ пятьдесятъ рублей. 

Наживешь ты шубоньку дорогую, 

Наживешь сапожки турецъ-сафьянъ 

И шапоньку черныхъ соболей!» 

И пошелъ дородн1й добрый молодецъ, 

Задался ко купцу ко богатому на дв-Ьнадцать л'Ьтъ. 

И день по день, и нед'кля по нед^лЬ, и годъ по годъ, 

Бывъ какъ трава растегь: 

Прошло времячка дв-Ьнадцать л^тъ. 

И нажилъ онъ себ^ денегъ шестьдесятъ рублей со полтиною 

И нажилъ шубоньку дорогую, 

И нажилъ сапожки турецъ-сафьянъ 

И шапоньку черныхъ соболей. 

Скажутъ ему добрые людюшки: 

«Ай же ты, упавъ дороднхй добрый молодецъ! 

Не ходи на почестный пиръ, 

А поженись-ка ты, удаленьгай добрый молодецъ. 

Возьми ты душку-душку д'Ьвушку». 



19 



Проговорить горюшко с^рое: 

«Не слушай ты чужихъ уМовъ-разумовъ, 

Не женись, не бери душки-душки д-квушки! 

Поди ты на царевъ кйсбакх, 

И пей вина кабацкаго, 

И закусывай медами стоялыми, 

Стоялыми медами, сладкими!» 

И шелъ упавъ на царевъ кабакъ, 

И пиль винца кабацкаго, 

И закусывалъ медами стоялыми, 

Стоялыми медами, сладкими. 

И пропивалъ денегъ шестьдесятъ рублей со полтиною, 

Пропивалъ шубоньку дорогую, 

И сапожки турецъ-сафьян!», 

И шапоньку черныхъ соболей. 

И шелъ дородн1й добрый молодедъ 

Ко черной р-Ьк^ ко Смородин'Ь. 

И приходить ко черной р-Ьк-Ь' ко Смородин'Ь; 

Закричаль добрый молодець громкимь голосомь: 

«Перевощички вы, перевощички! 

Перевезите меня на тую на сторону!» 

ВсЬ проговорить перевощички: 

«Есть-ли у тебя дать перевознаго?»— 

— «Перевознйго дать нечего» — 

— «А безъ перевознаго мы не перевеземь»! 
И с^ль онь на камешекь. 
Закручинился, запечалился, 
Пораздумался и порасплакался, 
Пов'Ьсиль буйную голову, . 

Утупи.ть ясныя очи во сыру землю. 

Хочеть, хочеть добрый молодець 

Посягнуться на свои руки б'Ьлыя 

Во т^гю черну р-Ьку Смородину. 

А проговорить перевощички: 

«Перевеземъ мы на тую сторону 

Удалаго дородня добра молодца!» 

Перевезли его какь на тую на сторону. 

Повернулся добрый молодець яснымь соколомъ, 

Подкладываль крыльица бумажный, 

Поднимался выше л'Ьса подь самую подъ облаку. 

Онь летить яснымь соколомь, . 

А горюшко всл1^дь чернымь ворономь, 

И кричить громкимь голосомь: 

«Ай же ты, упавъ дородн1й добрый молодець! 

Хочешь улет'Ьть, да не улетать: 

Не на чась я къ теб^», горе, привязалося!» 

Падеть добрый молодець на сыру землю; 

Повернулся добрый молодець сЬрымь волкомъ, 

2* 
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Сталь добрый молодедъ с^рымъ волком1, пбскакйвать; 

Горюшко всугЬдъ собакою, 

Само б-Ьжить, кричитъ громкимъ голосомъ: 

«Ай-же ты, упавъ дородиШ добрый молодецъ! 

Хочешь ускочить, да не ускочить; 

Не на часъ я къ теб'к, горе, привязалося!» 

Хочетъ, хочетъ добрый молодецъ 

Завернуться на боярсюй дворъ, 

Задаться къ боярину, на двенадцать л'Ьтъ; 

И проговорить горюшко сЬрое: 

«Ай-же ты, упавъ дородн1й добрый молодецъ! 

Не слушай ты чужихъ умовъ-разумовъ, 

Не ходи ты на боярсшй дворъ, 

Не корми чужаго отца-матери!» 

Велитъ горюшко идти во честные монастыри, 

Велитъ горюшко постричься и посхимитися. 

И шелъ добрый молодецъ во честные во монастыри. 

Постригся добрый молодецъ и посхимился. 

И прошло тому врёмячка ровно три года, 

И тутъ ему, добру молодцу, и смерть пришла. 



ПРИЛОЖЕНШ 4-Е. 



(Оттуда же, стр. 529). 



И какъ отъ батюшки было отъ умнаго, 

И отъ матушки да отъ разумный 

Зародилося чадушко безумное. 

Безумное чадо, неразумное. 

И унимаетъ тутъ чадушко родна матушка: 

«И не ходи-тка, чадо, на царевъ кабакъ, 

И не пей-ка-сь, чаДо, да зелена вина, 

И не иы'^й союзъ съ голями кабацкими, 

И не знайся ты, чадо, со жонками со бл....ми, 

И что ли съ т'Ьми со давками со к....ми!» 

И не послушалъ тутъ чадо родной матушки, 

И какъ пошелъ тутъ чадушко да на царевъ кабакъ, 

И сталъ тутъ питп-кушати .зелена вина, 

И сталъ знатися чадо съ голями кабацкими 

И союзъ им'Ьть сталъ съ жонками со бл....мп. 

Ай со гЬма ли-то со давками со к....ми. ' 

Ай тутъ в-Ьдь къ добру молодцу да горе привяз^чося: 
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Какъ молодецъ ео горюшка да въ казаки пошелъ,— 

Еще горе всл1^дъ да топоры несетъ, 

Топоры несетъ, само прнговариваетъ: 

«И ты постой-ка-сь, не ушелъ, да добрый молодецъ! 

И не на часъ къ теб'Ь я, горе, прпвязалося!» 

И молодецъ со горюшка да въ солдатушки,— 

А еще горе всл^дъ да оружье несетъ, 

Ай оружье несетъ, само выговариваетъ: 

«И ты постой-ка-сь, не ушелъ, да добрый молодецъ, 

И не на часъ я къ теб'Ь, горе, привязалося!»— 

И молодецъ со горюшка да во быстру р-Ьку,— 

Ай горе всл1;дъ да невода несетъ, 

И невода несетъ да выговариваетъ: 

«И ты постой-кзгсь, не ушелъ, да добрый молодецъ! 

И не на часъ я къ теб'Ь, горе, прпвязалося! » 

И молоде1П> со горюшка да на сине море,— 

Еще горе всл'Ьдъ да гоголемъ пловетъ, 

И гоголемъ пловетъ, да выговариваетъ: 

«И ты постой-ка-сь, не ушелъ, да добрый молодецъ, 

И не на часъ я къ теб'Ь, горе, прпвязалося!» 

И молодецъ со горюшка да во синё море, — 

АЙ тутъ-то горе сЬло в'Ьдь на б'Ьлую грудь, 

И стало горюшко да слезно плакати: 

«И теб'Ь спасибо добрый молодецъ, 

И какъ ум'Ьлъ на семъ св-ЬтЬ горя помыкати!» 

Ай тутъ на в'Ькъ горе разставалося 

И со удаленькимъ добрымъ молодцемъ. 



п. 

Пов11Сть з'Ьло преидна иурлению достойна, иже бысть гр'Ьхъ ради на- 
шихъ гонение Россшского государьства на щстианы отоезбожного ереша 
Гришки ОтрепьШ розстриги, иже сод'Ьяся воград'Ь Казани н11коего кща 

боны Груддына, о сын11 ево Савв11 0. 



(Рукой. Имп. Публ. Б-ки д XVII, 196). 



ВдгЬто отсотворешя мира 7114 бысть воград* велицем устюз'Ь 
н'Ькто муж славенъ 1богатъ з'Ьло, хмянем вома Грудцын Усовъ. 
Вид'Ьвъ гонение имятежъ велик на христ1аны вросШскомъ госу- 
дарств* 1помногим градомъ абие оставляетъ велики! град устюгъ 
ипоселяется впонизовски иславны градъ царственны казань. 
Зане впонизовскихъ град'Ьхъ небысть злочестивыя литвы; 1живе 
той 0ома зженою своею воград* Казани даже долить благо- 
чест1ваго царя 1великаго княая Михаила веодоровича всея рос- 
сш. Им^яше той вома усебя сына единочада, 1мянемъ саву, 
дванадесятил-Ьтна возрастом; обычайже им-Ьян той вома куплю 
д^яше, отЬзжая вниз волгою рФкою, овогда къ соли камской, 
овогда воинныя страны ишогда захвадынское море вшахову 
державу огЬзжаетъ куплю творяше; томуже 1сына своего саву 



^) Текстъ ловгЬсти изданъ былъ раньше въ «ЛФт. р. лит. и древн.» 
(1869 г.) т. II, и въ «Паи. стар. р. лит.» (1861 г.) т. I. Въ настоящемъ изда- 
вши рукопись Публ. Б-ки воспроизведена съ зам'Ьной церковнославянскихъ 
цыфръ арабскими и съ введешемъ современной пунктуацш. 
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поучаше, инел-Ьностно таковому д*лу IIри^г6жати повел-Ьвагае, 
дабы посмерти его насл'Ьдникъ былъ имению его. 

По1г6коемже времяни восхотЬ той вома отплыти накуплю 
вшахову область, иобычные струги стоваромъ кплаван1ю уст- 
роившу, сынуже своему устроилъ сосуды собычным товаром, 
повел-Ьваеть плыти къ сол* камской; итамо купеческому д-блу 
совсяким опасениемъ прил-Ьжати повел'Ьваше. 1абие обычное це- 
лование подаде жен* исыну своему, пути касается. Малыяже 
дни помедливъ, 1сынъ его наустроенныхъ суд-Ьхъ, поповел^нию 
отца своего, ксоли камской плавание творити начинаетъ. До- 
стигшуже ему усолскаго града Орла, абие пристаетъ кобрегу 
ипоповелФнию отца своего ун^коего нарочита человека вго- 
стиншце обитати приставаетъ. Гостинникъже той ижена его, 
помня любовь имилость отца его, немало прилежание всякое 
благодеяние творяху ему, ияко осьпгЬ своемъ всяко попечение 
имеяху онемъ; онже пребысть вгостиннице оной немало время. 
Втомъже град* Орл* бысть н^кто мещанин града того, имя- 
немъ ипрослытиемъ Важенъ вторый, уже бо престар^лся вл*- 
техъ, изнаемъ бяше вомногихъ градФхъ благонравнаго ради жи- 
тия его, понеже ивбогатйтв* з^ло, ипопремногу знаемъ идру- 
женъ б* савину отцу вом* Грудцыну. Ув*давже Важен вторы, 
яко исказани вомы Грудцина сынъ его воград* ихъ обретается, 
ипосмысливъ всеб*: «отецъ ево сомною многую любовь и 
дружбу им-Ьяше, азже презр-Ьхъ его, 1вдомъ мой непригласихъ 
его, даобитаетъ умене ипитается сомною оттрапезы моея». Исия 
помысливъ иусмотри некогда того саву, путемъ грядуща, ипри- 
звавъ его, начатъ молити: «друже савво! или нев^си, яко отецъ 
твой сомною многую любовь имать, тыже почто презр^лъ еси 
мене инепристалъ еси вдому моемъ обитати? Нын* убо непре- 
слушай мене: пршди иобитай вдому моемъ, дапитаемся отобшия 
трапезы моея: азъ убо залюбовь отца твоего вселюбезно яко 
сына приемлю тя!» Сава же, слышавъ таковая отмужа глаголы, 
велми рад бысть, яко оттаковаго славнаго мужа приятъ хощет 
быти, иниско поклонение творить предним. Немедленно отгостин- 
ника оного отходить вдомь мужа того Бажена втораго, 1живяше 
вовсякомь благоденствш, радуяся. Тойже бажень вторы старь 
сый, имея усебя жену, трети1мь бракомь новоприведену, дФвою 
.поять сущу; ненавидяйже добра роду челов-Ьческу сопостать 
диаволъ, видя мужа того добродетелное житие, 1хотя возму- 
тити домь его, иузвляетъ жену его наюношу оного кскверному 
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см'Ьшению блуда; инепрестанно уловляше оного лстивьши сло- 
весы кпадению блудному. В'Ьсть бо женское естество улов- 
ляти умы младыхъ клюбод'Ьянию. Итако той сава юностию жены 
тоя, пачеже рещы отзависти диаволи, запягь бысть, падеся 
вс^ть любодеяния зженою оною, ненасытно творяше блудъ 
1сбезвремянно вооном скверномъ д-Ьде пребывая снею, ниже бо 
воскресения день, ниже праздники помняще, нозабывше страхъ 
бож1й ичасъ смертный, всегда бо вкад* блуда яко свиния ва- 
ляющ*ся; ивтаковом ненасытном блужени! 1иное долгое время 
яко скотъ пребывая. 

Н^когдаже присп-бвшу празднику вознесения господа нашего 
Ьйсуса Христа, внавечери1же праздника Важенъ вторый поемъ 
ссобою юношу оного досвятыя церкви квечернему п^нию, 
нпоотпущени! вечерни паки пршдоша вдомъ сво1, ипообычной 
вечери возлегоша кажды наложи своемъ, благодаряще Бога. 
Внегдаже благолюбивы онъ муж Важенъ вторы заспавъ крепко, 
женаже ево, диаволом подстрекаема, воставъ тайно сложа своего, 
ипришедъ кпостели юноши оного, ивозбудивъ его, понуждаше 
къскверному иблудному сжЬшевт. Онже, аще имлад СЫ1, нояко 
некоею стрелою страха божия уязвенъ бысть, убояся суда Бо- 
жия, помышляше всеб*: «како втаковый господственны ден(ь) 
такое скаредное д^ло сотворити имамъ!» Исия помысли начать 
склятвою отрицатися отнея, глаголя, яко: «нехощу всеконечно 
погубити душу свою ивтаковы превелики праздник осквернити 
т^ло мое». Она же, ненасытно распаляшеся похотию блуда, 
неослабно нудяше его, ово ласкашемъ, овоже ипрещением не- 
ким угрожаше ему, дабы исполни лъ желаше ея, имного труж- 
дся иувещавая его, ноникакоже возможе приклонити его кволи 
своей; божественная бо некая сила помогаше ему. Видевже лу- 
кавая та жена, яко невозможе привлещи юношу кволи своей, 
абие зелною яростию наюношу распалися, яко лютая змия воз- 
стонав, отиде отложа его, помышляше волшебнымъ зелием опоити 
его, неотложно злое свое намерен1е совершити хотя. Иелико 
замысли С1е исотвори. Внегдаже начаша клепати коутреннему 
пенш, благолюбивы1же онъ мужъ Важен вторы, скоро воставъ 
отложа своего, возбудивже юношу оного савву, поидоща насла- 
вословие Вожие коутрени; иотслушавше совнимашемъ исстра- 
хомъ Вож1имъ. 1пр1идоша вдомъ свой. Егдаже приспе время 
божественней литорпи, поидоша паки срадост1ю досвятыя церкви 
наславословление Вожие. Онаяже проклятая жена тшателно 
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устроивши наюношу волшебное зелие, ияко зиия хотяше ядъ 
свой изблевати нанего. Поотпуш,ени1 же божественныя литор- 
пи Важен вторы 1сава 1зыдоша отцеркви, хотяш,е итти вдом 
свой. Во'Ьводаже града того, пригласивъ оного Бажена втораго, 
даоб'^^дуетъ сним; вопросиже поюноше оном: «чи1 есть сынъ, 
иоткуду?»— Онже пов*даетъ ему, яко 1сказани 0омы Грудцьша 
сынъ. Во-Ьвода же приглашает юношу оного вдом свой, зане 
добре знаяше его отца. Втом же бывше дому его ипообычаю 
обш,ия трапезы вкусивше, срадостию возвратишася вдом свой; 
Баженъ же вторы повел'6 принести отвина мало, даиспиютъ 
вдом* своемъ, чести ради господьственнаго онаго праздника, 
ничтоже бо в-Ьдый лукавого умышлешя жены своея. Онаже, яко 
ехидна злая, скрываетъ злобу всердцы своемъ и подпадаетъ 
лестию къюноше оному. Принесеннуже бывшу вину, нал1ваетъ 
абие шодноситъ мужу своему; онже 1спивъ, благодаря Бога; 
ипотомъ нал1ваетъ, сама юпив, абие нал1ваетъ отравного оного 
уготованного зелия, шодно<5итъ юноше оному савв'6. Онже, ис- 
пив нимало, помысли, ниже убоявся лукавства жены оныя, ча- 
яше, яко никоего зла мыслить нанего, 1безовсякого размышлеюя 
вышваетъ лютое оное зелие. Исе начат яко н%ки огнь горсти 
всердце его, ожен* оной помышляя иглаголя всердце своем: яко 
многоразличных нитей пияхъ вдому отца моего, иникогда же 
такого пития неиспихъ, якоже ныне. Ёгдаже испих питие оно, 
шачат сердцем тужити искорб*ти поженЁ оной. Онаже, яко лвица, 
кротко поглядаше нанего, инемало прив'Ьтство являше кнему; 
1начат мужу своему наюношу оного клеветати, инел*пая ело 
веса глаголати, иповелФваше изгнати издому своего. Богобояз- 
ливы1же 0НЫ1 муж, еще жал*я Доюноше, обачеже уловленъ бы- 
вает женскою лестию, повелевает юноше хзытти издому своего; 
онже отходить, тужа и сЬтуя олукавой женФ оной. 1пр1иде паки 
вдомь гостиннша онаго, ид-Ьже первие обиташе. Онже вопрошаше, 
каковы ради вины изыде издому Бажена втораго. Онже, ска- 
зуя им, яко сам невосхот4х жити у них^): ожен-Ьж^ оной серд- 
цемь скорбя инеугбпшо тужаще-, 1начать отвеликаго тужен1я 
красота лица его увядати хплоть его ктончевати; вид^вже го- 
стинникь юношу сЬтующа искорбяща з*ло, неудоум^вающи, что 
ему бысть. В^же вград* том н*кто волхвъ, чарованиемь ска- 



^) Любопытный ларханть въ тексту 'иаданномъ въ " Памятникахъ др. 
письи.» гр. Кушедева-Безбо;о,1Ко: «...жити у нихъ: зане гдадно ми бысть». 
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зуя, кому какова скорбь пр'иключаетца; онже узнаваше, или 
жити, или умрети. Гостинникже 1жена его, благоразумии суще, 
немало попечеше оюноше им-Ьяху, 1 призываютъ тайно оного 
волхва ивопрошаютъ, какова скорбь юноше приключися: волхв 
же оны1 посмотривъ вволшебныя своя книги, сказуетъ хстинну, 
яко никоторыя скорби юноша неимать всеб*, тоймо тужить по- 
жекЬ Бажена втораго, яко вбдудное смешение, падеся снею, 
ньш-Ьже отстуженъ бысть отнея, ипоней тужить 1сокрушаетца. 
Гостинникь 1жена его, таковая слышавше отволхва, неяша в-бры, 
зале Баженъ муж благочестивъ ибояся Бога, шичтоже д-бло 
сие вм-Ьняше. Савваже, непрестанно тужа искорбя опроклятой 
той жен*, щень отдни оттоя туги истончи плоть свою, яко бы 
н^кто великою скорбию болить. 

Некогда же той савва 1зыде един прохладитися *); хдяшеже 
путемъ единь пополудни, шикого засобою ниже передсобою ви- 
дяше, шо ничто же цомышляше, нотокмо сбтуя искорбя о раз- 
лученш своемъ отжены оныя, ипомысли воум* своемь такову 
мысль, глаголя; «егдабы кто отчеловФкъ, или сам диавол со- 
творил сие, еже бы паки совокупитися мн* зженою оною, азьбы 
послужил диаволу». 1такову мысль помысливъ, аки бы ума 
1зъступивъ, 1дяше единь; имало пошед, слышить засобою глась 
зовущъ его на1мя; онже, обращся, зрить юношу, борзо текуща, 
внарочитом од^янш, помавающа рукою ему, пождати себя по- 
вел*ваше; онже, стоя, ожидаше юношу оного ксеб*. Пришедже 
ксав* юноша той, пачеже рещи супостать д1авол, 1же непре- 
станно рыш,ет, ща погубити души человеческий. Пришедже 
ксав* апобычаю поклоншеся между собою; рече же пришеды! 
отрокь ксав* глаголя: «брате саво, что убо яко чюждь б^гаеши 
отмене? Азь убо давно ожидаю ксеб*, дакако бы пришел еси коми* 
неродственную любовь им-бл еси сомною; азбо в^м тя давно, яко 
отрода грудцыных усовых изграда Казани, аомнЬ аще хощеши 
ув^дати, иаз тогоже рода отграда великого устюга; зд* давно 
пребываю ради конские покупки, ибо поплотскому рождению 
братия мы стобою, иныне убо буди брать 1другь инеотлуча1ся 
отмене; азь убо всяко споможение вовсем рад чинити теб*». 
Савва же, слышавь отмнимаго брата оного, паче же рещи от- 
б^са, таковые глаголы, велм» возрадовася, яко втаковой далной 



^) Вар1антъ: «1зыде единъ за градъ, на поле, отъ великаго унын1я и 
скорби прогулятися». (Тамъ же). 
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незнаемой стран'Ь сродника себ* обр'Ьте; илюбезно целовастася, 
поидоша оба вкуп* попустыни оной пошедше. Речеже б-Ьс ксав*: 
«брате саьо! какую скорбь имаши всеб*, яко велми изчезе юно- 
шеская красота твоя?» Онже, всяко лукавная, сказоваше ему, 
н'Ькую быти великую скорбь всеб*; б^с зйе осклабився, рече ему: 
«что убо скрываеши отмене, азбо в-бм скорбь твою; ночто ми 
даси, азъ помогу скорби твоей?» Савваже рече: «аще убо в*- 
даеши 1стинную скорбь мою, юже имам всеб*, то пойму в-бру 
теб*, яко можеши помощи мй*!» Б-Ьсъже рече: «тыбо, скорбя, со- 
крушаешися сердцем своим пожен* бажена втораго, зане отлу- 
ченъ еси отлюбве ея.» Саваже глагола: «азъ убо, колико имамъ 
зд* товаров ибогатства отца моего, исприбытком все отдаю теб*! 
Токмо сотвори попрежнему любовь 1М'6ти зженою оною». В-Ьсже 
рече: «что убо 1скушаеши мя, аз бо В'Ьм, яко отёцъ тво1 многа 
б(Л;атства 1матъ, ты же нев^сили, яко отецъ мо1 седмерицею бо- 
гатое отца твоего. Ичто ми будетъ втовар'Ьхъ твоихъ? Нодаждь 
ми нася рукописание мало нЬКое, 1я исполню желание твое.» 
Юношаже рад бысть, помышляя всеб*, яко «богатство отца моего 
цело будеть, азже дам ему писаше, что ми велитъ написати; 
анев'бды, вкакову пагубу хощетъ впасти, ещеж шисати совер- 
шенно ниже что ум-Ья. Оле безумия юноши оного! Како улов- 
лен бысть женскою лестию, итоя ради вкакову погибел(ь) сни- 
сходить! Егдаже 1зрече б'Ьсъ словеса сия, он же рече срадостию 
об-Ьщася дати писание. Мнимы! же брать, пачеже рещи б-Ьс, вскорЬ 
взем 1зочпага чернила 1хартию, даетъ юноши, иповел^ваеть ему 
немедленно написати писание. Тохже юноша сава, еще несовер- 
шенно ум1Ьяше писати, иелико б-Ьс сказоваше ему, тоиже ши- 
саше, неслагая, итаковым писанием отреклся Христа, истин- 
наго Бога, ипредадеся вслужение дхаволу. Написав же такое 
богоотметное писание, отдаетъ диаволу, мнимому своему брату, 
итако поидоша оба воградъ орелъ. Вопросивже савва б'Ьса, гла- 
голя: «пов'Ьждми, брате мой, гд* обитаеши, даув-бмъ домъ твой». 
Б-Ьсже возсм-Ьялся, рече ему: «аз убо особого дому неимам ни- 
гд*, ногд* прилучится, тамо иначую; аще ли хощеши вид'бтися 
сомною часто, то 1щи мя всегда наконской плошадк*, аз убо 
якоже р'Ьтко зд* живу ради конских покупокъ; ноаз исам не- 
обленюся посЬтити тя; нын-Ь же иди клавк* бажена втораго, 
в-Ьм бо, яко срадостию призоветь [тя вдом свой жити». Саваже, 
поглаголу брата своего диавола, радостно, тече клавк* бажено- 
вой. Егдаже вид-Ьвь баженъ савву, усердно приглашает его ксеб* 
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иглаголетъ: <а^осподине савво, кую злобу сотворих я теб* аз, 
ипочто изшел еси издому 'моего, протчее убо молютя, при1ди паки, 
обитая вдому моемъ, азъ убо залюбовь отца твоего, яко прис- 
ному сыну радъ бысть тебе, всеусердно». Саваже, егда услыпш 
отбажена таковыя глаголы, не1зреченною радост1ю возрадовася, 
искоро потече вдомь бажена втораго. Иегда пришед юноша, жена, 
вид'Ьвъ ево идиаволом подстрекаема, радостно ср'Ьтаетъ его 1вся- 
ким ласканием прив-Ьтствоваше его илобызаше. Юношаже уловлен 
бысть лестию женскою, пачеже диаволом, паки задинаетца всЬти 
блуда сп^роклятою оною женою, ни празников, ниже страха Бо- 
жия помняще, попе ненасытно беспрестани снею вкал* блуда ва- 
ляяся. Помноз'Ьже времени, абие слух входитъ впресловущи! 
град Казан матери саввиной, яко сын ея живет внеисправном 
жити1: елико спим отцевских товаров, все изнурил б* вблуд* 
ипиянств*. Матиже ево, таковая о сыне своем слыша, з-бло 
огорчися, ипишет кнему писание. Онже, прочет е, посм^явся 
хнивочтоже вменив; онаже посылает второе писание, ово моле- 
нием молит, ювоже 1клятвами заклинает, дабы поехал немедленно 
оттуду воград казан. Савваже, нимало внят материю молению 
1кяятв'Ь, нивочтоже вм^няше, токмо встрасти блуда упражня- 
шеся. Пон-Ькоемже времени поемлет б*съ саву, ипоидоша оба 
заград орелъ. Инапол* изшедшим им хзграда, глш?олет бФс савв*: 
<г весили, кто есмь азъ? Ты убо совершенна мниши мя быти от- 
рода Груддыных, нон'Ьсть тако: ныне убо залюбовь твою по- 
в'Ьмти вей) истинну. Тыже неубойся, ниже устыдися звати мя 
братом себ*, аз убо соверъшенно улюбих тя вбратство себ*; но- 
аще хош,ешь ув'Ьдат(ь) омн*, азъ убо сыпь царевъ; пойдем 
протчее, дапокажу ти славу 1могутство отца моего!» Исия гла- 
гола, приведе его впустр мФсто нан%ки1 холмъ, ипоказа ему вн*- 
коеи раздел* град велми сла^енъ; сгбны ипомосты 1покровы от- 
злата чиста блистаяся. Ирече ему б-Ьс: «сей есть град творение 
отца моего, пойдем убо ипоклонимся купно отцу моему; аеже ми 
дал еси писание, ныне вземъ, сам вручи его отцу моему, ивели- 
кою честию будеши почтенъ отнего». Исия изглагола, б^Ьс отдаетъ 
савв'Ь богоотметное писание. Оле безумия отрока! в'бдый бо, яко 
никоторое царство приложить вблизости кмосковскому государ- 
ству, новее обладаемо царем московским. Ащ,е бы тогда вообра- 
зилъ насеб* образъ креста честнаго, вся бы сия мечты диа- 
волския, яко с'6н(ь), погибли бы. Но напредлежащее возвратимся. 
Внегдаже пршдоша киривид-Ьниому оному граду иприближився 
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им йовратом града, ер'Ьтают ихъ юноши темнообразни, вризахъ 
ипояоы украшены златьш!, 1тщанием покланяющеся, . честь воз- 
дающе сыну цареву, паче же решц б'Ьсу, такожде 1сав*. по- 
кланяющеся. : Вшедшимже им водворъ царевъ, шаси ср^Ьтают 1йи1 
юноши, ризами блистающеся поте первых, такожде покланяющеся 
им. Егдаже внидоща вполаты царевы, абие друзш юноши ер'Ь- 
тают ихъ, счестию ид1аволом превозходяще, воздающе достой- 
ную честь сыну цареву кавв*. Вшедшимже вполату глас бысТБ 
савв*: «брате савво! пожди мя зд* мало; азъ убо шедъ возвещу 
отеб* отцу моему, 1веду тя кнему; егдаже будешъ предннм, ни- 
чтоже размьш1ляи или убойся, подаждь ему писание». 1сия рекъ, 
поиде вовнутренную полату, оставль савву единаго; шюмедливъ 
тамо мало, приходить ксав4, вводить «его предлице князя тмы. 

Тойже, сЬдя. напрестолЬ высоце, камени'Ьмь драгим излатом 
преукрашен, нанемь же той славою великою иод*яшемъ бли- 
стаяся, окресть же престола его зритъ савва множество юношъ 
крылатых, лицаже ихь овыхь сини, иныхже яко смола черны, 
Пришедже сава предцаря оного, над наземлю, поклонися; вопро- 
сиже его царь, глаголя: «откуду пришел еси сЬмо, ичто есть Д'Ьдо 
твое?» Безумныйже онъ юноша подаоситъ ему богоотметное пи- 
сание свое, глаголя, яко: «пршдох, велики! царю, послужити тебе!» 
Древни1же зми1 сатана, приемъ писание ипрочеть его, ктемнооб- 
разным своим воином рече: «аще по1му отрока сего, нев'Ьм, 
кр'Ьпокли будеть ът% или ни». Призвавже сына своего, аса- 
вина брата, глагола ему: «иди протче*, об-Ьдуй збратом своим». 
Итако поклоншеся царю, оба изыдоша впреднюю полату, на- 
ченше об*дати. Неизреченныя иблаговонныя яди приношаху имъ, 
такожде ипитие, яко дивитися савв-Ь, глаголя, яко: «никогдаже 
вдому отца моего таковых ядей вкушах, или пития испих!» 

Поядени1же поемлеть б*с савву, ипоидрша паки здвора царева, 
изыдоша изграда. Вопрошаетже савва брата своего б'Ьса, глаголя: 
«что убо, брате, яко вид'Ьхь уотца твоего, окресть престола его, 
много юношь крылатых стоящих?». Б*сже, улыбайся, рече ему: 
«или нев'Ьси, яко мнози челов'Ьцы служать отцу моему, 1нй1 персы 
шни1 мнози, тыже недивися сему, инесумн'Ьваися братом звати 
мя себ*; азь бр дабуду теб* менши! брать; токмо, елико реку 
ти, вовсем буди послушен мн*, азже всякого добродМства рад 
чинить теб*! » Савваже об'Ьщася послушен бьгги ему. Итако ув4- 
ришася, при1доша воград орелъ, ипоставльши б'Ьс савву, отхо- 
дить. Савваже паки при1де вдом баженовъ, ипребываше впреж* 
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немъ своёмъ скаредном д'Ьле. Вто же время пршде вказан 1спе- 
рейды сомногими прибытками отецъ савин 0ома ГрудЦын, ияко- 
же лгЬпо, обычное целовакйе подавъ жен* своей, ивопрошаетъ 
^сын* своем: «живъ ли есть?» Онаже пов^даетъ ему, яко: «от- 
многих слышу онемъ: поОтшестйш теоемъ вперсиду он отиде 
ксоли камской, иоттуда воград орел, тамо йДОнын-Ь живетъ жи- 
тие неудобное, все богатство йаше, якоже глаголютъ, изнури 
впиянстве иблуд*, азже много писах кнему осем, дабы оттуду 
возвратился вдом наш; онже нйединаго ответа подаде ми, ноидо- 
нын* тамо йребывае1?ъ; живъ ли или н'Ьтъ, отом не В'Ьмы!» вомаже, 
слышавъ таковыя глаголы отжены своея, з'Ьло смутися умом 
своимъ; ивскор* сЬд, написавъ епистолию ксав* смолением, дабы 
безвсякаго замедления оттуду *хал воград Казань: «да вижу, 
рече, чадо, красоту твоего лица!» Саваже, таковое писание при- 
ем, ипрочетъ, нивочтоже вм'Ьнивъ, ниже помысли -Ьхать ко- 
отцу своему, нотокмо упражняшеся вненасытном блуженш. Ви- 
д-Ьвъже вома, яко ничтоже усп-Ьваотъ писание . его, абие по- 
вел-Ьваеть готовити подобный струги стоваром, кпути касается 
кограду Орлу, яко дасам, сыскав, поиметь сына своего вдом свой. 
Б'Ьсъ же, егда ув-Ьде, яко отецъ савин путешествуетъ кограду 
Орлу, хотя поять саву вказан, абие глаголет савв* б*съ: «до- 
кол* зд* воедином малом град* жити будем? идем убо воиные 
грады, ипогуляемъ, ипаки возвратимся». Савваже нимало отом 
отречеся, ноглагола ему: «добре убо, брате, глаголеши, идем, но- 
пожди мало; аз убо возму отбогатства моего н-Ьколико п*нязей 
напуть!» Б'Ьсже возбраняет ему осем, глаголя: «или невид'Ьлеси, 
савво, уотца моего? нев'Ьси(ли), яко везд* села его есть? да 
ид*же придем, тамо иденегъ унас будетъ, елико потребно!» Итако 
поидоша отграда орла, никбмъже в*домы, ниже баженъ той 
вторы!, нижена его, увидавши оотшестви! саввин*. Б*сже и- 
сава воедину нощъ отграда орла обявишася нар'Ьке волге во 
град*, имянуемом Козмодемянскомъ, разстоянием 1м*юща 840 
верстъ. Иглаголегь б*с сав*: «аще кто тя знаемы узритъ ивопро- 
сйт: «откуду пришел еси?» тыже рцы: «отграда орда, втретию 
нед*лю ПР1ИД0Х0М дозд*». Савваже, елико запов*да ему б*с, тако 
исказываше. Ипребывшу вкозмодемянску н*колико дни1, абие б*с 
паки поемлетъ савву, ивоедину нош,ъ приидоша нар*ку оку, 
всело, нарицаемое павловъ перевоз. Ибывшим тамо вдень чет- 
вертка, вто1же ден всел* оном торгъ бываетъ; ходяп1,имже им 
вторгу, узр*въ сава н*которого престар*ла нища мужа стояща, 
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рубищами гнусными од-Ьянна; > изряше насаву прилежно, ивелми 
плачуща; саваже отлучися мало отб'Ьса, ипритече кстарцу оному, 
хотя ув'Ьдати вины плача вгоV : Пришедшижс! кстарьцу, ирече: 
<<кая ти печал(ь) есть, яко неутЬпшо плачеши?:^ Нищшже он 
старецъ глаголет ему:, «плачу, чадо, опогибели души твоея; йе- 
в-Ьси, яко погубил еси душу твою иволею предался еси диа- 
волу? в-Ьси ли, чадо, ск-Ьм нын* ходиши, него братом себ* на- 
рицаеши? носей нечелов'Ьк, нодияволъ ходя стобою, идоводитъ тя 
допропасти адския!» Егдаже иарече старецъ коюноши глаголы 
сия, обозрЬся савва намнимщ^о брата своего, пачеже рещи б'Ьса, 
онже издалеча стоя, грозить оному сав* изубы своими скреже- 
щет нань. Юношаже, вскор* оставль святаго оного старца, прй- 
1де кб'Ьсу; диаволже велми начат поносити наего и глаголати: 
«чего ради стаковым !душепагубцем сообщился еси? незнаеши 
ли сего лукаваго старца, яко многих погубляетъ? натеб* же ви- 
д*въ од'Ьяние нарочито, иглаголы лестныя происпустил ктеб*, 
хотя отлучитй тя отлюдей, иудавом удавити тя, иобрати стебя 
од'Ьяние твое; ныне убо аще оставлю тя единаго, то вскор* по- 
гибнеши безмене». Исия изрече, согн-Ьвом поемлет саву оттуду, 
иприходитъ сним воград, нарицаемый шуискъ, итамо пребывая 
немало время. 

0ома же Грудцынъ Усовъ, пришед воград орел; вопрошает 
осын* своем, щик^'оже можаше пов-Ьдати ему онем. Вси бо 
в^дяху, яко прежде сего предпри'Ьздом сынъ ево воград* хож- 
даше всЬми видимъ, аид-Ьже внезапу скрыся, никтоже вФсть. 
Ови глагола^^у, яко убояся пришествия твоего, зане изнури 
зд* все богатство твое, исего ради скрыся. Пачеже воЬхъ Ва- 
женъ вторхдй ижена его, дивящеся глаголаху, яко обнощъ 
спаше снами, заутра же пошед н'Ькуда, мыже ожидахом его 
об-Ьдати; онже оттого часу нигд-Ьже явися воград* нашемъ! 
аид-Ьже скрыся ниазъ, нижена моя не в'Ьмы. вома же многими 
слезами обливаяся, живе ожидая сына своего, инемало пождав, 
тщею надеждою возвратися вдом свой, хвозв^щаеть нерадостны! 
случай жен*. своей, иоба вкуп* сЬтующе искорбяще олишени! 
сына своего, ивтаковом с*товани1 вома Грудцын поживе н-Ько- 
лико времяни, когда отъиде, жена же его вовдовств* живущи сущи.. 

Б'Ьсъже исава живяше воград* шуйскомъ. Вовремя же то 
благочестивый государь царь 1велики1 князь Михаило беодоро- 
ровичь всея Р0СС1И, козжела послать воинство свое противу ко- 
роля польского подград смоленскъ. Ипоего царскому указу повсей 
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россш набираху солдатъ новобраных таиопгаихъ; воград* шуй- 
ском ради солдатцкого набору [прислан смосквы столникъ ти- 
моеей воронцовъ, дивную школу артикулу учаше. Б'Ьсъже 
исавва, приходяще, смотряху учения ихъ. Речеже б*съ ксав*: 
«хощешили, дапослужим царю, данапшпемся имы стобою всол- 
даты?» Саваже рече: «добр*, брате, глаголегаи, послужимъ»!Итако 
написавгаеся всолдаты, иначенше купно научение ходити. 
Б'Ьсъже ввоинском обученш такову мудрость дарова ему, яко 
истарых воиновъ иначалниковъ воучени! превосходить; самже 
б-Ьсъ, яко слуга савв*, хождаше заним иоружие ношаше. Егдаже 
изшуйского новонабранных солдатовъ приведоша кмоскв*, иот- 
давше ихъ вяаучение некоему немецкому полковнику; тотже 
полковник, егда при1де вид*ти оныхъ солдатъ наученш, исе ви- 
дитъ юношу млада, воученшже ввоинском з-бло благочинна, 
1ирядна поступающа инимало порока вовсем артикуле им'Ьюща, 
имногих старых воиновъ иначалниковъ воучент превосходяща, 
ивелмЕ удивися остроумию его; призвавже его късебЬ, ивопро- 
шаетъ рода его. Онже сказуетъ ему истинну. Полковникъ же, 
возлюбивъ савву велми иназвавъ его сыномъ себ*, дадеже ему 
зглавы своей шляпу, здрагоценным бисером устроену сущу. 
Иабие вручаетъ ему три роты новонабранных солдатъ, давм'Ьсто 
его устрояетъ иучитъ той савва. Б'Ьсъже той припаде ксав'Ь, 
ирече ему: «брате мой савво! егда ти недостатокъ будетъ, вчемъ 
ратныхъ людей жаловать, пов*ждми убо, принесу ти, елико по- 
требно денегъ, дабы вкоманд'Ь твоей роптания небыло». Итако 
утого саввы всЬ солдаты вовсяко! тишин'Ь итакое пребывание ^); 
впротчихже ротахъ молва имятеж непрестанны, яко отгладу 
1наготы, непожалованы, помираху; усаввыже вовсякой тишин'Ь 
иблагоустроени! пребываху солдаты. 1вси дивляхуся остроумию 
его, Пон'Ькоемже случае явственно учинися онемъ исамому царю 
Втоже время намоскв* немалу власть им*я шурин царевъ, бо- 
лярин с1меонъ лукояновичъ стрешневъ; ув'Ьдавше прооного 
савву, повел-Ьваетъ его привести предсебя, ирече ему: « хощешили, 
юноше, дапрхиму тя вдом мой, ичести немалы сподоблю тя?» 
Онже убо поклонися ему ирече: «есть, убо, владыко, мой братъ 
умене, вопрошу убо его: аш,е убоповелит, — срадост1ю послужу 
теб'Ь!» Боляринже нимало возбранив ему, отпустив его, да во- 
просит брата своего. Савваже пришед, рече ипов'Ьда сие мни- 



очевидно, описка вм.: -свпоко*!} (въ поко*) пребываше». 



33 

мому брату своему; б-Ьсь же съярост1Ю рече ему: «почто убо хо- 
щеши презр-Ьти царскую милость ислужити хощеши холопу его? 
Ты убо исамъ ныне втомже порядке устроен; уже бо и самому 
царю знатенъ учинился еси! ни убо, небуди тако! — нодапослужим 
царю; егда убо царь ув*сть верную твою службу /тогда ичином 
возвышен будешиотнего!» Поповел*шюже цареву вси^новобраные 
солдаты разданы постр-Ьдецким полкомъ дополку. То1же,'_^савва 
поставлен наустритенк* вземляном город*, взимн* дому стре- 
лецкого сотника 1менем Якова Шилова. Сотникже той ижена 
его, благочестиви иблагонравни суще, видяще саввино остроумие, 
з-бло почитаху его. Полкиже намоскв'Ь вовсяко! готовности кпу- 
тешествию бяху. 

Воединже отднш призде б-Ьсъ ксав* ирече ему: «савво брате! 
пойдем прежде полковъ всмоленскъ хвидим, что творятъ полки, 
икако град укр-Ьпляють, ибранныя сосуды устрояют.» Иное дину 
нощъ смосквы всмоленскъ град ставше ипребывше у них три 
дни, никимже видимы. Ониже все вид^вше исозирающе, како 
поляки градъ укр*пляютъ инаприступных м^ст^х всякий гарнаты 
поставляху. Вчетверты1же день б^с обяви себ* исавву всмо- 
ленском поляком. Егдаже поляки узр-бвше ихъ, возмятошася, 
начата гнати поних, хотяще уловити ихъ; б^сже исава скоро 
, изб^гше изграда приб-Ьгоша крек* днепру, — иабие разступися 
им вода; ипреидоша р-Ьку оную посуху. Полякиже много стре- 
ляюще понихъ иникакоже вредиша их. Удивляющеся глаго- 
люще, яко: «б^сове суть вообраз* человеческом пр1идоша ибывше 
воград* нашемъ!» Савваже иб^съ паки при1доша кмоскв* исташа 
паки утогож сотн1ка Якова Шилова. Егдаже поуказу царскому 
поидоша полки смосквы подсмоленскъ, тогда ито1 савва збра- 
том своим вполках при1доша. НадвсЬм же полком болярин 
ведор 1вановичъ Шенинъ ^). Напутиже б-Ьсъ ксав* рече: «брате 
савво! егда будемъ подсмоленским, тогда 1споляковъ 1зграда 
вы-Ьдегь единъ 1сполинъ напоединокъ, истанетъ звати против- 
ника себ*; тыже неубо1ся ничего, И1ди противъ его, азъ бо в-Ьм, 
1глаголю ти, яко ты поразиши его; надруги1же день паки испо- 
ляковъ вы^детъ других исполин, — тыл{е изыди паки противу 
того; в-Ьм бо, яко итого победиши; втретшже день выедетъ 13- 
смоленска трети! поединщикъ, тыже ничтоже бояся, 1противу 
того вы^ди, ноизого победиши, самже уязвленъ будеши отнего. 



^) Въ другихъ спискахъ: Шеинъ, 
Р7ССК1Я повести. XVII— хут в. 
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Азъше язву твою встрЬ уврачую». Итако ув-Ьщав его прищоша 
подград смоленецгь исташа вподобн* м-ЬсгЬ; цоглаголуже басов- 
скому, выетан бысть изграда н'Ькт воин, страшен з'Ьло, на- 
кон* екакаше, 1скаше себ* измосковских полковъ протЬника, 
навиктоже см*яше изыйти противу его. Савваже, обявляя себе 
вполках, глаголя: «ащебы мн'Ё был воински! кон(ь), иазъ бы из- 
шел набрань противу сего неприятеля царска». Друзиже его, 
слышавше, возв'Ьстиша онем болярину. Боляринже повел* савву 
привести предсебя иповел* ему дати коня нарочита иоружие, 
мн'Ьвъ, яко вскор* погибнути 1мат(ь) юноша оттакового страшнаго 
1сполина. Саваже, поглаголу брата своего б'Ьса, ничтоже раз- 
мышляя или убояся, вы'Ьзжаетъ противу оного полского богатыря, 
искоро сразивъ ево, шриводитъ сконемъ вполки московский, 
хотвсЬхъ нохваляем. Б'Ьсъже, «бздя понем, служаше ему иоружие за- 
нимъ нося^ Вовторы! же день паки 13смоленска вы'Ьзжаетъ страшны! 
!сполин; противуже его вы'Ьзжаетъ то!же сава. Итого вскор-Ь 
поразивъ. Бсиже удивишася храбрости его; боляринже, раз- 
пгЬвався насавву, носкрывашё злобу всердцы своемъ. 1Бтре-^ 
тшже день еп^е вы'Ьзжает !зграда Смоленска н'Ьки! славны воин 
паче первых, такожде ища !позывая себ'Ь противника. Савваже, 
аще иубояся -Ьхать противу такова страшнаго воина, обаче, по- 
словеси б-Ьсовскому, немедленно вы'Ьзжает; !противу того након-Ь 
полякъ. Той, яростно, напустивъ, уязви савву копнем вл'Ьвое 
стегно. Савваже, исправся, ^нападаетъ наполяка оного, иуби- 
вает его, исконем вполки привлече, немалже зазор смоляном на- 
веде, всеже росс!йское во!нство воудивление щ)иведе. Потомже 
начаша изграда войско выводить, ивойско свойским, сошедшеся, 
свалным боемъ битися; аид'Ьже савва збратом. своим скоторого 
крыла во'Ьваше, тамо поляки уних невозвратно б'Ьжаху, тыл по- 
казующе; безчисленноже побивающе, самихже ниодного вредили 
бяху. Слыпгавже боярин охрабрости юноши оного, иуже немоги! 
скрыти та!наго гн'Ьва всердце своем, абие призываетъ савву 
кшатру !глаголет ему: «пов'Ьждми, юноше, которого еси роду, ичи! 
еси сын?> Онже пов'Ьдаетъ ему !стинну, яко !сказани: «0омы 
Грудцына Усова сынъ». Боляринже, начатъ всякими нел'Ь- 
пыми словесы поносити его иглаголати: «кая ти нужда вта- 
ковы! смертны! случа! призва? азъ убо знаю отца !сродниковъ 
твоих, безчисленно бо богатство 1мут; тыже откакова х^онения или 
скудости, оставя родителей своих, сЬмо пришел еси? паче гла- 
голю ти: немного зд'Ь медли, ноиди вдом родителей твоих, ипре- 
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быва! тамо воблагоденстви!; ащели преслушаеши мене, иу слышу 
отёб*, яко зд* имащи 11ребыв1ати, то безвсякаго милосердия зд* 
им^ши погибнути; главу: твою воведю скоро отъяти оттебе! » 
Сияже . боляринъ;: къюноше . 1зрек)ъ съяроотцю, отиде отяего. 
Юношаже сомного1о:1печалик][ отходитъ отцего. Отшедшцмже им 
отшатра рече б^съ. ксавв*: «что убо пеадлуеширя осем? аще 
не. угодна служба наша, ^тр пойдем мы протче* кмосквЬ, 1тамо 
дапребываемъ». < 

Итако вскор* отидоща хзсмрледака кмоскв*, иприставще а^ом 
обитати тогоже сотника. Б'Ье'ьже днемъ пребцваше ссавою, 
кнош,иже отхождаше отнего восвои. адския жилища, идЬже ис- 
кони обыча! окаянным пребывати. Немалуже времяни мдцувшу, 
абие разбол-Ьвся савва, иб* болезнь его тяжка з-бло, яко быти 
ему близ смерти; женаже сотника оного, благоразу^лна сущи, 
боящися Бога, всяко- попечение щрил^Ьжание осав* щуд^и, 
игдагодаша ему многодсды, дабы повелел ирирвати иерея, исцр- 
р*дазд гр'Ьхи своя цпричаститися святдх тайн, «данекако, 
рече, вташшой тяжкой болезни внезапу бе^покаяния умреш». 
Саваже отридаяея, яко <'аще рече,, итяшко болю, нон'бсть сия 
бол'Ьзньмояксмерет^» Идень отдней бол-Ьзнь его... ^).. неотступно 
принужаше ксавв*, дадокается, иубо: «оттого неимаши умрети». 
Едва принужденъ ,64 савв«^ боголюбивою. оною женою, повел*- 
ваетъ призвати ксеб* иерея; женаже вел4 вскор* итти ^еохраму 
святаго Николы чюдотворца иповел'Ьваетъ призвати тоя церкви 
аерёя/ Герейже, нимало замедлив'ь, притече кболящему; б'ббо иерей 
той д-Ьты срвершенъ сый, муж хискусенъ, ибогобояздивъ; дри- 
шедже нача ^лрлитвы покаянный глаголати, якоже обычно, Иегда 
же всЬм людемъ изхрамины изшедшим, иерейже начать брлнаго 
испов'Ьдывати, нее внезапу зритъ болны вохрамину оную вшед: 
шим толпу великую б-Ьсовъ. Мнимыгже его брать, пачеже. рещи 
б-Ьс, пршде . снимиже, уже невчелов'Ьческом образ*, новсущег 
ственном своем зв-Ьронравномь. Иставь созади бФсовския оныя 
тмы велми насаву яряся изубы скрежеща, "поцазуя ему бого- 
отметное оное писание, еже даде ему савва у града Орла. Игла- 
гола б'Ьс кболящему: «зришили, клятвенно преступниче, что ест^ь 
сие? петы ли писал еси сие, или мниши, яко покаяниемъ сим 
1збудеши отнас? Ни, убо; немни того; аз убо .всею силою мрею 



^) Пропущено: сстановилась тяжед'Ье*, въ н-Ькоторыхъ спискахъ: *тяжчае 
.бяше». . . 
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подвигнуся натя!» Сия бо иинная неподобныя б-Ьсом глаголю- 
щим, болны1же зряше очевидно ихъ, ново ужасашеся, овоже на- 
д^^яся насилу Божию, идоконца все ис90в1&да подробну 1ерею 
оному; 1ерейже той, аще муж исвятъ, нообаче убояся страха 
оного, зане людей никого же вохрамин* йром* болнаго вид*, 
гласже великъ слыша отб^совския оныя силы 1сиуждею великою 
1спов*да болнаго, отиде вдом свой, никомуже сия пов'&давъ. 
Поиспов*дани1же оной бФсъ нападе насавву иначатъ немило- 
сгивно мучити его, ово остыну ударяти, овоже опомостъ, содра 
его пометая, ово храплениемъ хсп'Ёною давляше, 1всякими раз- 
личными муками мучаше его. Боголюбивыйже той муж изблаго- 
нравною своею женою, видяще наюноше таковое отдиавола не- 
запное нападение, велми мучаше, жал-Ьюще поюноше истЬняху 
сердцемъ своимъ, ноникакоже помощи ему могуще. Б'Ьсъже 
день отдней наболнаго лютЬ нападая, мучаше его; ивсЬмъ пред- 
стоящим ту отмучения его бысть ужасно. Исходяше господинъ 
же издому своего, яко видя наюноше такову необычную вещь, 
пачеже изная, яко юноша той в'Ьдом исамому царю храбрости 
ради своей, ипомышляше зженою своею, дакако бы возвестить 
осемъ царю. Б^же исродница н^кая уних, бяше вдом* цар- 
скомъ; исия помышляюще, посылает немедленно жену свою 
кооной сроднице своей, повел-Ьваеть ей, дабы немедленно воз- 
вестила цареви, «да некако,. рече, юноша оны1 втаковом злом 
ел уча* умретъ, 1абие буду 1стязаем отцаря занеизв*стие1» Же- 
наже его, нимало помедлив, скоро тече ксроднице своей, 1вся 
повел*нная отмужа поряду сказа; сродницаже оная, яко слыша 
таковыя глаголы, умилися душею, ово бо бол*въ поюноше, па- 
чеже скорбяше посродниках своих, данекако ивправду оттаковых 
случаевъ б*ду при1мутъ, инимало помедлив, скоро тече отдому 
своего дополаты царевы, ивозв*щает осемъ ближним слугам цар- 
ским, иневдо л з*мъ часу внушаетца самому царю осем. Царьже, 
яко слышавъ оюноши таковое, милосердие свое изливаетъ над- 
ним, глаголя предстоящим предним слугамъ, даегда бываетъ изм*- 
нение повся дневное караулов, повел*ваетъ посыл ати вдомъ сот- 
ника оного, ид*же болны! той юноша лежитъ, подва караульщика, 
дянадзирают, рече: «блюдите юношу оного, данекако отоного б*сов- 
скаго мучения обезум*въ, воогнь или вводу ввержется». Самже 
благочест1выи царь посылаше кболящему юноше повсядневную 
пищу, иелико здравь болны явитца, повел*вае^*ь возв*стити себ*. 
Исе тако бывшу, немало втаковом б*совском томлени! бысть же. 
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(Бысть) же 1юля въ первый (день) юноша оный необычно отб-Ьса 
умученъ бысть, абие заспавъ мало, ивосн*, якоб наяв*, на?1атъ 
глаголати, изливая слезы изомженных очесъ своих, сице рече: 
€0, всемилостивая госпоже, цариде, помилуй: несолгу, ноисполяю, 
елико об'Ьщаюся ти!э Домашни! же изснабд-Ьвающе воини, тако- 
вые глаголы отболнаго слышаще, удивишася, глаголюще, яко 
н-Ькое видение вид'Ь. 

Егдаже болны отсна возбнувъ, приступи кнему сотникъ, ирече: 
«пов*ждми, господине савво, что таковыя глш^олы сослезами 
восн*, ихкому реклъ еси?» Онже паки начать омывати лице свое 
слезами, глаголя: «вид'Ьхъ, рече, ко одру моему припгедшу жену 
св'Ьтол'Ьпну, инеизреченною св'Ьтлостию сияющу, носяше ризу 
багряну; снею же идва мужа н'Бкия сединами украшены, един 
убо воодежди арх1ереисгЬ1, другш же апостолское одеяние имуще. 
Инемнк) ин'Ьхъ, токмо жену, мню, быти пречистую Богородицу, 
мужаже: единаго — наперстника Господня 1оанна Богослова, вто- 
рагоже — ^неусыпающаго града нашего москвы,преславнаго воиерар- 
сЬхъ архиерея Божия петра митрополита, . ихже подобия изнаю 
образ; ирече св'Ьтол'бпная оная жена: «что ти есть, савво? ичесо 
ради скорбиши тако?» Азъже р-Ьх ей: «скорблю, владычице, яко 
прогн'Ьвавъ сына твоего ибога моего, итебе, заступницу рода хри- 
стианскому, изасие б^с лют* мучить мя!» Она же рече ему: «что 
убо мниши, како ти избыти сея; икако ти выручити рукописа- 
ние свое изада?» Азъже рФхь ей: «немогу, аще помощию сына 
твоего, и твоею всесилною милостию!» Онаже рече ему: «аз убо 
умолю сына своего ибога твоего, един глагол моги 1сполнити, азже 
тя избавлю отб'Ьды сея, хощешили быти монах?» Азже ей гла- 
голы молебныя сослезами глаголах ей восн*, яже ивы слы- 
шасте! Онаже паки рече: «слыпш, савво, егда присп'Ьеть празник 
явления моего образа, яже вказани, ты же приди во храм мой, 
яже наплощад* ув-Ьтошнаго ряду; иазь предвсЬмь народом чюдо 
явлю натеб*!» Исия рече, невидима бысть. Сия слышавъ сотник 
иприставленные воины отсаввы глаголы, велми почудишася. 
Инача сотник ижена его помышляти, како бы осем в'бдать ивоз- 
в*стити самому царю; умысли посродницу свою послати, дабы 
она возв-Ьстила осем в-Ьдать предцаревы палаты сигклитомъ, оних- 
же бо внушено будетъ самому царю. При1де же сродница оная вдом 



') Пропускъ въ рукописи слова: «стража» (въ другпхъ спискахъ это 
слово есть). 
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сотниковъ; они же пов-Ьдаша ей видение болящаго юноши; онаже 
слышайъ, иабие отходит немедленно доцаревы палаты ввозв*^ 
щаетъ ближним сигклитомъ; ониже немедленно внушают царю 
обывшемъ вид-Ьни! саввином. 

Егдаже сльипав царь, велми почюдися. Иначаша ожидати 
празвика оного. Иегдаже присп^^ время 1юля 8 числа, бысть 
празник пресвятыя Богородицы Казанскиа; абие повел-Ьваеть 
царь болящаго оного савву нести доцеркви; бысть же втои день 
хождение крестное изсоборныя апостолския церкви пресвять1я 
Богородицы. Втом же году был исамъ царь. Иегда}ке начата 
божественную литоргию, принесеннуже бывшу болящему оному 
сввтА иположену вн* церкви наковр*. Егдаже бо. начата п'Ьти 
херувимскую п*снь, исе внезапу бысть глас, яко бы громъ вели! 
возгрем*: «Савво, востани, что бо медлищи? ипри1ди вцерковь! 
мйю, зДрарь буд^ти! ктому несогр-Ьшай! Иабие спаде отверху церкви 
богоотметное оное писание савв1но все заглажено, что никогда- 
же писано предвсЬм народом. Царьже, вид^въ сие чюдо, велми по- 
дивися; болны! же Т01 савва, скочивъ сковра, якобы никогда бо- 
л*въ, лпритече скоро вцерковь, паде предобразом пресвятыя Бо- 
городицы, нача со слезами глаголати: 

«О, преблагословенная мати Господня, Христианская Заступ- 
ница имолебница одутахъ нашихъ ксыну свому ибогу! 1збави 
отпропасти адския; азъ вскор* исполню обещание свое!» 

Сиеже слышавъ, велики! Государь Царь ивелики! князь Мя- 
хаило веодоровйчъ всея росс1и повел* призвати ксеб* оного 
савву. 

1вопросивъ ево обывшемъ вид-Ьнш; онже повода ему все по- 
ряду ииоказавъ писание свое. Царь же подивися з-Ьло милосер- 
дию Божию инесказанному чюдеси. Егдаже отп-Ьша божествен- 
ную литоргию, поиде сава вдомъ сотника 1акова Шилова. Сот- 
никъже той ижена его, вид'Ьвъ наднимъ милосердие божие, бла- 
годаривъ бога ищ)ечистую его богоматерь. 

Потомже савва, раздавъ все им-Ьние свое, елико им-Ьяше убо- 
гимъ, самже иде вмонастырь чюда архистратига Михаила, ид-Ьже 
лежать мощи святителя Божия Алексия Митрополита, еже зо- 
ветца Чюдовъ. Ивосприятъ иночески! чинъ инача тутъ жити 
впостЬ имолитвах, безспрестанно моляся господеви осогр-Ьшени! 
своемъ: вмонастыр* же оном поживъ. лФта доволна, ко господу 
отиде, идфже святи! пребываютъ. Буди же вседержителю богу 
слава идержава вовеки вФковъ аминь. 



ПРИЛ0ЖЕН1Е 1-Е. 



ЧЮДО СВЯТАГО ВАСИЛИЯ КЕСАР^ЙСКАГО АРХИЕПИСКОПА О 

ПРБЛПШННОИЪ ОТРОД-Б. 



(Рукоп. Имп. Ак. Н!й1укъ изъ собран1я Яцим1рскаго). 



месяца января въ 1-й день. Дивный евладий, самовидець бывъ чю- 
десемъ васильевымъ, инам'кстник престолу его, сказа нам... Бысть муж 
в^ренъ, синклитъ, именемъ претерпи, имяше дщерь, хотяше ю пострищи 
в монастырь, жертву живу всылати богови; д1авол же, не терпя в 
добродетели сияюща челов'Ька, воздвиже рабичища похогЬти его 
дщери, и ражже и на отроковицю; и отрокъ иде ко обавнику, об-Ьща 
ему дати злата много; обавникже рече ему: «о, челов^Ьче, аз ти сего 
не могу сотворитй, но аще хощеши, да тя послю ко своему строителю 
Д1аволу, и онъ сотворит волю твою, аще ты сотвориши первие угодие * 
ему». Богохулник же се рече: «ей, сотворю, елико речет ми!> Обавник 
же рече ему: «отвержешилися христа своего писаниемъ, и аще на се 
готовь еси, то спосп^шникъ ти буду!» Онъ же рече к нему, глаголя: 
«готовъ есмь, точию улучю желание мое.» и сотвор беззаконная. Д'Ьла- 
тель епистолию посла ко д1аволу, имуща образ сице: «понеже к моему 
владыц^ и строителю, подобно есть мн'Ь тщатися и открестияньския 
в'кры отверзатися, и ко твоей приводитися воли, яко дабы умножи- 
лася чясть твоя; послах к теб-Ь нынешнее мое приносящаго писание 
се, похотию сущаго уязвленнаго на д-Ьло се, и мо.?1ю тя о сем, дабы 
онъ не погреши мыачи своея, да и осемъ похвалю тя, и з большимъ 
посп^хомъ начну избирати рачителя твоя!» И давъ ему епистолию, 
рече: «иди всию годину нощи, и стани на гроб'Ь еллиньсгЬм, воздвигни 
харатию сию на аиеръ и предъстанут ти хотящи и тя вести ко д1а- 
волу!» Онъ же со сп'Ьхомъ се сотвори, и испусти окаянъный той глас, 
призывати начя д1авольскую помощь, и абие сташа предним князи 



40 

темннп, дуси лукавип и попмше прелыценаго и ведоша его срадослию 
великою, нд'Ьж б1>яше д1аволъ, п показаша ему сЬдящаго на престол^ 
высоц-Ь и окрестъ его духи лукавьствпя стояща; и приттмъ д1авол волх- 
вово написание, рече ко страннику: «в-Ьруеши ли в мяЪ онъ же рече 
ей: «в'крую!» д1авол же рече к нему: «отметаешили ся христа своего? 
Онъ же рече: «отмЬтаюся!» Глагола ему д1аволъ: «не смысленни есте 
вы християне! егда требуете от мене, тогда грядете ко мн'Ь, а егда 
улучите желание свое, паки отмещетеся от мене, и приступаете ко 
Христу вашему и есть благъ и челов-Ьколюбець приемлет вы; но со- 
твори писменемъ христа твоего отвержение и крещения отречение 
волею и в мя во в1>ки самоволное об'Ьщание и яко со мною будеши 
в день судный приемля уготованныя муки в-Ьчныя, и аз ти сице же- 
лание твое свершу!» — Он же, богохулнпкъ, написавъ своею рукою пи- 
сание, яко же повел'Ь ему д1аволъ, и абие же душетл'Ьвый зми посла 
любод-Ьйчивыя б-Ьсы, и ражгоша д-квицу на восхогЬние мужа, и по- 
вергшися д-Ьвица на землю, и начят вопити ко отцу своему: «помилуй 
мя, странную, лютЬ яко мучиму за сего нашего отрока спостражу ^"гро- 
бою своею, покажи на мнЬ отческую любовь на единочад-Ьй своей 
дщери и причьтай мнЬ отрока, сего егож изволихъ; аще ли сего не 
хощеши сотворити, то узриши мя въ скор-Ь умершю горкою смертию, 
и слово воздаси о мн^ в день судный!» Отець же ея со слезами гла- 
голаше: «увы мн'Ь, гр-Ьшному, ч1'о бысть любимому ми чяду, кто ли 
мое сокровище покраде, кто мое изообид'Ь чядо, кто сладкий св^тъ 
. очию моею угаси? аз бо небесному обручити желах жениху, христу 
богонашему и аггеломъ едино житию сотворити! во псалм-Ьхъ, и вп^с- 
н'Ьхъ духовныхъ тщахся и теб'Ь ради спасенъ над'Ьяхся быти, а ты на- 
реть (на рат1>?) человечества возб-Ьсися!» Глаголющу ей: «нед^ имене со- 
чтатися с нимъ, якож хощу!» Рече же ей отець: «не сведи старости моея 
спечалию во адъ, ни благородия родителю твоею, студъ да покрыетъ 
ны!» Она же, яко ничтоже мнящи, глаголемая отцемъ ея, пребываше 
вопиюще: «отче мой, или сотвори хотение мое, или помал^ мерътву 
мя узришь.» Отець же ея во мнозЬ унынии бывъ и безм^ры печалию 
г поглощенъ, и дружнимъ сов^>томъ в'Ьру емъ глаголющим ему: «уне 
есть воли ея быти!» Ув'Ьщавшу же ся отцу ея, повел'Ь хогЬнию ея 
быти паче, нежели губителн'Ь предатися смерти; и приведъ взыскаемаго 
отрока и свое чядо дасть ему и вся им-Ьния дасть имъ, рекъ тако: 
«здрава чяда воистинну странная, много имате плакатися, посл-Ьди 
и каятися, егда ничто усп'Ьетъ вам же». Беззаконномуж сужитию бывшу, 
и д1авольскому д'Ьянию збывшуся и малу минувшу л-Ьту, знаменанъ 
бысть отрокъ н-Ькими не входити во церквь, ни прикасатися святыхъ 
безсмертных и животворящих таинъ и глаголаше окаянн-Ьи жен^Ь его: 
«в'кды буде ти, яко мужь твой, его же еси изволила, н'Ьсть крестиянъ, 
но страненъ и чюжь бысть в^ры христовы!» онаже, убо тмы и лютыя 
язвы исполнивъся, и повержеся на тляхъ и начят'ь драти ногты и 
бити в перси своя, и неослабно вопити, глаголюще: «никтож ослы- 
шався родите.71Ь свой, может спастися, что есмь чаях окаянная, кто 
возв'Ьсти срам мой отцу моему! увы мн-Ь убоз'Ь и вколику злу погибель 
снидох! почто родихся и родившися почто абие не восхищенна бых!» 
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Таковая вошлоии! ей сплач«мъ великим, и увпдЬв прелщенныи муж ея 
приде кней, укр-Ьпляяся не им^^^'и ей истинны. Сняж, ко отдохно- 
венью пришедшп лестнымъ его глаголомъ, рече к нему: «аще хощешп 
изв'Ьстити ми ся, и окаянную мою душу угЬшити, то узрю аз и ты и 
идев'Ь оба во церкви и предо мною приимеши бож1Я пречистыя тайны, 
и тогда ти в1>ру иму!» Онъ же богохулник тогда уже и не хотяше 
рече и глаголати кней. Онаже тогда, абие отложивше женъскую не- 
мошь и совать сов^щавше добръ, и тече к нашему доброму пастырю 
и учителю христову василью и сотвори помощника себ'Ь, на нечестие 
вопиющи: <помилуй мя, челов^че божи и ослушавшуюся своего отца 
и б-Ьсу послужившу!* и пов-Ьда ему по словеси вся прилучившаяся 
ей. Святый же василие божий раб, призвавъ отрока и воспрошаше 
его, аще тако истинна есть. Онъ же кнему со слезами рече ей: «бысть 
такое, вятче божий: аще аз умоляю, то д-Ьла моя возапиют!» И пов-Ьда 
ему то и все от начяла и доконца, посл1^довавше и д1аволе злод-Ьй- 
ственн^й помощи. Тогда глагола ему святый: «хощеши ли паки воз- 
вратитися ко господу богу нашему 1исусу христу?» Отрсис же рече: ей> 
добр-Ь, хощу, но не могу!» Глагола ему святый: «почто не можеши 
возвратитися ко господу богу нашему?» Отв'Ьща отрок и рече: «писме- 
немся отвергох христа и причтахся дааволу!» Глагола ему святый: «и 
не буди ти печяли о том: благий богь приемлет кающагося, каетбо- 
ся озлобах наших!» И повергшися отроковица на ногу святого Васи- 
лия, {евангельски моляшей глаголюще: «учениче христовъ! елико мо- 
жеши, помози намъ!» Глагола святый ко отроку: «в^руеши ли спасенъ 
бытн?» Онъ же рече: «в^рую господи помогай мн'Ь нев-Ьрному!» И абие 
емъ его за руку и сотвори на не^лъ крестное знамение, й помолився, 
затвори его во единомъ м'Ьсте утрь въ священныхъ облаз^х, и давъ 
ему правило, и сним потружеся. По мале времяни посЬти его и гла- 
гола ему: «какъ еси, чядо?» Отрок же рече: «в велицей бед^ есмь, свягче 
божий, не могу зр11ти клика ихъ и прещения их, и стр'Ьляния, дер- 
жаще бо написание мое, сварят мя глаголюще: «ты прииде кнамъ, 
а не мы к тебф!» И глагола ему святый: «не бойся, чядо, токмо в^- 
руй!» И давъ ему мало пища, и сотвори паки на немъ христово знаме- 
ние, и молитву сотвори и затвори паки в томже притвор!^ и помалых 
днех посЬти паки и глагола ему святый: «какъ еси, чядо?» Онъ же 
глагола ему: «отче святый, отдалече вопля ихъ слышу и прещения ихъ, 
а не вижу ихъ!» И паки давъ ему ясти и помолився, затвори двери и 
отиде из четыредесятный день иде к нему, и плагола ему: «какъ еси, 
брате?» Онъ же рече: «добр^, святче божий, вид'Ьхъ бо тя днесь во 
сн-Ь борющася по мн'Ь и одол'к Д1аволу!» И абие же святый по обы- 
чяю, сотворивъ ему молитву, изведе вонъ, и приведе вложницу свою. 
Утруже бывшу, призва честна причта и монастыря, и вся христолю- 
бывыя люди, и рече нмъ святый: «чяда моя любимая! вси похва.11Имъ 
бога: себо овцу погибшую пастырь добрый хощет восприяти, на рамо 
свое и привести во церковь, и достойно ее намъ всию нощь поб- 
д'Ьти, и М0.1ИТИСЯ благодати господни, да не удол'Ьет 1'убител душь 
наших!» И абие тому бывшу, со усп-Ьхомъ собравшимся людем всЬмъ, 
и всю нощь молиша бога здобрымъ пастыремъ, и со слезами вошиоще: 
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<господи помилуй!» и пообьпяю со вскм вшожеством людий поя свя- 
тый, и емъ за десную руку отрока, ведяше во церковь, со псалны и 
п^сньми. I се дхаволъ, завидяй всЬх бескверному житью, ,и прииде со- 
всегубителною силою своею, и не видимо хотяше кхитити отрока из 
руку святаго Василия. И начят вопити отрок: «святче божий, помози 
ми!> И в толико безстудне прииде дааволъ, яко же и чюднаго ему Ва- 
силия потерзати и порЬвати; и обращеся василей ко д1аволу рече: 
«бестудниче и душегубче, отче тмы и погибели, не довлеет ли ти 
твоя погибел, юже соб-к и сущимти, с тобою изыска? не почитаеши 
бога моего, рабом пакости творя! да запретит ти господь богъ д1аволе!» 
Шавол же рече святому: «паки, василие, василие, обидиши мя, не идох 
бо аз к нему, но онъ прииде ко мн^, и отрече ся христа своего и мн'Ь 
об^щася служити и се рукописание его вруц^ моей имам и в денъ 
судный предо общаго судию принесу!» Священник же божий василей 
рече: «благословенъ богъ и господь мой, не имут людие сии свести 
рук своих свысоты небесныя, донъдеже вдаси нама писание его в руц'к 
мои. И обратися святый рече к людяви «воздежите руки ваша на вы- 
соту небесную!» И вси людие, вопиюще со слезами: «господи помилуй!» 
Воставшйм людем на мног час простертыма руками на небо и се писа- 
ние отроково несенно бысть по аиеру приде и вложенно бысть в руц^ 
дивнаго отца нашего насилия; и приимъ василей рукописание, прославив 
и похвали бога, радости исполнився зело велми со вскмп людми, и 
рече святый васи.71ей ко отроку: сзнаешли, брате, написание сие?» Онъ 
же рече к нему: «ей, святче божий, своею ми рукою есть писано 
бысть!» Й рестерзавъ писание, святый василей вскмъ зрящим, и введе 
и отрока во церковь господню без пакости, и сподоби его святого слу- 
жения, и прият отрок святых даровъ христовых, и сотвори прият ве- 
лику, п учреди вся люди святый василей, и приведе отрока, и поучивъ 
его много, дав же ему и правило подобное, и вдасть жен'к его. Онаж 
безмолчньши усты хваляще и славяще и благодаряще всесилнаго бога, 
и угодника его святаго отца нашего насилия чюдотворца, яко молит- 
вами своими изо ада из рукъ д1аволских свободивъ. Богу нашему слава 
1 нын^ аминь. 



ПРИЛОЖЕШЕ 2.Е. 



ЧУДО БОГОРОШЫ. 



(Изъ сборн. «Зв'^да Пресв-Ьтлая», рукоп. Ими. Ак. Наукъ). 



Бысть н-Ькто челов-Ькъ 1зл^ живыи расточи и погуби все имение 
свое: села и веси 1 все имение свое, 1хже множество им'^яй. Велми об- 
нищав, сов^томже дияволим, иже об'Ьщая нищете его помощъ сотво- 
рити в^^ры христнянския и закону христова, внемже воспитанъ I свя- 
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таго крещения, имже порожденъ, отвержеся, 1самоволна дряволу отда- 
деся 1 рукописание своею рукою кровию написа, дастъ ему уверения 
ради ко утверждению отвержения своего: 1зволн бо б'Ьсовским наво* 
жденнем всеконечную б-Ьду приш-и, нежели бога-^ства временнаго нв- 
илгЬти, 1 чести лишену быти. Во един же часъ случися ему со хрй- 
столюбивномъ н'Ькимъ челов-кком итти 1 по прилучаю нуждею ключися 
ему внити во церковь во время святыя литурги! и слышати поучения, 
внемже рече учител: «иже судъ волею б'Ьсомъ вдавшийся в горкую их 
работу, зл-Ь погибают!» паки являя щедротъ и милость божию, глаголя: 
«иже долгртерпелив на гр-Ьшных 1 ждетъ напокаяние гр-Ьшники: йсяк 
бо повергни от себе иго б'Ьсовское, спасенъ будетъ!» 1 паки: «аще кто 
хощетъ обратитися и изыти силъ ихъ, велми полезно есть сие прино- 
сити моление Богоматере, еже есть «богородице д'Ьво, радуйся 1 прочая!» 
Он же, слыша С1е поученге, яко отъ сна тверда ощутився 1 надежду 
велию ко пресвятой госпоже д'Ьв'Ь богородице возложи 1 молитву ей 
безпрестанно возсылая, аггелскаго радования моля и помощи прося 
отнея с великою нуждею 1 о семь над'Ъяся, яко подастъ пресвятая 
д^ва заступлениемъ своим ксыну своему 1 богу помощъ ему. Диявол 
же треклятый, посм-Ьваяся о над'Ьяни! его 1 молитве, юже приноситъ 
ко пресвятой богородице, мня о немъ, яко всуе труждается, дав на ся 
рукописание своею кровию написанное в'Ьры отвержеся; «уже бо гос- 
подь богъ н^сть милостив на нь, глаголаше, I к сему не будет: понеж 
аду своею рукою отдадеся самоволие!» Той же много печалныи 1 скорбь- 
ныи челов-Ькъ, оскорбленный диаволомъ, безпрестани по святымъ ме- 
стам хождаше иобразу пресвятыя д'квы покланяяся, сими словесы мо- 
.тшся: «о Д'Ьво преславная, благих радование, ты еси смертных челов-ккь , 
оживление 1 погибшихъ избавление! приими недостойное моление сие 
павшаго и многогр-Ьшнаго раба своего! в часъ сей горкаго I плачли- 
ваго 1 бол-Ьзненнаго моего смущения, якоже дерзаю, недостойный, 
глаголати 1 приносити теб'Ь, пресв'Ьтлой царице и госпоже, сие моле- 
ние 1 радостное со аггелом приглашение, о немже учители наши воз- 
в'Ьщают нам, яко велия есть сила молитвы сея; сего ради 1 аз, не- 
достойный, приношу ти моление се пречистеи богоматери 1 взывая 
предостояти скоро, помощнице жадающу помощи от теб'Ь всей моей 
напасти, юже аще воспомяну, ужеса челов'Ьча осмрадити 1мам! увы 
мн1>, недоум'Ьваяся, почесом предахся супостатом моим и безумно обя- 
захся сЬтию их, обаче в'Ьмъ, о госпоже, яко вся можеши, ничтоже не 
возможно от тебя! можеши бо и сие проклятое рукописание мое, моею 
кровию написанное, из рук их исторгнути! не отиду бо, о пресвятая 
госпоже, от ото образа твоего пресв-Ьтлаго и неотступаю м-Ьста сего! 
Плачь принося теб'Ь, донележ, о пресвятая, возвратиши ми пагубное мое 
рукописание, его же, яко залогъ, н-Ький сатана в рукахъ своих содер- 
жит и владычествовати мною хвалится! Тогда же бо ув^рюся и возве- 
личю твою милость 1 ув-Ьдаю силу твою, яко избавила мя еси тако- 
ваго губительства, егда рукописание мое раздранно и заглажденно 
узрю!» I тако непрестанно взирая на образъ пресвятыя богородицы 
моляся, зрить ото образа богородична, отруки ея пресвятыя, летяще 
рукописание его, юже даде сатан-Ь, и взялъ хартию ону, позна напи- 
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санпе свое, радости великия исполнис^я; узр'Ьв бо П1)евысокую милость 
Христа спасителя своего, иже моления ради пресвятыя владычице на- 
шея богородицы, матере своея, даде ему разрешение и свободи его 
в-кчнаго мучения; за сие благодаривь бога и богоматерь, во благих 
вся дни живота своего поживе молитву принося богородице, везд'Ь 
прословлая чюдеся ея. 



ОТРЫВОКЪ РОНАНА ВЪ СШАХЪ. 



(Рукопись Румянцевскаго Музея изъ рукописей акад. Н. С. Тихонравова 

Сборн., № 486 1). 



Д-Ьйствхе романа происходить въ Москв"!!. Д'Ьвица слюбилась съ пар- 

немъ. Отецъ узналъ объ этомъ случайно. 



. . да отецъ мой паки любовъ поведал, 

в церкви ссоседомъ побранился, 

мною укорился. 

Пришед в домъ отецъ мн^Ь объявляет, 

мать мою сокрушаетъ; 

отецъ мой собак с цепей спущает, 

любезного от меня отлучает, 

но пси любезного не отлучали, 

любовъ нашу сердечную не разлучали, 

от отца пропадали, 

горшее пса любовъ потеряли. 

Паки отецъ мой копья изготовляет, 

любезного ожидает. 



*) Списокъ сд'Ёланъ заочно въ Москв']^; поэтому за правописан!е не ру- 
чаев1ся; издаемъ, раскрывъ титла, текстъ разбивъ на стихи и введя совре- 
менную пунктуац1ю. Отрывки этой пов1>сти вапечатаны въ книг*]^ акад* 
А. И. Пыпина: «Для любителей книжной старины» (М. 1888 стр. 72). Ц^лн- 
комъ печатается въ настоящем ъ сборник'^ впервые. 
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В небытяость отцу копья бросаю, 
зубаши кусаю, 
отца проклепаю, 
смерти ему желак>* 

ЯРЫ. 

Яростно с того времени стал отец ко мне поступати; 

любезного вскоре нелзя уведомляти. 

К любезному тайно писмо посылала, 

печалию уведомляла. 

К любезщйу прбланной от мрня тт^ принимает, 

на лавку полагает, 

на лавк^Ь писмо забывает, 

любезного словесно уведомляет. 

Любезной о писм* посланного вопрошает. 

«Не нем, гд* потерял!» открывал. (етъ?) 

О писм* том любезной себя сокрушает, 

посланного убивает. 

В забвени то учинилос(ь)— 

Горшая б-Ьда сотворилас(ь): 

я себя в той день сиаредаала, , 

в гости уезжала. 

Отецъ домой приходит, 

тайное писмо находит; 

сталъ ево читати, 

матери моей объявляти; 

трость примаетъ, 

мать убивает. 

Мати того писма не знаетъ, 

клятвою себя заклинает, 

трости(ью?) отецъ мать мою убивает, 

руку переломляет. 

Я млада того не знаю, 

в гостях себя увеселяю; 

домой я приходила. 

Мати моя МП* младой обявила, 

отцомъ устращевает, 

побои МП* объявляет. 

Отецъ домой прихождаетъ, 
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за косу меня младу о пол ударяетъ, 

о писм* меня воспрашевает, 

отстраха ответа от ЩЩ не получает. 

в память приходила, - . 

отцу объявляла, ! . 

что писма что того не знаю: 

«вестно теб*,. отче,- 

что грамот* научена 

и писать не умею 

а писать це убучера!» 

Клатвою отцу кленулась, 

писма того отвернулась. 

Отецъ мать мою убиваетъ, 

о писм* том воспрашеваетъ, 

Мати моя кленеца, 

обо мн* печется, — 

так о себ* не сожалеетъ, 

какъ обомн* младой радеетъ 

. . . . . . . . . . ... . . . ла, 

. . и веры тому быти не внимала, 

клятвою меня младу заклинала, 

супружества между намиже.1ала, 

благословение подавала. 

Любезной матери моей полюбился 

и ласкою ей показался; 

за любезнаго мати меня желала, 

проклятых отцовых поступок избывали. 

Чаела мати о любезном опоры от оца моего опор^) 

непотребными поступками отецъ поступает: 

матери меделянских сченят грою питает(?) повелевает. 

К меделянским собакам меня представлял, 

стерва им бросат(ь) повелевъ(алъ?) 

от матери отецъ мой бладовъ(?) приданого незготовлял, 

многия непотребный поступки учинял, 

насъ до конца искоренял, 

гладом нас морил, 

денги окаянной копил, 



^) Текстъ этой строчки испорченъ. 
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работницы в дом де нанимал, 

убытковъ себе избавлял. 

Любезной си поступки за отцом знал, 

зубами скрежетал; 

того ради отець любезного отбегал, 

и меня младу за него не отдавал. 

Более всего непотребства ради отцова нелзя показати, 

страмно изявляти, 

ащебы мн* не так поступати, 

то бы мн* в д'Ьвках жизнь свою скоротати. 

^ 

ЕРЬ. 

Еще к любезному посылала, 

весточкою уведомляла, 

печаль свою обявляла, 

опасатися повелева(ла), 

писмо посылала, 

в знак любви власы полагала: 

«Аще хощеши, любезной, мя посетити, 

проп1у чрез едину улицу теб-б не ходити, — 

врази тя ожидают, 

убити тебя желают. 

Когда мой платок в окн* увидишь, 

тогда комне и да придепш!» 

ЯТЬ. 

Яблочки счипала, 

к любезному посылала; 

сама прежде накусала, 

знак любви отдавала, 

гостинцы посылала, 

к себ* любезнаго своего ожидала. 

Посетити мой любезной об'Ьщевает, 

сердце мое возвеселяет. 

Ехидное семя отець мой свах призывает, 

меня девицу с любезным разлуча(е)ть. 

Окояпыая сваха женихи привести об'1'.щеваетъ 

, . . . мое угодае(?) сваха на . 
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. . . . приводит^) 

К жениху выходила, 

аки на пса смотри да. 

Жениху я млада полюбид|1с(ь), 

едва не сокрушилас* 

отцу жених полюбился, 

и умъ ево расту пи лея,- 

На слове полагают, . . >- 

сердце мое надрывают. 

Любезной того незнает; 

сердце ево провещевает. • 

За стол 3 женихом меня сачсают, 

на двор выхождаютъ. - . - 

Тайно стали ше(п)тати> 

чтоб мн* не дать того зяатй; 

в горницу сталъ входити, 

нам говорити, 

чтоб мы иззастола вставали,. : 

Богу поклонъ отдавали; ; 

Стали меня младу заручати, : . • 

потом з1а стол сажати. - 

Отецъ меня вызывает: 

смерть мн'Ь младой обявляетъ, . 

аще жениха буду хулити,— • 

«то сей час смертию имам тя:погубити!)^ 

Мати же моя не велит мн* младой лро любезного 

уведомляти, 
чтоб любезной писем моих, отцу и -жениху не стал 

обявляти, 
дабы от отца не пропасти ив злую, сэдерть не впасти. 
Отецъ мой изо двора вон не велит: 
отлюбезного упасаети 
Любезно(й) не знаетъ, 
весточьки ожидает; 
отець мой поспешает, 
свадбу понуждаетъ. - 

Девишник приходр1т, • . . 

жених со отцом моим в дом входит; 



^) Текстъ этой строчки испорчвнъ. 

РУССК1Я ПОВ-ЬСТИ XVII— ХУШ В. 
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стали жениху подносити, — 

боюсь как бы подноса не уронити. 

За стол меня младу сажакхгь, 

жених ручку мо(ю) принимает.. 

Неполное мое младое дело сталось. 

отца опасалас(ь). 

Стали изза стола пставати, 

Богу поклон отдавати; 

руку мою принимали, 

жениху отдавали; 

немилой ручку принимаетъ, 

крепко зжимает. 

Девишник приходит, 

отецъ меня в городъ выводит. 

Со отцом и свахою чепцы покупали, 

не по моей воли поступали: 

что мне потребно, 

то им негодно. 

Отецъ от меня отставляет, 

свахою покидаетъ; 

крашенным рядомъ пошла, 

любезного нашла, 

напред сваху отпустила, 

с любезным говорила, 

любезному обявила, — 

едва печалию себя не сокрушила. 

любезно(й) слезами себя обливает, 

власы на себ'Ь терзаетъ, 

совета у меня прошаетъ, 

3 горестьных словъ на себе волосы терзаетъ, 

у меня младой совету прошает, 

горестный слова причитаетъ. 

Горестно раставалис(ь), 

слезами обливалас(ь). 

Любезной ко мн'Ь писмо присылаетъ, 

КсЬнию ^) (я?) в бан-Ь ми* вручаетъ,.. 

Свадебный песни воспевают, 



') В-Ьроятно: какая-то Ксенхя передаетъ письмо героин*. 
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о любезномъ мысли мои прелщаютъ... . I 

Любезной в писме 1 

• ••••••••••• ••• Х<с1 

смерти ево свободити. 

Любезному вестку посылаю, 

не волю возвещаю, — 

аще мн* то учинити — 

смерти от отца не отбыти; 

на Бога надежду уповат(ь) повелеваю, 

от сукрушения обо мн* унимаю: 

«так нам Богъ повелелъ быти, 

что супружество за грехи наши нас не допустили!» 

Из бани шла, 

едва домой пришла; 

отцу радостну себя обявила, 

тайно в чюлан выходила, 

с(л)езами обливала 

и горестный си слова причитала: 

«красота моя, красота и молодость! 

кдму ты досталас(ь)? 

вопрошали тя, с тем ли я желала? 

тебя веселить, по истинн'Ь реку, 

ниже в помышлении моем, 

ащебы не зл'Ьйши мой родител(ь): 

по нужде меня с любезным разлучалъ, 

аки белую голубицу разлучаетъ кокошь от голюбя! 

Что мой родител(ь) между нами учинил, 

поистинн'Ь души наши вечно погубил! 

Что. есть спасени родителям сим, что совокупляютъ 

в супружество за богатых да ненравныхъ — в'Ьчно души 

наши погубляют! 
Напиткомъ у зятей хотят себя увеселяти, 
корыстей всяких от богатых зятиевъ хотят получити, 
желают старости своей красоту и честь получит(ь), 
которое их желание обращаетца, 
но в вящшею печалию мало сего творится! 
Что добре сотворитца? платьемъ дочь себя увеселяет, 
а мыслми В'Ьчно погибает, 
а отца и матерь вечно проклинает, 
хотя в дом себ'Ь пущает, 

4* 
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тако радостно и принимает, — 

отчего многия впадают в блуд и тем поистинне роди- 
тели души свои погубляютъ, 
вели грех себе сотворяют, 
не за нравнаго выдаваютъ. 
Хотя от греха и сохранитца, 
а мыслми никоеми делы не утвердится. 
Спросит Богъ на тех, кто чинить неволной свой грехъ! 
Лутче скудно жити, 
а смужем в любви жити, 
нежели за богатым да ненравным 
в любви могутъ пажити, 
а без совета и последн'Ье прожити.. 

Ю 

Юзником милостыню подавала 

и о здрави любезно упрашевала; 

о любезномъ не упросила, 

сердце свое сокрушила; 

хотя поневоле от любезного отлучна 

сердце мое о(тъ) него неотлучно! 

Не то дорого, что красное золото — 

то дорого, что чистое серебро! 

Любезному сметанку — 

немилому творогь! 

С дюбезнымъ часокъ лутче 

немилаго года! 

Поневоли венчалас(ь), 

сердцем надрыва(ла)сь. 

К венчанью везли, 

из очей моихъ слезы текли. 

В церковь вводя к попову* благослов(ен)ию приводят.. 

Попъ спрашевает: 

«волею ли и не усилованиемъ?» 

Но кого вопрашевает? 

уста мои от горести кровь запека(е)ть. 

Страха от отца неволею сказат(ь) боюся, 

да не в горшею беду ввалюся.. 

Попу отвещеваю. 
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в волю ево себя отдаваю. 

Любезной притомъ венчани стоит, 

к оговор(е)нею мои писма в руках держитъ, 

слезами себя обливает, 

власы на себ* терзаетъ, 

писма моей руки друзямъ обявляет, 

совета прошаетъ, 

желает меня от венца отлучити, 

себ* совокупити, 

писма дал попо(у?) вручити, 

с немилым меня разлучити.. 

Друзя ево унимали, 

отцово меня смертное сокрушение обявляли 



СЭ. 



Охъ, горестно, горестно спознатца, 

с любезнымъ да растатца! 

Не живи а тошнее того на сем свегЬ, 

кто по радости останется! 

В жалости тошно растатися 

голубенку 3 голюбушкой! 

Тошнее тово голубушк-Ь по голобчике! 

От венчанья из церкви меня младу в дом ведутъ, 

из очей моих слезы текутъ; 

о тайной совести сумневалас(ь), 

жалостию о лубезном сокрушалас(ь); 

мужу боюся появитца, 

какобы тайную совестью не обличитца. 

От венца приводят, 

В хоромы не зводят. 

Свекоръ венчал 

со крестом младу в . . . провождалъ. 

за стол сажают, 

русу косу росплетаютъ. 

Кроватушка стоить, 

перинушка лежитъ; 

на перинушку взглянула, 

любезного помянула.. 
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Сваха спешит, 

мое сердце дрожит; 

всех вонъ высылает, 

делом посп'Ьшаютъ; 

все вон выходят, 

страх МП* наводят; 

на краватушку сваха сажает, 

наряд с меня снимаетъ, 

сваха выходит, 

немилой ко мн* младой приходит. 

Стал мой немилой меня целовати 

и любезно обнимати.. 

Не нем, как немилаго обманути, 

стыда своего минути.. 

Немилаго бутто полюбила, 

сладостными словесы ублажила. 

Стал мой немилой мн* младой подносити, 

а мн* бы ево вдвое упоити! 

Немилой на кроватушку ложитца, 

хощет на меня повалитца; 

м(еня?) за ручку принимаетъ, 

на постелюшку полагаетъ. 

Окны неми(лому) весела скрыти, 

дабы тайну свою прикрыти. 

Тайно булавко(ю) в но^у колнула, 

кровию рубаху обморала, 

немилаго на себя пустила, 

совесть свою прикрыла. 

Немилой на меня взлу пилен, 

аки дубъ повалился; 

немилому кричу, бутто болно, — 

ажио бы и вдвое того недоволно! 

Немилой мой с кроватушки вставает, 

меня младу любезно обнимает, 

сродникам и друзямъ похваляет; 

сваха рубаху обявляет. 

Сродники 1 друзя мн-Ь поздравляли, 

сердце мое возвеселяли.. 

о том веселилас(ь), что тайною своею не обличилас(ь). 
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я. 

Яблоки лубезно(й) ко мн'Ь присылает, 

любовь мою не забывает; 

ведаетъ любезно(й), что поневоли с ним расталас(ь) 

и от любви моей сердцем по немъ 1стосковалас(ь). 

Ленточки к любезному посылала, 

к сердцу своему прижимала, 

любезно их целовала, 

покдонъ ему отдавала. 

Ленточки мой любезной принимает, 

на сердце своем полагает; 

когда мой любезной опочиваетъ, 

тогда мои ленточки на сердце своемъ полагает. 

ксиг 

Ксению любезной ко мн* присылаетъ, 

писмом меня уведомляетъ, 

тоску МП* обявляет, 

видетца со мною желает. 

С немилымъ в гости пошла, 

любезного нашла. 

Ис хором на двор выходила, 

с хозяйкой (въ?) чердак входила, 

винцо испивала. 

любезного ожидала.. 

Любезной ко МН'Ь младой приходит, 

водочку подносит, 

с любезнымъ целовалась, 

немилаго опасалас(ь); 

любезного стала высылати, 

чтоб немилому йе дать о том знати. 

Любезной от меня отходит; 

в хоромы входить; 

по любезном с чердачка сходила 

и в горницу входила. 

Любезной унывныя песни воспеваетъ, 

знак нашего разлучения обявляетъ. 

Хозяинъ любезного подле меня сажает. 
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любезно(й) тайно за бока меня хватаетъ.. 

Любезной немнлаго со мною в лаеертов просить гуляти, 

потехи усмотревати.. 

Потехи смотрит(ь) пришли, 

гд* стать, удобного Места не натли. 

немилой возбесйлся, 

на татар бросился, 

чтобъ их с места збити, 

меня младу постановити.. 

Татары не пускают, 

немилого 1ч>лкают.' 

(Любезной) хот-Ьл выручати, 

я стала ево унимати; 

любезной о немилом стал мн* говорити: 

«как де станут ево бити?» 

Любезному отв'Ьщала, . . 

прибавит(ь) повелевала. 

Едва немилого оттащили, 

на доски посадили, 

потехи смотрили, 

с любезным водочку испивали; 

с потехи пошли, 

в гости зашли; 

13 гостей с любезным раставалис(ь), 

сердцемъ надрыва л ис(ъ).. 

Стал мой любезной дорогой м(е)ня за бока хва(та)ти, 

мужъ мо(й) немилой стал присматревати 

1 любезному стал говорити, 

чтоб от меня младой далее отступити. 

Любезному стала мйгати 

чтоб далее от меня отступати, 

как бы немилой не догадался, 

любви нашей сердечной не дознался! 

С любезным раставалас(ь), 

сердьцемъ сокруп1алас(ь). 

ПСИ. 

Псовка окаянная, соседка, 
аки неусидливая наседка, 
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то 1 знала, 

130 двора во дворъ перекокала, 

вести переносила, 

прибытьковь себ* не получила, 

сосед возмущала, 

с любезным меня разлучала, 

отцу открывала, 

матири збивала.. 

Мы того не знали, 

простотой к ней поступали, 

тайну ей открывали, 

гостинцы присылали, 

добродетели ей чинили, 

б'Ьды от нея получили; 

чаяли тайну ей нашу скрывати,- 

дала всем о томъ знати. 

Отецъ оттого возб'Ьсился, 

на любезного возярился, 

с любезным женя разлучил, 

жизнь мою во в*ки сокрушил.. 



еитА 

ведора д'Ьвица любезная тонцовала-плясала, 

песенки воспевала, 

любезного увеселяла, 

домой не отпускала, 

писма от нас переносила, 

любов(ь) нашу совокупила. 

прибытковъ от нас не получила. 

Вицо (?) у нас 1 воля сребра себ* не любила, 

молотца МП* подарила, 

В'Ьчно желала мн* с любезным жити, 

в любви сердечной до гроба пребыти! 

не по наш(ей) воли то учинилос(ь), 

что любовь наша разлучилас(ь), — 

по грехом нашим то сталос(ь), — 

что намерение наше разорвалос(ь)! 

Бемъ, аш,о кто Бога прогневляет, 
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не по их воли Богъ содеваетъ, — 

аще были бы сохранены, 

то 1 во в'Ь(къ?) были бы не разлучены. 

ИЖИЦА 

Иже кто хощет спастися, 

тот сего да хранися: 

аще сего (сохра)нишися, 

то и царствия небеснаго не лишишися: 

Богъ не хощет смертной грешнику спропасти 

1 во адово дно впасти: 

не приде Господь призвати праведныхъ, но нас грешних 

покаянием! 
Виждь, коли напасти диявол содевает, 
сетию своею родъ християнский уловляетъ! 



IV. 

ИСТОРИЯ ОРОССШСКОМЪ ЛВОРЯБИН'Б 8Р0ЛБ СШБЕВБ ". 



(Рукопись г. Титова Мв 2461). 



1680 году^) вновогородскомъ убзде имелся дворянин ерол 
скобеевъ; втомже новогородскомъ уЬзде имелись вотчины стол- 
ника нардина нащекина"); ивтех вотчинахъ 1М'Ьлас(ь) дочь 
ево аннушка ижила вних; ипров-Ьдав оролъ скобеевъ ото! 
столничьеи дочере ивзявъ себе намерение чтоб вызыметь люб- 
ление стою аннушкою; токмо незнаетъ, чрезъ кого получит(ь) 
видеть ея; однакож умыслил опознатца то! вотчины сприка- 
щиком 1стал всегда ездит(ь) вдомъ ево, прикащика; инанекоемъ 
времени случился быт(ь) 0рол скобеевъ утого прикащика вдоме 
ивтоже время пришла ктому прикащику мамка дочери столника 
нардина нащекина, иусмотря врол скобеевъ, что та мамка жи- 
ветъ всегда прианнушк*; икак пошла та мамка отприкащика 
кгоспоже свое! аннушке, тогда, вышед занею, бролъ Скобеевъ 
иподарилъ ту мамку двемя рублевиками ита мамка обявила 



^) Пов'&сть напечатана въ 1-ый разъ въ «Мосввитанин'Ё» 58 г. I, от- 
рывки въ «Истор. хрест.> Буслаева. 

^) Въ списк* Ундольскаго (Рум. Муз. № 946) дата относится къ загда- 
вш: «истор1я... зело ко удивлению достойна и полезна к слушанию 1680 году 
на светь произведена». 

3) Въ списк* Тихонравова (Рум. Муз. Рукоп. Тихонравова № 486) 
имена д'Ёйствующихъ лицъ: бролъ Скомраховъ и стольнибъ Нардинъ Цапдивъ. 
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ему: «Господинъ Скобеевъ, непомоим заслугам такую милость 
казать изволишъ! То уже конечно мое! услуги квамъ никако! 
ненаходитца! » И ерол скобеевъ отдал денги то! мамке, ничего 
сне! неговорил, пошел отнея прочь имамка пришла кгоспоже 
свое! аннушке, ипришед, ничего необявила. Иврол Скобеевъ 
посидел утого прикащика ипошел вдомъ сво1. 1вовремя уве- 
селительных вечеровъ, которые бывают ввеселость девиче- 
ству, называемые Святки, ита дочь столника нардина наще- 
кина, называемая аннушка, приказывала мамкЁ свое!, чтоб она 
ехала ковсемъ дворянам, которые вблизости их вотчин имЬют 
жителства, иукоторыхъ дворян им'Ьютца дочери девицы, чтоб их 
просить каннушкб навечеринку для веселости; ита мамка по- 
ехала ипросила всех дворянских дочере! кгоспоже свое! аннушк*, 
ипотому е* прошению обещалися все быть; ита мамка в'Ьдаеть, 
что уврола скобеева есть сестра девица, ипо'Ьхала мамка вдом 
врола скобеева ипроситъ сестру ево вдом госпожи свое! ан- 
нушки навечеринку, ита сестра ево обявила мамке: спожалуй, 
подожди маленко, я схожу кбрату своему доложу: ежели он 
прикажет, то я вамъ стем обьявлю!> Икак пришла сестра ко- 
бролу скобееву иобявила ему, что «приехала мамка отстол- 
ничьеи дочери аннушки ипросит меня, чтобы я приехала кне! 
вдомъ навечеринку.» Иерол скобеевъ сказал сестре свое!: 
«поди, скажи то! мамк*, что ты будешъ неодна, нобудет не- 
которого дворянина здочерью девицею.» 1та сестра ево отом 
вФсма думает, что братъ ее повелел сказат(ь); однакож несмела 
преслушат(ь) вол! брата своего (и сказала?), что она будетъ 
кгоспоже е* се! вечер снекоторою дворянскою дочерью. Ита 
мамка поехала вдом госпожи свое! айнушке. Иорол скобеевъ 
стал говорит(ь) сестре свое!: «ну, сестра, пара тебе убиратца ехать 
вгости!» Ита ево сестра стала убиратца девическим уборомъ, 
иОролъ скобеевъ сказал: «принеси, сестра, имнЬ девичей уборъ! 
уберусь ия ипоедемъ вместе стабою каннушке, кстолничьей до- 
чере!» Ита сестра ево велми о томъ сокрушалас(ь), понеже, ежели 
признают его, то «конечно будетъ велико! беде брат мо!, астол- 
никъ тот нащекин ввелико! милости прицаре!» Однакож непре- 
слуша воли брата своего, принесла ему девиче! уборъ, иврол 
Скобеевъ, убрався вдевичье плат(ь)е, ипоехал! ссестрою своею 
кстолничье! дочере аннушк*. Икакъ приехал!, уже много собра- 
лос(ь) дворянских дочерей уто! аннушки, иврол Скобеевъ тутже, 
вдевичьемъ плат(ь)е, иникто его неможетъ дознать. 
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Истали все девицы веселитца разным! играм! !веселйлис(ь) долгое 
время, иврол скобеевъ снимиже веселится, иникто ево познат(ь) 
неможет. Ипотом врол Скобеевъ пожелал иттить донужника ибыл 
онъ тут один, амамка стояла всенях сосвечею; икакъ вышел 
0рол Скобеевъ 1знужника, истал говорит(ь) мамке: «ах, моя, св'бтъ- 
мамушка! много наших сестръ здес(ь) и твое! услуги ковсяко! 
много, аникоторая, надеюс(ь), тебя неподарит!» Имамка неможетъ 
' признат(ь), что он врол скобеевъ. Иврол скобеевъ, выняв денегъ 
б ру., иподарил т;ою мамку. Мамкаже свеликим принуждением 
взяла те денги; !врол скобеевъ видит, что мамка его признат(ь) 
неможетъ, ипал наколени е* иобявил ей, что он дворянйнъ 
врол скобеев иприехалъ вдевичьемъ уборе для аннушки, чтоб 
сн-Ью имет(ь) обязателную любовь; икакъ усмотрила мамка, что 
онъ подлинно врол скобеевъ, истала ввеликом сумнениинезнаетъ, 
что спим делат(ь); однакож, памятуя ево ксебе два многия подарки 
ирече: «добро, господинъ скобеевъ, затвою кодн'Ь благосклон- 
ную милость готова чинит(ь) повол! твое! всякое вспоможение!» 
\1пришла впокой, где девицы веселятся иникому отомъ необ- 
явила. Истала та мамка говорит(ь) госпоже своей аннушке: «пол- 
нате, девицы, играт(ь)! я вам обьявляю другую игру, как мы 
смолоду играли!» Ита аннушка непреслушала вол! мамки свое! 
и стала говорит(ь): «ну, матушка-мамушка, как твоя воля навсе 
наши девичьи игры!» Обявила та мамка игру им: «!звол(ь), ма- 
тушка, аннушка! ты будь непусто! — анаврола скобеева ука- 
зала — асия девица — женихом!» иповел* ихъ воособные свет- 
лицы для почину, какъ водится, всвадьбе. Ите девицы пошли 
ихъ лровожат(ь) дотех покоевъ иобратно пошли ввеселы поко!, 
вкоторых веселиди::(ь). Ита мамка велела девицам грамоглас- 
ныя петь песни, чтоб имъ крику отних неслыхат(ь) было; асе- 
стра врола скобеева веема была впечали, сожалея брата сво- 
его ичается, что, конечно, будет п^итчина. Иврол скобеев, 
лежа саннушкою, гйобявил) осебе^ что он врол скобеев, дворя- 
нин "новогородско!, анедевка. Йаннушка нев'Ьдаетъ, что пред- 
ним отв$тствоват(ь) и стала быт(ь) ввел!ком страхе, ивролко, не- 
взирая нинакакой себе страхъ, был очень отваженъ ипринужде- 
нйем разстлил ее девичество. Потом просила та аннушка врола 
Скобеева, чтоб он необнесъ е* другим. Потом мамка ивсе де- 
вицы пришли втот поко1, где они лежали, йаннушка стала 
быт(ь) влице переменна отнемало! трудности, которо! еще от- 
роду невидала. Идевицы никто немогут признать врола ско- 
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беева; ита аннушка никому отом необявила, толко взела мамку 
свою заруку иотвела вособливую полату истала говорит(ь) 
^^ искусно: «что ты, проклятая, надомною зделала, — это неде- 
вица сомною была, — он мужественно! человекъ, нашего града 
вролъ скобеевъ!» Ита мамка ей обявила: «истинно, милостивая 
государыня, никак немогла признат(ь) и думала, чт ) он таковаяж 
девица, акогда он такую пакость учинил, — у нас люде! много, 
можем ево вовсе укрыт(ь) вта!ное м^сто! » Ита аннушка, сожалея 
ево, Эрола скобеева, понеже он тот час вложил жалость всерце 
е-Ь, как снею лежал воособливо! полате, ирече: «ну, мамушка, 
уже быт(ь) такъ! того мн* невозвратить! » Ипошли все девицы 
ввесело! поко!, снимиж иврол Скобеевъ вдевичьемъ уборе иве- 
селилис(ь) долгое время почт потомъ все девицы с тал! им'Ьт(ь) 
П0К01, ааннушка легла совролом скобеевым, асама рекла: «лутче 
се! девицы неизобрала себе спат(ь) втоварыщи. Ивеселились чрезъ 
всю ночь телесными забавами. Уже тако жалость вселилас(ь) 
всердце аннушкино, чта великою нуждою отстала отврола ск - 
беева. 1наутрие, встав все девицы отдал! благодарение аннушк'Ь 
задоброе е* угош;ение ипоехал! подомам своим, також иврол 
скобеевъ поехал ссестрою своею, ноаннушка отпустила всех де- 
вицъ, аОрола Скобеева !ссестрою своею оставила усебя. Иврол 
скобеевъ был уаннушки три дне, все вдевичьем уборе, чтоб 
непризнали служител! дома того, ивеселился все саннушкою 
ипопрошествию трех дне!, поехал вдом ево! иссестрою своекк 
Ианнушка подарила врола скобеева несколко червонных — истого 
времени голца скобеевъ разжился истал (жит(ь) роскочна) и 
делал банкеты спротчею своею братьею дворяны. Потом пишет 
^о ' ^9 ^ '^ ^тецъ е* !змосквы аннушке столник нар дин наш;екин, чтоб она 

ехала немедленно вмоскву для того, что сватаются кне! женихи 
хороший, столничьи дети. Ианнушка, хотя свеликою неволею, 
нехотя преслушать воли отца своего, поехала кмоскве. Потом, 
провЬдав 9рол скобеев, что аннушка уехала вмоскву, истал 
ввеликом сумнени, — незнаетъ, что делать, для того что дворя- 
нин небогато! иим'Ьет пропитание, что всегда ходит вмоскве за- 
делами поверенным. Ивзял себе намерение, чтоб имеющийся у 
него пустоши заложит(ь) иехат(ь) вмоскву, какбы аннушку Достат(ь) } 
1 себе вжену,_ что иучинил. Истал 9рол скобеевъ отправлятся 
вмоскву, асестра ево обтом весма~соболезнует, что конечно бу- 
дет вкако! притчине. Иерол скобеевъ стал прощатся исказал: 
1:ну, матушка, сестрица, пожалуй не тужи ниобчемъ: хотя и жи- 
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вот М01 утрачю, потехъ м*стъ ижизнь моя кончается, аотан- 
нушки неотстану, — или буду полковник, или покойник! аежели 
что зделается понамерению моему, то итебя неоставлю; а буде 
зделается несчастие, то прошу непозабыт(ь) меня п оминовением!» 
И простясь, вюехалъ вмоскву. ' " " 

Ипопр1езде вмоскву стал наквартире близь двора столника 
нардина нащекина. Инадругой день пошел врол скобеевъ кобедни 
иувиделъ вц'бркви мамку аннушкину. Ипоотшестви литорпи, 
вышел врол скобеевъ исцеркви исталъ ждать тою мамку. Икак 
вышла та мамка исцеркви, иподшелъ врол скобеевъ кто! мамке 
иотдал е4 поклон ипросил е*, чтоб она обявила обнемъ аннушке. 
Иона ему обещалас(ь) всякое добро делат(ь), ипришед мамка до- 
М01, иобявила аннушк* оприезде врола скобеева. Ианнушка 
ввелико! стала быт(ь) радости ипросил (а) мамку свою, чтоб она 
заутрипгай^ден(ь) пошла кобедне ивзялаб денегъ 20 ру. иотдалаб 
вролу Скобееву. Имамка то учинила поволи е* аннушки. 

Уоного столника нардина нащекина им'блас(ь) сестра постри- 
жена вдевичьем монастыре; итот столник поехал ксестре своей 
вмонастырь ^?у^ят(ь)^ икак приехал, то сестра еба)встретила поче- 
сти брата (^оего^ итот столникъ сидел, у сестры своей нема- 
лое время. Иимелис( ь) разговоры, промежь которых просила сестра 
брата своего: «покорно вас. Государь мои братецъ, прошу! по- 
жалуй отпусти любезную свою дочь аннушку для свидания со 
мною, понеже многия годы невидала е6!» Истолник йардин 
наш,екин обещал ей дочь свою отпустит(ь). Исестра рече: «не- 
надеюсь, государь братецъ, чтоб сие для меня учинил: или зат^ 
будешъ. Толко покорно прошу, 1звол(ь) приказат(ь) вдом* своем ъ, 
когда пришлю я пон'Ье корету 1возников, хотя 1внебытность 
вашу дома, чтоб е* комне отпустил!!» Ибрат ей нардин наще- 
ккн обещался то для прозбы е* учинит(ь). Ипонекотором времени 
случися тому столнику нардину нащекину ехат(ь) вгости изже- 
ною своею; иприказываетъ дочери своей: «слушай, мо1 другъ 
аннушка, ежел(ь) пришлетъ потебя измонастыря сестра моя, 
атвоя тетка, корету свозникам!, то ты поезжа! кне! неумедля!» 
Асамъ поехал вгости изженою своею. 

1аннушка проситъ мамки своей, чтоб она, как можно, пошла 
ковролу скобееву, чтоб онъ какъ можно гд-Ь, выпросил корету 
исвозниками иприехал самъ кней исказалбы, бутто отсестры стол- 
ника нардина нап1,екина измонастыря приехал цоаннущку.Ито мамка 
пошла ковролу скобееву показала ему приказъ Госпожи своей. 
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Икак услышал 0рол скобеев, незнаетъ, что иделат(ь) икак 
кого обманут(ь), для того что его изнатных дворян все знают, 
что он дворянин небогато!, — толко великая ябеда хходатайство- 
ват(ь) заприказным! делам!. Ипришло впамят(ь)еролу Скобееву, 
что ве ема ему д обръ столник ловчиковъ; ипошел ктому стол- 
нику; икакъ пришел Оролъ скобеевъ кловчикову, иловчиков 
им*л сним разговор многъ; ипотом 0рол скобеевъ стал просит(ь) 
ловчикова, чтоб пожаловал ему корету исвозниками ехат(ь) для 
смотрения невесты. Иловчиков дал ему поево прозбе корету ику- 
чера; иврол скобеевъ поехал иприехал ксебе наквартиру, итого 
кучера споил веема пьяна, !самъ убрался влакеиское платье 
исел накозлы ипоехал кстолнику нардину нащ,екину поаннушку. 
Иусмотрила мамка аннушкина, что приехал вролъ скобеев, ска- 
зала аннушке подвидом другимъ: того^^омуслужителе!, шьобы 
прислала тетка пон-Ье^ изманастыря. Ита аннушка убралас(ь) 
исела вкорету ипоехала наквартиру врола Скобеева. Итот кучеръ 
ловчиков пробудился; иусмотрел 0рол, что кучер невтаком сил- 
ном пьянстве, инапоил ево веема допьяна иположил ево вко- 
рету, асам сел вкозлы ипоехал кловчикову надворъ; иприехал 
кодвору, иотворил ворота, ипустилъ возников надворъ искоре- 
тою, асам пошел паевою квартиру. Ивышли надвор люди лов- 
чикова ивидят, что стоят возники искоретою, акучеръ лежит 
вкорете жестоко пьян, спит, акто их привезъ надвор, никто не- 
в1Ьдает. Иловчиков в*лел корету ивозников убрат(ь) исказал: 
«еще то хорошо, что ивсего неуходилъ! Навроле скобееве взят(ь) 
нечево!» И наутрие стал ловчиков кучера спрашиват(ь), где 
он был совролом скобеевым, икучер сказал, что «толко помню, 
как был наквартире, акуды он ездил ичто делал того не- 
знаю! » 

Потом столник нардин наш,екин приехал изгосте! !спросил 
дочери свое! аннушки; ита мамка сказала, что «поприказу ва- 
шему отпуи1,ена ксестрице вашей вмонастырь, для того, что она 
признала корету ивозников! »Ннардин нащекин сказалъ: «изрядно!» 

Истолникъ нордин нащ,екин долгое время не был усестры 
своей идумаетъ, что дочь аннушка усестры ево вмонастыре. 
Аброл скобеевъ нааннушк* уже иженился. Потом столникъ нар- 
дин нащ,екинъ поехал ксестре своей вмонастыр(ь) исидел немалое 
время, адочери своей невидит, ивопросил сестры своей: «сестра, что 
я невижу аннушки?» Исестра ему ответствовала: «полна, братецъ, 
!здеват(ь)ся! чтож мн'Ь делат(ь), коли я безсчастная моимъ проше- 



66 

ниемъ ктебе: просила я утебя прислат(ь) коми*! знатно, что ты 
невсришъ "мн* ВТОМ, амн* время такова нету, чтоб прислат(ь) 
пон*я!» Истолникъ нордин нащекин сказал: «как, государьшя 
сестрица, что ты изволишъ говорит(ь)? я немогу разсудит(ь), для 
того что она отпущена ктебе см'Ьсяцъ, аты присылала пон'Ье ко- 
рету 1возниковъ, ая вто время был вгостях изженою моею ипо 
приказу нашему, отпущена ктебе!» Исестра сказала: «никак, 
братецъ, я кореты ивозниковъ непосылала никогда, ианнушка 
комне небывала!» Истолникъ нардин нащекин веема сожалел 
одочери своей игорко плакал, что безвестно пропала дочь ево, 
иприехав вдом свой, иобявил жене свое!, что аннушка про- 
пала исказ1ал, что усестры вмонастыре нет, истал мамки спра- 
шиват(ь): «кто приезжал? икуды она доехала?» Мамка та сказала, 
что приехалъ с:озникам1 кучер показал: «издевичья монастыря, 
отсестры ваше!, приехал поаннушку, ипоприказу вашему ипое- 
хала аннупгка!» Иотомъ веема соболезновал! 1горко плакал^), 
анаутрие поехал столникъ къ государю иобявил, что унего 
безвестно пропала дочь ево. Ивелбл государь учинить публика- 
цию ото! столничье! дочери: ежели кто содержит е* тайно, 
чтоб обявил!, аежели кто необявит исыщется, то посл^Ь смертию 
казнен будет. 

Иорол скобеевъ, слышав такую публшсацию, нев'Ьдает, что 
делат(ь); иумыслив 9рол скобеевъ, пришел кловчикову стол(ь)- 
пику, для того что тот ловчиковъ веема кнему_ обходился добръ 
имилостив. Иврол скобеевъ, пришедши к ловчикову, шшелп 
много разговоров, истолникъ ловчиков спрашивал врола ско- 
беева: «что, господинъ скобеевъ, женился ли ибогатули взял?» 
ИСкобеевъ ему нато ответствовал: «ныне еще богатства невижу, 
что вдаль время покажет!» — «Ну, господинъ скобеевъ, живи уже 
постоянно, азаябедам! неходи, перестан(ь), аживи ты ввотчине 
своей лутче здоровье!» — Потом вро л скобеевъ стал просит(ь) того 
столника, чтоб онъ предсгателствовал обнемъ, иловчиков ему 
сказал: «коли сносно, то буду предстател(ь), аежели что несносно, 
то негневаися!» Иврол ему обявилъ, что «столника нардина 
нащекина дочь аннушка уменя, анын-Ь я пане! женился!» 
Истолникъ ловчиков сказал: «как делал ты, так самъ иотв^т- 
ству[!» Иерол Скобеевъ сказал: «ежели ты предстателствовать 
небудешъ обомн*, итебе будетъ небезслова! мн'Ь уже пришло по- 
казат(ь) натебя, для того что ты возников икорету давал, ажелиб 
ты недал, — имн^б того не учинит(ь)!» Иловчиков стал ввеликом 
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сомнени исказал ему: «настояще! ты плут! что ты на домною 
зделал?.. Добро, как могу, буду предстателствоват(ь)!» Исказал 
ему, чтоб завтрешне! дейь пришел вуспенско! соборъ, истол- 
ник нардинъ нащекин будет завтре у обедни — «ипосле обедни 
будет(мъ?) стоят(ь) все мы всобрани наивановско! площад!, ивто 
время приди ипад! предним иобяви одочери ево, ая уже, 
как могу, буду предстателствовать! » 

1пришелъ Оролъ скобеевъ вуспенско! соборъ кобедне, истол- 
ник нардин нащекин, иловчиков, идругие столники все уобедни! 
ипоотшестви тогда все обыча! им-Ьл! быт(ь) всобрани наиванов- 
ско! площеди против ивана великаго иимели промеж собою раз- 
говоры, кому что надобно. Астолник нардинъ нащекин болше со- 
бол'Ьзнуетъ о^очере свое!, такожь иловчиков снимъ разсуж- 
даетъ одочери_ ево ксклонению милости. Инате их разговоры по- 
шелъ"Врол скобеевъ иотдал всем столникам поклон, какъ есть 
обычай, ивсе столники врола скобеева знают. Икром* всех пал 
ред стол НИКОМ нард иным нащекиным илросил прощения: «мило- 
стивы государь ицарев столникъ! впервы отпусти вину мою, яко 
раба своего, которо! дерзновенно учинил предвами!» Истолникъ 
нардин нащекин имелся летам! веема древенъ изрениемъ отдрев- 
г^ости уже помрачен, однакож могъ человека усмотреть. Имели 
ВТО время обыча! те старые люди носить вруках трости нату- 
ралные склюшками— иподнимаетъ тою клюшкою врола скобеева: 
«кто ты таков? скажи мн* осебе! ичто твоя нужда донас?» 
Иврол скобеевъ тол ко говорит: «отпусти вину мою!» Истолник лов- 
чиков подошел кнардину нащекину исказал: «лежит предвами, 
проситъ отпущения вины своей дворянин 0рол скобеевъ! » Истолъ- 
никъ нардин нап^екин воскричал: «встань, плут, знаю тебя давно 
плута ибезделника! знатно, что наябедничелъ себе! что, скажи 
плут, — буде сносно, стану помогат(ь), ачто несносно, как хощешъ, 
я тебе, плуту, давно говорил: «живи постоянно!» Встан(ь), скажи, 
что твоя вина?» Иерол скобеев встал отногъ ево иобяви л ему, 
что доч(ь) ево аннушка унего, ион нане! женился; икакъ стол- 
никъ нардин нащекин услышал отнего одочери своей, изжалился 
слезами истал вбеспам15тстве; имало опамятовался, истал гово- 
рить: *что ты, плут, зделал? в'Ьдаешли ты осебе, кто ты таков? \ 
несть тебе отпущения вины твоей! тебели, плуту, владеть до- , 
черью моею? пойду кгосударю истану натебя просить отг.оей 
плутовской коми* обиде! » Ивторично пришед кнему столник лов- 
чиков, инача его разговариват(ь), чтоб вскоре неучинил докладу 
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кгосударю: «изволига(ь) сь'Ьздит(б) домо! иобявит(ь) осем случае 
сожР1телнице свое!, ипосов'Ьту общему, как клутчему — уже быть! 
Так того невозвратить, аон, скобеев, отгневу. вашего скрытца 
никуды неможет!» Истолник нордин нащекин послушал совету 
ловчикова, непошел кгосударю, сел вкорету ипоехал домо1, аброл 
скобеев пошел наквартиру свою исказал аннушке: «ну, аннушка, 
что будет мн* стобою, нев1&даю — обявил отебе отцу твоему!» 

Истолникъ нардин нащекин приехал вдом сво1, идетъ впо- 
кои, жестоко плачет икричит: «жена, что ты в'Ьдаешъ? я нашел 
аннушку!» Ижена его спрашивает: «где она, батюшкоРз^- «охъ, 
мой друг, вор иплут иябедник, врол Скобеевъ, женился наней!» 
Ижена его услышала те отнего речи инев'Ьдаетъ, что говорит(ь), 
соболезнуя одочери свое!. Истал! оба горко плакат(ь) ивсердцахъ 
своих бранит(ь) дочь свою, инев*дают, что чинит(ь) наднею. По- 
том пришли впамят(ь), сожалея одочери свое!, истал! разсуждат(ь) 
зженою: «надобно послат(ь) человека исыскат(ь), где он, плут, жи- 
в'бтъ, пров'бдат(ь) одочери свое!, живали она.* Ипризвал! ксебе 
человека своего исказал! ему: «поезжа! исыщи квартиру брола 
Скобеева ипров-Ьдай проаннушку, живал! она, иим-Ьет ли пропи- 
тание какое.» 

Ипошел челов^къ их помоскв* искат(ь) квартиру врола Ско- 
беева, ипомногом хождени, нашел ипришел кодвору. 1усмотрел 
Врол Скобеевъ, что оттестя идет челов-Ькъ, ив'Ьлелъ жене своей 
лечь напостелю и притворить_себя , якобы болна. Ианнушка учи- ^ *^^^ ' 
нила повол! мужа своего. Тприсланно! челов'Ькъ вошел впокой 
^ иотдал, как пообычаю, поклон. Иврол Скобеев^ спросил: «что ты 
зачелов'бкъ? !какую нужду доменя им'Ьешъ?» Ичелов^къ отв*- 
щал, что он прислан отстолника наш;екина пров'бдат(ь) продоч(ь) 
ево, здравствуетли она. Иврол скобеевъ говорит: «видишъ ты, 
мой другъ, каково е* здорове! Таковти родителской гневъ, — 
они е* заочно бранят икленут, оттого она присмерти лЬжит! До- 
неси их милости, хотяб они, прижизни е*, заочно благословил!.» 
Ичелов-Ькъ тот отдал имъ поклон ипошел. 

Ипришел кгосподину своему идонес, что «нашел квартиру 
врола Скобеева, токмо аннушка очень болна ипросит отвас, за- 
очно хотя словесного благословения!» Ипребезм'Ьрно родители 
одочери своей собол'Ьзнуютъ, токмо, разсуждали: «что спором 
иплутом д'6лат(ь)?», поболее сожелели одочери своей. Мать е* стала 
говорит(ь): «ну, мо! другъ, уже быть так, что владет(ь) плуту до- 
черью нашею! Уже такъ Богъ вел'Ьл, — надобно послат(ь) кним 
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образ иблагословит(ь) их, хотя заочно; акогда серца наши уто- 
лятся, то можем видется сними 1сами!» Сняли стены образъ, 
которой был обложен золотомъ идрагим камениемъ, так как при- 
кладу всево на 600 р., 1послали стемже человеком, приказал!, 
чтоб они тому образу молилис(ь), — «аплуту 1вору вролке скажи, 
чтоб он ево непромотал!» 

ИчеловФкъ их, приняв оно! образъ, ипошел наквартиру врола 
скобеева. Иусмотрил 0рол скобеевъ, что пришел тотже чело- 
в'Ькъ, сказал жене свое!: «встань, аннушка». 1сел1 оба вместе 
ичелов^къ, тот вошел впокой их иотдалъ образъ вролу ско- 
бееву исказал, что «родител! ваши, богомъ данные, прислал! 
квам благословение!» Иврол скобеев, приложас(ь) ктому образу 
исаннушкою, ипоставил!, гд^Ь^яадлежит; исказал 9рол человеку 
тому: «таковоти родителское благословение, — изаочно ихъ не- 
оставили — ибогъ дал аннушк* здоровье: нын'Ь, слава Богу, здо- 
рова! благодари их милость что неоставил! заблудшую доч(ь) 
свою!» Ичелов'Ькъ пришел кгосподину своему иобявил оботда- 
н1и образа иоздрави аннушкине иоб жгодарени и х, 1пошел'^по- 
казанноесвоем^сто. Истолник Нардин нап1,екин, поехав кго- 
суДЙрю ^иобявил, что «дочь свою нашел уновогородского дво- 
рянина ерола скобеева, которо! уже напей иженился, ипрошу 
вашей государевой милости, чтоб втом ему, скобееву, вину от- 
пустить» — иобявил ему все подробно, начто велики государь 
ему сказал, что «втом твоя воля, как желаешъ! шов'Ьтую тебе, 
что уже того невозвратит(ь),аонътвоимъ награждениемъ, амоею 
милостию против протчих своей братьи оставленъ небудет, — ивтом 
настарости возым'Ьешъ утеху!» Столникже нардинъ наш,екин, 
покланяся государю, ипоиде вдомъ сво1 истал! разсуждат(ь) исо- 
жалет(ь) одочери своех; истал говорить жене своей: «как, другъ 
М01, быт(ь)? конечно, плут заморит аннушку, чемъ ему, вору, кор- 
мит(ь) е*? исамъ, как собака, голоденъ! надобно, другъ мой, по- 
слат(ь) какого запасу, хотя на 6-ти лошадях; ажена ево сказала, 
«конечно, надобно, другъ, послат(ь)!> Гпослали тот запас ипри- 
томъ реэстръ. Икакъ припюл оной запас, иврол скобеевъ, не- 
смотря пореэстру, приказал положит(ь) впоказанные м-Ьста ипри- 
казал 1'емъ людямъ заих родителские милости благодарит(ь). Уже 
врол скобеевъ стал жить роскочно иездит(ь) везде познатным 
персонам, ивесма скобееву удивлялися, что он зделал такую 
притчину итак смело. Уже чрезъ долгое время ()братилис(ь) сер- 
цемъ исобол'Ьзновали душею одочере своей, також иоврол* Ско- 
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бееве, ипослал! человека книмъ иприказал! просит(ь) их ку- 
шат(ь) ксебе. Икакъ пришелъ челов'Ькъ 1проситъ: «приказал ба- 
тюшко васъ кушать сей день!» — ивролъ Скобеевъ сказалъ: «до- 
неси государю нашему батюшку, что будемъ неумедля до ихъ 
здоровья! » 

Ивролъ скобеевъ убрался зженою своею аннушкою ипоехал 
^•вдом тестя своего иприехал вдомъ их ипошел впокои зженою 
Уц своею; ианнушка пала пред йогам! родителей своих. Усмотрил 
нардинъ нащекинъ, как^ дочь свою изженою своею п^дносищю^ 
вину свою, — стал! ее бранит(ь) инаказыват(ь) своимъ гневом роди- ^ 
телским, йсмотря нанея, веема плачют,ч то она так учинила без- 
воли родителе! своих, проклиная жизнь е* словам! своим!; ипо- 
многомъ глаголани их игневу, отпустил! вину . е'Ь иприказал са- 
дится застол ссобою, авролу скобееву сказал: «аты, плут, 
што стоишъ? садис(ь) тутже! тебелибы, плуту, владет(ь) дочерью 
моею!» Иврол сказал ему: «Государь-батюшко, уже тому такъ 
Богъ судил!» — Исели все кушат(ь), истолникъ нардинъ нащекин 
приказал людем своим, чтоб никого вдомъ посторонних непу- 
скал!, — сказывал!бы, что «время такого нетъ столнику, для 
того что ззятемъ своим, вором иплутом Оролкою Скобеевым, ку- 
шаетъ!» Ипоокончани стола стал столникъ говорит(ь) зятю своему: 
«ну, плут, чемъ ты станешъ жить?» Иерол скобеевъ сказал: «ми- 
лостивы Государь-батюшко! изволиш(ь) ты самъ быт(ь) известен, 
чем мн-Ь жить, — бол'Ье немогу пропитания найти, как заприказ- 
ными делами ходить!» Истолникъ рече: «перестань, плут, ходить 
за'ябедо!, — им'Ьется вотчина моя всинбирСкомъ уЬзде, которая 
состоит въ 300-х дворах, да вновогородскомъ уЬзде въ 200-х дво- 
рах, — справь, плутъ, засобою иживи постоянно!» Иврол ско- 
беевъ отдал поклонъ изженою своею, иприносили благодарение 
родителемъ своимъ исидевъ немного поехал вролъ скобеевъ на- Ь^-^ "» 
квартиру свою изженою своею. Тестьже его столник нардин на- 
щекин приказал скобеева возвратить истал говорить: «ну, плут, 
естьли утебя денги? чемъ ты деревни справишъ?» Иврол 
рече: «известно вамъ, Государь-батюшко, какие уменя денги!» 
Истолникъ приказал дать дворецкому своему денегъ 600 ру. Ипро- 
стяс(ь). врол Скобеевъ поехал наквартиру свою изженою своею 
аннушкою. 

Ипомногомъ времени справил врол деревни засобою истал 

жит(ь) очень роскочно, иездйл ктестю своему безпрестанно ивсегда 

^ принимай был счестию, азаябедами ходит(ь) уже бросил. Ипо- 



некоем времени поживе стодникъ нардин нащекин вглубоко! 
своей старости, ввечную жизнь переселился, ипосмерти своей, 
учинил врола скобеева наследником вовсемъ своемъ движимом 
инедвижимом имени. Потом недолгое время пожив, теща ево пе- 
реставил ас(ь), — итако 0рол скобеевъ живя ввеликох славе ибогат- 
стве, наследников посебе оставя иумре. 



1 



ПРИЛ0ЖЕН1Е 1-Е. 



(«Великор. народн. п^сни», акад. нзд. А. И. Соболевскимъ, т. I, стр. 233). 



Какъ сватался-су воръ Янька 
Пять л4тъ на Устинь*, 
Пять л'Ьтъ на голубк*; 
Не могъ ее достати, 
Не могъ доступити. 
Пошелъ-то воръ Янька 
Къ д*вушкамъ-голубкамъ, 
Устиньинымъ подружкамъ: 
«Ужъ -.вы, д'Ьвушки-голубки, 
Устиньины подружки! 
Я вамъ дамъ по златниц'6: 
Выманите Устинью 
Въ Марьинскую рощу!» 

Д'Ьвушки согласились. 

Пошли-то д*вушки, 
Пошли-то красныя 
Къ бабушк^-старушк*, 
Устиньиной мачк*. 

Приходятъ. 

Устиньина мачка 
На печк* сидела; 
Бабушка-старушка 
Чуть ихъ опознала. 
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Д'Ьвушкн, поздоровавшись съ нею, сказали: 

«Спусти, спусти, бабупша, 
Спусти, спусти, сударыня, 
Свою-то Устинью 
Въ Марьинскую рощу 
Съ нами погуляти, 
Въ хоровод'6 поплясати!» 
Еакъ сговоритъ-промолвитъ 
Устиньина мачка: 
< Моя-то Устинья, 
Моя-то голубка 
Нигд* не бывала, 
Людей не видала!» 

Но подружки Устиньины упросили бабушку- 
старушку; они согласилась отпустить съ нпмъ 
Устинью. 

Устинья въ сЬняхъ 
Голову чесала. 
Косу заплетала; 
НадЬвала Устинья 
Понизову юпку, 
Штофну душегр'Ью. 
Пошли-то подружки. 
Пошли-то голубки 
Въ Марьинскую рош,у. 
Над'Ьвалъ-то воръ-Янька 
Понизову юпку, 
Штофную душегр'Ью. 

Словомъ, онъ одйчся по-женскп, и прихо- 
дить тоже въ Марьину рои;у. Устиньины по- 
други приняли ее за московскую гостью, свою 
подругу. Они завели д11вичы1 игры и разд'кчи- 
лись попарно и~ 

Жеребьи бросали. 
Попарно плясали. 
Приходилось Устиньи 
Приходилось голубк-Ь 
Съ московскою гостьей. ' 
Какъ сговоритъ Устинья 
Какъ сговоритъ голл^бка: 
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«Что это за гостья, 
Что за московка? 

< 

Какъ барская хилка, 
Какъ су воръ Янька!» 

Янька возобновляетъ сватовство, и, полу- 
чивъ опять отказъ, Ч^биваегь Устинью. 



ПРИЛОЖЕНИЕ 2-Е 



НОВГОРОДСКЙХЪ ДШ1ЕКЪ СВЯШНЫЙ ВЕЧБРЪ ШГРАННЫЙ 

6Ъ МОСКВА СВАДЁБНЫИЪ>. 



(Изъ книги: «Похожден1е Ивана Гостинаго сына..* Соч. Ив. Новикова 

Спб. 1785-6). 



Около Новагорода и Пскова жилъ одинъ дворянинъ, оставш1&ся 
посл^ родителей своихъ въ малыхъ л'Ьтахъ сиротою, неим'Ьвш1Й ни- 
кого и родсх'венниковъ, окром-Ь одной сестры, одннакихъ съ нимъ .ч-Ьтъ, 
около двадцати пяти; и хотя при крещен1и и названъ онъ былъ Се- 
луяномъ и произходилъ давней фамил1и Са.чьниковыхъ, однако но 
им-клъ счастья содержать себя по чести дворянина, съ малыхъ .тктъ 
возпитывались п съ сестрою щедрост1ю людскою, а возмужавши, за 
неим-Ьнхемъ какъ и у батюшки ево крестьянъ, принужденъ пропитан1е 
пм'кть по образу родительскому трудами своими, вспахивая и удабри- 
вая землю самъ въ рядовую съ прочими чужихъ господъ крестьянами; 
ибо у него зрмли было довольно, равно сохи, бороны, серпы и косы 
находились въ добромъ здоровье, а сестрица ево, какъ д'Ьвушка взрос- 
лая, не оставляла также, чтобъ не прилагать прил-Ьжиаго смотр'Ьн1я 
им15ть за домомъ и за скотиною. Сему дворянину во оной жизни, по 
много прилагаемымъ въ поЛ^, въ вожен1и домой и убиран1и хл-Ьба и 
сЬна трудамъ, н-Ьсколько понаскучило, и для того довольно разум'Ьвшн 
руской грамотЬ и острыхъ ко всякимъ обманамъ замысловъ и зач-^евх, 
понявшихъ у бывшаго своего учителя дьячка, челов'Ька проворнаго и 
къ томужъ, какъ и онъ, лукавству обыклаго, посов-Ьтовг^въ спросивип! 
ево и принявши наставленхе, вздумалъ ходить за приказными ябедами, 
коихъ въ тамошнемъ краю въ то время очень мно1 о бывало, стряп- 
чимъ; и такъ посвятя себя онымъ чиномъ, ^здя по окольнымъ дерев- 
нямъ съ наставникомъ своимъ, пересказьшалъ о себ'Ь, что онъ въ стряп- 
ческомъ искуств'Ь весьма знающъ, при чемъ и учитель его тожъ са- 
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мое подтверждалъ и выхваливалъ, почему во первыхъ поссоривш1еся 
между собою крестьяне, приходя къ нему, просили справедливаго и 
скораго на словахъ рЬшенхя и удовольств1я, а онъ и судилъ каждаго 
по достоинству д1>ла, обирая принесенное и съ отв-Ьтчика, и съ чело- 
битчика поравну, а 1гго больше дастъ, тотъ и правъ, хотябы и под- 
линно быль виноват!», но ослепленные ихъ глаза тому в1>ривали; кто 
же его судомъ бывали не довольны, т^мъ писывалъ къ господамъ че- 
лобитныя и наставлялъ доброхотныхъ дателей полутче, нежели ску- 
пыхъ и несмысленныхъ; по томъ осыпали его множество мелкотрав- 
четыхъ дворянъ и письменными прозбами съ дов'1>ренност1ю, чтобъ 
ему за ихъ д'Ьлами хожден1е им-Ьть и по приказамъ. И такъ нашъ 
Селуян^ь не п^шкомъ ходить, а сталъ уже и 'Ьздить на одаренныхъ 
господами лошадкахъ въ Губерн1ю и провиншю по дворянски, обма- 
нывая всячески, какъ его главной надъ такими людьми загЬйщикъ 
и коноводъ сатана, учитель и собственные его лукавые къ корысто- 
любию замыслы того требовали. 

Въ сос-Ьдств-Ь съ нимъ Селуяномъ была вотчина богатаго господина 
Кошкодавова, который по государеву указу им^лъ пребыван1е и съ 
боярынею своею въ Москве, а въ вотчин-к оставлена полномочною 
госпожею дочь, имянуемая Грущинькою, л'ктъ десятковъ двухъ съ ба- 
рышкомъ, которая во всемъ околодк'Ь по отцовскому богатству и по 
пригожеству ея лица другихъ околичныхъ тутгь д-Ьвушекъ превосхо- 
дила и была завидная нев-Ьста; а по елику и Селянушка нашъ, хотя 
передъ нею былъ мизирнаго состоян1я, но им'ктгь видъ не только не 
дурной и не отвратительный, но и пр1ятный и приманчивый, и однимъ 
словомъ похожей на хорошую Д'квку. 

Во время Святковъ во всЬхъ м-Ьстахъ на Руси у обоего пола воэ^ 
раста достоинства и достатка людей бываюгь ночныя сборищи, въ 
городахъ комедхи, въ деревняхъ у дворянъ вечеринки, а у крестьянъ 
и другой черни игрища. Въ то время вздумалось и Груняш-Ь Кошко- 
давовой тою же невинною забавой повеселиться, а для того и созвала 
къ себ'Ь сосЬдскихъ дворянскихъ д^вушекъ паръ десятокъ, между 
коими приглашена была и Селуянова сестра Фетинья; а какъ и Селуя- 
нушк'Ь въ своемъ увеселительномъ подворь'Ь дни два-три одному празд* 
новать показалось скучновато, то просилъ свою сестрицу, чтобъ и она 
его, нарядивши въ женское платье и назвавши сродницею, взяла туда 
же съ собою повеселиться. Та сперва несколько тревожилась, но по 
усиленной его прозб'Ь взять склонилась; и такъ, сквши въ сани,при- 
^хали къ ГОСПОЖЕ! Кошкодавовой, которая встречала всЬхъ равно, 
какъ подружекъ съ почтен1емъ ее званию. 

Во время обыкновенной по гудку и по п1>снямъ деревенской пляски 
и весь ^ечеръ Груняшина мамка пристально глядела на Селуяна, не 
мало разъ видаючи у ихъ прикащика; но при вс^хъ его для своей 
боярышни, какъ званую гостью, изобличить не см'кла, что и Селуянъ, 
какъ н^ увертки бабьи остръ ни былъ, однако плотненько стал^ ду- 
мать, что его прим^чаютъ; выведши мамку въ другой покой, гд^ ни- 
кого нэ было, тихонько, забывъ стыдъ по своему дворянству, повалился 
ей въ ноги со всего маху. Мамка, поднимая его съ земли, говорила: 
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«какъ теб'Ь, сударыня, не стыдно такъ трудиться, и чего отъ меня тре- 
буешь? я служанка, ни ч"Ьмъ теб'Ь пособить не могу!» Селуянъ, безъ вся- 
каго притворства «вынувши изъ кармана пял* рублевиковъ и сунувъ 
ей въ руки говорилъ: «любезная мама! будь же отъ сего времени и мн-к 
няня; ежели ты мн^; теперь не поможешь, то умру передъ твоими но- 
гами или пропаду, какъ червь капустной! безм1>рная моя къ твоей бояры- 
шне любовь завела сюда, какъ обведеннаго мертвою рукою; помилуй, 
помоги какъ нибудь и скрой сио тайну по своему благоразум1ю1» Мамка # 
стоя долгое время, не говоря ни слова, смотря поперем-Ьнио то на Се- 
луяна, то на данныя имъ монеты, кои въ старину весьма дорога бы- 
вали у такихъ людей, какъ мамка, и копейка иногда станавливалась 
ребромъ. На посл-Ьдокъ, какъ серебро осл-Ьпило очи сей мудреной баб'к, 
коя сочла Селуяна весьма великодушнымъ, а себя признавала бога- 
тейшею на св'Ьт'Ь, одумавшись, ему говорила: «ну! Селуяша, простое 
твое сердце принуждаетъ меня за тебя вступиться и сделать на в-Ькъ 
счастливымъ: будь надеженъ, что сей же вечеръ и безъ попа свадьбу 
съиграемъ; нын^ так1е веселые вечера, только будь же и скроменъ, 
посл-Ь того никому не сказывай; дабы и обоимъ не попасться въ д^- 
душкинъ чуланъ!» Онъ, поклонясь ей, говорилъ: «что принадлежитъ до 
моихъ услугъ, то я теб'Ь далъ въ задатокъ, а опосл'Ь наибол'Ье отпла- 
чивать стану, а о тайности, пожалуй, не сумн-Ьвайся; я челов^къ не 
болтливой, — хотя и теперь възаст^нокъ, то, ей, ей, худова не скажу. Мамка 
ему повторила: «зд'Ьсь калякать н-Ьчего, дабы кто не присмотр'Ьлъ; я 
однажды сказала, что за твою дружбу не неблагодарною буду; д-Ьло 
уже сделано!» съ ч-Ьмъ и возвратились къ собранной компанш, будто 
ничего не знаютъ и вм-Ьст^ не бывали. , 

Когда отъ пляски у всЬхъ ноги приустали, а головы клонить стал1> 
сонъ, то хозяюшка приказала подать ужинать, а мамка передъ т^мъ 
выдумала хитрость-^поиграть другимъ манеромъ, нарядивши Селуяна 
и несколько дёвушекъ во оставшее господское платье, дабы было обо- 
его пола попарно. 

Перваго подвела къ своей боярышн'Ь, съ приказан1емъ, чтобъ она 
почитала, какъ своего жениха: равно и прочихъ розсадивщи погн-Ьздно, 
сказала, что сей вечеръ у всЬхъ у нихъ свадебной, и посл-Ь бы ужина 
ложились спать на однихъ краватяхъ. По окончан1и стола пошли все 
съ великимъ хохотаньемъ и ц-Ьлованьемъ провожать до назначенныхъ 
покоевъ, во первыхъ хозяюпшу, а потомъ и другихъ. Селуянъ, взва- 
лясь на мягкую и широкую постель, на какой и отъ роду еще не сы- 
палъ, коснулся во первыхъ скверною рукою своею до Груняшина н^ж- 
наго тЬла, по приказанному порядку, по томъ, обнимая ее, даетъ пре- 
исполненныя пламени поцелуи; къ торжественной же ихъ радости во 
мгновен1е представляется маленькой божокъ любви и выстрелилъ въ 
нихъ изъ перваго колчана золотою стрелою, которые удары уязвили 
и разожгли ихъ сердца и воспалили чувствы. Груняша съ часъ вре- 
мени отважилась противиться, и хотела отложить Селуяново благо- 
получ1е до того времени, чтобъ соединить удовольств1е съ чест1ю; но 
вЬдая при томъ, что снисхожден1е лучше сопротивлен1я, нЬжяость 
сердецъ ихъ трепещетъ, любовь и стыдъ иокрываетъ лица румянцомъ, 



76 

по томъ изчезаетъ стыдъ, любовь одна остается верьховною надъ 
ними властительницею, плоть ослаб'кла, и древней врагъ зм1Й не пре- 
минулъ искусить ихъ своею мудрост1ю, и окончилъ то, что началъ съ 
крыльями мальчикъ. Селуянъ, какъ въ превеликой горячк^^, обнимая 
Груняшу повсем'Ьстно, озираетъ ее прелести пламенными своими гла- 
зами, не отпускаетъ губъ своихъ отъ прекрасныхъ ее грудей и пре- 
быван1я любовныхъ пр1ятностей м^ста, отдались оба совокупнымъ 
объятшмъ, и одинъ ждетъ въ минуту наапаждешя, а другая уже до- 
вольствуется невиданною утЬхою. На посл'Ьдокъ благополучный Се- 
луянъ получилъ себ'Ь право ув-Ьичаннаго любовника и услажденхя 
прямаго счаст1я. Подлинно *счастливъ тотъ стократно, кто находить 
д-Ьвство; сокровище с1е весьма дорого, но заразить любов1ю сердце и 
еще того дороже, какъ следующее покажетъ. 

По утру очень рано вставши, мамка, обходя всЬ покои, гд-Ь спали 
молодые, поздравила съ добрымъ утромъ, кои были всЬ уже проснув- 
шись, а дожидались только, чтобъ подали св'Ьчь или открывали окошки. 
По томъ пришла она и къ боярышн-Ь въ спальню; но с1и поси'Ьднхе 
два затворника, утомивппюь отъ вкушен1я запретительной забавы, 
предались сладости пр1ятнаго покоя, и мамка ихъ нашла обнявшихся 
и руками, и ногами; и дабы с1я тайна никому, кром-Ь ея, была не изв'Ь- 
стна,то с1я попечительница, взявши ключь,спаленку приперла покр-Ьиче, 
и, какъ знающая всЬ перевороты, женщина, сама съ собой подумала, 
что, конечно, схя парочка ночью противъ другихъ мало им'Ьла покоя. 
Подошедши въ другой разъ тихонько къ дверямъ, побуди.71а боярышню; 
но она, увидя ее, съ закрасн'Ьлымъ лицомъ спряталась подъ од-Ьяло, 
и говорила, запыхаючи, дрожащимъ и несм'Ьлымъ голосомь, чтобъ 
она хотя еще на часокъ времени дала понежиться, ибо у нее отъ ве- 
черней пляски очень ноги поопухли, а съ свадебнаго хохотатья весьма 
брюхо бо.тштъ. Хотяжъ, было, н'Ькоторыя д'квушки безо всякаго подо- 
зр-Ьнгя тутъ же въ спальню просились сихъ посл-Ьднихъ молодых ъ 
посмотр'Ьть, но хитрая мамка отвела ихъ и съ великимъ см-Ьхомъ го- 
ворила, что ей, яко свах'Ь, с1е право только одной принадлежитъ, какъ 
и они подниманы были. Когда же Грунюпхка, вставши съ постели, со- 
всЬмъ од1>лась и съ своею дружиною пришла къ д'Ьвицамъ, т^ поздра- 
вили ее приходомъ; а она также не оставила ихъ съ Селуянушкою 
отподчивать своимъ благодарен1емъ. Принесенъ былъ на сто.п'Ь зав- 
тракъ, сЬли молодые купшть, а при томъ приведены были крестьян- 
СК1Я д1^вки для пляски и п'Ьтья п^сенъ, а въ ночное время происходила 
дворянская компан1я, только Грунюшка всегда .чожилась въ постелю 
ран-ке обыкновеннаго. По прошеств1и трехъ дней дворянск1Я д-Ьвушки 
разъ'Ьхались по домамъ; а хотя и сестрица Селуянова съ сродницею 
также прости.т1ась, но вс1^ Святки не отпущена, а для чего,— тайна С1Я 
кром-Ь одной Грунюппси не извЬстна. Въ С1е время такъ Груня поху- 
д1>ла, что какъ бы двум'Ьсячную выдержала лихорадку: и хотя гово- 
рятъ, что мущины въ любви горячае, а женщины упрям'ке; однакожъ, 
конечно, не Селуянова, но Груняшина страстная любовь, и постЬ Свят- 
ковь особливо Селуянушку отпустить не хот-Ьла, но, наблюдая къ себ'Ь 
отъ соскдей почтен1е и д1>вичью благопристойность, со слезами про- 
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стнлась. Не меньше тяжело было разставанье и господину Сальникову: 
давши ему Груня тихонько, вм-Ьсто подаренныхъ отъ него мамк-Ь пяти, 
пять сотъ рублей, приказала, чтобъ онъ и предь посЬщенхемъ своимъ 
ее не оставлялъ, а къ тому такъ его со своей стороны обнадежила и 
положила в-Ьрный пароль, чтобъ ему кром1> ее жены, а ей опричь ево 
мужа не им'Ьть, хотя бы не только родительскаго проклят1я, но 
жизни стоило. 

Не только во время святошнаго торжества въ Руси бываютъ ночныя 
сборипщ и забавы, тоже самое случается и объ Маслечной нед^л-Ь. 
Госпожа Копжодавова приказа.1а на двор-Ь у себя сд11лать превеликую 
гору и такъ же созвать д'Ьвушекъ дворянокъ: хотя она и им'Ьла по- 
вел-Ьше скоро "Ьхать въ Москву къ батюшк-Ь, но для сего праздника 
отложила, не позабыла въ наиперьвыхъ пригласить и господина Са-тхь- 
никова сестрицу съ ея родственницею, которая и прибыла въ жен- 
скомъ же, по прежнему, наряде. Грунюшка приняла ихъ въ особливомъ 
поко'Ь не противу прочихъ, а отм^нн-Ье, какъ первыхъ и ей милыхъ 
гостьевъ, которыя подобно перваго не въ третей день, а по начат1и ве- 
ликаго поста отпущены были и то съ досадою, и съ равнымъ преж- 
няго награжден1емъ, сказавши одному Селуяну, естьли она ему мила 
и не хочеть потерять на в^ки, то бы въ скорости -Ьхалъ къ 
Москв1> и нанялъ квартиру не подалеку ихъ дому на Мясницкой 
улиц^Ь. 

Какъ скоро Груняпха въ Москв'Ь появила гь, то хорошенькое ее ли- 
чико, а не меньше великое отцовское ИхМ'Ьн1е, которому она только одна 
насл1>дница, какъ магнитомъ, притянуло свататься множество жени- 
ховъ, иныхъ и равнаго съ отцовскимъ чиномъ господчиковъ, о чемъ 
ей батюшка и матушка часто напоминали, что бы помышляла, кото- 
рому изъ нихъ дать преимупхество заблаговремянно; но она, якобы не 
знан1емъ ничего, не говоря ни слова съ закрасн'Ълымъ лицемъ отхо- 
дила, дожидаясь своего милова друга Селуяна, который не замедля, 
также прикативши въ Москву, сыскачъ домъ господина Кошкодавова, 
поздоровался съ мамкою, чтобъ она о прибыт1и ево изволила доло- 
жить своей боярып1н^, которая, узнавши, пришла въ превеликую ра- 
дость, но не знала, гд-Ь ему съ собою дать первое свиданье. Лукаваяжъ 
и досужая на выдумки мамка сказала ей: «и сударыня, кажется, вы 
уже отъ младенческихъ л'Ьтъ давно ушли, а того не в-Ьдаете, гд-Ь 
своему любезному челов'Ьку себя показать и ево посмотр1^ть; въ Мос- 
кв^^ не напхе д'ЬлО деревенское, — зд'Ьсь не стыдятся безъ всякаго за- 
зору и нев-Ьсгь смотрютъ по церквамъ во время служб:^, а вамъ уже 
съ нимъ нечего опазнываться; не изволитель согласиться въ будущее 
воскресенье по-Ьхать со мною къ об-Ьди-Ь въ приходъ къ Николе на 
Вшивую Горку, а я тихонько возв-Ьщу и Селуяну Софроновичу, куда 
онъ, конечно, какъ соколъ, прилетитъ!» Груняпха съ радости много разъ 
ц'Ьловала свою мамку, называя ее въ сихъ д-Ьлахъ немалою мудрицею, 
способствующею къ ее сластолюбнвымъ желан1ямъ и при^^отямъ; на- 
писала къ Селуяну пр1ятную записочку, н11жиую и страстную, каждое 
оной слово вливало въ дуиху пламень,— видно было по всему, что самъ 
дьяволъ въ томъ ее наставлялъ! Не могла почти дождаться назначен- 
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наго мамкою дня, а во оной п по'кхала съ нею и съ однимъ лак^емъ 
и кучаромъ. 

При вход'Ь въ церковь увид-Ьла Сальникова, дожидающагося на 
паперти. Взглянувши другъ на друга пламенными глазами, исполнен- 
ными смущен1емъ и радост1ю, и хотя малому ее и небыло нужды по 
нев'Ьден1ю, ни за к'кмъ присматривать, и прим'Ьчать, однакожъ при про- 
хожден1и мимо Селуяна увид^лъ у боярышни лице зард1>вй1ееся и 
цоходку несм-Ьлую, равно и Селуянъ покрас№Ьлъ, какъ рыжикъ; по- 
добное сему и прощан1е у нихъ происходило одними взглядами. Се- 
луянъ, отдавая справедливость любовницы своей прелестямъ, нашелъ^ 
ее н'Ьжняе прежняго; равно и она, увид'Ьвши ево, больше прежняго по/ 
любила. Всякой ;шаетъ, что прямая любовь каждую красавицу д^5- 
лаетъ пре.иестн'Ьйшею; посл'Ь того с1я трудолюбивая свашенька не 
упускала по прозьбамъ госпожи своей, чтобъ не давать симъ любя- 
щимся особамъ часто ночныхъ поединковъ, а Груняпха не позабывала 
всегда на поминать Селуяну, что ежели она ему не наскучала, то бы 
помышлялъ поскоряе обв^Ьичаться; ибо родители ее хотятъ выдавать 
за мужъ и часто приказываютъ и докучаютъ выбирать жениха по 
мысли; мамкк же при всякомъ свидан1и со об'Ьихъ сторонъ бьгоали 
подарки не изъ двухъ, а изъ одного Ко1пкодавова кармана. 

Въ одно время господинъ Кошкодавовъ, съ своею сожительницею 
по'Ьхалъ въ Новод'Ьвичей монастырь къ сестр-Ь своей монахнн'Ь въ 
гости, которая принявши ихъ благоск.10нно спросила: «я слышала, 
братецъ, что племянница моя Грухпа давно сюда ирх-кхала!» — «Есть, 
матушка, сестрица, нед'Ьль уже десятокъ!— отв-кчалъ господинъ. «Вотъ, 
как1е вы ближн1е и единокровные родственники, что не пришлете ко 
мн'Ь повидаться и хотя малое время погостит!,! хотя бы я на голу- 
бушку мою посмотр-кла; я думаю, она уже и великонька! — «Да, т-и 
перь ей только дватцать другой попюлъ годъ, но еп1е по молодосте 
своей глупа, — можно назвать робенкомъ! Однако хочу выбнрат!» ей за- 
благовременно добрен1>кова и Смирнова жениппса; пускай хотя л^та 
и не уп1ли, но на старости бы на нихъ глядя повесели-тюя, а она о 
томъ и не помьппляетъ,— только смЬется!»— « ДЬвичье, братецъ, дкю!» — 
«Когда надобно тебЬ, сестрица, ее вид1>ть, то пришлите, пожалуйте, 
кого нибудь отъ себя, хотя и насъ долго не будитъ, она не отгово- 
рится, я съ 'гкмъ теперь ей и прикажу. 

Вскор'Ь ПОСЛ'Ь того припью радостное ;^1Я двухь любяпцххся время. 
Господинъ Кошкодавовъ звань быль въ воскресной день на свадьбу 
къ гсхзподину К.т1ючншгу Коообрюхову, куда и по'Ьхали, а мамка, еще 
по утру приб'Ьжавпп! къ Сальникову, объявила; онъ же съ радости 
не зналъ, что и д1>лать. Вдругъ припхло в'ь голову ис^полнить Груня- 
шино приказание, дабы и ему тотъ же самой день учинить себЬ брач- 
ное весе.11е; но только одного нуягнова не доставало, въ чемъ бы 
увезть Груняиху,— кареты съ лошадьми: ибо въ старину въ МосквЬ, 
окром'Ь роспусковъ, наемныхъ совсЬмъ не бывало; а какъ дьяволы и 
не въ та1шхъ пустыхъ дклахъ несчастнымь помогааъ приобьпсли, то 
какой то гулящей и проворной изъ нихъ малой, похожей на Селуяна, 
наставилъ его, пюпнувшн въ ухо на путь: «Э! брать Селуянъ, не на- 
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шева ты сукна епанча! Котораго ты чорта не попросишь надобнова 
теб^ у своего аемляка, господина Сабакина, коему ты за прокл^ымп 
ходишь д-кчами и, вм^то правды, вставливая наши крючки, п;гь кри- 
вых1> Д'кчаепш зрячими и всегда пляшешь по его дудк-Ь? поди, онъ те- 
перь дома и дастъ безъ отказу; только при прошен1И объяви ему, 
какую съ правдою сходную нужду.» Селуянъ по научен1Ю братца сво- 
его, какъ ото сна проснувшись, захохотавши захлопалъ въ ладони, 
пошедши къ Сабакину, выпросилъ 1сарету съ лошадьми и съ куче- 
рол1ъ, якобы для смотр-Ьихн невесты, коя де живетъ отъ него въ тре- 
тей улицк. Сабакинъ при дач'к кареты, см-Ьючись, говорилъ: сжела- 
тельнобъ мн^ бьыю хотя бы ты нын'кшн1й день и свадебку съигралъ! 
только не знаю, какая за тебя пойдетъ бесамьп^а или без^!ундир- 
ная!> «Увидите, сударь, какую подхвачу щеголиху,— изъ подъ ручки 
посмотреть!» отвкчалъ Сальниковъ; а Сабакинъ перехватилъ: «разв-Ь 
изъ подъ Истер1И или изъ пролому, въ томъ не сумн'Ьваюсь!» СЬлуянъ, 
прх'кхавши домой, такъ кучера напоилъ виномъ сыто, что безо всякаго 
чувства взвалился на полу и захрац1к1ъ. Селуянъ, скинувши съ него 
кафтанъ съ камзоломъ, сказа лъ: «спи, моя надежа, высыпайся, а я 
по'Ьду отпраа1ять твою должность!» Надавит ливрею, по-кхалъ ко 
двору господина Ко1пкодавова; поставя карету у двора, самъ вошелъ 
въ нередкую, приказалъ доложить боярину, а когда его дома н'Ьтъ — 
боярышн'Ь, что прислала за ней тетушка, дабы она пожаловала къ 
ней дней на десятокъ погостить, чему она очень будетъ рада давно 
невидалую гостью принять. Грунюп1ка, имевши отъ родителей своихъ 
приказан1е, выскоча тотъ часъ узнала тетушкина посланника, спра- 
шивала: «въ добромъ ли здоровь'Ь тетушка?» «Слава Богу, сударыня, 
какъ я по'Ьхалъ, была здорова, не сд^алось ли чего теперь; прика- 
зали, чтобъ не м'кшкавши, вы пожаловали.» Грунюша не ум'кла од-Ьть 
т1атья похуже, а выбрала самое лучшее, такъ же жшла и въ запасъ 
парочки дв^ три, да изъ б'кчья хорошую нопху. Давши Сальникову, 
сказала: «на1 снеси, Игнатъ, положи въ яишкъ, можетъ быть, я у те- 
тушки и долго прогоп1у, чтобъ не ходить въ замаранномъ.» — «Да у 
насъ,' сударыня, есть въ монастыр*!! служанки, по приказу тетушки вы- 
моютъ.»— «Нк'гь, лу'пие "Ьхать съ запасомъ, по пословиц-к: поп»зжай 
на недгьлю, а хлгьба бери па деп, Такъ то, Игнату Ш1са.» — «То д1хЧо дру- 
гое, сударыня.»— Груняша такъ, какъ въ дальную сбйраючись дорогу 
не позабыла взять и серебреной мелузги, набивии! полны карманы 
сколько улеглось, хотя и тяжеленько. Чтожъ Д'кчать! своя ноша не 
тянетъ; и на посл'Ьдокъ повязала на шею и на руки ожеоелье и за- 
рукавье а1сатистова жемчугу въ рефить низанныя, хотя бы куда; такъ 
П0Х0ДИТ1, стала на нев^юту, да и не простую, а у Сальникова также 
въ каретЬ былъ кафтанъ заводной на п1егольскую руку. Когда Гру- 
няша сЬла въ карету, аю Селуянъ ударнлъ по .юишдямъ изо вс^^й 
мочи, да куда- же?— на Пресню къ Нико.ч'к на Ваган1,ково, гд!; не 
только прииьлова народу много, но и прихожанъ было дворовъ пятокъ 
и то почти пустыхъ; сысгсавпи! гуляи;ева попа и безъ вФ>нечной па- 
мяти за два рубля обв-кнчался; а за С1и деньги та благословенная 
голова не отре1слась бы и еще паръ пято1Гь совокупит!». Са.ш»никовъ 
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пр1кхалъ домой благополучно, и какъ от» жплъ хотя въ маломъ 
дом-Ь, но въ особомъ поко1>, и при^здъ, и приходъ им'Ьлся съ задняго 
двора, то хозяину п не въ прим-Ьту, 1Сто придеп» н кто пойдетъ; на- 
шедшп кучера невглспавшаго еще дрянь, разбудя его, далъ на такой 
радости стаканъ свктлоча, онъ и пуще окачурился. Положа его въ 
карету съ помонцю своей кухарки, прнказалъ ей подъ вечеръ попозже 
отвесть лошадей подъ усцы до конца улицы, гд^, живеп, Сабакинъ, 
а тамъ и бЬжать, — ибо лошади, зная домъ господской, и сами п'Ьпжомъ 
дойдутъ: не позабылъ также положить подъ головы того мертваго 
гЬла кафтань съ камзоломъ и въ карманъ рубль денегъ на похм'Ьлье. 
Слуга Сабакина, идучи домой, увидя у двора стояп1ую карету и въ 
ней кучера чуть жнвова, отворя ворота, впустплъ на дворъ, доложа 
боярину, что прошеная Сальниковымъ карета стояла у вороть и въ 
ней не было ни кого, кром-к кучера, который лежитъ въ рубап1к1> 
мерутво пьянъ безъ всякаго чувства. Сабакинъ, какъ челов1>къ вспыль- 
чивой, руга,1ъ всячески Сальникова, а на посл1;докъ схватя съ головы 
с^здой парикъ, брося на землю, топталъ ногами, кричалъ во все горло: 
«я бы етому мошеннику теперь же руки и ноги переломалъ, что онъ 
д'Ьлаетъ стыдъ моей старой и заслуженной голове отъ добрых7> лю- 
дей!» Хотя же п(» просьш'Ь спрашивалъ и кучера, гдЬ они съ прокля- 
тымъ ябедникомъ были и что д-Ьлали; но онъ, какъ челов^къ ни о 
чемъ не ведущей, отозвался незнатемъ, что и квартиру забылъ Саль- 
никова. 

Селуянушка нашъ, получа въ руки безц'Ьнное сокровище, небояз- 
ненно и невозбранно ночевалъ со своею любезною женою, какъ долгъ 
вели'гь- новобрачному, и живетъ уже съ м^сяцъ во всякой тишин^! и 
благополуч1и; никто про то не зналъ, кром'Ь Груняшнной попечитель- 
ной надзирательницы, которая часто ихъ ночнымъ временемъ посе- 
щала, и отъ молодыхъ подчивана и одаряема была изобильно. Но 
тотъ же, конечно, проклятой адской поселянинъ, которой кареты про- 
сить приказывалъ, вздумалъ надъ нимъ съиграт1> ихутку и поколе- 
бать ихъ спокойств1е. Господинъ Копхкодавовъ по-Ьхалъ въ другой 
раз7э посетить свою сестрицу и нав'1;стить Грунян1у. 11р1'Ьхавши по- 
сидя часа съ три въ кел1>1;, спросиль монахиню: «сестрица! да гд'Ь же 
моя Груша? разв^; ей не досужно къ намъ на часо1гь показаться; я 
уже ее другой м-Ьсяцъ не вида.ть.» — «По.шо, братец1>, изд'Ьваться и 
переливать изъ пустова въ поролснее: ты сказываеип>, что Груню не ви- 
да лъ другой м'Ьсяцъ, а я двенадцать лЬгь! Чтожъ дклать, когда такъ 
я безчастна, никогда не пришлете.» -«Вотъ хорошо П1 ути шь, сестра, — 
кажется, вчерашней день минуло пять нед'Ьль, какъ ты присылала съ 
лошадьми карету, а она сЬвпп! и по11хала.> 

«Разв1> чортъ вм'Ьсто меня присыл алъ, а я не знаю! Вотъ мой ма- 
лой, спроси его, 11здилъ ли онъ къ вамъ когда. Игнатка, поди сюда! 
когда ты •]»зди.гь 1гь братцу за Грушею?» — «Я два мФ>сяца, сударыня, 
и п'Ьшкомъ изъ монастыри ни куда не хаживалъ! да и за ч1>мъ безъ 
приказу твоего господскаго по пустому слоны продавать? правда, су- 
дарыня, виновать Богу и теб^^, мы почти и каждый день съ приворот- 
никомъ и хл'Ьбникамн вь заднюю калитку ходимъ на Москву р1>ку 



81 

купаться, но н опять всЬ въ ц-клости приходимъ!» Кошкодавовъ си- 
д^.71ъ за столомъ, потупивши глаза, облокотясь на л'Ьвую руку: «ну! 
сестрица, завязали узелъ, какъ то будетъ развязывать? Конечно, Груша 
та пропала; я, право, думалъ, что она съ тЬхъ поръ все у тебя, а те- 
перь вижу, что обманъ сущей!»— «Какъ, братецъ! ета шутка не очень 
ладна, я почти вся вн-Ь себя!» «А у меня, сестрица, такъ кожу поди- 
раетъ, подобно какъ въ Костентиновскомъ застЬик-Ь въ рукахъ у 
добрыхъ людей палачей! Да то1"ь челов'Ькъ, конечна, отъ сего никакъ 
у меня не отпляшется, кто надъ старикомъ не хорошо подшутилъ; 
теперь не иначе какъ буду просить самаго надежу Государя, пускай 
прикажетъ по всЬмъ домамъ, не выключая и моево, сыскивать и 
по обыск-Ь увозчика, а когда съ соглас1я сд-клано, и Грушку вызва- 
рить кнутом'ь нещадно, дабы другимъ поводу не было, а тамъ и сту- 
пай, куда хотятъ, и какъ самъ не дамъ, такъ и жен^ закажу давать 
родительскаго благословлен1я: оно очень велико, а попу прикажу по- 
минать анаеемою, не замай ее теперь тетенькается, съ к'Ьмъ хочетъ, 
д-Ьвка взрослая. «Потише, братецъ, очень жарко, не вдругъ! статное 
ли ето д-Ьло, чтобъ кровь свою отдавать въ руки кровонхйц^Ь и тЬмъ 
себя и весь родъ порочить?» — «Эхъ! сестрица, ты не знаешь, какъ 
моему сердцу больно, я, можетъ быть, отъ сей игрушки долженъ буду 
оставить б'Ьлой свЬтъ! теперь по-Ьду къ Сонюшк'Ь и, сказавши, посо- 
в-Ьтую съ нею, что будетъ д^ать; умъ хорошо, а два лутче того; я ду- 
маю, что она, моя голубушка, жива не будетъ, услыша едакую ра- 
достную в'Ьсточку: в^Ьть она ту каналью б-Ьглянку не въ прим^Ьръ- 
горячае меня любила, да и я не могу въ в-Ькъ запомнить!»— «Ты, бра- 
тецъ, не вдругъ ей сказывай, не умори, чтобъ не ошибъ ее б-Ьдную и 
въ правду обморокъ! «Ето, сестрица, ничего обморокъ, — въ немъ не 
вккъ будетъ лежать; только вспрыснуть кр'Ьпкою водкою и облить 
ведром!» водою, то и очнется; сберегъ бы Богъ отъ большова обмо- 
року, съ чемъ въ землю то прячутъ, а временной ничего не стоитъ: 
баба здоровая выдержитъ хотя и не обморокъ, — я съ молодыхъ л'Ьтъ 
былъ не промахъ, а теперь понавыкъ и побольше къ полезнымъ д^э- 
ламъ, — приведу съ собою попа и лекаря, которой нибудь изъ нихъ да 
пособитъ. Поза былъ я въ печали, н;гь ума вонъ, послать прежде на 
Фили къ цыганамъ и спросить пожилую бабу, в1»ть они, колдуньи 
проклятыя, отгадываютъ все. Потерять уже гривнягу, другую, да что 
бы правду сказала, а не скажетъ, то на конюшню да плетьми; я де- 
негъ не жал-Ью, — только устой въ правд-к. Вотъ, сестрица, кормилъ, 
поилъ, лелеилъ съ годкомъ двадцать за.т1ишкомъ, — ^теперь пошла ка- 
налья по в^^тру; прости счзстрица!» «Прости, братецъ, желаю теб-Ь поте- 
рянное обр-Ьсти въ ц-Ьлостн.» — «По'кхать мн'Ь поскорф^й и объявить по- 
лиц1и, ^1тобъ б'Ьг.чые сысканы и по суду по строгости законовъ нака- 
заны были!> По при'Ьзд'Ь домой и по разсказан1и госпож'Ь Кошкода- 
вовой сд-Ьлавшагося приключен1я, что говорено С7э ея золовкою, то 
и сбылось. Боярыня, упавши со стула, на иолъ захрап1>ла: тутъ то ни 
попу, ни .и'ккарю не можно было показать своего искусства и больной 
учинить помощи, а предсказательницы не 11м1^,лось, и жива ли будетъ, 
не изв'Ьстно. И какъ боярннъ одумался, что х'оспОж'Ь на полу лежать 
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не прилично, то пятеро, на силу по дебелости ея гЬла поднявши, по- 
ложили на постель, у ней же п^на все то время клубомъ изо рта ва- 
лила, такъ что водка и вода не помогала: то раздвоя стиснутые зубы 
лапотнымъ кочедыкомъ, влили ложки съ дв'Ь коноплянова масла, отъ 
котораго она, срыгнувши, очнулась, и стала охать, плакать и кричать 
поперем-Ьнно: «ахъ! Грушинька моя родимая, на которую ты сторо- 
нушку отлегкча? и на кого ты насъ, своихъ кровныхъ, опокинула? и 
гд'Ь теперь им'кешь свое пребыван1е?;> — «При сихъ словахъ пр1тезена 
была съ Филей старуха, которая, переговоря съ мамкой о печали го- 
сподской, попросила горпхечикъ, ни съ ч'кмъ не держанной, влила въ 
него воды, положа три угля съ огнемъ, изъ четырехъ угловъ моху, 
соли, изъ печи глины и пеплу пощепотк^, сказала: «боярышня не про- 
пала, она и теперь въ Москв^^, въ добромъ здоровь*^!» — «Да въ кото- 
рой улиц!)?» закричалъ бояринъ. «Етова не знаю, только не очень 
далеко!» сказала ворожея, 4[сидитъ самъ друх'ъ съ мущиною!» — «Ахъ! 
пропали мы, Сонюшка, конечно канал1я съ блядуномъ! Разорвалъ бы 
об'кихъ въ клочки, когдабъ дбсталъ ихъ въ руки; воля Божья да го- 
сударева была бы со мною, а ужъ я бы ихъ упеталъ! Государь бы 
мн-Ь по давней и верной моей с.чужб'Ь простилъ и больше, нежели 
плутамъ б'кглецамъ, пов^рилъ. 

По объявлен1южъ господина Кошкодавова о пропавшей д'Ьвушк-Ь, 
а не дочери, отъ полицш по всЬмъ дворамъ учинены подписки. Что 
д-Ьлать нашему Селуяну, самъ не знаетъ; ибо хозяинъ его, пров'Ьдавши, 
что онъ женился на неизвестной богатой дворянк'Ь, пришолъ къ нему 
и говорилъ, дабы онъ сходилъ въ полицию оправдался, или принесъ 
повинную, а въ противномъ случа'Ь должень онъ его туда представить 
для своего оправдан1я, что въ дом'Ь его бЬгльгхъ н'Ьтъ. Сальниковъ 
обольстилъ хозяина, что онъ женатъ не на беглой, но немалой чинъ 
пм'кющаго отца на дочери, и какъ объ немъ, такъ и объ ней, знаетъ 
Новгородской уЬздъ подлинно, и что онъ безъ всякой боязни заутро 
же и съ женою по-Ьдегь къ полицеймейстеру и оправдается и ему 
прпнесетъ квитанщю. 

На другой день пошелъ нашъ молодой къ господину Сабакину, 
яко Кошкодавову другу задушевному, повалясь въ ноги съ приват- 
ными говорилъ слезами: «ты— мой родной отецъ и мать, ты мой одинъ 
защититель и помилователь, прости ты меня въ вин'Ь моей тяжкой, 
которая къ р-Ьшенш только одной доброд-ктельной душ'Ь вашей при- 
надлежитъ, и черезъ то я снова рожденъ и на верьхъ моево благопо- 
луч1я отъ васъ возведенъ буду!» — «Встань; сукинъ сынъ, воръ! ежели 
то вина, что ты лоптдей моихъ, напоивпш мертвецки пьянова кучера, 
положа въ карету, однихъ отпустилъ, то Богъ 1^Ь простнтъ, впередъ 
у меня ничего, канал1я, не выпросишъ; а когда бы въ то самое время 
попался въ пыль, то я бы тебк живова ребра не оставиль: быть такъ, 
Богъ твой добръ, или бы, по крайней м'ЬрЬ, повергЬлсн бы въ низъ 
пупомъ подъ плетьми на конюшн'Ь.» — «Н'Ьгь, батюшка, с1я вина, о ко- 
торой я пропху, меньше прпнадлежитъ вашему гнЬву, нежели та, ко- 
торую вы мн-Ь простили!» не вставая, говорилъ Сальниковъ: «объ оной,— 
только стои1"ь попросить вашего стараго друга Кошкодавова!»— «Ахъ! 



83 

канал1я, перервал'ь рЪчь его Сабакинъ, знаю теперь твои плутни: не 
ты ли, мошенникъ, достойной кнута и висилицы сманилъ его дочь? и 
гд'Ь теперь она? сказывай!»— «Н'Ьтъ, батюппса, я не сманилъ, а она со 
мной сама согласилась, я уже съ нею и обвенчался!» — «Ахъ! мерза- 
вецъ, курвинъ сынъ, ты у нее и девство по сю пору похитилъ!» — «Не 
похитилъ, государь, но законъ то приказалъ исполнить, какъ стЬдуеть 
мужу.»— «Когда ты увидишься съ кнутомъ и палачомъ, тогда по сво- 
имъ лукавымъ замысламъ выискивай и прибирай законы и вьгоерты- 
вайся, какъ сука, а теперь мн1> недосужно говорить съ тобою, поди 
съ глазъ моихъ долой, мн'Ь до тебя никакова д'Ьла н'Ьтъ: дочь не моя 
и я въ томъ теб'Ь ни помочи, ни наставлен1я дать не могу!» — «Какъ, 
батюппса! Я васъ только въ томъ проп1у, чтобъ вы у господина Кошко- 
давова въ уменьшенш наказан1я хотя малое помилован1е упросили.» — 
«Я теб'Ь говорю, поди отъ меня прочь; ихъ колокол ъ хотя совсЬмъ 
объ уголъ, разсказывай тамъ свои лясы да болендрясы, а мн'Ь право 
недосугъ, и своихъ хлопотъ полонъ ротъ.» Сальнрпшвъ, вставши съ 
полу,* показался бодрымъ и небоязливымъ, говорилъ: «вы, сударь^ 
знаете уложенье и указныя статьи? Не в-Ьдаю, что то тамъ написано 
т'Ьмъ людемъ, кои въ подговор'Ь и увозЬ бЬглыхъ способствовали.» — 
«Вотъ, смотрите, пожалуйте, ахъ, канал1я, ябедникъ! съ нимъ не 
можно и слова безъ опаски вымолвить; надобно говорить, да камень 
за пазухой или въ карман-Ь держать; когда не такъ, то и по зубамъ, 
а безъ того нельзя! Скажи, адской сынъ, я ли тебЬ въ подговор'Ь и 
увоз'Ь Кошкодавовой дочери былъ сообщикомъ?» — «Не сообникомъ и 
не участникомъ, сударь, но помощникомъ». — «Какъ? варваръ! вотъ ка- 
кую несетъ кабалу и мелетъ пыль!» — «Такъ, сударь, и вы больше къ 
01^'Ьту им'Ьете участ1я, нежели я; вотъ по сему обстоятельству, когда 
у васъ прошена бьша мною карета, то я имянно вамъ показывалъ, что 
"Ьду смотр'Ьть нев'Ьсты, такъ и сд-Ьлалъ, — а вы еще сказали, чтобъ тотъ 
же день и свадьба съиграна была. Я, посмотр'Ьвши Груняшу Кошко- 
давову, она мн'Ь показалась, да и я ей непротивенъ ударили съ об^- 
ихъ сторонъ по рукамъ, да и по'Ьхали къ Никол'Ь на Ваганьково, и 
тамъ, по приказаюю вашему, и обв'Ьнчались; а если бы тогда вашей 
кареты не было, то бы я не могъ им'Ьть къ женидьбЬ никакова по- 
ползновенхя, и Грунюпша не пош.ла бы нигсакъ въ хорошемъ нарядЬ 
такую даль п'Ьшкомъ! И теперь уже у меня никто жену отнять не 
можетъ, хотя бы кто и сто г.71азъ во лбу им'Ьлъ, и по^штаю другимъ 
моимъ отцомъ Савастьяна Никулича, а матушкой Софью Вареоло- 
м^евну, а со мною въ томъ и Груняша моя согласна: мы одинъ противъ 
другова ни въ чемъ спорить и прекословить не буде^мъ, — люди не та- 
к1е, чтобъ им'Ьть распри, а дружелюбхе всего .чучше на св'Ьт'Ь, чему 
меня съ малол'Ьтства еще учили, а по тому правилу я и поступаю!» — 
«Будетъ теб'Ь, курвинъ сынъ, дружелюб1е и правило на спин'Ь и на 
ребрахъ! Сей часъ запрягайте лошадей, по-Ьду въ правительство и 
буду просить правосуд1я, чтобъ ты, конечно, безъ суда за облылшое 
на меня показа н1е съ кнутомъ поговорилъ!» — «Ми;юстнвый государь! 
безъ суда никого ни сЬкутъ и не в-Ьшаютъ, вы знаете законъ: когда 
виноватой показатель вытерпип> три указные розыска и огонь, то при- 
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мутся и за того, на кого показываетъ, — следственно, и тотъ полезай 
въ хомутъ и терпи три дани; я, сударь, какъ нибудь отдуюсь, еще 
первая голова на плечахъ и кожа не вороть; какъ то будетъ вытер- 
петь другому, не знаю!» 

При сихъ словахъ Сальниковъ, поктгонясь, хотЬлъ итти изъ покоя 
и сказалъ: «прости, милостивый государь, и знай Селуяшку; я не тужу 
о себе и что достанется мне, то и тебе! 

А какъ въ старину почтенные и ни въ какихъ тяжбахъ не бывалые 
люди поединочныхъ почостош», кашя говорены были Сальниковымъ, 
весьма боялись, въ томъ числе такогожъ трусливаго сорту былъ и го- 
сподинъ Сабакинъ, то останови Сальникова, сталъ говорить потише и 
поласковее: «что же мне ^^перь съ тобою, проклятой сынъ делать?»— 
«Вы разве не изволитез нать, что только попросить моего батюшку во 
утолен1и на насъ гнева? ибо теперь Грунюшка, услыша о сыске себя 
ведомость, лежитъ больна при смерти, да и чють ли ей топтать будетъ 
росу; жалко мне и самому: сердечная, какъ пластъ моя голубушка, 
на постеле съ боку на бокъ переворачивается, и охаетъ, и стонетъ 
попеременно! бежалъ бы, куда глаза глядятъ, а въ ночное время и 
сонъ на умъ нейдетъ: иногда больше получасу трясется и дрожитъ 
подобно лихорадочнымъ припадкамъ, а потомъ, зажмуривши глаза, тя- 
жело и вздыхаетъ!»— «Я верю, мошенникъ, что нежное дитя да попа- 
лась къ вору въ неволю, будешь дрожать и вздыхать, какъ мамонъ 
замелетъ: полно, есть ли у васъ что и пообедать?» — «Благодаримъ, 
батюшка, Бога; годъ другой проживемъ безъ нужды!» — «Е^дакой плу- 
тище! а тамъ и зубы на полку положите?» ~ «Батюшка что нибудь по- 
жалуетъ; ибо Груняша та моя имъ нечужая, да и я по ней теперь 
сталъ свой.» — «Я тебе сказываю, что называемой тобою отецъ пожа- 
луетъ тебе на спину кнутъ, а Груне вечное проклят1е!» — «Опять при- 
нялся за кнутъ, куда какъ они у васъ дешевы! лутче говорить вамъ 
нечего, я еще человекъ, ни въ чемъ не обличенной и не зделалъ душе- 
губства и другова вреднова обществу дела; сотворите последнюю со 
мною милость, съездите къ отцу моему и попросите, а я после самъ 
отвечать стану; я ведаю по закону, что согласно учиненной съ обеихъ 
сторонъ бракъ по кормчей книге никогда не разводить, а, хотя по ва- 
пп1мъ сказкамъ и желан1ямъ, сильная рука Богу судить, кнутишкомъ 
меня до смерти и застегаютъ, то Сальникова не будетъ поколен1я, а 
Грунюшка останется ни вдова, ни мужная жена, ибо ее после меня 
врядъ ли кто возметъ; потомъ, хотя будетъ и жаль, но возвратить 
не . можно; поезжайте, сударь, и сорвите съ языка, что будутъ гово- 
рить, не позабудьте объявить, что Груняшка отъ ихъ проклят1я при 
смерти ходя запинается!» — «Сорвалъ бы тебе, плутъ, прежде голову, 
нежели на старости ходить за мошенника сватать и стараться за зде- 
ланныя тобою плутни! быть такъ, поедемъ теперь со мной къ твоему 
тестю, только смотри — не говори передъ нимъ ни единаго слова, жи- 
вова не выпустить со двора; отца твоего, старика, чинимый мне 
службы заставили меня вмешаться въ пакостный дрязги; конечно, 
тебя чорть на мою голову на вяза лъ плута! вотъ, что де.ааетъ прсь 
стота, правду говорятъ, хуже воровства; ни зналъ, ни ведалъ, ни би- 
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валъ, нн грабливалъ, а тутъ же съ плутч^мъ стой на одной доскЪ! 
«дай карету!»— а тамъ и скчи на шею лукавые люди; ну! Селуяшка, 
до^1халъ ты меня на карихъ!» 

При'кхавши къ Кошкодавову, которой и съ боярынею о потере 
дочери былъ въ превеликой печал'Ь, поставя Сальникова въ передней 
за дверьми, самъ пришедши къ нимъ, сталъ говорить: «Знаете ли вы? 
я вамъ радость скажу: отлучившаяся отъ вашего стада овечка на- 
шлась! > — «Гд'Ь она, мой отецъ, вскочила боярыня, батька мой, скажи 
поскор-Ье? не томи сердца, не мори души!» — «Я ее нашелъ, только въ 
глаза не видалъ!» — «Однако по прим'Ьтамъ, голубчикъ мой, перехва- 
тилъ бояринъ, какъ отъ сна пробудившись, ты братецъ сызнова насъ 
рождаешь!» — «Вотъ вамъ сей челов'Ькъ лутче моего перескажетъ, а по 
тому и узнаете всю подкоренную тайну.> Привелъ имъ Са.т1ьникова. 
«Ахъ! здравствуй, братецъ, дорогой гость, пожалуй, поц-Ьлуемся, да 
садись пожалуй, подстаачивая Кошкодавовъ стулъ, тутъ же и боя- 
рыня, сл'^зши съ посгЬли, подошла, сядь пожалуй, батюшка; «какимъ 
ты побытомъ пров-Ьда-трь про нашу дочь Грушиньку, ахъ, б1>дная 
Груша! не въ неволе ли ты и въ добромъ ли ты здоровь'Ь?> говорили 
бояринъ и боярыня. Селуянъ, на вопросы нхъ ничего не отвечая, по- 
вались въ ноги просилъ прощешя, а какова, не изъяснялъ. Т'Ь сколько 
разъ его кликали и толкали, но онъ притворился соннымъ или паче 
мертвымъ. Сказалъ Кошкодавовъ Сабакину: «скажи, пожалуй, что ето 
за челов'Ькъ? мн'Ь, будто, лице его знакомо и очень приметно, не знаю, 
какъ вклепаться?» Сабакинъ, вступившись за [него, сказалъ: «сядь- 
тетко вы, да посчушайте, — я съ его росказовъ и вамъ то же самое 
обьяатхю!» 

«Онъ, Новгородской дворянинъ, Вотскбй пятины, Селуянъ Сальни- 
ковъ, таскается за приказными ябедами вотчиной коллепи, при'Ьхалъ 
въ Москву жениться, и какъ то у об1щни полюбилась ваша дочь, онъ, 
сманивши ее тихонько и обвЬнчался, и нын'к живегъ съ нею благопо- 
лучно!» Са^тшниковъ, не вьггерпя, лежа, сказалъ: «неправда, сударь, не 
она мн-Ь полюбилась, а я ей, и не сманилъ, а сама захогЬла бьпъ за 
мною, ибо младенца только можно ч^мъ обмануть, а Аграфена Сева- 
стьяновна отъ тЬхъ л^тъ уже ушла!» съ чемъ изъ покоевъ и со двора 
поб'Ьжалъ. Боярхшъ и боярыня затопали ногами, и захлопавъ руками, 
закричали: «держи, держи! ахъ! пропали мы, Сонюшка!» — при томъ 
бояринъ напомянулъ: «не топ» ли плутъ Сальниковъ, что въ Новго- 
род-Ь въ тюрм-Ь умеръ?»— «То отецъ его былъ, а ето сынъ, говорилъ Са- 
бакинъ. — «О! мерзавецъ проклятой, что онъ сд'Ьлалъ надъ нашими 
головами!» поругалъ весь родъ и племя! не утерплю, сей же часъ по- 
•Ьду и стану просить о правосуд1и, дабы етова плута извести съ св-Ьта 
поскоряе, — онъ и не такихъ еше па1состей настроип»! вотъ, гляди по- 
жалуй, ему ли псу владать нашей дочерью? Кажется, она всЬмъ взяла 
и н-Ьтъ ли приданова? къ ней сватались чиновные и богатые женихи, 
но намъ, какъ чортъ запретилъ, выдавать: погодимъ, лотами она не 
остарокъ, не малина, не опадетъ! вотъ теб'Ь малина сд'Ьлалась сморо- 
диною: то-то она, бывало, какъ станешь говорить про жениховъ, будто 
ничего не слушая, уйдетъ!»— «Пожалуйте, не горячитесь, послушайте 
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моего глупаго разума, а опосл-Ь какъ хотите!» говорилъ Сабакпнъ: 
<съ одной стороны, не правъ Сальниковъ, напротивъ того, не можно не 
обвинить и Грушиньку вашу, вотъ почему: когда бы отъ нее не было 
ко уходу съ нимъ соглас1я и не дала бы въ томъ поводу, моглъ ли 
бы онъ середи б^Ьла дня весть ее п'Ьшкомъ черезъ половину Москвы 
въ нарядномъ плать*}»? Пускай, на прлм'Ьръ, положимъ, везена была въ 
закрьггоЙ карете съ зажатымъ ргомъ, но передъ попомъ надлежало 
ли ей сказать, охотоюль она идетъ замужъ или неволею, и съ поатЬд- 
нимъ словомъ, конечно, бы попъ и в'Ьнчать не сталъ! Пусть, по про- 
шен1ю твоему, его и накажутъ черезъ подарки, ибо онъ голъ, какъ 
соколъ, пощититься неч'Ьмъ, что сорветъ, то и слопаетъ; но безчестхе 
будетъ всЬмъ, а перваго браку, онъ говоритъ, по какой то корчемной 
книгЬ не разведутъ безъ законнаго доказательства; бросьте, пожалуйте, 
клевету на сторону и благословите ихъ по родительски.» — «Ка1^ъ, бра- 
тецъ, теб'Ь не стыдно и не совестно, за такого стоять мошенника!— 
я бы его на чистомъ пол-Ь не видал'ь!» говорилъ Кошкодавовъ. — «А я 
теб'Ь истинно говорю, что мн'Ь ета скотгша не братъ и не сватъ», под- 
хватилъ Сабакинъ, «и в-Ьришъ ли, что мн11 онъ такъ нуженъ, хотя бы 
и теперь его увид-клъ на вис^льниц'Ь качавшагося, то бы право не 
охнулъ, а разв'Ь посм1;ялся; но жаль васъ, какъ старинныхъ друзей, 
что опорочите себя на в-Ьки, а, въ прочемъ, не мое д'Ьло, но ваше, по- 
чему и отдаю на произволъ вамъ же; прощайте, государи мои!> По- 
шедши со двора, увидЬлъ въ конц'Ь улицы дожидающагося винова- 
таго. Подъ-Ьхавши, сказалъ ему: «садись, негодяй, д'Ьло почти срабо- 
тано, по'Ьдемъ, посЬтимъ твою молодую, я ее съ при'Ьзду сюда не ви- 
дывалъ!э Сальниковъ отъ радости не зналъ, какую господину Саба- 
кину воздать благодарность, но самъ насилу могъ удержаться отъ 
см-Ьху, что удалось обмануть такова столповова дворянина; говорилъ 
ему: «пожалуйте батюшка, милости прошу, сударь, ч-Ьмъ богатъ, тЬмъ 
и радъ, хотя Д'Ьло и не пасеное, но для васъ сыщется что нибудь. 

«Мн'Ь только погляд'Ьть на Груняшу. — «Увидите и ее, сударь, она 
хотя черезъ великую силу, а для васъ встанетъ.» По пр1'Ьзд'Ь къ Саль- 
никову на квартиру Груня — по научешю мужнину, лежа въ постели 
и по немножку постанываетъ. — «Встань, матушка Грушинька! его ми- ' 
лость тотъ, которой вьшросилъ намъ у батюшки прощен1е и благосло- 
вен1е!»— «Здравствуй, радость Аграфена Савастьяновна! узнала ли ты 
меня? тьфу, пропасть какая! я, долго не видаючи тебя, не узналъ бы, 
смотри какъ она исхудала! право, какъ дыня; я думаю, что и костей 
врядъ ли дощупаться: ну! братъ Селуянъ, бол^зть то видно не съ не- 
до'Ьдковъ!» — «Она, сударь, пошла по матушк'Ь, им'Ьетъ облое тЬло.» 
Груня, вставши, поздоровалась съ своимъ сосЬдомъ, поднесла имъ по 
черепен'Ь водки, какой лутче въ город'Ь не было. Сабакинъ, выпивши, 
похвалива.1Ъ, а Сальниковъ отв'Ьчалъ: «какова есть, сударь, равно и 
закуски не много отъ водки отходили. 

Выпивши по другой и по третьей, гость спросилъ: «а какой бы 
бо.1Ьше припадокъ ее мучить?» — ^Конечно, отъ того, судаоь, что ба- 
тюшка на.тожилъ проклят1е, то я не на зем.тЬ, ни подъ нею; какъ 
пау'ишу шатаетъ в'Ьтром'ь, такъ и меня, а отъ проклятая сказываютъ 
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и земля не принимаетъ; и по тому, хотя жизнь моя коротка, однако 
не хочется умереть бе^^гъ разр'кшен1я! — Сабакпнъ, поблагодаря за уго- 
щен1е, сказалъ: «молитесь Богу, скоро, можетъ, получите и прощен1е 
п разр'Ьшенхе! пмъ еще прежде самцмъ умереть должно, люди пожилые, 
какъ я!»— С'Ьвши въ карету по^Ьхаль домой, а, между т-Ьмъ, Кошкода- 
вовъ объ'Ьздя кром'Ь Сабакина других7> своихъ друзей разсх^азалъ, что 
онъ дочь свою нашелъ уже за мужемъ за самымъ посл'Ьднимъ дво- 
ряниномъ, шатающимся единственно за приказными д'Ьлами, и, что 
ему съ нимъ учинить, требовалъ совЬта; но друзья сказали, ежели 
свадьба съиграна съ согласхя, то уже отнять нельзя и по суду, — 
только себ'Ь- сд-клаеть онъ в-Ьков-Ьчное безчест1е на посм'Ьхъ всему 
городу. 

Копшодавовъ, сколь ни былъ упорчивъ, однако вспомнивши и Са- 
бакины слова, склонился къ милосерд1ю — дочь свою простить и Саль- 
никова назвать зятемъ. При'кхавши домой, сказалъ о томъ своей боя- 
рын'к, которая также хотя и очень была сердита, но гн^въ свой умях- 
чила; ибо матери д-Ьтей, особливо д-Ьвушекъ, любятъ горячае, нежели 
отцы; усердно желала тоа'ъ же день дочку свою вид'Ьть и помириться; съ 
соглас1я мужнина, сыскавши чрезъ малова Сальникову квартиру, по- 
слала его пров'Ьдать о здоровь1>. Аграфенушка, увид-Ьвип! отъ батюшки 
посланца, тотъ часъ легла подъ од'Ьяло и стала жестоко охать, а Саль- 
никовъ, сидя надъ нею, воетъ, какъ по мертвой. Слуга, увидя ихъ въ 
такомъ С0СТ0ЯН1И, испугался; а Са.1ьниковъ, вставая со стула, говори.ть: 
«вотъ братецъ, видишь ли, какъ сильна родительская немилость и гн'Ьвъ: 
она бы, можетъ, давно Богу душу отдала, но земля не принимаетъ; 
донеси батюшк'Ь и матушк'Ь, хотя бы въ посл-Ьдихй разъ сд-киали ми- 
лость — простили и прислали родите.чьское б.1агословен1е! съ ч'Ьмъ 
ей на тотъ св^тъ появиться, а зд1>сь такъ долго понапрасну мучиться?» 
Малой, пришедши домой, разсказалъ видимую имъ надъ бояр1ьппнею 
жалость. Госпожа первая, вскоча со стула, закричала на мужа: «вогь 
ты, старой негодяй, что над'Ьлалъ со своимъ пр01слят1емь! слышишь 
ли, что потеря.1ш свое милое дитятко? долго ли уморить младенца! — 
она я, чаю, голубушка моя со страсти пропала!.. Эй! мама, поди сюда. 
Взявши образъ со стЬны окладеной съ иизаною ризою, бЬги скоряе 
къ нимъ, и в\1'Ьсто насъ, скажи миръ и благословенхе на вЬки; а ты, 
Софрошка, запряги поскоряе карету и проводи ее! вотъ имъ, б"Ьднякамъ, 
отъ меня тысяча руб.чей на овощи!> — Мамка, тотъ часъ помолясь Богу, 
поЬхала. Вопхедши въ горницу, сказала, что родители ихъ прощаютъ 
и разр'Ьшаюгь. Аграфенушка при холуЬ будто насилу вста-иа съ пос- 
телп и, перекрестившись, сказала: «слава Богу! теперь хотя умереть, 
такъ готова!» — Мамка, посид'Ьвши немного, что при маломъ разгова- 
риват1> опасно, поехала домой, а, при'кхавши, сказала, что она ба- 
ярышню застала при посл'Ьднемъ издыхан1и, «а какъ услышала отъ 
васъ прощен1е, то какъ рукою сняло: вставши, моя матушка, немножко 
со мною и попромолвила, и блах'одарност!» вамъ отъ х'орячности сердца 
засвид'Ьтельствовать приказала (чего и не бывало)!» Боярыня, будучи 
въ п1>евеликомъ жару,запыхаясь, улыбаючи говорила: «вотъ ты, старый 
телелюй заслуженой и умной, называешься, челов-Ьхсь,— ето совсЬмъ не 
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правда, — ваишхъ такихъ умныхъ сто головъ не могутъ въ годъ того 
сд'клать, что женская, какъ моя, въ одну минуту сработала! Конечно, 
бы ты уморнлъ Грушу та, ежели бы не я помогла.»— «Правда, такъ, 
сказалъ бояринъ, хороша дочь, если мать любить, — авсяная каша сама 
себя хвалить.» — «Пожалуй, помолчи и не говори теперь ничего!»— кри- 
чала баярыня, ходя туда и сюда по покою; «мама! пожалуй ко мн^! 
зд'Ьсь теб'Ь д-Ьлать н'Ьчего, поди къ Груш'Ь и начуй тамь! и легчель 
ей будеть, завтре по утру скажи; прим1>чай же и того, горячо ли .пюбить 
ее мужь и ходить ли за нею, какь надобно!» — Филать чему ирадъ, — 
мать умираеть, а онь блины утираеть: равно и с1я лукавая баба, при- 
шедши вь горницу кь молодымь, все разсказала, а они покатывались 
со см'Ьху, что стариковь со всЬхь сторонь мертвою рукою обводятъ. 
Поутру очень рано пришла мамка домой, а баярыня уже вь спа.1ьномь 
шуга-Ь дожидалась. — «Что, мамка? есть ли легче б'Ьдной моей Груш-Ь? 
и что она д'Ьлаеть?» — Мамка, будто сь попыховь, приб-Ьжавши, ска- 
зала: «слава Богу! сударыня, какь ни вь чемь не бывала, и ни какой 
бол1^зни и припадки не чувствовала, и такь была мн'Ь рада, какь бы 
вамь самимь, только немножко на личике видна печаль, что сь вами 
долго не видалась; а Се.ауянь Софроновичь, то-то прямой мужь, и ласко- 
вой и прив-Ьтливой, какь голубь за голубкою— такь равно и онь за 
боярышнинымь хвостомь по пятамь и ходить, и при мн'Ь больше, не- 
жели тысячу разь, поц'кловались! Ужь парочка! н'Ьчего Бога гн-Ьвить, 
а и боярышня усп-Ьла выбрать сокола по мыслЬ, — оба, мои батюшки, 
какь налитые яблочки, даруй, Боже, еще больше сов-Ьть да любовь!» — 
Боярыня, оть радости не удержавши себя^ рть слезь, приб'Ьжавь кь 
боярину, о томь возв-Ьстила, которой, открывь полусонные глаза, ска- 
заль: «позовите ихь ко мн'Ь об'Ьдать, а другимь сказывать: дома н'Ьтъ!» 
Боярыня опять мамку— на ноги сь каретою. Грунюшка нарядилась вь 
лучшее подвенечное платье сь приборомь, и Селуянушка также 
убрался пощеголеватЬе обыкновеннаго. Приехавши, пова-ии-пись оба 
боярину вь ноги, которой на нихь необыкновенно громко закричаль: 
«сказывайте, негодные, кто изь вась правь и кто виновать?» Грунюшка 
первая принялась за отв'Ьть: «хотя, батюшка, замучить меня прика- 
жите,— я одна причиною, я одна виною: страстная любовь кь Селуяну 
Софроновичу до того довела, что я вась обв'Ьнчаться не спросилась; 
подумала, что вы, за б'Ьдностш его, меня отдать не изво.71Ите, а мн'Ь 
и жить безь него не хогЬлось: такь то мы и зд'Ьлали свадьбу. — Вь 
тоть самой день, какь вы -Ьздили на веселье кь Кособрюхову, а я 
подь видомь, будто по-Ьхала кь тетушке, и никто вь дом'Ь, окром'Ь 
меня, сей тайны не в-Ьда-пь!» Боярыня, подошедши кь мужу, ударила 
вь шутку по плечу, сказала: «ну, кь чорту! полно чваниться, торить 
ихь б'Ьдняшекь! видишь ты, какь настращачь, что они пошевельнуться 
не см'Ьють!» 

«И вь правду, встаньте, д-Ьти мои!» поц'Ьловавши ихь, говори.11ь: 
«я знаю справедливую пословицу: «суженова и на конЬ не обь^дешь»;— 
теперь обоихь вась прощаю, только будте добрые люди; оть сего 
времени н^ть моего на вась гн'Ьва, — вижу, что больше виновата Грушка, 
нежели Селуянь, по ихь собственнымь сказкамь и признанш, а до- 
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бровольное признан1е стоить добраго свидЬтеля: пойдемте об'Ьдать!»— 
А посл^> онаго, введши Кошкодавовъ Сальникова въ свой кабннетъ п 
ра«збирая кр'Ьпостн, спрашивалъ, сколько гд^ душъ написано. «Въ пер- 
вой, сударь, 600 душъ въ Новгородскомъ у ЬздЬ!» — «Пожалуй положи!» — 
Подавши другую, спрашивалъ: «а зд'Ьсь много лиЬ— «4(Ю домовъ въ Ала- 
тор-Ь. И С1Ю также оставь!»— «А, въ третей сколько?» — «2Ш0дворовъ въ 
Синбирскомъ у-кэд-Ь!»— «Жирно, брать! ета материнская придавая; пожа- 
луй положи!.. Натко, ету посмотри!» 360 душъ около Кромь и Севска. — 
Будеть сь вась докуда: м'Ьсто х.тЬбородное и вс1>мъ довольное: напиши 
отъ меня в'Ьрющее письмо, поди въ Юстиц1ю, справь и откажи за 
собою!» Селуянь, хотя и простонать, однако подтяпаль ту кр-Ъпость, 
въ которой тысячи, а не сотни написаны; поднесши старику в'крющую 
грамоту, а онь, подмахнувши, ее отда.1ъ: «воп> вамь сь моей руки, раз- 
живайтеся!» Сснуянъ поклонился ему въ ноги, а мать пров-Ьдала, что 
Кошкодавовъ такъ сталь торовать, призвавши дочь, говорила: «на! и 
моя деньга не щербата!» дала изъ приданыхъ своихъ 300 душъ въ 
Брянскомь у'Ьзд'Ь «ето богдашк'Ь на зубокъ!» По при^зд'Ь домой, Селу- 
янь объявиль о воровств'Ь своемь Груняш'Ь, которая сь радости едва 
его не задушила поц'Ь.чуями, говоря ему, что, хотя отець теперь за 
что нибудь на нихъ и взб'Ьсится, то взять будеть нечего. И такъ 
Селуянь, отставши отъ приказныхъ волокить и ябедь, по^халь ти- 
хонько сь женою своею для отказу новой вотчины, гд'Ь нашель не 
село, а городь. Сь годь времени спустя, господинь Кошкодавовъ, не 
захотя жить бол'Ье на св'Ьт'Ь, опокинуль, а по томь и боярыня туда 
же водворилась, не взявши сь собою ни единыя души, а всЬхъ по- 
ручили въ полную власть Сальникову. Онь же, когда сталь так.1мъ 
пушистымь господиномъ, эспоминавши даваемыя ему къ обманамь 
наставлен1и учителя своево дьячка, посла.1ъ къ нему нарочнова, и^ 
выписавши изъ духовнаго чина, опред-клиль его надо всЬмъ своимь 
им'Ьн1емъ полнымь управитачемъ, а мамку, за ея верность и услуги, 
награди щедро, отпустиль на волю; но она, видя отъ нихъ всегдашнюю 
милость, осталась жить до смерти, а сестрица Се.пуянова Фетинья, не 
дождавшись отъ брата посланца, за нед^ю передь гЬмъ скончалась. 
Селуянь Сальниковь, живучи со своею любезною Груняшею, л-Ьтъ по- 
бол-Ь десятковь пяти, любя одинь другова сердечно, утопая въ рос- 
кошахъ, забавахь и весел1яхъ, повсядневно таклсе какъ и друпе по- 
мерли, оставя по себ'Ь на земл'Ь не малое чисно потомковь Сальнико- 
выхь, которые и въ ньш'Ьшнемъ времени называются такъ. 



V. 



ГИСТОРЙЯ КОРОЛЕВИЧА АРХЙЛАБОНА. 



(Рукопись проф. и. А. Ш/шпкнна >й 53'). Сочинена трудами прави- 
телствующаго Сената д'Ьйствите.7и>ного колег1и юнкора Петра Орлова 

вмоскв'Ь марта 1750 года). 



Немецкого государства король фридерикъ, 1мея у себя коро- 
леву марию крустину вдоволной любви, зачелъ сына ипорожде- 
ши названъ архилабономъ. Авпять легъ возраста вданъ ва- 
кадемию для наукъ разныхъ языковъ шнструментовъ, вкоторой 
продолжался догаеснатцати летъ. 

1вто продолжение, отъ б-ти до 16-ти летъ время, королевичь 
архилабонъ, обучась доволно разнымъ языкам 1наинструментахъ, 
окончал свое присудствие вто1 академи, аохоту болше возъ- 
имелъ вообучеши квоенному действу, для чего учинен ввойске 
ево отца короля фридерикуса генераломъ фелтьмаршаломъ. 

Вто время королевству короля вридерикуса отмалтиского об- 
щества объявлена воина стаким терминомъ, чтоб чрезъ четыре 
месяца их малтиских кавалеровъ ожидалъ вограды своего коро- 
левства, почему король оридерикусъ принужденъ собравъ своего 
войска 150000 тысячь 1ттить для защищения своих границъ самъ 
своею персоною. 



') Въ настоящэмъ издан! и повЬсть печатается впервые. Раскрыты татла 
и введена современная пунЕтуащя. 
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Всей поход присвоем король отсудств1и вночь восне видел 
гласъ свышепосланной вречахъ заключенных: «1здвухъ одинъ 
пропасть можетъ.» — Король, гласъ сей слыша, прив*денъ вужесъ, 
отчего проснувшисъ, разсуждалъ лежа напостеле долго, нопо- 
мышля(я) разное, немогъ насвое разсуждение положится, лутче 
вздумалъ, собравъ кодвору сенаторовъ игенералитетъ всей арм1и 
також {филосоеовъ, предявя сонъ, разсуждать собраниемъ, 
ивставъ поутру, приказалъ своему дежурному генераладютанту 
повестит(ь) всему сенату, генералитету ивилосовскомусобранию, 
чтоб въ б чесов пополудни 1мели быть кодвору на некоторую 
авдиенцию. Генераладютантъ, приняв изустной приказъ своего 
короля, тотъ часъ потому исполнилъ. Икакъ сенатъ, такъ генера- 
литетъ иеилософское собрание кодвору вповеленные часы на- 
овдиенциею прибыли, то король, въ 6 часовъ пополудни вы- 
шедъ, указал быть веселю, потомъ с 4 часов начелся придвор- 
ной столъ, причем самъ король, присудствуя, все оное собрание 
наперьодъ угостить старался, апоокончаши оного предявил при- 
чину такова собрания наовдиендиею, — а понеже натакое мудрое 
приведение 1зовсего собрания никто своего разсуждения дать не- 
дерзаеть, то впоследнемъ местЬ стола сидящей старикъ, челов'Ькъ 
знатной, 1здворянъ, вставъ сстула, начел речь свою тако: 

Всемилостив'Ьйш1Й государь! 

«Ежели, ваше величество, мое всеподданейшаго вашего величе- 
ства раба представление здравому свышедарованного разума раз- 
суждению предъприять соизволить, то я, несумненно, чаю, сей 
случай боле клонитца можетъ вашего величества наединородных 
высочайших чадъ.Ибо всемилостивейши государь хотя ныне иединъ 
увашего величества дражаиши сынъ нашъ милостииМши государь 
королевичь архилабонъ, нодругое есть заченшееся воутроб* вашего 
величества вседражайшей супруги, анашей всемилостив'Ьйшей го- 
сударыни королевы чадо, надкоторыми повышереченному свыше 
гласу для особливаго нашего всеподданнейших вашего величе- 
ства рабовъ неш,астию приключится можетъ. Иякоже я сие мое 
дерзновеннейшее представление, нетолкуя оево правости, изо- 
устъ моих выпустил, то всенижайше прошу вашего величества 
меня, раба вашего, достойному мучению предат(ь)!» — и умолчалъ. 

Слышавже сие, король, похвали ето разсуждение, утвердили, 
какъ онъ такъ 1все собрание совершенно быть поево мн-Ьнию 
итем та конееренция окончаласъ ивсе собрание розъехалосъ. 
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Когдажъ король совсею своею армиею противъ малтиских ка- 
валеровъ поход свой принел, то, следуя бывшам наконееренци! 
разсуждению, оставя сына своего вкоролевстве, приказал скреп- 
ким подтверждением, чтоб, ежели укоролевы мархи крустины, 
какъ скоро родитца королевичь или королевна, тоб ему, несмотря 
на то, что ему будетъ брать или сестра пообыкновенно! покрове 
жалости предать не1звестно1 сйерти икъевоб королевскому об- 
ратному возвращению отнюдъ родившегося чада небыло. Со- 
стоя йтвердомъ разуме, якобы реченно ему свыше гласъ чрез 
оное 1сполнитца иболее ему сумневатца будетъ необчемъ. Иокон- 
чав сей сыну своему королевичу архилабону приказ, внадле- 
жащей поход совсею своею армиею отбылъ. 

Натретеи день отбытия королевского королева мария крустина 
отчрева своего свободу получила дарованием отбога королевны, 
которой наречено имя аеродита. Оная, будучи обдарована такою 
красотою, что неможно думать, какойбы живописной мастер могъ 
употребить врисовани е* персоны партрета искуство, котороебъ 
могло совершенно противъ красоты ее служить то, — какъ мать 
е* королева, такъ 1братъ королевичь архилабонъ кохсполнению 
поприказу воли короля вридерикуса жалости несносно! напол- 
нилисъ, 1советовавъ^ обоблехчени учинения казни надн'Ью, се- 
кретно согласилис веема таинымъ образом отослать вдалные сво- 
его королевства городы подкрайним хранениемъ 1бережливостию 
отправленных снею нянекъ имамокъ, також 1змуских персонъ 
некоторого маленкаго штату; иотослана. 

Король, будучи впоходе взащищеши своих границъ отмал- 
тиских кавалеров, окончалъ свою баталию, снекоторым удовол- 
ствием встолицу свою возвратилса, спрашивал сына своего 
орожденномъ откоролевы чаде, начто вответъ откоролевича полу- 
чил, что родилас(ь) королевна ибудто казнена— отсечена голова 
ипогребена. 

Когдажъ королевна аеродита достигла летъ додвенадцати, то 
королева крустина, подвидомъ генералско! дочери, взела кодвору 
в ерелины; но король, хотя е* 1видалъ всегда, однако незнал, 
что та самая ево дочь королевна аеродита, ниже догадался по- 
отменномъ отпрочих ерелин укоролевы содержаши, завидя пре- 
безмерную е* красоту, много разъ дивился, апонесколкомъ вре- 
мяни внее 1влюбился: такъ что отнесносности терпения, горячей 
кней любви, приврем* говорилъ ей тако: 
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Госпожа афродита! 

«Моя несносность отгоряче! ктеб* любви недала болше скры- 
вать мое всовести повасъ мученье! Вы верте помоей власти: вам 
всем предприят1и противником быть никто не может; новсякъ еще 
будетъ искат(ь) случая показать вамъ свою услужность, иза- 
щасье признават(ь) будить, ежел! вы показать услугу ему по- 
зволите! Не скрой отменя, любезная афродита, своего мнения, 
инемучь меня собою бол*!» 

врелина аеродита, поникнув глаза, вответъ ему совсякою 
учтивостью приносила тако: 

ВсемилостивМши государъ! 

«Ваше величество своими словами тажъ меня нечувствител- 
ною зделали, что я навсе оное вответъ, принесть ничего невсо- 
стоян1и. Позволь мн*, ваше величество, выступя отвасъ, вдру- 
гую камору, приттит(ь) вчувство, икприношению ответу зд-Ьлать 
себя достойной?» 

Король 1зсего разумелъ, быть е* ксеб* склонности, говорил 
б-Ьзопасения: 

Моя любезная афродита! 

«Разумея вашъ умной ответь, моим! словами бол* васъ, какъ 
любезн'Ышую, утруждать небуду; ноуверяю ствердым заключе- 
нием, что я, оставя мою королеву, 1выславъ вонъ е* искоро- 
левства пораспространяющейся моей власти, вас хочу хмйть коро- 
левой. 1зволь таперь ггти спокоемъ!» 

Королевна афродита, вышед откороля, прямо пошла вцокои 
королевины — ипришедъ кматери своей, речь свою начала тако: 

Милостивая государня матушка! 

«Несносность нашедшей сего часа наменя печали, помрачает 
наченшееся мое благополучие при дворе вашего величества! Ба- 
тюшко король Фридерикусъ, не зная, что я ево дочь, вменя такъ 
влюбился, что теперь обьявил мн* зболшою верностью, васъ 
1згосударства выславъ,, нами* женитца. Зд-Ьда!, милостивая мать, 
отраду душе моей чрез ваши разсудки, ипредупреждеюи всем 
начетом зл-Ь!» счемъ упала преднею напол беспамяти, Авсамое 
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сие время король прислалъ дежурного генераладьютанта хкоро- 
леве сообявлешемъ, чтоб хзволма ^ збиратса ссвоимъ штатомъ, 
квЬгезду шеей столицы, вгороды, куда 1зволитъ, толкобъ отда- 
ленные; истакою поспешностию, ' совершенноб чрезъ два дни 
е-Ь персоны йебыло; ибоде корол(ь) намерение принелъ , посвоему 
изобретению, на другой обручатся. ; 

Королева, ссвоимъ штатом собравшис(ь), 13одворца вкореты 
пошла; а корол(ь), взнакъ показания, бывшему между ими союзу 
почтения, проводить е'Ь докореты разсудилъ. Нокоролева, севъ 
вкорету, начела говорить тако: 

Любезн'ЬйшШ король! 

«Не думай таво> чтоб я желела оставиг(ь) имя королевы, 
илибы желала вооно! чести себя продолжать; нодивясь вашему 
заблуждению, немогу стерпеть, чтоб неопорочить вашу любовь 
ксвоей крови! Разсуди, естли хотя одинъ образъ въ европейских 
государствах такой, чтоб кто нетолко хзтаких знатных королев- 
ских персонъ, но1испростых людей, любил исодержал ваммуре 
свою дочь, оставя жену, живя снею доволное время. 

Король, выслушавъ оные речи, изумелся, пришодъ хкороле- 
ВИН01 корет*, хвыняв еЪ оттуду, повел вполаты; иприведши 
спрашивал, для чего она ему говоритъ, будто онъ дочь свою лю- 
бить. Королеваже ему отвечала: «аеродита — мнимая ерелина; въ 
нее влюбились — есть дочь ваша настоящая. Помнитель, какъ 
приотезд-Ь вашемъ сармиею противъ малтиских кавалеровъ, 
сыну своему королевичю архилабону приказывали вы имею- 
щееся вчреве моемъ чадо, порождени казнить смертию тайно? Но 
мы, поел* вашего отезду, какъ она родилась, желея такую кра- 
савицу умертвить, отослали вдальния города, соособливым ма- 
ленким штатом для обереженья е* здоровья; икакъ вы благо- 
получно изарми возвратилис(ь), то мы обявили вам, что убита, 
а ныне взяли е* подвидомъ вфрелины кнашему двору. 

Как скоро король сие выслушав, наижесточайше насына 
своего королевича архилабона озлобился; инеспрося его к себ*, 
нехотя болше видеть, запреступление приказал караулному гвар- 
д1и-маьору королевича архилабона, всего оборвавъ, посадить под- 
наикрепчайшей орестъ придвор*, королевужъ сусердием упросил 
спим попрежнему остатца, извйняяс(ь) всвоем преступлеши, адочь 
королевну аородиту исто! каморы, которая особливо для нее от- 
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ведена, впротчие каморы приказалже невыпуекааъ, агенералъ 
адъютанту указал наутрие повестить всему сенату игенералитету, 
чтобъ были ко двору въ 6 часовъ пополудни нанекоторою авди- 
енцию. 

Когдаж поповеск* : королевского генерал адъютанта весь се- 
натъ игенералитет вповеленные часы ко двору прибыли, то ко- 
роль, вышед изсвоей каморы повелелъ всем садится пом'бстамъ, 
асам, ставъ перед ними, говорилъ: 

Господа всего собрания! 

«Приотезд'Ь моемъ сармиею впоход кзащищению моего коро- 
левства отмалтиски кавалеровъ, помните, была придворная . авди- 
енция, вкоторо! предложенъ отменя был вашему разсуждению 
восне глас мн* свышеченной? икогда вы объявили, что оный кло- 
нитца 'намоих единородных чад, то я приказалъ. сыну своему 
королевичю архилабону 1мевшееся воутроб* моей королевы чадо 
порождеши предать смерти икакъ я совсем вреченно! поход от- 
былъ, то умоейкоролевы родилас(ъ) дочь королевна Аеродита, ко- 
торая тепер(ь) находится припашем дворе мнимбю ерелиною. Онъ, 
неучиня посиле моего ему приказу при рожденхи наднею казни, 
отослалъ снекоторым штатом вдальния городы, амн* поприбыт1и 
моемъ обявилъ, что предана смерти! Вы, господа всего собра- 
ния, видя моего сына впреступлениях предомною толь винна, 
дайт^& всем вторичное ваше рассуждение, какъ королевичь архи- 
лабонъ предомной повинамъ достоинъ? Смертиль мне ево пре- 
дать, ши 13моего королевства выслать? Немуча меня боле мне- 
ниями объявит* свое разсуждение мн* вскор*!» все собрание се- 
ната игенералитета всвоих мнениях врознь разшиблись шевоз- 
можно было 1зьих разсужденей заключить дотех поръ пока тотже 
старикъ, которо! короля 1глас бывшей восне разсудилъ, сидя 
вуглу, вставъ, стал говорить тако. 

ВсемилостивМппй государь! 

«Ненадлежалоб мн'Ь, верному ивсеподдане1шему вашего ве- 
личества рабу, ктакому д'Ьлу свое б'Ьдн'Ьйпгее разсуждение собра- 
нию предать, нонеобинуяс(ъ) оттребования вашего величества мо- 
ими словами ксов'Ьту собрания присовокупить намерился! Ва- 
шему величеству своих единородных чад смерти предавать не- 
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прилично, ибо такое наказание высочайшей крови вашего ве- 
личества недостошо далутче несоизволитли ваше величество, 
об'Ьих ваших единородных чад, анаших милостив'Ьишихъ коро- 
левича икоролевну, посадя вкарету, выпроводить счестию изко- 
ролевства, даито надлежитъ тайно; ачрез сие роду вашего ве- 
личества ничего бесчестного приключится неможетъ. Имже давол- 
ное родительское ваше будетъ наказание; ктомужъ дорогою над- 
ним1 пореченному вам свыше гласу исполнится можетъ, ава- 
шему величеству, сумневатся очем, неостанетца! » 

Все собрание сие стариково представление королю подтвердили 
инаоном согласилис(ь); акороль, утвердя, приказалъ; какъ коро- 
левича исподаресту, такъ икоролевну искаморы, взявъ, дежур 
ному генераладьютанту, и, посадя вкорету, выпроводить искоро 
левства самому. 1тем сия коноеренция окончалась. 

Надруго! день дежурной генераладютантъ, квечеру взявъ 
королевича архилабона икоролевну афродиту ипосадя вкорету, 
поехал провожать вонь искоролевства; ивыпроводя возвратяс(ь), 
донесъ королю вридерикусу заизв'Ьстие. 

Королевичь икоролевна, выехавъ изсвоего королевства съ 
тремя лакеями въ американские острова. Надругой день наехали 
стадо лошадей, собережью пастуховъ, некоторого вышед конь 
весь белой, передкоретою пошолъ, нонапередъ зделавъ видъ, 
будто онъ указавать путь, ехать 1м хочетъ. 

Королевичь ссестрою королевною, думая, чтоб их, нагнавъ, 
пастухи, якобы оне коня того изстада украли, неостановили, 
разсудили отсебя ево отогнать; нокакъ лакеи услышали при- 
каз королевичевъ, тотъ часъ стали отгонять, аонъ нетокмо чтоб 
отних поб'Ьжалъ, ноеще лакеевъ отбивъ, издороги корету, ни- 
куда всторону ехать недопущая, засобою следовать понудилъ. 
Что видя, королевичь приказал корет* законем ретироватца, раз- 
суждая, изсего быть особливой притчин*. 

Оной конь, заведши их впревеликие горы илеса, приморе оста- 
новился 1ссего места ехать далее их недопущаетъ. Королевичь, 
усмотри место сие приморе хорошимъ, вздумал довремя тутъ 
зделать себ* ссестрою королевною жилищ*, алакеевъ отпустилъ 
попрежнему искоретою воотечество, оставшис(ь) содним реченным 
белымъ конемъ. 

Вполудни, сказавшись королевичь сестре своей королевне, по- 
шел сруж(ь)емъ для охоты, и, пришедъ незапно квеликой гор*, 
увйделъ наоной превеликой каменной домъ, икакъ внем такъ 
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иоколо ево людей невидя, разсудилъ выстрелит(ь) 1зружья для 
повестки вооном дом*, чая, изоного, что насие кто нибудь вытти 
можетъ, самомуже нагору закрутостию взойти было невозмож- 
но, новместо чаяния увидеть человека, вдругъ услышелъ 1зоного 
визгъ, необычащо великой, очень испугался, поспешил поско- 
рей ксестр* своей королевне, чтоб она неиспужалас(ь), акакъ 
кней пришол, то она, будучи ввеликом оттого страхе, говорила: 
«батюшко братецъ! умилостивись, какъ вы меня оставили здесь 
при мор* втаких лесах непроходимых иушли отменя далеко! 
После вас, сполчаса спустя, зделался, незнаю отчего, такох 
визгъ, необычашо!, чтоя состраху чуть неумерла!» 

Но королевичь отвечал: «нетъ, матушка сестрица, эта вам 
отморских волнъ 10твихрю полесам такъ показалось! Неизволь 
ничего боятся!» Исели кушат(ь), апокушанье легли присвоемъ 
жилище хзтравы слистьемъ назд'Ьланной постеле отдыхать. Какъ 
скоро королевичь икородевна заопочивали, то б'Ьлой конь (на- 
званной Буеланомъ), пришедъ, разбудилъ королевича тихо; акакъ 
королевичь всталъ, то онъ далъ видъ, чтоб, налол^а седло, нанево 
сел архилобонъ. Королевичь, уразумея ево вид, тотчасъ осед- 
лавъ, нанево взошол, а конь, вскакавъ нагору, сталъ посреди 
двора вышереченного дома. Королевичь архилабонъ, дишъ толко 
успелъ, сошедши наземлю, привезать своего коня Буелана кпри- 
битому встолбъ колцу серебряному, вдругъ увиделъ вышедшева 
исполатъ кнему ошести главах зм'Ья. Королевичь тотчасъ, взо- 
шед опять насвоего коня, стал снимъ внемаломъ страхе бится. 
Иуже три головы отделил отмерскаго змеинаго трупа, отчего вы- 
шло крови столко много, что двор сего дому, весь покрылся, — ^ 
и яко коню полодышку вооной стояти принуждену, ноеш,е ко- 
ролевичь спревеликимъ трудомъ отдышуш.аго 1зоустъ головъ пла- 
мяни две головы шпагою своею отсекъ, то змей, оставшись сод- 
ною главою, проговорил человеческим голосомъ: «ежели ты, о, ко- 
ролевичь! последнюю мою ]^олову оттрупа моего отделить непо- 
хочешъ, то я вамъ мою услугу в[аперьодъ показать желаю! 
Взрежь мои, правую илевую, груди, — то, что изтого будетъ, 
вам вподарокъ заключаю. Только сотвори сомною милость, от- 
пусти меня жива, владей симъ домомъ безопасения, аменя ктому 
увидить неможешъ». 

Королевичь, хотя ему иповерил, однако сошелъ сконя ору- 
женъ, нокакъ кнему пришол, увиделъ непротивна; взрезал ево 
груди, откуда выскочили два льва. То змей вторично проговорил: . 

Р^ГССК1Я повисти хтп— хуш в. 7 
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«В подарокъ тебЪ сих львовъ вручаю! оне, о, королевичь, при- 
всехъ случаях будутъ теб* верными рабами; меняже отпусти 
спокоемъ, — привремяни надобнасти я теб* слугою обязуюсь!» 
Ипоскончани! речей колвамъ оборотясъ, сказалъ: «вы, лвы, при- 
клонить свои главы сему королевичю нему служит* такъ верно, 
какъ своему господину!» 

Львы, посему приказу, тотчас предархилабономъ растяну- 
лись, икоролевичь ихъ погладилъ, азмею сказалъ: «полетай от- 
сюда скорея иктому никогда сюда ненаследуй! Когдаж мн* на- 
добенъ будешъ, уведомленъ быть хм'Ьешъ чрезъ сих львов, — 
тогда будь готовъ беспорно!» И посему змей, поднявшис(ь), поле- 
телъ, акоролевичь наконе исольвами приехал ксестре королевне 
Афродит*; нашолъ е* ещо спящу, легъ подле; коняж своего пу- 
стилъ повол*, альвы, — один легъ вголовахъ, адругой вногахъ 
укоролевича. 

Королевна, спустя счасъ после сего, проснулась, увидела брата 
своего подле себя спяща, авголовахъ ивногахъ лвовъ лежащих, 
очень испугалась, думала вскоре быть отних разтерзанной исве- 
ликимъ страхом, веема тихо разбудивъ брата, сказала оболвахъ, 
нокоролевичь, вставши, сказалъ все подробну ивелел ей их по- 
гладить. Королевна сперва снемалым страхом погладила, акакъ 
увидела их безпротивности, то боятся их боле нестала. 1втотже 
день вреченной домъ перебрались. 

Надругой день всей дом переселения королевичь исольвами 
поехал заохотой, абезнего хкоролевне аородит* 1звладения, близъ 
сего дому лежащаго, некоторого короля ливкуса ведена одна 
девица живущему прежд* тутъ змею насьедение попрежнему обы- 
чаю; канво!, везущей сию девицу, вместо зм'Ья, вокошк* уви- 
дели прекраснейшую девицуж, веема дивились. Командующей 
сего канвоя взошол надвор, апотомъ 1вполаты, ведя засобою 
осужденную девицу; снемалым страхом обьявилъ королевн* афро- 
дигЬ притчину своего пришествия, напротивъ чего королевна 
расЁазала им бывшее подробну ивесь канвой отпустила вооте- 
чество, нотолко приведенную Девицу присеб* оставила. Коро- 
левичь, приехавъ сохоты спрашивалъ усестры осей девиц*, — 
она ему обней, какъ книмъ привезена, сказала, и королевичь 
сему случаю дивился. 

Королевичь бритонъ, сынъ короля ливкуса, слышавъ отвоз- 
вратившагося канвоя опречюдной красот* королевны афродиты 
уязвленъ заочно купидовою стрелою итакъ разжегся, что взял 
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намерение, будто заохотою заблудяс(ь), ксему дому приехать, 
толкоб посмотреть е'Ь персону, идлятого приказалъ своего 
двора охотникомъ кутрему всю охоту 1зготовить. Дозавтреганяго 
дня ночь королевичь такъ долга показалась, что он вооной ни- 
каких найтить немогъ весельевъ, акакъ пришла заря дня на- 
ступающаго, то королевичь отнестерпеливости приказал седлать 
лошадей, несмотря нахудую того утра погоду, которая превели- 
ко! дождь гром имолнию производила; выехавъ наполя, при- 
нужденъ был терпеть сей погоды суровость. Однако она ему для 
любви сносна показалась. Итолко содним лакеемъ отширшись 
отвсехъ охотниковъ, прямо поскакалъ кодвору, гд'Ь жив'Ьтъ ко- 
ролевичь архилабонъ ссестрою. Инедоехавъ саженъ затритцать 
доограды сего дому, увиделъ королевну аеродиту подокномъ 
сидящую, — тогдабо она после хуДой погоды наслаждалас(ь) прият- 
ностию воздуха. Столко умъ открасоты сей помрачился, что 
втаком заблужден1и спревеликою озартностию взьехавъ прямо 
надворъ исошедъ слошади, отдалъ лакею, асам пошел вполаты 
ивооных застал одну сидящую королевну сприв'Ьденною изьих 
владения девицею; акоролевичь архилабонъ был всие время 
заохотои влугахъ. 

Бритонъ, сказавъ осеб*, принес королевне 1звинение, будто 
онъ принужденъ всей домъ заехать вневолю отбывшей худой 
погоды, ичтоб она посвоему великодушию втом ево простила. 

Королевна, видя прикрасотЬ такую учтивость сего короле- 
вича, привела некоторое мнение всвое сердце. Аксему наблюда- 
тель аммура купидо присовокупил кьее мнению своею любов- 
ною стрелою горячность такъ, что она, вкоролевича водну минуту 
влюбившис(ь), ему сказала: 

Батюшко мой! 

«Правда, хотя я васъ прежде сего знат(ь) чести 1неимела, 
однако видя ислыша ' обчести, присудствию вашему быть вдОм1& 
нашемъ охотно желаю!» 

Бритонъ королевичь, уразумея быть е* ксеб* склонности, 
возрадовался серцемъ ивответъ говорить начелъ: 

Милостивая королевна! 

*Я примоем вход* узрил отвашего взора мне склонность 
такую, противъ которо! вам всемъ моим корпусомъ отслужитъ 

7* 
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недостаетъ силы; ауслыша вашъ глаголъ проречивой, почув- 
ствовал быть себя оному достойнымъ, ноя всей мое! жизни 
столко радъ небуду, какъ тому, ежели вы своему присудствию 
причастникомъ меня учинит*!» 

Королевна, перервавъ ево речь, просила сесть настул*, 1стала 
разговаривать оповеденциях сего места; королевичь ей обовсемъ 
доносил, учтиво употребляя свое желание олюбви е* соосторож- 
ностью вштуках: потом, встав, стал просить отпуску досвоего 
владения, причемъ получил откоролевны прозбу: 

«Щасливаб я была, ежелиб вы меня своими приездами неостав- 
ляли,— я то буду причитать завеселье, что бритонъ королевичь 
комне жаловать станетъ!» — ^Королевичь ей засие благодарил до- 
вол но, обещаясь поволе е* исполнить,, чтоб оттого неприклю- 
чилось; стемъ ипрехалъ. 

Посл-Ь сего королевичь бритонъ хкоролевн* аеродит* при- 
ездъ 1м'6лъ очень часто, новее втакое время, когда архилабонъ 
королевичь езжалъ вполя заохотой; чрезъ что получил отнее 
болшее ксклонности вероятие, иприврем* осмелясь, горорил ко- 
ролевне аородит*: 

Государыня королевна! 

«Все ваши склонности уверяют кбезопасности представить 
вамъ прошение омучимой моей совести вжеланиях вашей любви 
дражайшей. Скажи, о, королевна, можноль мн* тЪтъ надежду 
продолжать искание любви вашей? незд'Ьлайся таким зверем, 
которойбы мог погубить мое состояние вечно; ноучини меня 
охранителемъ вашей природы ипогроб слугою!» 

Королевна срадостию отвечала: 

ЛюбимМшхй королевичь! 

сВаше учтивство иумеренности впоступках доволно уверя 
овашей чести, неоставили сумнения иразсуждать мне овасъ боле; 
того ради болше мн'Ь насвегЬ желать ничего неосталось, как- 
толко любви вашей учинить себя достойной! Акогдажъ я сие 
вамъ открыла, хочю сказать ито, что я вашему предаюсь су- 
пружеству, ежел! толко буду достохна. Нопонеже брат мой ко- 
ролевичь архилабонъ, всемъ нашемъ предприят1и, будетъ бол- 
шой помехой, втакомъ случае изволь отменя чрезъ писмо ожи- 
дать уведомлешя ипотому исполняйт'Ь; ассего времяни комн'Ь 
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приезды доблагополучного совершения нашего брака оставт*, 1бо 
МО! брать омя* некоторое подозрение принялъЬ 

Королевна сие говорила споказанием отстыда налицо кра- 
ски; абритонъ, выслушавъ сие, благодарилъ, сослезами прося 
внамереши непродолжать много, аонъ е* повеления ожидать 
всегда им'Ьетъ, ипростяс(ь), поехалъ всвое владение. 

Королевна аородита всячески обономъ брату своему говорить 
спредставлениемъ резоновъ покушалась, однако насие отнего 
склонности неполуча вздумала учинить хитростью 1втакомъ на- 
мереши тайно хбритону писала: 

«Я способу никакова болше того не1зыскала, какъ надобно 
вамъ, (ежели я угодна), собравъ войско ипришедъ незапно на- 
нашъ домъ, убить моего брата; акогда сие зделаешъ, тонам 
совокупитца желаемымъ бракомъ опасности неостанетца! » 

Афродита. 

Королевичь бритонъ, получа сие писмо, обрадовался 1СПо- 
зволения отца собравъ своей пятнатцать тысячь арми, кдому 
королевича архилабона приближился. Сие нахождение оной ко- 
ролевичь увидевъ, тотъ часъ вооружился 1севъ наконя буелана 
сольвами встречю имъ поехалъ. Арми бритоновой королевичь 
архилабонъ скоро скученъ показался, ибо изних многихъ го- 
ловы оттела отделялъ инаполы силою своею разсекалъ,' ноево 
одново, хотя какъ можно, однакоб убили, дальвы, служащие 
принем, столко ево заш,иш,али сильно, что всякова человека на- 
полы перерывая, разрушаютъ всю армию ид'Ьлаютъ архилабону 
дорогу досамого королевича бритона. Иуже все войско вдвои 
сутки архилабонъ солвами, заш,ищающее своего королевича, по- 
биваетъ, абритонъ, видя веема свою армию' вмаломъ остатк'Ь, 
боится боле быть прионой, чтоб непринять исеб'Ь смерти, съ 
пятнатцатью челов-Ьки ушолъ всвое владение, апротчие все ме- 
чемъ Архилабоновымъ побиты. 

Королевичь архилабонъ свеликою славою всвой домъ воз- 
вратился, асестра ево привела лицемерно сласкою. Львы, какъ 
архилабонъ почивать ложился, неотлучно находилис(ь) приево по- 
стеле недопуская никого дооно! пока королевичь проснетца, — 
идля того надсонным сестре ево королевне ничево злова учинить 
было неможно. 

Королевичже бритонъ, донеся освоемъ нещастии отцу ко- 
ролю ливкусу, усердно просил еш,е овойске. Отёцъ ему втом 
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позволил, исобравъ тритцать цять тысячь, сыну своему впро- 
текцию поручилъ, которое бритонь королевичь принявъ, свесе- 
лием вторично приступилъ кдому королевича архилабона, но 
инадсим такова войска собраниемъ тоже отнеш случилося, какъ 
инадпрежнимъ; ноеще иьяще, что бритонъ сдвумя толко че- 
лов-Ьками чрезъ великую мочь изарми всвое владение ушолъ; 
ихотя уже 1втретей разъ съ семьюдесят тысячами бритонъ 
для взятья королевны аородиты приходил, нокоролевичь архи- 
лабонъ исие помощию своих лвовъ поб^дилъ. 

Какъ королевичь бритонъ отцу своему потретьемъ нещасти 
отархилабона надвойскомъ сказал, то король ливкусъ насына 
своего пребезмерно разгневался: ибо слыша такую вархилабоне 
великую силу, апаче волвахъ, пришествия его ксвоим границам 
боялся. Анапоследокъ королевичю бритону сказалъ: «ежели ко- 
ролевичь архилабонъ вотомщение своей обиды вмои границы 
вступить, то я невчиная снимъ ссору, тебя, ка .ъ виноватого, 
врутсп его отдамъ, — пусть подостоинствам твоимъ, зд^блаит над- 
тобой посвоимъ волямъ!» 

Королевичь бритонъ, недоволствуясь незгодою отвортуны 
ослепясь глупою любовью королевны аородиты, еще взялъ меры 
учинить королевичю архилабону смерть хитростью; автаком на- 
мереши 3 делав ящикъ пропорционалной вдлину, какъ можно 
улечся человеку инабивъ всредину гвоздей самых острыхъ, по- 
слал принисм^Ь хкоролевне аородите, авписмб написано: 

Любезнейшая королевна аеродита! 

«Опыты войною надвашим братомъ мне неудалися, но еще 
самъ такое имел страдание отзлой вартуны, что сто дватцать 
тысячь народу моего потерял; Пхотя я для вашей любви все 
сие пренебрегаю, однако сим примером видя непрочность искать, 
отказался. Для чего присем посылаю квам ящикъ, гвоздями 
набитой,— вы чрезъ ево своего брата для нашей любви умертвите!» 

Бритонъ. 

Королевна, получа писмо нящикъ ипоставя оной подле 
постели, прикрыла полотномъ, зделала видъ креселъ, акогда 
брать, королевичь архилабонъ, сохоты приеха.ть, то она лест- 
Н111МИ словами начела ево спрашивать: <чбратецъ государь! я до- 
в«ано в-Ьдаю отвоей а1авной силе, однако любопытство еще 
принудило меня обтом увас спросить, чтоб вы силою своею не- 
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преодолели?» — Архилабонъ, неуразумея хитрой тайности, скрыто! 
взлом серце своей сестры, обьявилъ: «мне, матушка сестрица, 
кажетца, противъ моей силы ничто устоять не можетъ. Однако 
есть одна в'Ьщь, которую я преодолеть немогу, дасказать можно, — 
я вас, сестрица, непотаюся! Ежели мои руки увить вмесгЬ ка- 
натом по13волению толстым, тоя перерву зашутку, абуде увит(ь) 
ихже шолкомъ, тово я перервать невсил*: ибо оной врезываетца 
втело, ачрезъ то отымаетъ силу!» Королевна аеродита такъ 
притворилас(ь), будто она сему поверить невсостоян1и, чтоб был 
шелкъ крепче канату по1зволению толстого, просила брата об- 
вить шолком ево руки, якобы толко посмотреть для куризети, 
какъ неможно такому всилахъ славному королевичю сию безде- 
лицу перервать, начто архилабонъ позволил, токоролевна, увивъ 
ево шолком накрепко руки, такъ что поворотить ему было их 
невозможно, толкнула ево вгруди, отчего королевичь упал впо- 
крыто! полотном вышереченно! гвоздями набито! ящикъ ивесь 
отоных пронзившис(ь), сталъ б'Ьщуственъ, акоролевна ссвоею де- 
вицею (ибо !злакеев приних никого небыло) взявъ тот сархи- 
лабономъ ящик ибросили вколодезь; акоролевича бритона осмерти 
брата уведомила. Лвы, дожидаясь своего господина выходу, долго 
ево невидятъ, бросилис(ь) искать попалатам, инесыскавъ, произ- 
вели превеликое рыкание, б-Ьгаютъ везд* кругом полатъ иподуху 
услышали, что господ инъ их вколодез*, приб-Ьжанъ косному 
растянулис(ь), необычайно рыкая, дожидались, небудетли мимо 
сего м'Ьста проезжихъ. 

Акоролевичь бритонъ, обрадуясь такому осмерти королевича 
архилабона уведомлению, сам севъ вкарету по аородиту королевну 
поскакал; априехав, взявъ е* идевицу, ивсе бывшее вдом* ихъ бо- 
гатство, всвое владение возвратился ивыпрося уотца позволение, 
немешкав нимало наней женился свеликою славою, что такую ве- 
ликую королевну вжену себ* получилъ; иначели жить безопасения. 
Коньже буеланъ, хотя !взятъ скоролевною, однако онъ великою 
своею силою вбился вземлю весь, оставя одну свою главу поверхъ 
оной для дыхания. Исие вьих владеши почитали задиковину. 

Львы, неотходя отколодезя, все унево лежали, аувидевъ не- 
вдалек'Ь люде! ехавших, тотчас книмъ приб-Ьжали, приклоняя 
главу свою, делали видъ ласкания иуказывая наместо хколодезю 
якобы просили опомощи. Проезжие люди напервод их пребез- 
мерно испужались, апотом, видя их повинность, чаяли быть 
особливой притчин*, ипошли заними хколодезю, акакъ при- 
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шедъ, увидели воономъ сьящикомъ человека кинутого, увери- 
лис(ь), быть ему сих львовъ господину. То1*ь час апустили вко- 
лодезь человека, ионъ толко взялся заящик, то львы, схватив 
влапы веревки, скрайнею скоростию выдернули; симже людям, 
запоказанную кним милость, доволно видомъ благодарности 
оказали, ионе отних свеликим удивлением отехали. Львыже раз- 
ломав ящикъ трои сутки лизали архилабоновы раны: 1божимъ 
произволениемъ сим лизаньемъ все раны заживили, — отчего ко- 
ролевичь теломъ получил здравость; потом одинъ левъ, распо- 
ровъ задней лапы исподнюю мякоть, ивынулъ пузырьокъ сле- 
карством, иодинъ другому сие лекарство нахвостъ поливая, ма- 
зали лицо 1все королевичы члены, аотсего властию Божескою 
онъ такое получил здорове, какъ ипрежде имел безотмены, 
чему львы, пребезмерно обрадовавшись, ласкою будто господину 
своему сполучением здоровя поздравляли. Повыздоровленш ар- 
хилабонъ королевичь взял намерение мстить свою смерть над- 
сестрою, икак прослышал, что она короля ливкуса засыном 
бритономъ, догадался ипрежде бывшее отчего произходило, 
прямо поехал кьих границамъ. Конь буеланъ сие почувсгвовалъ 
тотъ часъ, 1зземли выбивп1ис(ь), сталъ есть кормъ попрежнему иде- 
лаится господину своему готовымъ, акороль ливкусъ, догадав- 
шис(ь), королевича архилабона быть насвоих границахъ, гневаясь 
силно насвоего сына, сослалъ всылку искоролевною аородитою 
вдалние городы изаказалъ всему народу неупоминать оих име- 
нах; хкоролевичюже архилабону послал посла иприказал совея- 
кою покорностию просить ксвоему двору; авзнакъ верности по- 
солства иконя буелана снимже отправилъ. 

Посолъ, доехав докоролевича, увидя принем дву львовъ, очень 
испугался, ипадъ поклонишася королевичю, аконь, вырвавшис(ь) 
изрукъ ево ведущих, палъ передним наколени; архилабонъ, по- 
гладя коня своего, стал спрап1иват(ь) упосла притчину ево по- 
солства, на что посолъ ему вответ доносилъ: 

«Милостив'6йш1Й государь королевичь, мой государь король 
ливкусъ мною вапгему высочеству обявляетъ дружество ипо- 
чтение, прося усердно, чтоб вы своим присудствиемъ вьего дворе 
одолжили; самбы его величество, слышавъ персону вашего вы- 
сочества всвоем владен{и, встрече собственною персоноюжь по- 
казал, какое онъ вашимъ меритамъ силнейшее им'Ьетъ почт!?- 
ние; нозасвоею старостию сего учинить новсостоян1и будучи, 
меня стем прошениемъ вашему высочеству отправилъ. 
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Королевичь архилабонъ, виДя такую ксебе припервом случае 
благосклонность, охотно кодвору королевскому соным посломъ 
поехалъ; акакъ вступилъ вьих столично! городъ, попути до 
самого королевского двора увидел стоящия для встречи его пер- 
соны полки, которые, бивъ вбарабаны смузыкою знамены ему 
уклоняли. Приворотах королевского дому встретил его весь ко- 
ролевской генерал итетъ иприносили ему поздравление, ана- 
крыльце полатъ королевской сенатъ икабинетные министры, от- 
техъ такоежъ поздравление принелъ; акакъ вступил впервую 
полату, тутъ стоя самъ король сьединою своею дочерью коро- 
левною амбриотосою, его свеликим поздравлениемъ принелъ. 

После сего былъ придворно! стол, прикотором ирису дство- 
вали сенат игенералитетъ королевской трехъ класовъ; апоокон- 
чан1и стола, часа стри начался балъ, накотором много веселости 
было икоролевичь архилабонъ танцовал скоролевною амбриото- 
сою — корольже, наних смотря, при своей старости веселился, 
инестерпя болше взявъ заруку свою дочь ипришедъ кархила- 
бону королевичю говорилъ: 

«Я завсе противности моего сына предвами (которо! ныне 
заоное взаточеши) никако! болше услужности показааъ невсо- 
СТ0ЯН1И, какъ толко, ежели вам дочь моя непротивна вжену вам 
е-Ь вручаю ивсе мое королевство вруки вамъ отдаю; авы, при- 
моей старости, учините отоного спокоша, чтоб я, живучи свами, 
привеселье неимелъ. докуки!» 

Королевичь архилабонъ сему случаю был очень радъ ико- 
роля благодарилъ столко, сколко при тогдашнемъ времяши ра- 
дость ему позволяла; азасию обиду свою, показанную ему отко- 
ролевского . сына, асвоего зятя прощаетъ. Гвнемедленном вре- 
мяни накоролевне амбриотосЬ женился вомногой славе. Львыже, 
служащие ему привсех случаях, отнего неотставали, акакъ при- 
шло время почивать ложится, то королевичь, раздевшис(ь) на- 
перьод королевны легъ напостелю, алвы легли придверях той 
каморы; потом пришед икоролевна лишъ стала толко ложится, 
токоролевичь архилабонъ поворотись иупалъ спостели внарочно 
зд-бланную отбритона королевича чрезъ подкупленных друзей 
подтой полатою яму. Тамъ привели ево нарочнож поставленные 
кавалеры накопья; акоролевна абриотоса, сие увидя, пребезмерно 
испужавшис(ь), закричала. Львы, услышав сей крик, бросились 
кпостел'Ь, инеобреть напостеле своего господина, прискочил! по- 
духу КТ01 ям'Ь иневидевъ вооноп никого, поб-Ьжали вон исполат. 
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ломая двери, отчего вовсемъ дворце зделалас(ь) тревога. Сам ко- 
роль приб'Ьжалъ кпочнвгихне детей своих, иуслышавъ отдочери 
своей бывшее, дознался, что все сие произходитъ отсына* коро- 
левича бритона, тотчасъ приказалъ взять ево 1зсылки сьево же- 
ною и, привезши встолицу, посадить втюрму иприставить креп- 
кой караулъ. 

Атоежъ ночи кругом сего столичного города ходящей пат- 
руль увидел четырех человек, одного колютъ шпагами. Тотъ 
часъ их перехватал!, акакъ увидели, что сей королевичь архи- 
лабонъ инасилу уже дыхание свое производитъ, споспешениемъ 
водворецъ привезли иобявили случившееся королю ливкусу. 
Король и королевна амбриотоса привели ево втаком состоян1и 
свеликим плачемъ ирыданиемъ; тотъ часъ послали подоктура; 
втож время львы повеем места искавъ архилабона, иненашед 
опять водворецъ прибежали; аувидевъ еро всево исколота, всехъ 
отбивъ, стали лизать ево раны ичрез ту ночь отихъ лизания ко- 
ролевичевы раны маленко позагладидись, тему стало полехче. 
Чрезъ великую мочь промолвил, чтоб львы короля икоролевну 
донево допустили; львы, поприказу ево, тотъ часъ кдверям по- 
латы отступили, смотряше нанево жалостно. Еорол(ь) икоролевна, 
приступя сплачем, спрашивал! опритчине надним случившейся. 
Вответъ онъ обявил имъ: сниотково мне болше сие приклю- 
чается, какъ отмоих сестры изятя, авашего величества сына!* 
Потом приступил докторъ иоб'Ьзал ему раны, ачрез четыре не- 
дели вылечил ево здрава. Львы,, сему обрадовавшис(ь), уже от- 
нево никуда неотлучались нинамало. 

Королевичь архилабонъ, хотя полюбопытству испытовать бол- 
шую истинну, почьему научению был колан, просил короля техъ 
четырех человекъ, которые ево кололи, предсебя представить. И- 
представлены. Королевичь обономъ их спрашивалъ, начто ему 
отвечали, что понаучению королевича бритона икоролевны аоро- 
диты сие учинили; «иежелиб мы васъ умертвили, зато обещали 
намъ великое награждение учинить денежное !вперемене ранговъ!» 

Королевичь, слышавъ сие, озлобился насестру иназятя такъ 
силно, что короля просил сими словами: 

Батюшко, корол(ь) ливкусъ! 

«Я повашей коми* милости зато, что вы дочь свою королевну 
амориотосу учредили быть мне женою, — вапхего сына, амоего 
зятя !сестру впервой своей обиде простилъ; ноон!'», темъ неудо- 
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волствуяс(ь), другою смертию меня даровали. Разсудитежъ, мож- 
ноль мн* надеется вперьодъ отних ксеб* доброжелательства кроме 
всегда опасной сметри? Того ради васъ прошу, таперь комне ихъ 
приказать представить, даучиню имъ заприязнь ихъ коми* воз- 
даяние. Король сему показался непротивнымъ, понеже ему за- 
непослушание сына обсмерти ево нсалости неосталос(ь). Тотчас 
представлены предкоролевича архилабона бритонъ иаеродита, 
то он, неспрося их ниочем иниже смотрить наних хотяш*, обер- 
няс(ь) ксвоим лвамъ, сказал: «вы, мои доброжелатели, видитель 
сих людей, ко мне приведенных, которые два раза смерьтию меня 
дарили! возмитежъ ихъ всвои лапы иучинит* надними тож*, 
что он-Ь мне желали! 

Львы, услышавъ такой господина своего приказъ, тотчас 
бритона иафродиту разорьвали наполы— итемъ их жизнь окон- 
чалас(ь). Також игех четырех челов1Ькъ, которые каралевича коло- 
ли, казнили смертию, растреляли, иуже арьхилабону црипятствия 
всвоемъ благополучном житье стало невидно, — ктомужъ корол(ь) 
ливкус, вдолголетно! старости живьши, после сего четыре года 
умьре ипогребенъ свеликою честию иславою, аархилабонъ коро- 
левичь стался настоящим королем ипринелъ скипетръ ивладение 
всвою протекцию иживьши скоро левою своею амбриотосою доса- 
мой глубокой старости вблагополучи оставя посебе наследников 
ввечны П0К01 отыде. 



VI. 

ГИСТОРШ о РОССШСКОМЪ МАТРОСА ВАСИЛШ КОРЮТСКОМЪ и о 
ПРЕКРАСНОЙ КОРОЛЕВН-В ИРАКЛШ ФЛОРЕНСКОЙ ЗЕМЛИ. 



(По рукописи изъ собр. Е. Заб-Ьлина >^ 229 '). 



Въ Россхйскихъ Еврошяхъ некоторый живяше дворянинъ, 
имяще имя ему 1оаннъ, по малой фамил1и Кор1отской. Им'Ьлъ у 
себя сына Васил1я, лицемъ з*ло прекрасна. А оной дворянинъ 
(въ) великую скудость пр1иде и не им'Ьяше у себя пищи. Во 
едино же время оной его сынъ рече отцу своему: « Государь мой 
батюшко! Прошу у тебе родительскаго благословлен1я, изволь 
мене отпустить въ службу, — то мн-Ь будетъ въ служб* даваться 
жалованья, отъ котораго и вамъ буду присылать на нужду и на 
прокормлешя». Выслушавъ же отецъ его и даде ему благосло- 
влен1е, отпустя отъ себя. Васил1й же, ьзявъ отъ отца своего 
благословлеше, пр1иде въ Санктпетербурхъ и записался въ мор- 
ской флотъ въ матросы. И отослали его на корабль по опред*- 



') Мы буквально перепечатываемъ текстъ пов']^сти, изданный покойны мъ 
акад. Л. Н. Майковы мъ отд'^Ьльно въ брошюр'Ь: «Русская пов'Ьсть Петров- 
скаго времени» (Спб. 1830 г.) и вторично въ собран 1и его статей въ «Очеркахъ 
иаъ истор1и русской литературы XVII и XVIII ст.» (Спб. 1889). Л. И. Майковъ 
въ основу издан1я положилъ рукопись г. Заб'Ьдина и пополни л ъ ее спискомъ, 
принадлежащимъ Румянцевскому Музею («Отчетъ» музея 1870 — 72 г. М. 1873, 
стр. 66). Въ Петербургской Публичной Библштек'Ь имеется списокъ этой по- 
в'1Ьсти, но далеко уступающ1й по достоинствамъ тексту, изданному Л. Н. Май- 
ковымъ. 
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лен1ю; на корабл* призываше (его) по обыкновеи1ю матросскому 
з'Ьло нелестно и прочихъ вс1Ьхъ матросовъ; въ наукахъ пребы- 
ваше и (у) всЬхъ персонъ ^) знатныхъ въ услужеши полюбился, 
котораго ве* любили и жаловали безъ м'Ьры. И слава объ немъ ' 
велика прошла за его науку и услугу, понеже онъ зналъ въ 
наукахъ матросскихъ велми остро, по морямъ гд-Ь острова и пу- 
чины морсшя и мели, и быстрины, и в-Ьтры, и небесныя пла- 
неты, и воздухи. И за ту науку на корабляхъ старшимъ пребы- 
валъ и отъ всЬхъ старшихъ матросовъ въ великой слав-Ь про- 
славлялся. 

Во едино же время указали ^) маршировать и добирать млад- 
шихъ матросовъ за моря въ Галандгю, для наукъ арихметиче- 
скихъ и разныхъ языковъ; токмо онаго Васил1я въ старш1е не 
командировали съ младшими матросами, но оставленъ бысть въ 
Кранштат*; но токмо онъ по желан1ю своему просился, чтобъ 
его съ командированными матросами послать за моря въ Галан- 
д1ю для лучшаго познан1я наукъ. По его прошешю былъ коман- 
дированъ съ прочими матросами, отпущенъ за моря въ Галан- 
д1ю съ младшими матросами. 

По отбыт1и изъ Кранштата, по н'Ькоторыхъ дняхъ прошед- 
шихъ, прибыли въ Галанд1ю матросы на корабляхъ, и съ ними 
Василей Корштской. Въ Галанд1и учинили имъ квартеры и по- 
ставлены были всЬ младш1е матросы по домамъ купедкимъ, а 
ему, Васил1ю, за его услуги и за старшинство — къ знатному и 
богатому гостю въ домъ поставили равно (со) Штатами. И оной 
матросъ Василей у гостя стоялъ велми смирно и слушалъ его 
во всемъ. И оной галандской гость усмотр'Ьлъ его въ послушати 
и въ наукахъ з'Ьло остра ^) и з'Ьло возлюбилъ и послалъ его на 
своихъ корабляхъ съ товарами въ Англ1ю, которому лучше всЬхъ 
своихъ прикаш,иковъ сталъ верить и во всемъ ему приказы- 
валъ и деньги и товары ему вручилъ. 

И какъ въ Англхю съ кораблями пришли, то товары по обы- 
чаю купецкому объяви всЬ и спродавъ, и принадлежащихъ въ 
Галанд1ю товаровъ на корабль (взялъ) и по-Ьхалъ обратно, — въ 
которой онъ Василей посылк* великой прибытокъ гостю галанд- 
скому присовокупилъ, такожь и накупи всяк1я воспр1ялъ, и зна- 



^) Въ рукописи: «персонахъ». (Поправка эта и сд-Ьд. принадл. Л. Н.Майкову), 
2) Въ рукописи: * указа лъ». 
^) Въ рукописи: «остро». 
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тенъ былъ въ Англ1и и въ Галанд1и. Ко отцу своему въ Росс1ю 
чрезъ вексель послалъ четыре тысячи ефимковъ златыхъ дву- 
рублевыхъ, которые отецъ его и получилъ, и писалъ къ нему, 
чтобъ онъ къ нему прйхалъ повидаться ко отцу своему и благо- 
словлеше принять. 

А какъ урочный терминъ пришелъ, чтобъ ученикамъ матро- 
самъ маршировать въ Санктпетербурхъ въ Росс1ю, то всЬ матросы 
поехали, а Васил1я Еор1отскаго оной гость нача просити, чтобъ 
въ Росс1ю не *здилъ, понеже онъ, гость, его Василея возлюбилъ 
яко сына роднаго. Но^) токмо онъ, Василей Корютской, нача 
отъ гостя проситися въ домъ ко отцу для свидан1я и объявилъ 
ему, что отецъ его въ великой находится въ древности; то онъ, 
гость, его пр1ятно ув*щевалъ, дабы отъ него не отлучился, и 
обещался во всемъ, яко родного сына, насл'Ьдникомъ учинить. 
И рече оной гость: <сЛюбезн'6йш1й мой росс1йск1й матросъ, наре- 
ченный мой сынъ, изволь хотя еп1,е чрезъ вексель послать ко 
отцу своему отъ имени моего, токмо ты, мой дражайш1й, не отлу- 
чался отъ мене». Слышавъ же онъ Василей отъ него з^Ьло про- 
слезился и любезно просился, чтобъ его ко отцу въ Росс1ю отпу- 
стилъ взять благословлеше, и обещался къ нему обратно быть. 
Вид'Ьвъ же гость непреклонную его просбу, и просилъ его чтобъ 
онъ во Францыю (сходилъ съ товарами, и когда) возвратиться, 
то обФщалъ его въ домъ отпустить, — по которому прошен1ю онъ 
Василей не ослушался, онаго гостя взявъ корабли и убрався съ 
товары и отыде во Францыю, и во Францыи былъ два года и, 
спродавъ товаръ, возвратился въ Галанд1ю и учинилъ оному 
гостю великой прибытокъ въ хожден1и своемъ, что оной гость 
никогда такого прибытка не видалъ и сердечно его возлюбилъ. 

Но токмо онъ Василей нача еже съ прилежашемъ въ Росс1ю 
къ отцу своему проситься, и вид-Ьвъ гость его несклонную просбу 
и по желашю его уволилъ ему *хать въ Росс1ю, и даде ему оной 
гость три корабля съ разными товарами и суммы своей денежной 
казны доволно, и просилъ его, чтобъ, бывъ у отца своего, къ 
нему возврэ<тился, и отпустилъ его съ великою печалью. И оной 
матросъ Василей Кор1отской, принявъ корабли и работниковъ- 
матросовъ и поднявъ парусы побежали, къ Россхйской Евроши. 
И цо отбыт1и на корабляхъ оной Василей взялъ тысячу червон- 
цевъ и зашилъ въ кафтанъ свой въ клинья тайно, чтобъ никто 



^) Въ рукописи «не». 
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не зналъ, для всякой приключающейся между *)... И минувшихъ 
семи дн'Ьхъ какъ корабли изъ Галанд1и поплыли, воста время и 
неукротимая буря, яко всему морю возд1ятися, съ пескомъ сму- 
титися; и корабли всЬ врознь разбишася. И на которомъ ко- 
раблю былъ Василей, и оной корабль волнами разбитъ, и люди 
всЬ утопоша. Токмо Бож1ею помощью единаго Василея на доек* 
корабелной прибило къ некоему великому острову. И отъ вели- 
каго ужеса павъ на землю яко мертвъ; а какъ волны утишилися 
два корабля, вид-бвше, что корабль, на которомъ былъ Василей, 
разб1енъ былъ весь, и чаяли, и что и Василей утопоша въ вол- 
нахъ морскихъ, возвратишася назадъ въ Галанд1ю и пов'Ьдаша 
гостю о приключившемся несчаст1и. Слышавъ же гость велми 
нача плакати и тужить не о корабляхъ и не о товар*, но о Ва- 
СИЛ1И Корхотскомъ. 

И какъ онъ Василей отъ великаго ужеса, лежа на остров*, 
очнулся и взыде на островъ, и вел1е благодарен1е воздавъ Богу, 
что его Богъ вынесъ на сухое м-Ьсто живаго: «Слава Теб*, Гос- 
поди Боже, Небесный Царю и Челов-Ьколюбче, яко не остй.ви мя 
гр*шнаго за гр-Ьхи моя погубити, въ водахъ морскихъ погрыз^ 
нутися!» 

Потомъ стоящу ему на остров*, много мысляще и осмотряюще 
с*мо и овамо, въ которыя страны принесло и какой островъ; 
токмо хотя и много время по морямъ ходилъ, а такого острова 
не видалъ, понеже на ономъ остров* великой непроходимой л*съ 
и велик1я трясины и болота, что отъ моря никуды и проходу 
н*тъ; а уже ему *сть з*ло хот*лось, и хотя у него червонцы 
были зашиты въ клиньяхъ въ кафтан*, токмо негд* и не у 
кого было (купить), и помощи ему въ нихъ никакой не было. 
И ходя ^) по брегу на мног1я часы, усмотр*лъ какъ бы ему куда 
проитить къ жилищу и ходя ^) нашелъ малинкую тропку въ 
л*съ, яко хождеше челов*ческое, а не зв*рское. И о томъ раз- 
мышлялъ, какая та стежка: ежели поидти, то заидти нев*домо 
куда; и потомъ размышлялъ на долгъ часъ, и положась на волю 
Бож1ю, пошелъ тою стежкою въ темной л*съ тридцать верстъ 
къ великому буераку. Вид* великой, огромной дворъ, поприща 
на три, весь кругомъ стоящимъ тыномъ огороженъ. И подошелъ 



*) Въ рукописи пропускъ. 
-) Въ рукописи: «хотя». 
^) Бъ рукописи: «хотя». 
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КО даору «близко къ в^^'^/таяъ.— те вг»11</га Брг^пко заперты: и хо- 
тЬ1ъ т^гстл^пуЬтъ на дв^'^гь, токхо скважины не нашелъ, н стра- 
хохъ о^а'-ржяхъ н у^^ялся* Похыпиялъ псаомъ, что конечно 
зашелъ къ рняб^Лиикнмъ, н думать, какъ сказатыгя: ехели доб- 
рмхъ челон1жозгь, то убьк/гъ: ежелн сказаты.-я раз<и>йнпкохъ, 
тг^ вь ра;^<к^яхъ не быюалъ. А въ томъ двг1ргЬ великой шужъ и 
кхднкъ, и въ разный игры играклъ. П вздуналъ сказаться раз- 
6(}ЯииюрмЪу н нача у вор^/тъ кр1;пко толкаться: то оныя услы- 
шали, въ скорости вороты отворяли и спроша его: что за чело- 
к1»къ н откуда. Ьид1;въ же Василел, что разбойники н хнохество 
ихъ иар^^да стояще и пгран>ще въ разный игры и пузыки пья- 
ныхъ. то отвЬтств^^валъ имъ Василей: <^Азъ есмь сего острова 
разбг/йникъ, единъ разбнвалъ плавающихъ по морю . П оныя 
разб^^йники взяша и приведоша его ко атаману. Атамань же. 
вид1;въ его молодца удалаго и остра ') умомъ и зрачна, лицомъ 
щнщт^н'л и осанкою добра з:кло, нача его вонрошатн: сЧего 
ради припк'лъ къ намъ?^ Василей же рече, яко: сЕдиному мн-Ь 
жити скушно, и слышавъ васъ въ семъ остров* живущихъ и 
Ы'(уел(} играюищхъ, того ради къ вамъ пршдохъ и прошу, чтобъ 
вм меня въ товаршщи приняли >. И атаманъ прннявъ его и опре- 
делил ъ къ разбойникамъ въ товарищи. 

Минувшу же дни по утру рано приб^жаль огь моря есаулъ 
ихъ команды и- объявилъ: «Господинъ атаманъ, изволь коман- 
дировать парт]ю молодцовъ на море, понеже по морю *дутъ га- 
леры купецк1я съ товары ^>. Слышавъ то, атаманъ закрнчалъ: 
'Но фрунтъ!./ То во едину чеса минлту-) всЬ вооружишася и 
(ггапиг 1Ю фрунтъ. Токмо росс1йской матросъ Василей единъ 
стоить бсзъ ружья особо, понеже не опред1;ленъ. Тогда разбой- 
ники [гЬиш атаману: Что нашъ новопрхемной товарпщъ стоить 
безъ ружья и не въ нашемъ фрунт*; изволте приказать оруж1я 
ныдать:^. И атаманъ вскор* повел* ему оруж1я выдать и во 
фрунтъ встат1>. И оной матросъ хотя того не желалъ, но токмо 
Ч1)€:гь боязнь взявъ ору*ж1я, и сталъ во фрунтъ. И при коман- 
дирован1и сталъ Василей просить атамана: «Господинъ атаманъ 
и вы ВС*, молодцы товарищи, прошу васъ, пожалуйте уволте 
меня одного на добычу, понеже я извыкъ одинъ разбивать и 
хочу вам7> прибыль принесть >. То слышавъ, атаманъ и во* раз- 



*; Въ рукописи: «остро». 
^ Въ рукописи * ми нуты». 
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бойники р-Ьша: «Отпустймъ его одного и посмотримъ прибыли 
оть него». И по командировке разбойники по'Ьхали на три пар- 
Т1И, а Васил1я единаго отпустили. Тогда матросъ Василей по- 
шелъ на морскую пристань и не желаше разбивать, но токмо 
смотр^^лъ того, какъ бы ему путь сыскать; и пришелъ на берегъ 
моря, взираше сЬмо и овамо, не и дуть ли паки суда, чтобъ ему 
уЬхать. И смотр1Ьвъ ходя по берегу весь день, токмо никого не 
видалъ и въ великую печаль впаде, нача горко плакати и ры- 
дати, Господа Бога на помощь призывати, чтобъ его Господь 
вынесъ изъ рукъ разбойническихъ; и въ томъ размышлен1и и 
великой печали уснулъ крФпкимъ сномъ на берегу моря. И сномъ 
кр*пкимъ спалъ, что уже нощь; и нача думати — съ ч^мъ ему 
показаться, что добычи никакой не получилъ. И вспомнивъ, что 
у него въ кафтан* въ клиньяхъ зашиты червонцы, и распоровъ, 
вынелъ сто червонцевъ и завезалъ въ платокъ шелковой; и при- 
шелъ ко атаману и предложилъ предъ него червонцы и сказалъ, 
что «н-Ькоторын люди въ маломъ судн* плыли и толко у нихъ 
было, который вамъ предъявляю». Вид'бвъ же атамань и вси 
разбойники з-Ьло тому начаша дивитися и вси же его хвалили. 
И поел* того еще его отпускали одного на разбой дважды, и 
онъ къ нимъ приносилъ по двести червонцовъ, который его до- 
бычи какъ атаманъ и вси разбойники» з^ло дивились, что счес- 
ливъ. 

Во едино же время соидошася вси разбойники и начаша 
думать о россхйскомъ матрос*, чтобъ его поставить во атаманы, 
понеже вид^въ его молодца удалаго и остра '^) умомъ. И прхи- 
доша вси ко атаману къ старому и начаша ему говорить: «Гос- 
подинъ нагаъ атаманъ, изволь свое старшинство сдать ново- 
пр1емному нашему товарьш1,у, понеже твое управленхе къ намъ 
худо; изволь съ нами быть въ рядовыхъ, и которая наша казна 
изволте съ рукъ сдать». Тогда атаманъ имъ отв*щалъ: «Братцы 
молодцы, буди по воли вашей». И вси единогласно россШскому 
матросу Васил1ю р*ша: «Буди намъ ты атаманъ, изволь нашу 
казну всю принять и нами повелевать». Тогда отв^ща имъ Ва- 
силей: «Братцы молодцы, пожалуйте оставте меня отъ такого 
д^ла, понеже я атаманомъ не бывалъ; радъ бы съ вами въ то- 
варищахъ быть, а атаманскаго управлешя не знаю». И нача 
предъ ними горко плакати, разбойники же, его з*ло видя пла- 
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^ущаго, вси яко зв-Ьри единогласно росс1йскому матросу Васи- 
л1ю р-Ьша: «Буди ты намъ атаманъ, изволь нашу казну всю 
принять и нами повел'Ьвать». Отв^ща къ нимъ Василей: «Братцы 
молодцы, пожалуйте оставте мене отъ такого дЬла, понеже я 
атаманомъ не бывалъ, радъ бы съ вами въ товарищахъ быть; 
атаманскаго управлешя не знаю». И нача предъ ними горко 
плакати; разбойники же, вид'Ьвше его з'Ьло плачуща, вси яко 
люты зв*ри единогласно закричали: «Ежели ты атаманомъ быть 
не желаешь, то сего часу мы тебе изрубимъ въ пирожныя ча- 
сти». Вид'Ьвъ же Василей з^ло убояшася, чтобъ отъ нихъ не 
быть и въ правду убиту, глаголя имъ: «Буди до воли вашей; 
токмо прошу васъ: будите во всемъ меня послушны». Тогда 
вси единогласно р-Ьша: «Господинъ нашъ атаманъ, во всемъ 
слушать будемъ». И старой атаманъ отдаде ему ключи и поведе 
его по погребамъ. Вид'Ьвъ же Василей казны многое множество, 
/^лата и серебра и драгихъ камен1евъ и всякихъ драгихъ пар- 
^ чей, яко умомъ челов'Ьческимъ не возможно описать всЬ суммы; 
и оную всю сумму принялъ, и ключи Васил1ю разбойники отдали 
и стали его поздравлять: «Здравствуй, нашъ господинъ атаманъ, 
на МН0Г1Я л-Ьта!» И нача пити и веселитися про его здрав1е и 
во всяшя игры играть. Потомъ р-Ьша ему: «Господинъ атаманъ, 
изволь съ нами идти до н-Ькотораго чулана». И какъ къ тому 
чулану пр1идоша и ключи ему даша отъ него, точш р-Ьша ему: 
«Господинъ атаманъ, изволь ключи принять, а безъ насъ во оной 
чуланъ не ходить; а ежели безъ насъ станешь ходить, а св4- 
даемъ, то теб* живу не быть». Вид'Ьвъ же Василей оной чуланъ 
устроенъ З'Ьло изрядными красками и златомъ украшенъ, и окны 
сд-Ьланы въ верху она;го чулана, и рече имъ: «Братцы молодцы, 
изволте в'Ьрить, что безъ васъ ходить не буду и въ томъ даю 
свой пороль». 

и въ то время приб'Ьжалъ отъ моря есаулъ, и разбойники 
сказали ему, что «у насъ атаманъ новой». И онъ, подошедъ къ 
нему, отдалъ поклонъ и сталъ его поздравлять и говорить ему: 
«Господинъ атаманъ, изволь сего часу отправлять всЬхъ молод- 
цовъ на добычу, понеже по морю четыри корабля купецши изъ 
Ландона плывутъ». 

Тогда новый атаманъ Василей крикнулъ великимъ гласомъ: 
«Молодцы удалые, во фрунтъ!» И вси разбойники — единымъ 
окомъ мгнуть — всЬ во фрунтъ стали, и Василей нарошно предъ 
ними, якобы что знаетъ волшебное, взявъ два замка болш1и, 
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привезалъ къ ногамъ своимъ и около вс1Ьхъ разбойниковъ об-Ь- 
жалъ, заговаривая имъ оруж1я, нога объ ногу замками посту- 
калъ и, обшедъ ихъ, поклонился и выставилъ бочку вина, всЬмъ 
по ковшу поднесъ. Тогда вси разбойники между собою р'Ьша: 
«Хорошъ, братцы, нашъ атаманъ новой, лучше стараго; мы сами 
видимъ и знаемъ, что замками кр-бпко заговариваетъ, и для 
бодрости по чарки вина поднесъ; а' старой атаманъ былъ ду- 
ракъ; какъ и былъ въ атаманахъ, заговоровъ не зналъ и во 
отпускахъ намъ никогда вина пить не давалъ». И веема во 
отпуск* имъ полюбился. И по'Ьхали на добычу въ смелости и 
въ надежд* его заговору замками страсти никакой не возымели. 
И какъ спустя ихъ на добычу, думалъ самъ: что у нихъ 
въ чулан* им'Ьится, попеже всю сумму сдали, а въ этотъ чу- 
ланъ ходить не вел'Ьли, хотя ключъ у него. И на долгъ часъ 
размысилъ и осмелился отпереть чуланъ и дверь отворить, и 
вид* д*вицу з*ло прекрасну въ златомъ од*ян1и королевскомъ 
од*ту, яко той красоты во всемъ св*т* сказать не возможно. 
И какъ увид* Василей, паде отъ ея л*поты на землю, яко Лод- 
викъ королевичъ рахлинск1й ^), токмо не такъ, какъ Лодвикъ 
себя отягчилъ любов1ю силною и въ бол*знь впаде ^). Сей Ва- 
силей, вставъ на кол*нки, рече: «Государыня, прекрасная д*вида> 
королевна, ты роду какого, и како сими разбойниками взята». 
И отв*ща д*вица: «Изволь, милостивый государь, слушать, я теб* 
донесу. Азъ есмь роду королевскаго, дочь великаго короля Фло- 
ренскаго, а имя мое Иракл1я; токмо едина была у отца своего 
дочь; и уже тому два года, пришли моремъ въ наша государ- 
ства изъ Европ1и кораблями росс1йсши купцы, и я въ то время 
гуляла съ д*вицами, въ шлупкахъ и смотр*ла росс1йскихъ то- 
варовъ и всякихъ диковинокъ. И какъ мы на шлюпкахъ отъ 
кораблей поплыли, то оныя разбойники наб*жали въ буерахъ 
и вс*хъ гребцовъ у насъ побили и д*вицъ въ море побросали, 
мене едину въ сей островъ уведоша, и держатъ ^) по с1е время, — 
что между ими великая распря: тотъ хочетъ взять себ*, а дру- 
гой не даетъ; и зат*мъ споромъ хотятъ меня изрубить. И я предъ 
ними горко плакати»... И стала его вопрошать: «Молю тя, мой 



^) Въ рукописи г. Заб'Ёлина: «росс1йск1й>; исправлено по музейной рукописи. 
-) Въ рукописи: «отягчилъ любосклонною и въ любовь впад*»; исправлено 
по другому списку. 
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государь, ваша фамилхя како, сюДа зайде изъ котораго госу- 
дарства, понеже я у нихъ разбойяйковъ до сего часу васъ не 
видала, и вижу васъ, что не ихъ команды, но ^) признаю васъ 
быть н'Ькотораго кавалера». Тогда Василей нача ей о себ* ска- 
зывать, исповедать: «Государыня королевна, что я Росс1йской 
Евроши, посланъ для наукъ въ Галанд1ю и такъ былъ почтенъ 
о^ъ галанскаго купца, отъ котораго ходилъ съ товарами въ Англ1ю 
и Франц1ю на корабляхъ, и оттуда возвратился, и велик1и ему 
учинилъ прибытки, почтенъ былъ вместо сына родного; потомъ 
просился я у онаго гостя въ домъ къ отцу своему, по н-Ькото- 
рому прошенш былъ уволенъ, и дано мн* было три корабля съ 
товарами, и чтобъ бывъ ^) у отца, возвратиться назадъ въ Га- 
ландш* И по отбыт1и изъ Галандш семь дней на мор* были 
благополучно, а потомъ заста великая буря и корабли вс* раз- 
била, и мене ^) единого въ сей островъ на доек* корабелной 
принесло, въ которомъ разбойниковъ обрЬлъ и поставленъ отъ 
нихъ атаманомъ, чего не желалъ. Доношу вамъ, изволь в4рить: 
ежели меня Богъ вынеситъ отъ нихъ, то и тебя не оставлю, 
то::мо прошу не промолвиться имъ, что я у васъ былъ». Коро- 
левна же, слышавъ отъ него, паде на колонки и нача его це- 
ловать любезно и просить, чтобъ ея онъ не оставилъ, какъ самъ 
поидетъ. Василей же клятвою обещался не оставить и заперъ 
чуланъ и отыде въ великой печали. 

Потомъ разбойники ирх-Ьхавши съ добычи, и онъ ихъ встр*- 
тилъ по обычаю атаманскому, и вси ему веселымъ образомъ 
отдали поклонъ и объявили, что его счаст1емъ три корабля и 
семь галеръ талханскихъ разбили и великую сумму казны по- 
лучили и товаровъ. И начаша ясти и нити въ великомъ весел1и, 
что его крепкимъ заговоромъ великш получили прибыли. Потомъ 
р-Ьша ему: «Господинъ нашъ атаманъ, изволь приказать на блюды 
хорошихъ явствъ положить и ключи возми отъ задоведнаго чу- 
лана». Пришли, и отперъ, и вид'Ьлъ королевну, и введе къ раз- 
бойникамъ и кушанья вел^лъ поставить на уборной столъ, а 
самъ плюнулъ и вонъ пошелъ въ свой покой. Вид-Ьвъ же раз- 
бойники, что онъ на королевну ни мало не сталъ смотреть, и 
рЪша къ себ*: «Зрите ли, братцы молодцы, каковъ нашъ ата- 



*) Въ рукописи: «не». 
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•^) Въ рукописи: «имение». 



117 

манъ, что женск1Й полъ не хощетъ смотреть: не какъ нашъ 
прежн1й атаманъ— ВС* глаза растерялъ; и можно в-брить во всемъ 
господину новому нашему атаману». И съ того времени наипаче 
стали в'брить. и какъ онъ ихъ на добычу ни отпускалъ, и во 
отпускахъ его велйшя прибытки были. И отпускалъ ихъ на го- 
родки португальсшя и другихъ земель, и его счастхемъ везд* 
безъ урону и съ великимъ прибыткомъ пр1'Ьзжали. А какъ ихъ 
ни отпустить ^), то всегда къ королевн* хаживалъ, и думали, 
какъ бы отъ нихъ уйти. 

Въ единое же время нача говорить Василей всЬмъ разбой- 
никамъ, чтобъ велйшя суммы порознь разбирать, злато и се- 
ребро и драпя каменхя сыпать въ сумы ^), и по его приказу 
множество сумъ (пошили) и начаша разбирать все порознь и 
въ сумы сыпать. И какъ все разобраша, то атаманъ рече имъ: 
«Братцы молодцы, приведите мн* коня, и я по'Ьду по острову, 
погуляю». Они же тотъ часъ приведопга коня къ нему и осЬд- 
лаше драгимъ уборомъ. Василей же -бздиль весь день по острову 
сему, но ^) токмо кругомъ моря, а сухого пути сл*ду н'Ьтъ. 
И узр'Ьвъ на одной сторон* — пристаютъ рыболовы; онъ же ихъ 
спрашиватъ — что изъ котораго государства. «А прйзжаемъ сюда*) 
для продажи въ семъ остров* живущимъ разбойникамъ рыбы». 
А того они не выдали, что ихъ атаманъ. Онъ же рече имъ: 
«Братцы молодцы, пребудьте здФсь два дня, и я вамъ дамъ ве- 
ликую плату; вывезите меня до цыцарскихъ почтовыхъ буеровъ» 
Они же об*щалися подождать. 

Потомъ прх'Ьхалъ атаманъ Василей къ разбойникамъ въ ве- 
ликомъ весел1и; они же тотъ часъ у него коня приняли и съ 
чест1юего приведоша до горницы и начаша вси нити и весели- 
тися. И какъ ночь прошла, то Василей тотъ часъ вел*лъ всЬмъ 
собраться во фрунтъ. Какъ скоро вс* во фрунтъ собрались, то 
онъ нача къ нимъ говорить: «Братцы молодцы, вчерашняго числа 
я вид^лъ на мор* корабли плывутъ, семь кораблей съ Порту- 
гал1и: изволте за ними гнать, а я признаю, что купецшя». 
И они тотъ часъ вси по*хали въ буерахъ. 

Матросъ Василей тотъ часъ взялъ двухъ коней и собравъ 



^) Въ рукописи: «отпустить». 
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роспуски и наклавъ сумъ съ златомъ и сребромъ и драгими 
камешями, елико можно было двумъ конямъ везти, и пришел ъ 
къ королевн* и ее взялъ съ собою. Тотъ часъ поехали къ морю, 
гд* рыбаки цесарсшя. И убрався, взявъ судно и съ королевною, 
и злато, и сребро взяша, а коней на берегу оставиша и на греб- 
кахъ поплыша моремъ къ пристани, отъ которой пристани къ 
Цесар1и почтовые буеры б'Ьгаютъ. И въ то время разбойники 
вскор* возвратишася ко двору своему и не обр'Ьтоша атамана, 
также и королевны. Тотъ часъ бросишася на море къ той при- 
стани, гд* рыбаки пристаютъ, и увид'Ьвше коней и роспуски; 
тотъ часъ въ малыхъ суднахъ въ погоню иогнаша, а рыболовы 
уже моремъ далеко гребу тъ, что на силу можно въ трубку чело- 
в-Ьку видеть. Разбойники же начата догонять и великимъ гла- 
сомъ кричать: «Стойте, сдайте намъ еихъ людей, а не отдадите, 
то мы васъ живыхъ не пустимъ». Рыболовы убояшася и хо- 
тели возвратиться къ нимъ. Василей же, выневъ свою шпагу, 
и пихнулъ одного въ море: «Аще возвратитеся, то васъ всЬхъ 
побью и въ море побросаю». Они же убояшася и начата елико 
мочно вдоль моремъ угребать, и по ихъ счаст1ю поста покосной 
в-Ьтръ, и они подняли малиншя парусы и поплыша, изъ виду 
ушли. А у разбойниковъ парусовъ н'Ьтъ, и тако возвратишася 
разбойники въ великой печали. Потомъ приплыша рыболовы 
съ россШскимъ матросомъ и съ королевною на почтовую при- 
стань. Тогда Василей, вышедъ изъ судна и вс* им'Ьшя выбравъ, 
и т'Ьмъ рыболовамъ далъ едину суму злата, и они рыболовы той 
казн* велми были рады и обещались рыбы по морю не ловить 
и къ тому острову разбойническому не 'Ьздить. А Василей нанелъ 
почтовое судно до Цееар1и, въ которое убравшись и съ коро- 
левною Ираклхею, и поехали моремъ до Цесар1и. И прйхали въ 
Цесар1ю благополучно, и за наемъ по договору денги заплатилъ. 
Приплыша же въ Цесар1ю, нанелъ н'Ько^горой министерской 
домъ з-Ьло украшенъ, за которой платилъ на каждой м'Ьсяцъ по 
пятидесятъ червонцевъ, и въ томъ дом* стоялъ и съ королев- 
ною въ великой слав*. И нанелъ себ* въ лакеи пятдесятъ че- 
лов'Ькъ, которымъ под*лалъ ливреи, велми съ богатымъ уборомъ 
что при двор* цесарскомъ такихъ ливрей н*тъ чистотою; а ко- 
ролевн* нанелъ дЬвицъ самыхъ л*пообразныхъ тридцать, кото- 
рыхъ з*ло украсивъ. Случися н*которой праздникъ, то россШ- 
ской матросъ, убравшись въ драгоц*нное платье, — велик1я лучи 
отъ него С1яютъ, — также приказалъ и людемъ убраться, а корет^^ 
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приказалъ заложить златокованную и коней добрыхъ, съ бога- 
тымъ конскимъ уборомъ, яко во всей Цесархи таковаго сбора 
н'Ьтъ не у кого, и по*халъ къ церкви, въ которой будетъ це- 
сарь самъ, и сталъ въ церкви у праваго крылоса. 

Потомъ прйхалъ и цесарь къ церкви, и вшедъ въ церковь 
и увид-бвъ Василея въ богатомъ убранств* и чая каковъ пр1- 
•Ьзжай царевичъ или король, тотъ часъ призвалъ къ себ* ка- 
мергера, которому вопросить приказалъ его: что за челов'Ькъ. 
И онъ каморгеръ съ почтешемъ приступилъ къ российскому мат- 
росу и по обычаю нача его спрашивать: что за челов'Ькъ, и ко- 
тораго государства. «Матросъ, а фамил1я моя неболшая — Василей 
Ивановъ сынъ Корютской, а сюда ^) привела меня некоторая 
нужда быть», — которой выслушалъ каморгеръ и цесарю объявилъ. 
И какъ отслушалъ церковное п-Ьяге, то цесарь просилъ къ себ* 
росс1йскаго матроса. И об'Ьщалъ быть, его величеству поклонъ 
отдать. И цесарь по'бхалъ во дворецъ свой, а Василей остался 
въ церкви для некоторой своей Богу должности. 

Потомъ по'бхалъ къ цесарю во дворецъ; прйхалъ и принятъ 
былъ отъ цесаря съ великою славою, подобно яко н-Ькоего ца- 
ревича. И какъ вошли внутрь царскихъ палатъ, въ палату 
убранную, въ которой былъ поставленъ столъ со всЬмъ убран- 
ствомъ и кушаньемъ, потомъ цесарь сталъ россхйскаго матроса 
сажать за столъ кушать, Василей же нача съ почтешемъ отго- 
вариться: «Пожалуй, государь велишй царь, меня недостойнаго 
остави, понеже я вашъ рабъ, и недостойно мн-Ь съ вашею пер- 
соною сид'Ьть, а достойно мн-Ь предъ вашимъ величествомъ стоять» 

Тогда цесарь рече: «Почто напрасно отговариваешься? Понеже 
я вижу васъ достойно разума, то васъ жалую ^) своимъ сердцемъ 
искреннимъ; хотя бы мой которой и подданной рабъ, а я его 
жалую % велю садиться съ собою, и тотъ меня слушаетъ; а ты, 
прх'Ьзжай ко мн-Ь гость, изволте садиться». Тогда россШской мат- 
росъ, поклонясь, рече: «Буди воля вашего величества». И сЬлъ 
за столъ съ цесаремъ кушать. 

Егда начаша кушать, тогда цесарь нача разговаривать и рос- 
сШскаго матроса спрашивать о его служб* и похождеши. И онъ 
Василей его цесарскому величеству отъ начала своего похожде- 



^) Въ рукопиеи: «суда». 

^) Въ рукописи: «желаю»; исправлено по другому списку . 

^) Въ рукописи: «желаю». 



120 

н1я и службы подробно объявилъ: какъ на корабляхъ разбило 
бурею, и какъ пришелъ къ разбойникамъ и былъ атаманомъ, и 
какъ отъ нихъ увезъ прекрасную королевну Иракл1ю Флорен- 
скую, даже до прибыт1я его въ Цесар1ю все по ряду. Слышавъ 
же цесарь з&ю дивися росс1йскому матросу: «Государь мой бра- 
тецъ, Василей Ивановичъ, во истину всякой чести достойной! 
Я вамъ донесу, что ет королевну Флоренскаго короля за себя 
сваталъ, токмо такое несчастае учинилось; (что безвременно про- 
пала) ^); отъ Флоренскаго короля адмиралъ старшей посланъ ее 
искать по всей Евроши, и гд* сыщутъ, то за него король об*- 
щалъ отдать оную королевну Иракл1ю и посл-Ь себ* насл'Ьдни- 
комъ хочетъ учинить. И оной адмиралъ собою не младъ. И я 
васъ, мой государь Василей Ивановичъ, им'Ьть буду вместо брата 
роднаго», — котораго вел'Ьлъ во всей Цесар1и за роднаго брата 
почитать. И по откушаши много было разговоровъ, и по'Ьхалъ 
цесарь съ россхйскимъ матросомъ, названнымъ братомъ своимъ, 
гулять. И россШской матросъ послалъ своего раба къ прекрас- 
ной кородевн-Ь Иракл1и, чтобъ убралась хорошенько, понеже це- 
сарь съ нимъ будетъ. И какъ тотъ посланной прх-Ьхалъ и объ- 
явилъ ей о прйзд* цесаревомъ ^), и королевна убралась хоро- 
шенко и съ девицами. И какъ цесарь съ Васшйемъ гуляли^), 
то россШской матросъ Василей нача просить цесаря, чтобъ къ 
нему пожаловать на квартеру, и цесарь по'Ьхалъ съ нимъ; и какъ 
прйхали, и королевна ихъ встретила, и цесарь въ полатахъ долго 
бесЬдовалъ и спрашивалъ королевну, какъ она увезена отъ Фло- 
ренской земли разбойниками. И она цесарю все объявила. И це- 
сарь веселился до самаго вечера и по'Ьхалъ во дворецъ, а ему, 
матросу Васил1ю, и съ королевною вел'Ьлъ пере'Ьхать въ свой 
особой*) дворецъ и отъ своего дворца всЬ капитки и кушанья 
приказалъ отпускать и драбантамъ своимъ на караул'Ь быть, и 
министрамъ, и пажамъ, и каморгерамъ неотступно быть; а коро- 
левн-Ь д-Ьвицъ фрелинъ опред'Ьлилъ быть. И по утру россШской 
матросъ перебрался ^) во дворецъ, данный отъ цесаря, и сталъ у 



^) Эти три слова, проиущенныя въ рукописи г. Заб'Ьднна, внесены изъ 
музейнаго списка. 

2) Въ рукописи: «цесаревой». 

3) Въ рукописи: «гулять». 
*) Въ рукописи: «всобой». 

^) Это слово, пропущенное въ списк'Ё г. Заб'Ьдина, внесено изъ музейнаго. 
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цесаря ^) въ великой слав* пребывать; а министрамъ, и яаясамъ, 
и каморгерамъ, и драбантамъ всЬмъ давалъ великое жалованье; 
и всЬ его министры возлюбили, паче цесаря почитали, а коро- 
левна Ирашпя — всЬмъ велми сердцемъ, и говорила, что до закон- 
наго браку сохранять во всякой девической чистот*, а крон* 
его въ супружество ни за кого ^) иного не посягать; а ежели кто 
одинъ изъ нихъ какими ни есть приключившимися резонами 
отлучится, ни за кого иного не посягать и до смерти пребывать 
въ девической чистот*. И онъ ей клятвою обещался, что хра- 
нить, девичество ея. Прекрасная же королевна Иракл1я велми 
была горазда играть на арф1и и Васил1я Корютскаго такожде 
выучила, какъ и сама играить, и говорила ему, что: «Въ на- 
шемъ Флоренскомъ государств*, кром* меня, никто на арфш не 
играетъ и не ум*етъ». И всегда т^мъ цесаря забавляла. И къ 
цесарю^) во дворецъ безпрестанно езжали. 

Во едино же время россхйской матросъ ВасилШ былъ у це- 
саря; въ то время изъ Флоренскаго государства адмиралъ къ 
пристани цесарской пр1ехалъ^) и великую палбу учинилъ.изъ 
пушекъ. Тогда цесарь послалъ каморгера осведомиться, кто при- 
былъ. И каморгеръ ^) осведомився объявилъ, что адмиралъ Фло- 
ренскаго государства. Потомъ цесарь послалъ его просить къ себе, 
и какъ адмиралъ Флоренской во дворецъ къ цесарю прибылъ, 
и будучи въ полатахъ, объявилъ, что: «Ваша королевна у меня 
въ Цесарш», — и показалъ, что: «У брата моего Васил1я, понеже 
онъ ее избавилъ отъ разбойниковъ, и ежели вамъ онъ ее пока- 
жетъ или отдастъ, въ томъ воля его». Адмиралъ раболепно рос- 
сШскаго матроса просилъ, чтобъ его государыне показалъ, и онъ 
велелъ быть на другой день по утру во дворецъ его. Адмиралъ 
поехалъ на пристань, а россШской матросъ въ своШ дворецъ. 
Пр1ехавши объявилъ прекрасной королевне Иракл1и о пр1езде 
отъ отца ея адмирала. То королевна слышавъ, зело опечалилась 
всемъ сердцемъ; и просила королевна у Василхя, чтобы прика- 
залъ сделать ей чёрное щгатье печалное, которое во всякой ско- 
рости сделано. 



') Въ рукописи: «вцесаря». 

^) Въ рукописи: «незаконнаго». 

**) Въ рукописи: «цесар!ю>. 

^) Это слово, пропущенное въ списке г. Заб'Ьдива, внесено изъ нуаейнаго. 

Ь) Въ рукописи ; «каморъ пажъ». 
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И по утру рано королевна убралась въ черное платье, и въ 
то время съ пристани адмиралъ прйхалъ во дворецъ къ нему, 
и вшедъ въ полату къ росс1йскому матросу и раболепно поклонъ 
отдалъ, яко своему королю Флоренскому. А прекрасная коро- 
левна была съ девицами въ особой полагЬ. . Потомъ адмиралъ 
просилъ россхйскаго матроса, чтобъ его государын* показалъ, и 
Василей, взявъ его за руку и введе его въ ту полату, гд* си- 
дела прекрасная королевна Иракл1я. Вшедъ адмиралъ къ коро- 
левн* въ полату, и королевна противъ его не встала, сидела въ 
великой печали. Адмиралъ же королевн'Ё, какъ должно своей 
государыне, поклонился до земли и подшедъ ц-Ьдовадъ ея руку. 
«Государыня наша, великая и прекрасная королевна Ираклхя, 
многол-Ьтно и благополучно, государыня, здравствуй! О семъ 
вамъ, государыня, представляю, что вашъ батюшка, король Фло- 
ренской Эвгеръ^), здравствуетъ, и матушка такожде благопо- 
лучно пребываетъ, токмо уже о васъ, государыня, въ великихъ 
печал*хъ по вся дни сокрушается, а нын* имъ великое веселье, 
и печаль превратится на радость; прошу васъ, изволте со мною 
отправиться». Слышавъ же то, королевна воз дохну въ и слезы 
изъ очей испусти и рече: «Благородный адмиралъ, я вамъ до- 
ношу, что къ родителямъ моимъ рада "Ьхать, токмо не моя воля, 
но того, которой меня избавилъ отъ разбойниковъ». Тогда рече 
Василей адмиралу: «Изволте вы "Ьхать возвратно во Флоренское 
государство и донесть королю своему, что его дочь, прекрасна 
королевна Ираюия, благополучно въ Цесар1и обретается; и прошу 
васъ все подробно представить, что какъ мною избавлена она отъ 
разбойниковъ; и съ вами ее не отпущу, дондеже самъ вашъ ко- 
роль, а ея родитель, будетъ въ Цесар1ю». Понеже слышавъ же 
адмиралъ поехалъ на пристань въ врликомъ сумн-Ьши и прика- 
залъ убраться въ походъ совсЬмъ, а самъ къ цесарю поехалъ 
поклонъ отдать и объявить, что Василей не отдалъ ему коро- 
левну. И цесарю з^ло о томъ весело было; что росс1йской мат- 
росъ Василей вел^лъ Флоренскому королю быть самому въ Це- 
сар1Ю». И адмиралъ отдавъ цесарю поклонъ и объявилъ, что скоро 
въ маршъ во Флоренцыю плыть имеетъ ^), и поехадъ на корабли 
свои, въ великую печаль впаде и думалъ, какъ бы ему коро- 
левну увезти. И вздумалъ къ себ* звать росс1Йскаго матроса на 



^) Пропущенное въ саисжЬ г. Заб-Ьдина имя внесено иаъ мувейнаго. 
^) Въ рукописи: «им'Ьть». 



123 

корабль и съ королевною и увезти. И по-Ьхалъ во дворецъ, нача 
просить: «Государь мой, Василей Ивановичъ, покорно прошу го- 
сударя моего, пожалуй завтрешняго числа ко мн*, рабу вашему, 
со всЬми министрами и пажами, такожде ежели возможно и съ 
прекрасною королевною Ираклхею, на корабли погулять и нашихъ 
кораблей посмотреть и убранства флоренскаго». И Василей рече 
ему: «За вашу просьбу быть гот )въ». И который были при адми- 
рал* флоренскомъ всЬмъ Василей давалъ дары и напитки на 
корабли посылалъ. И на другой день по утру рано адмиралъ 
вторично просилъ Васил1я, и онъ об'Ьщалъ кь нему быть. И нача 
просить Василей по просьб* адмиралской, звалъ съ собою ко- 
ролевну на корабль. Тогда королевна рече ему: «Государь мой, 
я опасна того, что сей адмиралъ воровать, не сд^лалъ бы чего 
надъ нами; того ради весьма опасаюсь». И рече Василей: «Госу- 
дарыня, съ нами много будетъ генераловъ и министровъ и па- 
жей и драбантовъ нашихъ; что намъ можетъ сделать?» Коро- 
левна же рече: «Будь, государь мой, по воли вашей; я готова 
съ вами хотя и смерть принять, а волю вашу исполнять». И по- 
ехали Василей и королевна во дворецъ къ цесарю и о всемъ 
ему томъ объявили ^). И цесарь рече: «Братецъ, изволь "Ьхать, и 
съ собою изволь взять моихъ генераловъ и министровъ, также 
чтобъ и драбанты^) были при васъ». И отъ цесаря Василей съ 
королевной, съ генералы и министры и множество драбантовъ 
какъ къ адмиралу на корабли по-Ьхали, и какъ на пристань 
прх'Ьхали, тогда адмиралъ съ великою радостш встр'бтилъ, и при- 
нявъ Васил1я и королевну, пошли въ корабль. А королевна въ 
черномъ плать* была и въ великой печали. И какъ въ корабль 
пришли, тогда адмиралъ нача всякими напитками пойти жестоко 
всЬхъ генераловъ и министровъ и пажей и драбантовъ; велите 
бочки вина выставилъ и во всяшя игры играть приказалъ ^). А 
какъ ВС* пьяни стали, тогда адмиралъ, вышедъ изъ корабля, и 
вел-Ьлъ своимъ офицерамъ и солдатамъ, чтобъ цесарскихъ гене- 
раловъ и министровъ съ кораблей бросать и драбантовъ бить п 
П)дымать парусы, чтобъ изъ Цесархи уйтить. И оный его офи- 
церы приказъ приняли и начаша всЬхъ съ кораблей въ море 
бросать и въ цесарсшя суда пьяныхъ метать. И поднявши па- 



^) Въ рукописи: «объявить». 
2) Въ рукописи: «драбантовъ* 
^) Въ рукописи: «приказать». 
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русы, поб*жали къ Росс1йской (?) Евроши. И оные адмиралъ 
вшедъ въ корабль, нача Васил1я Кор1отскаго бить по щекамъ и 
за власы терзать, и рече адмиралъ: «Теб* ли, канал1я непотреб- 
ный, бест1я, сею прекрасною королевною Ираклхею владеть». И 
бивши ^) его, едва жива оставилъ и вел*лъ своимъ офицерамъ, 
навёзавши едро пушечное, бросить въ морскую глубину. Тогда 
офицеры, взявъ Васил1я изъ корабля и помня прежнюю^) его 
къ себ* милость, взявъ положили въ малую лодку и спустили 
на море, шляпу его съ едромъ пушечнымъ съ корабля бросили 
и сказали адмиралу, что бросили, и онъ въ глубину морскую съ 
едромъ уйде, только шляпа его на верху плаваетъ. Королевна 
же, видя С1е приключившееся надъ ними несчаст1в, паде, обмерла 
отъ великой ужести, пала на землю. Адмиралъ же, приступивъ 
корОлевн* и поднявъ, дулъ въ уши и лилъ на перси ея воду, 
дондеже могла пр1йтить въ чувство; и какъ пр1иде въ память, 
нача горко плакати. Тогда адмиралъ, выневъ изъ ноженъ свою 
шпагу, и съ пристрастемъ рече: «Ежели станешь плакать, сей- 
час^ главу твою отсЬку». И приведе ее къ присяг*, что отцу 
ея й матери о томъ своемъ несчаст1и не сказывать, а сказала бы, 
яко съ Цесар1и боемъ взялъ. И она страху ради дала присягу, 
что по вол* его сделать, и отъ той печали прхиде въ великую 
бол'Ьзнь. 

Й какъ цесарю сказали, что такое несчастхе учинилось, и 
брата его Васил1я въ море бросили, и веема печалился о брат* 
своемъ и распалился сердцемъ, скоро вел'блъ собрать войско 
четырехъ тысячъ и съ войсками послалъ своего генерала и ко- 
валера Флегонта, съ которымъ писалъ королю Флоренскому все 
подробно объ его адмирал*, какъ увезъ прекрасную королевну 
Иракл1ю и брата его Василхя кинулъ въ море, (за) которое не- 
потребство, при посланномъ его генерал* и ковалер* Флегонт*, 
вел'блъ (бы) съ живого кожу снять и жилы ВС* вытянуть: «А 
ежели сего не учинишь, то все ваше царство разорю». 

Василея же въ томъ маломъ судн* принесло къ н*коему ма- 
лому острову, на который островъ вышедъ, нача горко плакати 
о своемъ несчастаи и призвалъ Господа Бога на помощь, и съ 
той печали на томъ остров* уснулъ кр*пкимъ сномъ. И въ то 



*) Въ рукописи г. Заб'Ёлина: «беша»; исправлено по музейному списку. 
^) Въ рукописи: «прежнею». 
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время дриста н*шй мужъ, старый рыболовъ, и вид*въ человека 
спяща въ драгомъ од-Ьянхи и пришедъ, возбуди его. И виде Ва- 
силей, паде на ноги его, плача и рыдая. Оный же мужъ его во- 
проси о приключившемся, како на сей островъ заиде и котораго 
государства. Василей же все ему подробно сказалъ. Слышавъ же 
оной мужъ рече: «Не плаче, брате, молися Господу Богу, Богъ 
все помощаетъ, можетъ тя и помиловать, и будешь въ прежней 
своей слав*. Ащ,е хощеши въ Цесархю или во Франщю, азъ тя 
имамъ отвезти». Василей же нача просити, чтобъ во Флоренское 
государство его отвезти, и старый мужъ, посадивъ его въ свое 
судно, въ три дни во Флоренское государство его поставилъ. 
Василей же велте ему воздаде благодареше и вниде во Флорен- 
ское государство. И выпросился у некоторой старухи въ бога- 
д'Ьлню, на которую дрова сЬкъ и воду носилъ и плетнемъ ея 
хижину оплелъ. А оная богад'Ьлня была на пути близъ кирки, 
въ которую король хаживалъ. И вид*въ короля и королеву ^) 
веема печална и спрашивалъ у старухи, чего ради король и ко- 
ролева въ великой печали; она же ему говорить: «Уже три года 
и слуху н'Ьтъ — пропала королевна, и посланъ для искашя ея 
адмиралъ по разнымъ государствамъ, которой еще и понын* не 
бывалъ». Тогда уразум-б Василей, что еш,е его прекрасной коро- 
левны Иракл1и н'Ьтъ. 

По прошествш же трехъ м-Ьсяцонъ, какъ Василей во Фло- 
ренщю приде, прибыль Флоренской адмиралъ и съ прекрасною 
королевною Иракл1ею на пристань, и начата изъ пушекъ палить 
и въ барабаны бить и во всяшя игры играть. Тогда ув*далъ 
король Флоренской, что адмиралъ его дочь, прекрасную коро- 
левну Иракл1ю, привезъ; тотъ часъ и съ королевою своею на 
пристань по'Ьхалъ, и увид'Ьвше дочь свою, отъ радости (нача) 
горко плакати; а королевна съ печали на силу вышла и ни о 
чемъ ни говорить, лицемъ помрач.на. Вид-бвше отецъ ея и мать 
и начата горко плакати и говорить: «Государыня наша, любез- 
ная дщерь, прекрасная королевна! Или ты недомогаешь, что ты 
видомъ очень печална?» Она же воздохнувъ жалостно и нача 
плакати и рекла: «Государь мой батюшко и государыня матушка, 
нын* я вижу васъ, токмо мало порадовалась сердцемъ своимъ, 
отъ печали своей, которая въ сердце мое вселилась не могу от- 



^) Въ рукописи: «королевну». 
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быть» ^). И поехавши во дворецъ король, и королевна веема 
была печална и въ черномъ плать*. 

Потомъ адАиралъ объяви лъ королю: «Я королевну взялъ 
приступомъ». И просилъ адмиралъ королевскаго величества, что 
ему об'Ьщена отдать въ жену, въ чемъ и король свое *^) коро- 
левское (слово) не преминетъ. И какъ утро и день наста, къ 
законному браку совсЬмъ уготовился и пришедъ къ кирк*; а 
прекрасную королевну повел* убирати въ драгоценное платье 
королевское. И адмиралъ поехалъ со всЬмъ убранствомъ къ 
кирк**. 

И король пр1иде къ королевн* Иракл1и и рече: «Возлюблен- 
ная моя дщерь, прекрасная королевна Иракл1я! Изволь убираться, 
время къ законному браку». Слышавъ же королевна отъ отца 
своего, горко стала плакати и паде на ноги его и рече: «Мило- 
стивый мой государь батюшко, прошу вашей государской и ро- 
д«телской милости, пожалуй не отдавай меня въ жену сему ад- 
миралу». «Чтобъ тебя не отдать, я не хощу пороль свой оста- 
вить; изволь убираться и ^хать до кирк'Ь». И вид-Ьвъ королевна, 
что уже никакъ у отца не отговориться, залилась слезами и 
воздохнувши рече: «На что мн* убираться, когда у меня еди- 
наго н'Ьтъ: ежели бъ у меня едино было, то бы я веселилась». 
Слышавъ же отецъ ея и мать начаша дивитися и ее вопрошати: 
«Пов^ждь намъ, милМшая наша дщерь, прекрасная королевна 
Иракл1я». Королевна же въ великой своей печали не отв^ща и 
поиде во уштованную полату и вышла, и пала въ корету въ 
черномъ плать*. И поехали къ кирк*, и какъ стали подъезжать 
близь той богад^лни, ид^же россхйской матросъ, Василей, взявъ 
арфу, нача жалобную играть и п-ёть ар1ю: 

«Ахъ,, дражайшая, всего св-Ьта мил-кйшая, какъ ты пребываешь,- 
«А своего милМшаго друга въ св'Ь'гЬ жива ;ф'1>ти не чаешь! 
«Воспомянп, драгая, како во;?могъ теб^Ь отъ морскихъ*) разбой- 

нпческнхъ рукъ свободпти, 
«А сен злы губители повели во глубину морскую меня утопити! 
^ «Ах ъ прекрасный цв'Ьтъ, тгъ очей моихъ нынче угасаешь, 
«Меня единаго въ сей печали во гробъ вселяешь. 



^) Три посл'Ьдн1Я слова, пропущенныя въ рукописи г. Заб-Ьдина, внесены 
изъ музейнаго списка. 

2) Въ рукописи: «свои». 

") Въ рукописи: «мирскихъ». 
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V «Или ты прежнюю любовь забываешь, 

«А сему злому губителю супругою быть желаешь. 

«Точ1ю сей мой пороль объявляю 

«И моей дражайшей воспеваю: 

«Аш.е II во отечеств'^ своем-Ь у матери *) пребьгги, 

«Прошу в"Ьрныя моя къ вамъ услуги не забыти!» 

Олышавъ же королевна играюща на арф'6 и поюща къ ней 
ар1ю, тотъ часъ повел* корегЬ стати и разумела, что ея в^р* 
ный другъ Василей живъ, повел* спросити: кто играетъ. Пажъ 
пршде и повода, яко н*кШ ковалеръ играетъ. Королевна же изъ 
кореты тотъ часъ сама встала и желала вид-бть, кто играетъ. И 
какъ увид'Ьла, что милой ея другъ ^) Василей Ивановичь, и при- 
шедъ ухвати его, нача горко плакати и во уста ц'Ьловати. И 
взяла его за руку и посадила въ корету и повел* поворотить 
и *хать во дворецъ. Вид^въ же с1е министры, и начаша з*ло 
дивитися, что такое несчаст1е, всЬмъ превеликое подивлете. №* 
какъ пр1'6хали во дворецъ, тогда королевна Васил1я взяла за 
руку, (повела) росс1Йскаго матроса Василия ко отцу своему и 
матери и рече: «Государь мой батюшко и государыня матушка, 
чего не чаяла до смерти своей вид*ть, с1е во оч1ю мою нын* 
явилось!» И нача имъ подробно о всемъ предъявлять '), како онъ 
ее избавилъ отъ разбойниковъ, и какъ самъ въ Цесарш былъ 
названъ отъ цесаря братомъ роднымъ, и какъ ее адмиралъ увезъ 
изъ Цесар1и и его билъ, въ море повел* бросити, и цесарскихъ 
министровъ и драбантовъ били, — «за которое извольте ожидать 
отъ цесаря вскор* силы за продерзость онаго нашего адмирала». 
Слышавъ то, король и королева *) и прхидоша въ великой ужесъ; 
и вси ковалеры стали говорить, чтобъ Флоренцы быть не разо- 
репой. Тотъ часъ посла камергера къ кирк* и вел*лъ аресто- 
вать адмирала; каморгеръ арестовалъ. Королевна же тогда прос1я 
красотою, яко солнце не од*янное; черное сняла и въ драгоц*н- 
ное платье убралась и бысть въ великомъ весел1и. 

По проп1еств1и трехъ дней прибылъ изъ Цесарш генералъ 
цесарской Флегонтъ съ войскомъ цесарскимъ къ Флоренскому 



^) Въ рукописи: «аще и пою очечестви своемъ и матери». 
2) Въ рукописи «другой». 

^) Въ рукописи г. Забелина: «подробно всемъ...» Исправлено и дополнено 
по музейному списку. 

*) Въ рукописи: «королевна». 
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государству и приказалъ безпрестанно бить изъ пушекъ и въ 
барабаны; а самъ генералъ Флегонтъ, взявъ . присланной листъ 
отъ цесаря, и по'Ьхалъ къ королю Флоренскому; и какъ пр1'Ьхалъ, 
то объявилъ королю, чтобъ приказалъ адмирала своего, которой 
былъ въ Цесар1и, и брата цесарева Василхя зазвавъ къ себ* на 
корабли съ генералами и министры цесарскими великое учинилъ 
непотребство, повел* въ море побросать и прекрасную королевну 
увезъ, которая была избавлена отъ разбойниковъ онымъ цесар- 
скимъ братомъ Василхемъ, — и за оныя ^) его адмираловы непо- 
требства чтобъ предъ войскомъ цесарскимъ учинить тиранствен- 
ное кучеше, съ живого кожу снять. Король же Флоренской рече 
генералу цесарскому Флегонту, что Василий Ивановичъ живъ и 
въ его королевств*, и вземъ его за руку. Вид'Ьвъ же Флегонтъ 
Васил1я и королевну, яко своему цесарю поклонъ отдалъ и велми 
тому порадовался. Василей же повел* адмирала предъ войскомъ 
цесарскимъ вывесть и съ живого кожу снять, а генералу цесар- 
скому король Флоренской и Василей даша велишя дарьх и всему 
войску цесарскому жалованье. 

И поел* той казни король Флоренской дочь свою, прекрасную 
королевну Иракл1ю, отпусти съ Васил1емъ къ законному браку 
къ кирк*. И в*нчались въ той кирк*, на которомъ ихъ закон- 
ломъ брак* былъ генералъ цесарской Флегонтъ и вс* генералы 
и министры флоренсюя. И было великое весел1е во всей Фло- 
ренцы три нед*ли. И по прошествш трехъ нед*ль генерала це- 
сарскаго и съ войсками ВасилШ отпустилъ въ Десар1ю, писалъ 
съ великимъ благодарешемъ и об*щался быть самъ къ цесарю. 

И какъ къ цесарю генералъ Флегонтъ пр1*халъ и объявилъ, 
что Василей Ивановичъ живъ и въ добромъ здоровьи обр*тается 
и совокупился законнымъ бракомъ ц прекрасную королевну Ира- 
кл1ю взялъ, и подалъ отъ него присланной листъ, которой при- 
нялъ цесарь, въ великой радости былъ, что его братъ Василей 
Ивановичъ живъ, въ добромъ здравш обр*тается. Василей спу- 
стя время самъ *здилъ къ цесарю и благодареше цесаря за его 
прежнюю къ себ* милость получилъ и возвратился во Флорен- 
цыю и поживе въ великой слав* и поел* короля Флоренскаго 
былъ королемъ Флоренсшимъ; и поживе многхя л*та и съ пре- 
красной королевною Иракл1ею и потомъ скончался. 



!) Въ рукописи: «оное*. 



УП. 



ИСТОРИЯ ОАЛБКСАНДРБ РОССШСКОМ ДВОРЯНИНЕ. 



(Рукопись Археографической Комисс1и ]^ 159 ^). 



Вросси!, встолничномъ граде москве, был неки знатьнь дво- 
рянинъ, 1менемь димитри, добронаравиемъ, смелством, храбростию 
1УДЧИВСТВ0М зело украшенъ 1ковсякому добродеянию веема был 
рачителен 1бедных призирал, зачто ему всемогущи богь даровал 
сына лепообразна юношу, которому равное красоте ево 1мя да- 
деся александрь. Иеще александру вмаломъ возрасте сущу, ди- 
витися было достойно, понеже отприроды данно! разумъ внемъ 
такъ изострился, что оилосоеш хпротчихъ наукъ достиглъ исклон- 
ностьже ево была более взабавахъ, нежели воудинени быть. 
Егда александрь умеренную силу всебе позналъ 1двонадесятны1 
возрастъ приспе, тогда возревновах красоту маловременно жизни 
света сего зрети, прихпел ко отцу своему Дмитрию хпросил сице: 
«любезнеиши 1дражаши отче, желание мое нестерпимо мучит 
мя,ежебы отвас милости испросити, — хконечно безсовестная моя 
былабы дерзость, ежелибы необрасцы многия тому свидете^ство- 
валис: понеже вовсемъ свете доединого обычая 1меютъ чад своихъ 
обучати 1потом вчуждыя государвствм для обретения вещей че- 



^) Щликомъ пов'^^сть эта издастся впервые; раньше лишь небольшой 
отрывокъ былъ напечатанъ Л. Н. МайБОВымъ въ его «Очеркахъ русской ли- 
тературы» стр. 204 — 210; содержан1е повести изложено М. И. Сухомлиновымъ 
ВЪ «Библ1отек'1^ для чтен1я:» (1858 г. № 12). Въ нашемъ издан1и раскрыты 
титла, введена современная пунктуащя. 
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сти 1славы отпускаютъ, — того ради 1я, вагаь раб, взял намере- 
ние вначале благословение 1кпутешествованию позволения увас 
хспросити. Знаю, государи, что горячность хотеческая любовь 
ваша кразлуке конечно сов'бтоват(ь) небудетъ, однакожь покор- 
неиши прошу, учините мя равно сподобными мне: 1бо чрез удеръ- 
жание свое можате мне вечное поношение учинити, — 1како могу 
назватися 1чемъ похвалюся? нетокмо похвалитися, ноидворяни- 
номъ назватися небуду достоин! сотворите милость, недопустите 
довечного позору!» Егда услышили отецъ 1мати сына своего не- 
отступное прошение, слезно увещевали 1многими ласковыми раз- 
говоры намерение ево развращали; однакож крепкое желание его 
онование отчее хматернее слезное рыдание призирало, шемогли 
никак склонить. 1давъ благословение хназнак намети 2 колда 
золотые здрагоценными камени подзапрещениемъ, ежебы недля 
како! страсти никому не отдават(ь), вручили ему. Тегда але- 
ксандрь благословение хпозволение получилъ, юполнился велико! 
радости, повеле седлати коней, благополучно, взявъ ссобою еди- 
ного раба 1менемъ евпла, отдому отиде, 1чрез несколко дне! до- 
парижа столичного оранцужского града достигь. 1невосхоте втом 
себя показат(ь), стал наквартиру града того укупца 1менемъ 
кера, укоторого вдом(е) слышитъ отрабовь купцовыхъ часто вос- 
поминаемы град ЛИЛЛЬ. Желаниемь александрь уязвился уконеч- 
ное намерение взял, чтоб ради смотрения, достоинли тако! вели- 
ко! хвалы, ехать наутре повеле рабу своему быти внамеренны! 
путь готову; 1взявь ссобою потребьные, поехали. 1какь вблизо- 
сти достигь 10К0 его зрети красоту града оного допустило, то- 
всемь сердецемь возрадовался, якобы что 1свое получил, 1пото1 
радости усумнился, рече всебе: «великие Изрядные грады про- 
шел 1видевъ, — основание тех радостиже мне никако! тогда не- 
было ниеже оком, — токмо возмогь зрити сей град лилль — 1П0- 
радовался безмерно: сего признаваю, либо буду всемь граде вве- 
лико! чести, 1ли внесносно! погибели причастен!» Однакож, при- 
ехавь, напяль квартиру близ пасторских полатъ 1жил долгое 
время ввеликйхь забавахь такь, что живуш,е вооном граде лилле, 
красоту лица 1остроту ума его усмотри, между всеми приезжими 
ковалеры первинствомь почтили. Новьедин отднеи квечеру наиде 
наолександра незапное уныние, откоторого никоими забавами 
гз7авитися немогь; 1взявь еледь рсвернъ, начал 1грати 1мало 
темь себя увеселил, ноигра ево бы(ла) слышно впасторских пола- 
тах, которые близь квартиры его стояли; 1такое ево елеть ре- 
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вескъ подавал приятное 1грание, что пасторская дочъ отека про- 
будилас(ь) 1послала девку, 1менем акиллию, проведать, кто 1граетъ, 
асама села блис окна 1свеликим умелениемъ слушала. Девка, 
пришед наквартиру александрову, ураба ево еедла спрашивала, 
кто 1граетъ, начто евплъ отвещал: « господ инъ мои отуныния 
забавляеться! » Александрь, слышевъ девичеи разьговоръ, вы- 
шед, вопросил ея сице: «что отраба моего требуеши? 1откуду еси 
ты?» она ему отвещала: «государыня моя элеонора, града сего 
пасторская дочъ, прислала меня наквартиру вашу проведат(ь), 
кгб 1грае1^: понежеде 1гра оная ввеликое желание кслугаанию 
ея привлекло.» Александрь рече: «покажи мне государыню свою, 
чтоб я знал осебе, ей какъ сказаться!» Раба усумьниласъ дол- 
гое время вразмышлени стояла 1потом говорила сице: «ежели 
прямо желаеш государыню мою видеть, хзволте вытти наулицу 
хузрити ея вспалне, вокне седящую!» Александръ, слыша сие, 
скоро наулицу поб'Ьжалъ, 1поровнясъ спасторскыми полатами, 
устремился навсе окна смотреть, 1узрил ея вокне седящу, ди- 
вился красоте ея. Элеонораж узревь александра, возмнила быть 
некоему шуту: того ради о№оря окно, рече ему громко: «чего, че- 
ловече, желаеши? 1ли мадел зданию снимавши?» Александрь от* 
веп1,ал: «ожелани моемь скоро известно будишъ!» 1паки наквар- 
тиру возратился 1пришед посланно! девке подарил 20 червонных 
1просил, чтобь ему помош,ь учинила, какъ бы згосударынею ея 
познатца. Онаже обещала возможно вспомогани, аради лутчего 
совета просила сроку доутра. Александръ, опустя девку, раз- 
мышлял много; способнеишаго случая никоего недомыслился 
ибылъ всю ночь ввеликомъ диспорате. Наутрееже пришла кнему 
реченная девка 1дала советъ, чтоб написал писмо, которая об*- 
ш,аласъ верно вручить. Александръ изполнился велико! радости 
о данном добромъ совете 1написалъ писмо: 

дражайшая Элеонора, 

моя государыня! 

«Кол(ь) велик) печал(ь) беспокойство вчерашней вашь вопросъ 
вомн'Ь умножил 1дивьлюсъ, как возмогла такое великое пламе 
горячность свысоты воутробу мою вложитъ, которая меня столко 
палитъ, что уже терпети невозмогу! Того ради покорно прошу, 
буди врачъ болезни моея: 1бо некоимъ дохтуром отятой быти 
неможетъ. Ащеже спомощию неускоришъ, страшуся, данебуди 

9* 
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»гае убитьца! паки молю, необленисъ, спомощию зде предстани 

1ежели учиниши, припишу корысти насердеце моемъ 1верность 

моя догроба неоскудяетъ, вкоторо! 1днесъ пребываю 1склонееши 

слуга. » 

Александръ. 

Напдсавь креченною девкою коэлеоноре послал. Девкаже, 
излуча время, государыне своей сице вручила: «Государыня моя, 
невозымеи наменя рабу свою гнева заневолную мою продер- 
зостъ; понеже писмо сие понудило мя смертны! страх вам го- 
сударыне моей вручить. Сего дни, как я пошла повалу, стре- 
тился мне тот ковалеръ, которо! вчерашнего числа отуныния 
забавлялся, 1отдавь мне сие писмо, приказал вамъ вручит(ь) 1 
сказалъ, ежели невручу 1ли дам кому прочесть, закаелся жи- 
вымъ богомъ, что меня конечно умертвит!» 

Иэлеонора, взявъ писмо свеликим недоумениемъ, разсуждала 
обнемъ 1подписала натомже писме сице: 

«Надежду вручаю, прозбы ожидаю, желанное получиш(ъ) 
аздравие погубиш!» шослала стоюже девкою коалександре. Але- 
ксандръ ополучени писма возрадовался, 1егда несклонность элео- 
норину уразумел, притьворил себя, якобы 1зумлен стал. Девка 
акиллия, виде александра изумьленна, ужаснулас(ь), хнедождасъ 
оталександра приказу, ушла ислучившаяся спим элеоноре по- 
ведала. Тогда Элеонора, хотя 1сожалела, аобявлятъ ему запре- 
тила, 1божелание ея было, чтоб познат(ь) ковалерское сердце, 
сколко крепко противу женска. Александрь, размьппляя оне- 
счасти своемъ 1надежды, шритьворил себя такъ, что можно ево 
изумьленнымъ тогда назвати было, отчего наконецъ 1всущую 
жалост(ь) пришел. Того ради, 1ща себе увеселения, пошел загород 
1нашел место проххладное ивоздух приятны! наоном возлеже ли- 
цемъ ко граду, взирая нан(ь) шесчастия своя воспоминая, при- 
слезился, 1тако вразмышлени онесклонно! элеонорино! любви 
долгое время пребывъ тут запел арию: 

«Дивну красоту твою, граде лиллъ, я ныне зрю: врата 
1маш, позлош,енны1, а внутри копие изочренны! почто чинишь 
сомьною прю? 

«Стенами крепчаешими отвсюду откруженъ; здание предивно 
1машь, вруце держишь палашь! стобою уязвленъ! 

«Кнеи похвалы 1мам днесъ предати, храбрость мою уничто- 
жил, печал(ь) вомне умножил! покин(ь) стрелы метати! 
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Всебе драгоценне1Ши камен(ь) бралиантъ 1машь, ах, элео- 
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нору девку, полну ярости 1гневу! помощи мне втом недашь 
зрю еартуна злящая мною ныне владетъ, несчастия комне те- 
четъ, шогробу уже влечетъ! что мне ваомощъ успеетъ? 

«Презелнан несчастия намя днесъ востали, впогибел(ь) ужас- 
ную веду(тъ {вооруженны! встречу 1дутъ!бывшу радость отогнадъ! 

«При1де марвъ ныне смечем разделитъ мя надвое! 1ли ты, 
сатурнъ, незрящи, долго жизнъ неприломиши, нетоликия более!» 

Иокончавъ сию арию, пошел стого места досвоеи квартиры; 
1ввелико1 то1 печали многия дни пограду ходил. Житедиже того 
града ЛИЛЛЯ, хотя 1опритчине несчастия его вадатъ, 1много во- 
прошати покушалис(ь), ноалександръ несказывал. 1помногимъ 
александровымъ сумнени, пршде нанъ жестокая горячка, 1втом 
великом жару, невемъ, како впасторские полаты вшел. 1пришедъ 
предлицо Элеоноры, рече: «что сомьною зна! чинити!» 1паде на- 
земьлю, 1бо немогь более болезни ради стояти. Тогда элеонора 
(в)велики преиде ужасъ 1рече: «ах, какая проклатая девица! та- 
коваго издрядного 1чести достойного ковалера несклонностию 
свэею хгордымь ответом вконечную погибел(ь) привела!» 1взявь 
александра, элеонора срабою своею акиллиею 1снесоша наквар- 
тиру 1положиша наодръ. Тогда элеонора, взирая наалександра, 
многия слезы испускала, 1так всебе смустиласъ, что чрез вели- 
кую силу акиллия элеонору оталександра отвела; апришедъ элео- 
онора восвою спалну, проклиная себя, неутешно плакала 1вт^х 
слезах пела арию: 

«Щастие, элеоноре, сама ты погубила! нанесла печал(ь) своей 
младости! гордым ответом болезнъ возбудила, кое причестна ныне 
сладости! 

«Кою ползу гордостию себе бедная сотьворила? вчемъ себя 
более признаваешь? здравия почто ты себя лишила, авгорести 
уже пропадаешь! 

«При1ди, любезне1ши! 1зми мя отзлеишия муки шеда! на- 
прасно погибати! ускори мне впомощь 1простри руку: неимам, 
на кого уповати!» 

Акилия, видевъ государыню свою, неутешно плачу щу, по- 
шла коалександру иобрете его вболезнц сущей, — того ради не- 
имела коувеселению государыне своей ничего достать, взяла 
раба ево еопла ссобою хпросила, что элеоноре донестъ, бутто 
александра уже здравъ шоехалъ для увеселения вполя гулятъ. 
Евплаже, неходи ассили! преслушат(ь), вскоре пошед колеоноре 
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1донесъ, что государъ ево александрь уже здравъ 1поехал гу- 
ля1^ вполе. Элеонора, слыша сие,, хот(ь) мало 1порадовалас(ь), 
однакожъ познавь неправду, говорила евьплу сице: «знаю, светъ 
мои, что ради увеселения мне александрово здравие обявляешь^ 
однакож вемъ, что александръ присмерти лежит боленъ!» 

Акакъ александръ отболезни свободилея, рече всебе: «безу- 
менъ есть аз! коликие дни препроводил вмуке ради негодно! 
любви женско!! нын-Ь счемъ возвращуся в домь отца моего? не- 
знавь поля, невидавь неприятеля, несльпнавъ ружейного стуку, 
како прислужуся монарху моему? 1коимь достоинством пожало- 
вати мя повелит? азже симъ нетокмо похвалятися могу, ной 
приятелю сказати немогу подвеликим сдыдомъ!» Однакож же- 
лание конца мира зрети преодолело, 1повеле призвати единого 
купца, 1менемь ланже, которо! александру взнакомъстве очунъ 
близокъ былъ; 1просил ево, чтобь зд'Ьлал (пиръ), 1асамъ бысею 
позвалбы купно спротчими дамами пасторскую дочъ элеонору 
ксебе. Начто купецъ охотно обещал учинить. 1втрети денъ по- 
веле столъ готовить 1созвал множество дам иковалеровъ, втом 
числе Элеонора. 1александрь вто время сидел сьэлеонорою за- 
особливым маленким столомъ, которо! ктому былъ приуготовлен, 
азабавълялис(ь) вкарты, 1между тем александръ пелъ арию тихо 
для того, чтоб Элеонора одна слышела: 

«Что мнишь, Элеонора, сомьною более чинити? илимя конечно 
хощешь вогробь положити? 

«Красота твоя безмерно стрелы- испускаетъ, острыми своими 
взоры сердцу изнуряетъ. 

«Знаю я, что ты возможетъ все сомною чинити, — приобщи 
мя верна суща всоюзе стобою жити. 

«Излию плачевны! мои глас ныне пред тобою различныебо 
помощи ты 1маши сомьною. 

«Видешимя влице 1зменна отязвы сердечно! елико ныне воз- 
можно, неда! муке вечно!. 

«Неужели я лишаюся, ах, что вдавне преобрелъ, елико очима 
тогда ктому быстро присмотрелъ. 

Элеонора наалександрово просителное пение ответъствовала 
сице: 

«Кою урону, !ли препону всебе признаваешъ? любовъ внас 
равна, !бо !здавна ктому !склоняешъ. Неусумьневаися, новозве- 
селися, — твое есть стобою: уж'е аз купно аще !трудно досмыс- 
лисъ собою. Скол(ь) досмдно, столко обидно, знаю, что мне бу- 
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деть, — всего лишуся, ктебе склонюся, любовь пребудетъ. Надеюсъ 
вечно 1безконечно, тогда между нами невозвращенна 1неотменна, 
ведаемъ то сами. 

«Вчемь быты небылъ, что тебе прибыл(ь) себя изнуряти, вто- 
ЛИК01 скуке 1втяшко1муке дни проводити? 

Тогда александръ обрадовался сердцемъ 1немогь долее тер- 
пети просил всобливую полату 1говорил сице: 

«Дивлюся вамъ, государыня моя, что медикаментовъ неупо- 
требляешь, авнутреннеи болезни такь искусна хсцеляти, якоже 
свидетелствуюсъ, что ниподсолнцом неимеется тако! дохтурь, ни- 
какими мидикаменты возмогль бы такую неисцелимую болезнъ 
такь скоро сокрушитъ, якоже ты сомною воединъ маментъ часа 

г 

улучила! коей чести тя подобну удостою? 1как могу затакое твое 
великое милосердие услышити, ей недознаюсъ! разве повелишь 
мне корету свою вместо коней возитъ? разве темъ заслужу?» 

Элеонора усмехьнуласъ александрову шпынству 1отвеш,ала: «не- 
дивис, александре, скорому изцелению, — ещебо неимашъ пря- 
мой надежды коздравию притти, разве будешь до 3 часа пополу- 
ночи безпокоиствоват(ь) 1поокончани того комне чрезь заднее 
крылцо придешь? обещаюсъ ти написати резептъ, чрезь которо 
конечно можешь болезни свободитися шаче прежняго здравие по- 
лучить!» 

Александрь рече: «правда, государыня, аще отболезни 1сво- 
бодихся, ноеще несовершенно 1зцелихся! того ради напиши мне 
правила поступокь, дабы вчемъ неведениемь непогрешил: по- 
неже знаю, что отмалого прегрешения вяш,ая болезнъ приклю- 
читися можетъ! азже рабъ вашь токмо едину надежду 1мам на- 
васъ шручаю здравие мое тебе — хош,ешь помиловат(ь)— поми- 
лу1! нехощешь миловать — погуби, 1бо противу власти красоты 
вашей никакъ рабствовать немогу. 

Элеонора александру рече: «когда комне придешь, дамти пра- 
вило поступокъ хвозму утебя столпъ верности противу обеща- 
ния твоего! того ради извол(ь) заблаговременно верность свою 
склятвою предписати 1вручи персонално мне, 1бо бескрепкого 
оундамента здание бываеть колеблемо!» 1окончавь сие, поехали 
каждо! вдомъ свои. 

Александрь приехал наквартиру, домышлялся, вкако! бы силе 
верность свою написати, нопристоннешаго ненашол, кроме сего, 
чтоб единое колцо, данное отродителеи его, приписме элеоноре 
отдат(ь) авписме написал: 
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Дражайшая элеонора,- 

моя государыня! 

«Желание ваше верность мою зрети было, очемъ прежде трехъ 
часов мне повелевала, дабы написавъ вам вручил. Азже нео^ре- 
тохъ крепчаишаго обязателства, кроме зде положенного колца, 
которое мне назнакь намети отродителеи моихъ дано подтяшким 
запреш,ением, ежебь того доразлучения тела моего здушею нидля 
како1 страсти неотдавать. 1вы сие колцо при1мите, 1столко хра- 
ните, сколко я вам надобенъ: 1бо я васъ ссобою нивчемъ нераз- 
деляю, понеже, какъ вижу, что две персоны едино действо хедина 
мысль хравное желание. 1думаю такъ, что вамъ 1очунъ пристойно 
сердца половину воохранени 1меть. Засим остаюсь верны!, не- 
отменныи, догроба непременны! коуслугамъ готовь, Кпослушанию 
скоры, всегдашни слуга Александръ ^). 

И написавь ^) писмо, пошел чрезь заднее крылцо ко элеоноре в 
спалню, 1 какь элеонора александра узрила, бросилась к нему 
1 между лобызаниемъ говорила: «коими еду чаи кел(ь)я моя днесъ 
осветиласъ? кое сокровище в деснице моей 1мею— александра лю- 
безнаго вижу пред собою! » I протчихъ ласкательствь столко пло- 
дила, что александру скучно было настоящаго ожидать. I быль 
александрь со элеонорою 4 часа вкупе, 1 отдавь ей колцо при 
писме, паки на квартиру свою возвратился в подобие тюлпана. 
I уже александрь 1 элеонора такую любви крепостию огради- 
лис(ь), что, мню, ни чрезь какие волшебства 1 хитрости когда 
любовь их развратити бы(ло) возможно, а паче утвердила элеонора, 
понеже запретила александру, чтобь одному от квартиры своей 
никогда неотлучатся, а всякое веселие обеп1,алас(ь) ему собою чи- 
нити, что и збыться. I тако александръ со элеонорою три года 
якобы в неволе любовию былъ связан, но сие невеликую ему 
скуку доносила, понеже ради элеоноры вся призирал 1 делал 
волю ея, нежели свою, а в четвертых годь о поизволени элеоноры, 
чтобь ему было невозбранно по граду ездит(ь), просил, еже ему 
1 дадеся. В некое время случилась ехать александру наквартиру 
свою. И приехал. Блисъ воротъ увиделъ писмо, в разных местах 



1) Давъ для образца въ предыдущемъ тексте этой пов-Ьсти точное вос- 
пронзведен1е правописан1я рукописи ниже, для удобства чтен1я, мы печатаемъ 
текстъ съ отд'Ьден1емъ союзовъ и предяоговъ отъ словъ. 
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упутоно, лежитъ, которое поднялъ^ 1 пришед в спалню свою, про- 
чел в писме написано: 

«Любезнеиши александръ, лютеиши огнъ сердце мое па- 
ляще, не даетъ мне скрытъ 1 принудилъ, аки малейшими стро- 
ками, вам сердечную любовъ мою объявитъ, которая меня сь еди- 
ного взору на красоту вашу в постелю положила! знаю, что 
Элеонору вернымъ сердцем любишь,— однакож всеми добротами 
едино владеет, мню, чрезь меру, — много бо элеонора того недо- 
стойна! того ради слезно прошу, учини меня столко щастливу, 
чтоб я хотя мало знакъ любви вашей 1мела! 1сцели мою бо- 
лезнъ посеш,ениемъ, 1ли повели мне врата спално! ваше знатъ! 
а ежели милости со мною не сотворишы, то вскоре узриши мя 
предсобою мертву! остаюсь вернейшая до смерти едвигь доро- 
тея генерал дигитриха гендил пистолия дочъ.» 

Александрь о получени писма размышляя двояка: счастия 
1 несчастия 1с того родитися может, — 1 писмо оное обявил 
Элеоноре, которая виде нахалство едвигь доротевгна, сожалея 
сердцем, что александру ездить по граду волю дала: понеже 
знала, что едвигь доротея красотою 1 оамилиею ея превосходит, 
но александру знати сего не дала, токмо говорила сице: «столпъ 
верности в рурсах моих 1мею 1 верю, что ты, александре клятьву 
свою ненарушишъ!» 

Александрь отвеш,ал: «любезнейшая элеонора, о семь не сумь- 
неваися, разве в заблуждени ума что ти противна учиню, а, 
окроме сего, всячески отбегит^и и стрещися от нападения гедвигь 
доротеи всеусердно буду!» 

На утрие александрь поехал за город гуля1*ъ, а гедвигь до- 
ротея из окна у смотри ла, что александръ поехал мимо, тоотась 
послала своего лакея спросить, куда поехал. Лакеи же далеко 
за александром бежал, но достигнуть не могь, того ради смот- 
релъ остоновясъ, куда проехал, 1 увиделъ, что въ поляхь гу- 
ляетъ. Пришед гедвигъ доротеи донесъ; тогда она, призирая 
честь и оамилию, устремиласъ за александру вскоре в корете 
гнати. Александръ усмотрилъ позади себя корету, возмнил быти 
Элеоноры, 1 зшедши с коня дождался. Егдаж увиделъ красоту гед- 
вигь доротеи, развалился любовию к ней 1 вопросил ея: «куда 
путь надлежитъ?» Онаж ему (Зтвеш,ала: «уже я, бедная, многия 
дни в сих поляхъ езжу 1 клю^и ищу любв! александрово!, рос- 
сшского ковалера, 1 поныне не могу сыскати!» Александрь же 
воспомянул Элеонору 1 хотел прочь ехать, но гедвигь доротея 1с 
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кореты выскачитъ ускорила, 1 поймав александра, рече: «ежели 
не допустишъ мя красоты твоей насладитися,зри,что с собою пред 
твоими очимасотьворю!» Извлекше мечъ, которо! сокровенъ был, 
в скорости хотела себя заколоть, 1 ежелибь александрь от рукъ 
ея отяти не ускоридъ, зарезалас(ь) бы. Александрь, на сие зря, 
усмехнулся, а гедвигь доротея неумолкла александру слезно до- 
кучать, доколе желанное ее не сотворил, — не служили когда але- 
ксандру острые ево отговорки, но принужденъ был то д'Ьлат(ь), 
что велитъ. И были александръ гедвигь доротея в поляхъ до 
самаго вечара 1 разыдошася. Александръ, приехавь на квартиру, 
зело крепко уснул, а элеонора ждавъ ево всю ночъ, 1 пришла 
усмотрити, дома ли александръ, и е^гда узрила, 1 возрадоваласъ, 
1 легла на кра! постели его, 1 начала помалу будити. Александръ 
проснулся, 1 не уразумевъ, что элеонора с нимъ, рече громко: 
«Любезная едвикъ- доротея, опасенъ я тебя! да не учинишь але- 
ксандра со Элеонорою в распре! иди к дому своему, а я пойду 
ко Элеоноре!» Элеоноражъ прослезиласъ, рече: «о, проклятое не- 
постоянство ковалерское! о змеиное лукавство! о лвиное свирепь- 
ство! о ехидинъ неизцелимы! яд! александре, что ныне со мною 
сотворил! о жало смертное! о пш^ба скорая! о злой сосудъ! о 
нечисто! матери дочъ! по что тя мати родила 1 не сокрушила! о 
кровопивца гедвикь доротея! ко(е) ей аз зло сотворила? или склон- 
ность моя была неравна чести вапгеи, по что мя прежде вре- 
мени погубила?» 

И пришедъ «леонора в спалну свою, реки слезъ испустила, 
одежды на себе разодрала, власы разтерзала, и 1зменилас(ь) кра- 
сотою лица ея власы, облаки (?) проливали, рыданиемъ 1 плачез1ъ 
всехъ ко ужесу привела отца и мат(ь) свою, неведующих прямо 
притчины, прослезилися и темъ рвениемъ 1 биениемъ сама себя 
положила, а потомъ и гарячка нападе нанъ. Александрь в то 
время оторопел 1 не знал, что с нимъ зделалас(ь): в великомъ 
сумьнени лежа, на постели размышляя. В то время едвикъ до- 
ротея услышела о такомъ элеонорина вопля, возрадовалас(ь) по- 
гибели ея 1 пришла ко александру с таким промысломъ, чтоб 
алекса|ядрову любовъ ко элеоноре заглитить(?), а говорила сице: 
«дивь^юся я тебе, александр*, чего ради не сш,адишь честь 
свою? чеснаго еси отца сынъ 1 достаточны! когалеръ, — ^ по что 
склонился к любви элеонорино!? я тебе советую, ежели поже- 
лаешь меня любити, порадуюся тому, — ащели ! меня недосто!ну 
признаваешъ, сыш,и равную себе, а элеонору оставь, здела! ми- 
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лость 1 да! каждой по достоинству привесть 1 нежели посторон- 
нею (пасторскую?) дочъ со мьною равняеши!» 

Александрь ответьствовал: «уже вы, государыни мои, другь 

« 

друга столко порицаете! что от звону речей ваших голова моя 
болит! ведаешь ты сама, что я элеоноры ради был боленъ 1 лю- 
бовь ея нашел чрезь тяшкую погибел(ь) здравия своего и столпъ 
верности утвержденъ! не вемь, откуду пришла 1 возбудила между 
нами такое смятение, что элеоноре оттого умереть надобно, чего 
было твоей чести 1 делатъ ненадлежало! 1 что вамь 1с того при- 
бел(ь)? а я любви твоей не изкал, ты сама у меня испросила, чтоб 
я волк> твою изполнилъ, отчего ничемъ отговорится не могь, а 
моей горячности тебе ни мало! нетъ 1 трудисса втуне, 1стинно 
те доношу, ащели хощ,ешь выслушать! неизвол(ь) меня более знатъ, 
1мя мое забуди! когда мне будешь надобна, 1 тогда тебя сыщ,у!» 

Гедвикь доротея пришла в великое сумьнителство, 1 стоя 
предь александром, прослезиласъ 1 рече; «ты ли ключъ любви 
александровои, которо! я, оставя честь 1 еамилию свою, ккала, 
1 аще истинною ныне мя привествовал — ей, прежде, нежели про- 
клятую Элеонору мертву узриши 1 будешь о элеопоре врачь, а 
мне убийца!» И окончавь сие, возвратиласъ в домъ сво1, горко 
плакашася, 1 пришед в спалну, черную одежу на себя возло- 
жила 1 зелно печали вдалас(ь) такь, что чрезъ одни сутки не 
можно было ея персону признат(ь): 1бо красота лица помертвела. 
I пребывь Гедвикъ доротея многи дни, ожидая смерти себе. 
Однакож в надежде получити ключь любви александрово!, по- 
слала писмо ко александру, следующее под симъ: 

«Александру ковалеру хоть (отъ?) любви моей поздравление! 
знаеть ли твое сердце, что ко мне ныне сотьворил? хош,у ведать 
я, уповаю, что вы в т/г часъ 1мели высокое разсуждение в 
голове, когда к вамъ приходила. Меня, не усмотри времени, дерз- 
нули о правде докучатъ — в том прошу прощения; однакож в 
строги тво1 отказь меня столко мучитъ, что ежел! паки не при- 
гласишь I не дашь красоты твоей добротою веселитися, кон-Ьчно, 
вскоре погибну: ибо мне нестолко свое здравие надобно, как 
твоя любовъ — 1ли радуюсъ, или плачу — вкупе с н'Ью 1 пребуду 
в верности сущей любви твоей раба Гедвигь доротея.» 

Александръ, прочеть то! листъ, ответьствовалъ сице: «Коли 
досады Т01 со мною Гедвикь доротея чинишь, хзрещи уже не 
возможно! 1 я удивьляюсъ, како бы вошло в чью мыслъ, чтобь 
чужую кластъ нахалством отнятъ, 1 смертию своею мниши мя 
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устрашити, чего охотно желаю/ дабы при одной остатца: много 
бо вам воспрещал об ыменимоемъ знати 1 ныне реку, а когда 
будешь нужна, 1 сам проситп буду! слуга александра.» 

Напйскл писмо послал. Какь писмо оное Гедвикъ доротея 
прочла рече сице: «о прокляты часъ рождения моего! о нещас- 
неиши девица под солнцемь! како ныне домышляюсъ алексан- 
дрову любовь сыскати, которая хочеть мя гробу предати! о, элео- 
' нора, что сомьною чиниши? почто в помощъ мне не ускориши 
смертию своею? да! мне радость, чрезь щгорую могу сыскати 
александрову склонность! 1счезни проклятая, да (не?) услышитъ мои 
уши 1мени твоего! » К александру в то время пришла асьсилия и 
сказала, что элеонора при смерти 1 проситъ, чтоб ея посетити 
последним посеш,ениемь. Обрадовал слышавь сие александръ тоть 
часъ ко Элеоноре пришел 1 пришедь узрил всмертнои ея болезни 
лежащу, 1 лобызавъ ея, говорил сице: 

«Первая 1 последняя надежда меня оставьляетъ: красота 
элеЬнорина в высоту отлетаетъ! чемъ буду я, бедной, тогда весе- 
литься, когда сердце во мне смутитца? 

Элеонора прослезилас(ь), 1 взирая на александра, рече: 

«О лстивы! языкъ! по что мя в болезни смуш,аешъ? знаю, что 
не из еундамента сердца рыдаешь! 

«Надеада твоя всегда при тебе будеть, ежели смерть меня 
взяти не забудетъ! 

«Гедвигь доротею всегда в любви 1меешь, хотя и в верности 
жить не' умеешь. 

«Воспомяни, александре, элеонору бывшу, которая в верно- 
сти умираеть, какь я слышу. 

«Послуша!, любезны!, не стонетьли земля? знаеш ли прямо, 
элеонора умираеть кого для? чемь, александре, любовь элеоно- 
рину достал? 1ли забыль, когда помощницею зваль? 

«Можнобь тебе наискореиши всегда учинйти — смертною ра- 
ною серьдце мечемь уезвити. 

«Како можеть проклятая совесть терпети: любезнеишаго друга 
в несносно! печали зрети? 

«По чтожь было любовь во мне 1скати, когда неумель в вер- 
ности содержати? предай ныне смерти, не томи меня боле: ты 
мя мучишь в твоей есть воле!» Александрь: 

«Правда, недостоин есмь на красоту лица твоего не токмо 
чтоб вооправдание сказати, взирати, но токмо злая красота гед- 
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вигь доротеина то учинила, — столпъ верности во мне развра- 
тила! I, ей, ей, пред тобою виненъ! I 1звинения несыщу — того 
ради, что хощешь со мною делай, за симъ да умолчуЬ 

Элеонора: 

«Молю тя, александре, последнее прощение прими 1 гедвигь 
доротею с нами беседоватъ зде учини: 1бо, когда смерть жизнъ 
начнет пресекати, не обленюся тогда тебя ей рекомандовати!» 

Александру, хотя сие повеление 1 не веема приятно было, 
однакож преслушати элеоноры нехотел, — послать человека сво- 
его евнла 1 велель сказать, чтобь к нему на квартиру пришли. 
I какь гедвикъ доротея повеление александрово услышала, ва- 
бывь стыдь и честь свою, не взявъ за собою никаго, ко але- 
ксандру прибежала, 1 пришед пред лице его, смеялась 1 пла- 
кала, чему александрь велми дивился 1 говорил: «поидемь со 
мною ко леоноре!» Онаж ему отвещала: «для тебя под остреиши 
мечь всегда есмь готова!^ I пришли ко элеоноре в спалню; 1 
егда же элеонора гедвигь доротею увидела, возрадовалас(ь) ви- 
домь 1 рече: «о любезная моя сестрица, гедвигь доротея! кои 
ветры понудили в болезни сущу посетити? чего бы за великие 
денги могла достать купити! радуюся сердц'Ьмь 1 благодарю за 
посещение 1 дивьлюся, что не погнушалась возреть на мое тер- 
пение.» Гедвигь доротея. 

«Любезнейшая сестрица, 1стинну вамь доношу, в неведени 
погрешила, — прощения прошу! ежели бы о болезни вашей, хотя 
мало что знала, тобы той же минуты к тебе конечно прискакала, 
а и пыпЬ пришла к тебе, неведая твоей болезни. В намерени 
приискать другой вашей приязни, ал-Ьксандрь мя пред тобою зде 
поставил, которо здравия твоего немало убавил!» 

Александрь: 

«Гедвикь доротея, пожалу! оставь меня бранити 1 не поку- 
ша1ся досады более намь чинити! ведаешь, что твоя злоба 
Элеонору сокрушила всея надежды, но и света лишила! 

«Я надеюсь, всякая бы ехидна ныне прослезилась, ежели 
бы уразумела, како ты ей поругалась. 

«На что доказат(ь) тебе, всегда имею, — и аще элеонора уп- 
реть, мстить буду, сколко умею!» 

Элеонора: 
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«Любезнехши аяександрь, 1лиг тебе мое что мегааетъ? удержи 
языкъ, да и ми смерти не провеп^еваешъ! ведаете вы оба, что 
я, б15счастнеишая всехъ на свете, не имели(а?) забавы ни в зиме, 
ни в лете! здесъ, хотя и познала жизни конецъ, — надеюсъ за 
мущение восприяти венецъ! 

«Ты, александре, со мною на суде станешь 1 гедвикъ доро- 
тою близь себя познаешъ. 

«Я посреде вас огнемъ претггворюся 1 в правде, яко столпъ, 
утвержу ся!» 

Изрекши сие, начала отходити и тихимъ гласомъ приказы- 
вала александру сице: «александре, последнее прошу зделои со 
мною милость: подпиши на гробе верность мою 1 данно! мне 
от тебя знакъ верности, его же ти вручаю, положи во гробе со 
мною! проводи и погреби тело мое своими руками 1 знай, что 
непостоянство верностъ преодолело! 1 во время погребения испу- 
сти на меня, хотя едину слезу из очей твоих, 1 не воспоминай 
зло, творимое тебе мною. От понощения чести моея языкъ свои 
воздержи!» 1зрече сие, умре. 

Егда же александрь любезнейшей элеоноры лишился, испустил 
слезы и говорилъ сице: «о коренъ злости! о адская пропасть! о 
ненасытная утроба! о смертоносны! ядъ! о свирепеипш левь! 
гедвикъ доротея! кого ты проглотила! о злое мое произволение! 
оставя верностъ, в змеи в левы образь облекшейся сотворил волю, 
и темъ любезнейшую элеонору погубил!» И возревь на гедвикъ 
доротею, рече: «зри, уби1ца, что сотворила! ахь, по что, про- 
клятая, ты нас вечно разлучила! изыди, жало смертное, да не 
зрят очи твою злобу!» Слышавьсие, гедвикъ доротеи свеликимь 
стыдомь пошла вдомъ сво! и плакала горко. Александрже в ве- 
лико! печали по элеоноре на квартиру возвратился. Тогда к 
телу элеонорину отець 1 матъ и ближьния ея собрашася и ужас- 
ное рыдание и плачъ возвигли. Александрьже повеле зделатъ 
гробь 1 подписать на верхней доске сице: 

В: П: Э: А: Р: У: Г: Д: 

Который литеры значать: «в верности пострада элеонора але- 
ксандра ради ухищрениемъ гедвикъ доротеи.» 

Изготовя 0Н01, к пастору послалъ при писме, в которомь на- 
писано: 
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Господинъ пасторъ, 

мой государъ! 

«Уведомился я, что в доме вашемъ великое несчастие вче- 
рашнего дня учинилосъ и любезнейшая ваша единородная дочь 
Элеонора в вечное блаженство отиде. Того ради, по обычаю на- 
пшму, долгь сво1 мертвому телу воздати не обленился, — устрой 
домъ вечны!, присем посылаю, в такой надежде, что сия, пер- 
вая и последняя, моя к дочери вашей элеоноре услуга приятна 
будеть! и остаюсъ верны вашь слуга александръ.» 

Пасторь, взявь писмо, прочел, и за такую александрову ми- 
лость благодарил и, когда денъ погребения назначился, тогда 
александрь послал раба своего к пасторским воротам, что, какь 
понесутъ, ему сказать. Слуга, дождавшисъ выносу, пришед, але- 
ксандру донесъ. Тогда прослезился александрь и облеклся в чер- 
ное платье, за градомъ (гробомъ?) пошель,и во время над теломъ 
службы, взирая на лице ея, плакал а, ради скрытьности любви, 
громько говорил: «как можеть матернее сердце живо бытъ? красоты 
неизреченно! и младу сердцу яко цветь, которой толко изряднеишия 
благовония испускати начелъ — во гробь положенъ! » И взявь 
колцо, которое она велела во гробь с собою положить, в роть и 
пришед ко гробу, якобы простился, и крлцо оное подле правые 
щеки спустил; изгоркимъ плачемъ отиде. Тогда предстояш;ие по- 
дивились жалости его, и егда кто возможеть от слезь воздер- 
жатися; а какь стали погребати, тогда сказал александрь: «не- 
стыдно ковалеру такую изрядную девицу своими руками землю 
засыпать!» I взявь заступь, никого к тому пуская, могилу сво- 
ими руками сровьняль. Пасторь, увидя александрово к дочери 
своей последнее благодеяние, поревновалъ доброму сердцу ево 
и позвал к себе. Александра же мало у него сидел того ради, 
что не могь от слезь никакь воздержатца. Тогда пасторь подарил 
александру златую з драгимь каменемь табакерку, которую элео- 
нора очень любила, и проводил до квартиры с великою честию. 

Гедвикь доротея, уведавь, что элеонора погребена, написала 
паки ко александру сице: 

Любезнейшему александру от любви нашей позьдравление! 

«Коликия огни во утробе моей горять и колико дней сердеце 
мое всуще со мною мучиться, ей изреп1,и уже не могу! коимь 
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знаком полезню (болезнь?) мою тебе александре домышлюся от- 
крыти? разве и сомьною равно элеоноре случиться! ежели по- 
зпаешъ верность, тогда коли срамы 1 поношения ют тебя, але- 
ксандре, претерпеваю тобою в томь свидетелствуюсъ! но ни что 
васъ преодолети не возможетъ: страсть погибели смерть мою при- 
зираешь! доколе терпети? любезнейшая элеонора уже к тебе не- 
возвратится, кою ныне надежду имашъ и како веселие паки об- 
ряш,ешь не вемъ. Устыдисъ, александре, противу моления мо- 
его ратоборствоватъ, которое землю уже стенати принуждаетъ! 
В верности остаюсъ и пребываю! раба едвигь доротея.» 

Александрь, прочеть писмо от едвигь доротеи присланное, 
подивился нахалству ея и отвеш,ал сице: 

Гедвигь Доротея! . 

«Прозба твоя, надеюсъ, волны в море воздвигнути можетъ, — 
не токмо у меня любовь испросити! буди известно о мое здрави, 
что при прежнемъ элеоноры ради, нетолко оскудел! ты приди 
ко мне сего дни в вечеру, а я ожидать тебя буду.» 

Александръ. 

Гедвигь доротея, уразумевъ александрово к себе милосердие, 
возрадовалас(ь), и в означенны! терминъ к нему пришедъ, поку- 
гаалас(ь) александра всячески к любви склонити. Однакож вели- 
кое разноство было между элеонорою 1 гедвигь доротеею: ибо 
александрь элеонору мертву паче, нежили едвигь доротею живу, 
любилъ. — И мало поживь во оном граде лилле, поехавь, стал 
на квартиру выше реченного купца, на которо! стоял россиско! 
же дворянско! сынъ владимерь. I зделолас(ь) незапно между сими 
одноземцы такая обязателная дружба, что ум 1рати другь за 
друга обеш,алисъ. Александръ на утрие поехалъ х королю, бывь 
тамо до полудни, паки на квартиру свою возвратился и призвал 
брата своего владимера к себе 1 вся в граде лилле случившийся 
поведаль, а потомь александрь (Владимеръ?) о себе сказывал сиде: 

«Тебе, братецъ, счастие великое, какь из речей вашихъ ура- 
зумел, служило, а мною беднымь несчастие так силно владееть, 
что случилос(ь) мне раз едва жизнъ мою непресеклас(ь), о чемъ 
тебе ясно донесу: 

«Прежде, какь я отечество поставил, з делал начало волоките 
своей, — усмотрел я купца некоего дочь, именемъ анну, добраго 
обычая 1 науки красоты, хотя и недално!, однакожь приятно 
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пастурь имела, с которою перво! мне случаи былъ видится на- 
игрищъ; 1 соднихь ея взоровь могь я тогда склонность усмотреть , 
того ради пришедъ Домой написалъ к ней писмо: 

I 

Любезнейшая моя! 

«Вчарашни вечерь мне столко охоты ко исканию гязШшзтя 
своими дал, что я с великимъ т^рпениемъ нынешнего две до- 
ждался, которЫ мне советовалъ, чтоб я вамъ себя писменн<> ре- 
комендовать дерзалъ. Того ради васъ покорно прошу, изйолти 
меня учинить счастлива 1 в приступе дать мне позволения, — 
приобщите в число приятелей ваших, между которыми надеюсъ 
прилежаниемъ моимь первенства произыокиват(ь), 1 остаюсь вамь 
слуга владимерь.» 

Написавь писмо, послал к ней старухою, которая к тому при- 
говорена была; чрезь онуюжъ получил тогож дня ответь напн- 
санъ на карте сице: 

«в число приятелей уже причтен» 

Я, увидевь ея склонность, устремился всячески доискиватца 
случаю, гдебь с нею волю мою изполнитъ. I прежде празника, 
запаметовал которого, пришед я, бутто ко отцу ея посещения 
ради, — знал, что ево не было дома. I излучилъ ея тогда едину 
в спалне седящу, того ради просил, чтоб дала позволения, 
когда будуть все у всеношно!, к себе притти, что 1 получил. 

Дождав(ь)шисъ я того времяни, прямо к ней пошол в спалню 
1 пришедъ, разулся 1 разделся, как дома, и оба в постелю легли 
и одеяломъ покрылись, и так от утомьления крепко уснули, что, 
отець 1 мать, пришед от всеношно!, у спални дверь выломали, 
чего мы никоторо! неслыхали, 1 нашли нас в постели руками 1 
ногами сплетеныхъ спящихъ разбудили. Ея взяла мат(ь) 1 не- 
милостивно терзала такь, что 1 мне крикь ея велико! ужасъ на- 
несъ, — мнежь тогда велела одеватца, и какь скоро я оделься, 
мужикъ того дому хозяин ударил меня полониде такь силно, 
что тысечщу разных колеровь огненных лучей очима узриль! 
тут же собрались 1 прикащики ево 1 советовали разно: ови убить, 
ови утопит(ь), ови ноги переломат(ь).. Однакож утвердилис(ь) еди- 
ногласно в совете 1 выгнали меня с великим руганиемь на дворь, 
а здвора на улицу метьлами проводили, да ктомужь, какь я до- 
мой пришел, спросил отець мои меня: «где был у всеношнои?» — 

РУССК1Я П0В11СТИ XVII— ХУЦ1 В. Ю 



146 

. Всобг/ре! > — А не знал, что 1 оеъ в с оборе был. Усмотрел оггець мои 
13 меня неправду 1 спросил) с е кенъ ходил 1 где стоял, 1 кого 
вндел?> Мнеж нетокно острые отгово^ш 1 ложь вытыааятя тогда 
было хожно, но едва от прежняго страху языку удобно было 
тявгозат^ того ради повелел пеня нехилостиво бить, от кото- 
рыхь побои шесть недел лежал боленъ. Однакож нестол(ь) было 
свое, какь анинно несчаетяе слыпштГь) жазостно: понеже ея бивь« 
за щшкап^ика своего в жену отдали, а я, какь в прежнее здра- 
вие пришел, стал по вся дни хино двора нхъ ходити; 1 во един 
01<д)неи узрилъ ея, одное вещие седящу, 1 вопросилъ: <^домо ли 
хужь?.> Она хне отвещала: «неть доха!> — «А куды поехал?> — 
сНе знаю!^' — I просила хеня, чтобь спею откушать вхесте. Я по 
прошению ея преслушатя не хотел, вхесте снею отобедал 1 
ужень дождался, а по ужине 1 начевал а осхелилея. До в са- 
хую полночь услышали у дверей стукь 1 глазы сотвори!» Я хот 
час с постели бросился и спросил ея: «не хушь ли тво1 при- 
шелъ?» Она сказала: «хужь!> и велела хне быть осторожну, 1 
как он вспалну войдет, чтоб я техь же путехъ ретировался. Мне 
тогда страх осторожности недал: пошел я с великихъ поспеше- 
ниехъ к дверяхь 1 запьнулся за столикъ, на которохь всяко! 
уборь стоял, хежду техъ 1 посуды другой было, которо! с та- 
кою пряткостию опрокинул, что, надеюсъ, ни единъ сосуд своемь 
основаниехь цел остался. Оттого стуку зело оторопелъ; того ради, 
приклонясь к печи, вынель свою шпагу в такой нахерени, ежели 
бы хуж ея дознался и стал бы хеня искать, конечно заколол 
бы. Однакож ухная анна до того греха хеня не допустила и 
хужу своему говорила, чтоб выгнал кошку, которая ей покоя не- 
давала, да и в ево приход столикъ опрокинула. Муж дурак, 
властно как'ь оссетрь, был сетми лукавой своей жены лстивьши 
словахи опутан, взял палку и с великих гневох 1 скрикох из 
под стола и кровати кошку гонялъ, которо! никогда тах небы- 
вало. Тогда она, взяв хеня за руку, и повела в сени: зело 
остарожно. И мушъ ея, за великих криком, отходу моего нимало 
не слыхал. И тако тогда в дом отца моего благополучно пришол 
и потом многократно к ней хаживал, — однакож ни един (разъ?) 
бес притчины ни бывало, авогдашъ терзают — иногда с вели- 
ким страхомъ изыду. 

Да случилосСь) мне в омстердаме одну секретарскую доч(ь) 
увидит(ь),которая зело лепообразно! была, именя ее: мария эли* 
забет, — и столко в нея влюбился, что пуще быт(ь) нелзя, а на- 
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чался у меня с нею армур сице: поехал я смотрет(ь) опериь 
ских деиствъ, — и она тут же случилас(ь). Тогда давал я ей 
многия знаки, что желание мое в ней искати знакомства есть, 
а от нее ничего не усмотрел. Того ради пришел на ква^иру, в 
великом размышлени был и ходил многие дни мимо двора секре- 
тарского, доколе с посыланною их девкою спознался и подарил 
ей чулки алые да бошлаки пштые. Тогда написал пйсмо и 
со оною девкою к маре Элизабете послал, а в писме написано: 

Любезнишеишая Мария Элизаветъ! 

• .» • 

« Желание мое нестерпимо мучит мя, ежеб у васъ милость 1 

спросити, дабы невозбранно было имети свободные поступки и 

компанию с вашею персоною. Того ради, покорно прошу, учиня 

мя причастна дому вашему и допустите ухо мое к слушанию 

слатча1ших розговоров ваших и сравнению во услугах с рабами 

вашими, о чем вам верную надежду даю, что честь вашу, яко 

зеницу ока всегда во осторожности xранит(^>) буду и ортаюс(ь) 

в послушани ск<>ры слуга владимеръ» 

I на оное писмо ответа никакого не получил; того ради 
сыскал себе друга ратушского канцеляриста, которо! к секретарю 
всегда хаживал и чрезь, того 1 я к секретарю стал ходить 1 стал 
быт(ь) вхожь уже и смариею элизабетою о^юзнался 1 имел вол- 
ностъ сидеть и разговадиват(ь) с нею, но темь не быль до]90ленъ 
1 взял намерение, чтоб ближащую. дружбу писменно хспроситъ, 
в которомъ было написано следуюш,ее: 

«Любезнейшая мария элизабеть, моя государыня! хотя с вами 
в комьпани заседания 1 неретько 1мею, но темь не доволенъ: по- 
неже изрядная красота ваша мене, подобна магнит железо, вле- 
четъ! а приятные мины 1 сладчаишия разговоры, особливо острыя 
очей взоры, так сердцу моему раны дали, что кроме вас самихь 
никто 1зцелити невозможетъ! Того ради вас прошу, сотворите 
милость: понеже давно есть известенъ, что можешъ единым по- 
изволениемь 1 вприслуче к добротамь красоты вапхеи серде моей 
изцелити, а о постоянстве моемъ не изволете сумьневаться: по- 
неже мне природа лстити запретила, но верность моя никогда 
временна не будетъ! рабь вашь владимерь:>. 

I пришедь к ней, оное писмо вручил, которое она прочла 1 
изодрала, а на утрие з девкою ко мне прислала писмо, в кото- 
ромъ пишетъ: 

10* 
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« Дивлюся я вашему безумию! даешь мне верность' свою знати, 
о которо! я 1 слышеть не желаю! 1ли вы изстого обомьне какое 
зло думаешь, что я с вами безопасно всегда вижусъ, сижу и 
разговариваю 1 сего времени не изволте знат(ь) меня! 

Мария элезабетъ. 

Очень мне было тогда досадно. Однакож ходити к секлетарю 
не представал 1 ея с великою трудностию собою паки принудилъ 
обходится, 1 как усмотрел, что она на меня более гнева не имеет, 
тогда пел я ей песню на мйноветъ: 

«Можноль тол(ь) зрети 1 получити, чего .1щг всегда при- 
лежно? не льщу я быти 1 утвердити 1 сожалети веема есть должно! 

«Не могу более жити в покое красоты ради твоей! 1зрядно 
прошу призрити, огнъ угасити, не умножа во мн* скорби давно! 

«Елика ныйе во благостыне утратил случаевъ способнейших! 
все ради тебе(я?) сокрушил себя 1меновъ ради твоих яснейших! 

«Ежел бы можно сказать неложно, како мне ныне ты изну- 
ряешъ! чего желаю 1 уповаю, воли мне в тома, ах, что недаешъ? 
твердая твоя печал(ь)! можно в печали с персоны уразумей! не 
дознаюся, какь приближуся, ежебь возможно в любви вас 1меть! 
не знаешь, 1ли что побеждаепш красоты стрелою внутрь утробу! 
ах, сердце пронзеть услужить, аш;е творю многия прозбы. 

«Храбрость не можеть вас устрашити ни в чемь никогда! 
разве служити слезно просити тогда! Склонися на просбу мою. 

«Много ныне зло! сей нритчине! не могу более уста отвер- 
зати! ах, ты в томъ винна, — почто противьна, что всему свету 
можно сказати! черныя очи многия ночи покоя нималого даши! 

«Ты умилися, прошу подщися помощъ воздати! ах, что 
слезы идутъ! Елико вяжетъ, но не осяжеть мо1 илачъ любовъ 
вашу завсегда! 

«Хотя 1мею, веема не смею, -^ да не будетъ вам досады 
тогда! 

«Толи мне служетъ, всемь сердцемъ тужетъ, зело бо скрыта 
совесть в себе! ' 

«Ты знай собою, а я с тобою, верность 1мешъ всегда при 
себе! 

«Цырькулярны! кругь есть советьно! другь! выходу 1 входу 
не имею. 

«А равно! дружбы ни верной службы всегда служити неукос- 
неемъ! 
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«Ах, моя радость, сердцу моему сладостъ! в тебе верно на- 
дежную 1мамь в себя! Сокрушены! 1бо, тогда бо тебе весъ во- 
охранение!» 

С великим прилежаннемъ сию песнь слушала, и какь окон- 
чал, расмеялас, 1 рекла: «1 все мое конечно получишь!» 

А я просил, чтоб безотрочки милостъ сотьворила, но при- 
ятны 1 умными своици она разговоры намерение мое развращала. 
Однакож ея нескьлонность противу моего моления стояти не 
могла и, зделавъ желание свое, обещался к ней ввечеру притти 
и, пришедь с улицы в окно к ней спати на одно! постели, но не- 
осторожность наша привела насъ в великую нужду: понеже по- 
утру все уже встали, ! отець ея, како его обычен былъ, к до- 
чери своей по вся утра приходил. Тогда же, пришедь и узрил 
свою дочъ саму другу в постеде спящу, ! разбудил меня ! не- 
милостивно бил и повелел посадити в темьно! погрибь, а я, бед- 
но!, сидявь в погребу, думал, что делат(ь) ссобою ! самь незнал 
Однакож велико! мне способь был, что в погребном окне желез- 
ная решетька вся перержавила, и с великою трудностию оную 
выломил ! ушел, а потомъ тайно к ней пришол и отездь мои в 
паришь обявил; она, несчастная, в слезах пела арию сице: 

«Не водше сердце мое унывало: злую печал(ь) провещевала! 
совесть моя тогда не познала, что еартуна уже отлетала! аще и 
с тобою посреде музыки и слушаю песн-Ьиные музыки, но бед- 
лое сердце отрады не имеетъ: оно в печали, аки воскъ, во мне 
тлеетъ, — тяшкая темьностъ на очеса надеть, печал(ь) зла ко гробу 
ведетъ. 

«Отпору уже неимею дати, но помощи где сыскати? 

«Чтоже буду чинити, сама я незнаю! бесчасная аз, слезы ис- 
пущаю! 

«Ныне случаи зло, зрю, нас разлучаетъ — оставьшую радость 
всю прочь отметаю. 

«Кемь, бедная, всегда веселилас(ь), а днесъ незапно лиши- 
лас(ь)? где избранную беседу !мели, тамо не возрю: везде запу- 
стели! что !зумленна, сама сотворила, — из рукь любезнеишаго от- 
пустила! 

«Злеиши тот час, в н'Ьмьже я розжденна! по что лютымь лвом 
тогда не пожренна? 

С техь порь я положил на себя клятву, чтоб никогда не во- 
лочится, а, надеюсь, в свете не нацдешъ [такого бесчасного воло- 
киты, какъ я был! 
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Александрь рече: с правда, счастие тебе велико служило, да не 
за осторожность тебя били, — а за то тебе 1х благодарить 
должно, что они тебя осторожно быть учили! 

<< Незнаешь ли, братецъ, здесъ в Париже такой девицы, чтоб 
была умна 1 лепообразна, с которою бы мне можно снознатца 
1 зссобою вести? 

Владимерь, отвещавъ: «знаю! есть у королевскаго'говмаршала 
дочъ, хменемь тирра; зело прекрасна 1 всяко! чести достойна. Од- 
накож, не надеюсъ, чтоб ты ея могь достат(ь): понеже всех при- 
езжихъ ковалеровъ ненавидитъ 1 зело неприступна. Однакожь от- 
веда! счастие своего, — авос либо получишъ! А смотрет(ь) тебе ее 
в королевском саду, в котором она по вся вечеры особливо сво- 
ими девицами до полуночи гуляетъ!» Александрь, по словамъ 
владимеровым, обрадовался 1 стал изкатъ случаю, где бы ви- 
диться с тиррою; и, счастиемь ево, случилас(ь), что реченно! 
тирра идеть в сад — александрь из саду; 1 тут ея высмотрил, 
какь ему надобно было, 1 разпалился сердечною любовию к ней 
безмерно. Того ради велелъ зделать себе женско! уборъ 1 многия 
дни в саду по ночамъ гулял 1 тирру высматривал, а потомь ис- 
познался с тиррынымъ пажемь 1 одарил его многими дарами 
драгими вещами, 1 написавь писмо, со оным пажемъ к тирре 
послал, а писмо написано было сицб: 

Любезнейшая тирра, милостивая 

государыня моя! 

«ЛютиФе стрелы красота ваша в сердце моемъ вонзила 1 при- 

■ 

ятные взоры очей ваших во мне ко исканию высоко! драгой любви* 
вашей столко возбудила, что накрепчаишими себя узами, от сего 
ежебы не предписати, I удержати не возмогь. Хотя 1 не без опасно- 
сти остаюсъ, однакождъ, по мьн*нию моему, равняеться пагуба 
тайная или явная себе сокрушати: первое, любити 1 нелюбити — 
болезнъ, но н'Ьсносная, второе — сия моя дерзость великое несча^ 
стие нанести можетъ. Того ради вответе суш,е не вемъ (по не- 
счастию, не вемъ, по счастию!) Сие к вам посылаю, однакож от- 
даю в милостивное ваше разсуждение и буду неусыпно более ми- 
лости, нежели гнева от вас ожидати! 1 в том пребываю всег- 
дашни вашь государыни милостиво! моей готовы! слуга ^ше- 
ксандръ». 
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Того ж числа александрь в ответь писмо получил, в кото- 
ромь пишетъ: 

«Счастие твое, александрь, великое: наша природнав кро- 
тость гневъ мои победила, — понеже не толко 18 града выгнан, но 
и смерти за такую твою продерзность достоинъ еси. НынЬ с то- 
бою мцлостъ покажу, а впред(ь) отнють не дерзай ни о чемь мн* 
докучать, за что смертную рану на теле понесешь! тирра». 

Александрь прочел писмо, присланное от тирры, 1 размышляль 
себе сице: «ежел(ь) вы со мьною немилость зделатъ, то б ньшФ 
учинила! того ради ещо писмо к н*! пошлю 1 что зделаеться, да 
будетъ со мною!» и взяль бумаги, написал сице: 

Любезная тирра, милостивая 

Государыня моя! 

«Обида мне не малая в том, что гневь вашь кротостию побеж- 
ден явился. Ежел(ь) бы вы жизнь мою пресекли, за великое сча- 
стие себе пр-:писал! 1 посылаю тако! силе: 1ли сотьвори высокую 
свою милость, 1ЛИ дай рану смертную, чтоб меня совесть мо- 
чити (мучити?) престала. Аще жъ раба своего неумилостивиж, 
прошу первое и последнее со мною благодеяние сотворити: 
приди 1 преда! мя сама смерти, что мне в порадование будетъ! 1 
пребуду ваше! любви верны! слуга александрь». 

Получа тирра от александра писмо, прочла ! расмеялас(ь), 
притом же !дивилас(ь) желанию его ! умыслила с нимь смех учи- 
нити: дождавшись вечера, взявь особою мечь, на квартиру ко 
александру поехала, ! при ехавь, вошла к нему в спалну. Александрь 
с великою радостию бросился к ней ! говорил тако: «надеюсь 
ползу получцть!» Токмо тирра, не допустя ево до себя, рече: «не 
радуся, александрь! по прошению твоему смерти тя предать при- 
ехала!» Слышавъ, александрь страшны! приездь т.:рринь, ужас- 
нулся ! над пред яЪю на колени, рече: «ты !машь власть поми- 
ловати ! погубйти мя»! Тогда тирра мечь из ножень извлекла ! во- 
просила: «александре, чего требуеши от меня?» Александрь от- 
веща:. «твоея воли!» I дала ему тирра мечемь три раны лехкие^ 
Александрь тогда с великим гн-Ьвомь рече к не!: «дела! со мною, 
что хощешь, ! не медли! » Но тирра, егда узрила ис тех ран ис- 
текшую кровь, рече: «ныне зрю верность твою, иалександре, ! 
поехала паки в домъ свои, а александрь, яко поругань, остался, 
Однакож во утрие получил от тирры писмо, в котором пишеть: 
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«Другу александру от любви нашей поздравление! 0(отъ?) трехь 
ранъ изтекшая кровь сердце мое к жалости склонила 1 надежду 
вам дати понудила, — того ради зде положенно! знакъ любви, 
злата шнура узодъ завемы, едина мя смертъ розвяжетъ! приими, 
а в вине моей отпуш,ение дай! 1 остаюсъ верная до гроба 
тирьра». 

Александрь возрадовался о получени писма полезного; да въ 
тож время 1 пашь ея пришелъ с таким повелением, дабы алек- 
сандрь в женскомъ уборе в вечеру в королевско! садъ пришел 
въ назначенно! терминъ. Александрь, убравься в уборъ женско!, 
1 пошел всад 1 благопулучно с тиррою увидался 1 разговаривал 
доволно, а более в любви толковали. Тогда тирра александра про- 
сила сице: 

«Любезн'Ьиши александрь, чрез многое искание хотя ты мя 
к любви и зклонил, однакож прошу, изволте мне истинное свое 
желание обявить: ежели ты меня любити хощешь для однохч) ла- 
комства — 1 в томь вамь запреш,аю, изволте безтруда отстат(ь), а 
ежели ввенецъ девства моего будешь осторожно хранити и се- 
стречески со мною жити, — дат мне въ том верную присягу!» 
Александрь ответствовал: «хотябь вы меня о сохранени чести 
вашей 1 не просили, конечно бы ея не утрудил: пон'Ьже то мне 
столко, какь 1 вамь надобно, а ежели мою верность чрез при- 
сягу видеть вы хощете, — прошу 1 вы равно учините 1 со обоих 
сторон кровню каждо! своей писмом утвердимъ!» I окончав сие, 
александръ на квартиру возвратился 1 написал писмо кровию 
сице: 

Любезнейшая моя тирра! 

«Знакъ верности моей любовь ваша прежде сего из трехь ранъ 
данных твоею десницею 1мела. Нынеже возвревновах к тому более 
себе обязати 1 четьвертую рану на теле своемь сотворихъ, 13 ко- 
торых 1зтекьшую кровию сие начертал! А сверхь того, даю вамь 
создателя моего порукою, что до времени законного брака вас 
от моей стороны содержать к сестрическо! любви буду 1 ущеръбу 
ваши ' чести никакого неприключу, в чемь изволите быть на- 
дежны, что я обязаньны 1 верны! остаюсъ и пребываю! вашъ 
александръ». 
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Писмо от тирры: 

«Любезн'Ьишему адександру моему другу! 1 бес сумненния, была 
в любве мне надежна, ежел бы не чрезь толикие вредные знаки 
из вас усмотрела. Тово ради 1 я не умолчу знакь верности моея 
вамь дати, — сие кровию перисе! (персей?) моих начертати не- 
обленилас(ь), а ради крепчаишаго обязатедства клену ся тебе жи- 
вым богомъ, что до смерти моей, кроме другаго вас к любви 
моей не допу скати не буду и отдаюсъ в вашу волю 1 есть по- 
слушница 1 раба всегдашная ваша тирра». 

Оные писма между 1ми переносил пашь тирринъ; 1 на утрие 
пришед ко александру, реченнох пашь донесъ, чтоб с вечера 
пришел александръ в королевско! сад х тирре. Даждавшис(ь) 
александръ вечера, в женско! уборь пошел, 1 пришедъ к ней, 
под великим дубомъ в саду с тиррою сели 1 забавьлялис(ь) до 
сщоя утренне! зори, 1 какь друкъ в друга влюбилисъ, что со 
зслезами дешъ (день) разтаться их принудилъ. I прости алек- 
сандръ из саду пошелъ. Абие стретился алексадру придворно! 
ковалеръ, 1менемь цыцылко, 1 в лицо признал, но не прямо 
велми о семь усумнелся. Того ради 1 в сад пошел, досмотрел! 
X кому александръ ходил, 1 егда усмотрилъ тирьру, за которую 
цыщлко 6 летъ волочился 1 не могь склонить, — рече сь яростию 
сице: «или приезжи ковалеры нас превосходять, которые с еран- 
цужсками дамами в женских уборах по ночамъ гуляютъ?» 

Отвеп1,а тирра: «много васъ, аки львовъ, около меня рыщете 
1 зубы свои острите, ежебь пожрети мя, 1 всячески вымышляете 
похитити мя! за всехь ли вас могу ответьствоватъ? 1ди от меня 
прочъ, знаю, что не нашол шого начала со мьною говорити!» 1 
отвергнудас(ь) от него, а ковалерь цыцилко понесъ на александра 
великую злобу 1 на утрие вызвал на поединокъ. Однакож але- 
ксандръ дал ему две тяшкие раны, победителемъ явился, 1 при- 
шедь къ тирре, говорил сице: 

«Вижду я, что великая мне бФда тебя ради здес возрасти мо- 
жет, понеже сего дня единаго ковалера за красоту имя твое 
тяшким! раными уязвил, — того ради да! мне позволение в дом 
отца моего ехат(ь)!» Яко слышала тирра адександров отездъ, нро- 
слезилас(ь) и рече: «где ты, — тамо и я! что с тобою, — то и со 
мною да будет! покорно прошу, не оставляй меня в тако! печали, 
которая, по отезде твоем, меня гробу предастъ!» Александръ рече 
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«сего дня в вечеру приезжа! ко мне в квартиру в мужеском 
плате и поедим вместе!» Тогда тирра, сшед в ружейную полату, 
взяла латы, копие и мечъ и приняла в свою полату, потом коню- 
шему пожалова сто червонцов, по(в)елела себ* лутчего коня осед- 
лат(ь) из двора бы увесть. А потом, какь все уснули, прибрав- 
шись, тирра, какъ обычах ковалеру, вооружилас(ь) и поехала ко 
александру на квартиру, которо! уже з братом своим владиме- 
ром к путешествию были готовы. И тотъ чась поехали так 
разво (р'Ьзво?), что то! ночи более десети мил(ь) уехали. Абие на- 
пали на их разбойники. Тогда съ велико! ярости, како алек- 
сандръ, тирра и владимер, каждо! особно, со противники своим! 
упражнялис(ь), доколе еш,е разбойники от них не побежали, а 
егда устремилис(ь) б'Ьжат(ь), — тогда александрь, тирра и влади- 
мер, каждо! своею дорогою, вслед разбойников скакали и не 
милостивно в хреб^тъ поражали: овым главы, овымъ руки от 
тела отделяли.. И уже неб* пред очима их никого, тогда стали 
другъ друга искат(ь) и не обретоша абие, в велико! печали и го- 
рести в лесу даже до само! нощи ездили; и от велико! горести 
паде александръ с коня на землю и рече: «о, лютое несщастие! 
что со мною сотворило! ах, б*дны александре! где любезную свою 
тирру сыш,еши? о без разсуждения ярость иже в теб* разбо!- 
ник! нападением своим возбудили, за которых б*спаметно гнался 
и тем любезную тирру утратил? оне(?) небо за что лозу гнева 01е- 
варило? неужели виною мне будет, что ищущих мя немилостивно 
поражало? о нещастливы день отезда моего ис парижа? радость 
при теб* александре осталас(ь), — любезная елеонора въ вечны 
покои ляже спати, терру же, аще и всем сердцем возлюбил, но 
чрез безумие свое утратил! умри, умри, александре, да не слышут 
уши твои злаго несщастия любезною твоею тиррою! о, горе, како 
избегну такие вредителные напасти!» Во время александрова 
плача ездил в том лесу малтшски ковалер, силен и славен зело, 
именем тигриноръ, и услыша глас человечески, прииде тихо ко 
александру, и выел у ша жалостное сетование, рече громко: «брате, 
несумнева!ся! но прими от меня ковалерски совет: не честь кова- 
леру за красоту женску такъ себя изнуряти!» Александру сие 
досадно показалось, — гневом ответствовал сице: «ежели бы ты, 
господине, ведал того, для (чего) так я зелне страждаю, — по истинне 
не советовалъ бы еси мне веселу быти! и мне б нестолко было су- 
мнитеяно, ежели бы не въ таком злом случае разлука между 
нами случилас(ь)! Какъ может сердце мое терпети! лутче мне 
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твар(ь)ю быти, нежели возлюбленную забыти! иди от меня про^(ь) 
и не докуча! мне в горести несносно!!» Тигнанору сие зело до- 
садно стало, что ево прочъ отсылает, — рече: «иди ты, бестия 
со мною, на поединок, да узришъ, кого прочъ отсылаешь!» Але- 
ксандръ тотчасъ сел на коня своего и, вооружас(ь), сразилисъ 
копиями такъ силно, что кони под ними упали. Они ж тем не 
были доволны, но теми ж копиями, пеши поеторне сразилис(ь), от 
которого силного сражения у обеих копеиныя древца сокруши- 
лис(ь). Тогда тигранонор рече: «братецъ, престанем от брани и бу- 
демъ друзя: понеже я, сколко где ни ездил и многие поединки 
с силными ковалеры, имел и побеждал, а такого силного сра- 
жения не случилос(ь) видет(ь), — того ради сожалею, да един от 
нас убиенъ не будет, да лутче станем вмясте ездит(ь)!» 

Александрь рече: последствует тому. И назвалис(ь) братями 
в тако1 силе, что, ежели которо! из их убиенъ от кого будет, то 
оставшеи долженъ смерть брата своего тому убийцу отмстит(ь), 
доколе живъ, — и тако тиграноръ александру от печали мало уве- 
селил однокожъ сердцем александръ по тирр* зело болел. И ездели 
вмясте многое время в лесу, — искали владимера и тирры 1 нигде 
не обрете, поехали из л)есу дорогою, куды кони везутъ: и то для 
александрова утешения тигранодир многое время в полях ездил. 
И нещ,астием их во едину от нош,ей наехали на них двенатцет(ь) 
ковалеров и воздвигли с ними жестокую брая(ь), в которо! але- 
ксандрь с коня былъ збит, понеже от печали мало ядяше и 
от того зело безсиленъ. Тигнинор же, хотя и силно боролся, 
однакож более не могъ ничего здедат(ь), какъ себя защищалъ 
ибо нош,ъ зело была темна. Александръ, збив с коня те кова- 
леры увезли с собою и, отвезши недалеко от тигнанора латы 
и протчие, оружие обрали и оставили его б'Ьзоружно,а тигяанор 
сего не ведяша, устремился за теми ковалеры гнати и александра 
проскакал мимо. Дню насту павшу александръ в великом том 
несщасти незнал, что чинить. Однакож укрепился мало в ееб*, 
взявъ палочку, пошел пешъ и, куды идет, не ведает: токмо едино 
в мысле имяше, гдеб любезную тирру наитит(ь). И по многом 
хождени нашел ковалера, от боя утомлениа и от ран при смерте 
лежаше, пришед к нему милостыни прошаше, то ковалеръ отвеща 
ему сице: «видиши ли мя, брате, зело утомленна, уже при смерте 
лежаще: проп1у, егда дух мо1 1з1дет, тело мое погреби честно! А 
что останетца, возми к себ*, а уби|цу моему, какъ можешъ 
мсти, которо! отсуду ездит не в далном состояни и ищет, не вем 
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какого александра ковалера!» Изрече сие, умре. Александръ, взявъ 
тело его, погреб честно и возложи на себя шелом 1 латы,на ко- 
торых был знак: «левъ огнем дыхает» и подписано сверхъ: 
«ковалер гнева». И вооружас(ь), александръ поехал, в великом 
нещасти своем размышли. Абие тигнанор незапно со стороны 
выехал и ударил александра в бокъ копнем такъ силно, что 
из седла вышиб и говорил: «дивлюся теб*, господинъ, «кова- 
лер гнева», что трет(ь)его дни такую теб* рану дал, от которо 
умрети было надобно, — а ты сего дня паки ты на бран(ь) готов! 
однакож, доколе не предам ти смерти, смерть брата моего але- 
ксандра мстит(ь) буду! и от руки моей умреши!» Востав александръ, 
узнав тигнанора и ничего же р'Ьче, поехал от него прочъ, и мало 
отехав, слушит велики позади себя шум. Того ради остоновясь, 
прилежно услышив тигнаноров голос, которо громко такь же, 
какъ 1 ему, о смерти брата своего говорил; и великъ топот и воплъ 
потом стоялъ. Александръ на тот вопль и приехал, узрелъ ко- 
валера убита тигнанором, а протчие во всю пору конскую ска- 
чут. Тогда мнил, тигнанор убит,а разсмотръ прямо было невоз- 
можно для того, что вечеръ настал. Сожалел александръ зело о 
брате своем тигнанор* и устремили за теми ковалерами гнати, 
которые уже от тигнанора б'Ьгут, и наскакавши, воздвигъ вели- 
кую брань, а тигнанор тогда остался позади. И такъ силно 
александру, мстя смерть брата своего тигнонора, ковалеров оных 
поражал, что наконецъ не токмо противитися ему стали, но и в 
б-Ьгу не держалис(ь) от страха, с коней падали; и с которых единъ 
александра вопросил рече: «господине ковалеръ, скажи нам, кто 
вы?» Александръ отвещал: «аз есть «ковалер гнева» 1 мщу вамъ 
смерть брата моего тигнанора!» и рече сие, поехал прочъ. И по 
оно! брани о «ковалер* гневе» великая слава произыде, и каждо 
его видети желад: пониже си силныя два ковалера, какь але- 
ксандръ, такъ и тигнанор, велико! страх приезжим ковалерам 
нанесли, но слава была об одном «ковалер* гневе», под которым 
знаком ездил александръ. Оттуда «ковалер гнева» поехал в Па- 
риж проведат(ь), не на!дет ли его возлюбленную тирру, и при- 
ехав на двор королевской, обявил о себ*, чему корол(ь) зело по- 
радовался: понеже великая тогда была слава во еранци о «ко- 
валер* гневе», — того ради ем^^ и досаждати никто не дерзал, и 
был александръ, какъ от короля, такь и от протчих, в великом 
почтени, однакож ево ничто не веселило: понеже о любезно! ево 
тирр* слуха никакова не было. Того ради ис парижа и поехал, 
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а тенаноръ, слыша славу о «ковалере гневе», разсмеялся, искал 
много, чтоб с ним втрети (разъ?) выехат(ь) на цоединок и убит(ь), 
чего ради зделал себ'Ь латы, под знаком «единорога» и подписал 
«ковалер победы». И по малом времени съехался александрь, яко 
«ковалеръ гнева» с тш^нанором, яко с «ковалером поб^Ьды« в ни- 
делянских пределех, не ведуще другъ о друге. Александру в то 
вр'Ьмя, в великом мнени бывшу, того ради не усмотрилъ, какъ 
Тигнанор к нему приехал и р-Ьче громко: «господинъ «ковалер 
гнева»! здрав живу! я давно искал случаю с тобою еще по- 
дратцо: понеже два раза васъ с коня збивал, а ныне хощу смерти 
ти предат(ь), мстя смерть брата своего!» Александра прииде в 
велико торопъ от незапного громкого гласа, возр* нань 1 р*че: 
«вамъ, господине «ковалер победы», здраветвоват(ь) желаю! а 
что со мною подратца хощешъ, о том радуюсъ: но после того 
бою не дам теб* воли под знаком «победы» е8дит(ь), а принуж- 
ден будешъ другой знакъ на себя возложити!» Тигнанор рече: 
«аз есмь победа — и положу «ковалера гнева» под ноги мои и 
погашу славу его и ковалер ковалеров сод6юся(?)!» и направи 
копи, сразилис(ь), от которого сражения кони попадали и копи 
сокрушилис(ь). То1Х) ради пеши обнаженными мечам1; шурмова- 
лис(ь) и то долгое время билися въ такс! ярости, что другъ 
друга поглотит(ь) желали. И едва александръ над тигнанором в ра- 
3 единое всю силою ударя, ихъ победитель явился и поверже его 
на землю; мечем своим подпись на латах загладил и селъ на 
коня своего поехал во египет для смоар^ния дивных перамид 
или древних столпов, иже, поведают, вскор* поизшестви Мои- 
сееве созданы бмше. 

Тирра, по разлучени любезнаго своего друга, в великом ры- 
дани, в лесу ездя, искала, и не обрете: того ради в великих страх 
и ужас при1де, опасаяс(ь), дабы звери тела ея не дерзали. «О злое 
неш,астие, ты мя погубило! безумная девица, на свете чем пора- 
дуюс(ь)? отечества своего лишилас(ь), любезнаго ;друга утратила, 
отцу и матери своей — печал(ь) и бесщастие: любезному але- 
ксандру нестерпимую жалость! себ'Ь, о б*цастнеишая, смертную 
погибел(ь) нанесла! о гор*, мне, погибшей в темных лесех сих! 
любезнеиши александръ, что ныне о мне думаеть? чаю, с вели- 
кою горестию мя по всему свету иш,еши!» И, сняв с себя ла1'ы, 
и оружие, оставя в лесу, пошла пеша ниш,енским образом; и * 
чрез многое время в гипшанию пришла и тамо вдалася пастору 
во услужение. И тако в велико! печали дни провождала. Одна- 
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КОЖ пасторша, усмотри ее преизрядну и услужну, всегда столу 
своему приобщала и содержала, не как рабу, но яко дшеръ 

свою. 

Александра, пожив во египте, намерился ехать в англию. И 
егда половины пути достигъ, усльипа великую славу и страх 
«ковалера победы». И встречу александру идущий запрещаютъ 
ехати, а- советуют обождати, пока «ковалер победы» отедетъ 
в ыную страну: «понеже со всеми козалеры зело сурово посту- 
пает и не дает проезду, а каждому мстит смерть брата своего — 
не вемъ, какого александра ковалера.» Александръ же, ни взи- 
рая ни на что, поехал прямо в пут(ь) сво! и чрезъ три дни 
встретился с «ковалером поб^Ьды», которо! ему рече: «господинъ 
«ковалер гнева», где был и куда едишъ?> Александръ вся ему по- 
ведал и вопросил ево: «а ты, господинъ «ковалер победы», зачем 
сюды приехал? и по что на васъ тот же знакъ, которох я вамъ 
носит(ь) запретилъ?» «Ковалер цоб'Ьды» рече: «азъ езжу здес(ь) 
под неволею, понеже имел единаго называемаго брата александра 
ковалера и между нами положена клятва пред богом, ежели ко- 
торого убьют, то оставшеи долженъ по смерть свою тому убийцу 
мстити,и оно!, ево названо! брат от нападения двенадцети кова- 
леров ночью видел, я был с коня збит, а убит ли он или уве- 
зен куды не знаю: того ради ныне со всеми встречающимюя 
ковалеры бьюсъ и мщу смерть брата моего: а что я под знаком 
победы езжу и в том моя правда: понеже сопротивника ни еди- 
наго себ* еще не нашел и с тобою хощу ныне в последнее ща- 
стие моего отведат(ь), — авос либо поб'Ьда при мне будет!» И 
съехалис(ь), и александрь ускорил мечем своим тигнанорово ко* 
пие отшиб и такъ силно в груди ударил, что латы просеклъ 
и из седла тигнонора вышиб, а потом копнем тупым концом 
ударил и поверже на землю его, яко уертва. И егда пришел ти- 
гнанор в чувство, рече сице: «докорно вас, господинъ «ковалер 
гнева» прошу имеющейся шя знак на латах во5ми себ* и буди 
«ковалер гнева и поб-Ьды», а мне дай знакъ, како вамъ угодно!» 
И потом александръ повеле на своих латах приделат(ь) сверхъ 
лва единорога и подписат(ь): «ковалер гнева и победы». Тигна- 
нору велел зделат(ь) на латах весы, оартуною держащие, и под- 
писать: «ковалер правды и щастия». А потомъ александръ об 
? себ* тигнанору обявил. Тогда тигнаноръ падъ на колени, але- 
ксандра прощения просил и велми сему радовался. Поехати с со- 
бою александръ тигнанору не позволил и в намеренны пут(ь) 
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поехал один. Абие встр'бтился ему купецко! человекъ, принося 
ему жалобу на про^взжих ковалеров, которые наехав имение ево 
разбойнически отпели, и ево немилостивно били: Разгневался 
александръ по словам купца оного на ковалеров и поехал за 
ними для возвращения отнятого ими имения, и достигоша оных, 
бранил и порицал, . яко зладеевь; за которые поносителные слова 
оные ковалеры на александра напали, однакож с великим на- 
кладом, отдав ему похищенное ими 1мение, поехали прочъ; ко- 
торое александръ взяв обиженному отдал и паки в намеренны 
путь поехал, воспоминая всегда любезную свою тирру в тако! 
силе, что ни что ему надобно, кроме ея было. И приехав в анг- 
лию, многое время тамо жил: понеже от всех зело почтен был. 
В тож вр-Ьмя случилося александру быть на асамлеи англий- 
ского влота у шаутбенахта и, между многими веселиями,, з. до- 
чер(ь)ю ево некоторые приятныя мины содевал, которые со 
стороны морские аеицеры приметели и донесли командиру сво- 
ему с приложением лжи, за что шаутб'Ьнахть на александра раз- 
гневался и повеле его посадити в темницу, в которо александръ 
три месяца сидел и чрез додкопъ с великою трудностию выз- 
волился, и как вышел, тот часъ нанел себ* корабль и поехал 
в малтиски остров. 

Тигнанор уведомился о нещасти брата своего, того ради не- 
медленно во англию поскакал и, приехав прямо на королевскох 
двор, р'Ьче громко: «вашу величеству поздравляю и доношу: при- 
слан я от мальтишких ковалеров васъ просит(ь), дабы вы слав- 
ного во всем свете «ковалера гнева и победы», ар'Ьстованного 
шаутб'Ьна хтом вашим, изволили свободит(ь), а ежели ваше вели- 
чество по словамь моим сего дня реченного ковалера свободит(ь) 
не 1зволите, то, во первых учиню шаутб'Ьнахта вашего, яко бе- 
стию, копытом коня моего предам, а на ваше величество все 
европские ковалеры востанут!» Слыша сие, корол(ь) разгневался 
и повеле единому от силных своих ковалеров против тигна- 
нора выехат(ь) на поединок, которого тигнанор съединаго разу 
на двое разделил, а протчим велико! страх нанесъ. Тогда ко- 
рол(ь) послал к своему шаутб^нахту, чтоб «ковалера гнева и 
победы» выпустил, которого уже и сыскат(ь) нигде ни могли. 
А тигнанор с великим лаем и криком приступает и просит от 
него; и короля в недоумение привел, а шаутб'Ьнахтъ от страху 
б'Ьзвестно скрылся. Тигнаноръ же, егда желанного не получил, 
поехал в малтию, чтоб всех ковалеров малтхских на английского 
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короля возмутит(ь). I приехав в малтию, такую всем к:овалерам 
вложил о ковалер* «гневе и победы» жалость, что каждо! же- 
лал королю аглинскому смерть ево мстит(ь). Александрь . имел в 
то вр'Ьмя на латах знакъ голубя и подписанно: «смир-Ьние». 
Того ради тигнанор александра в малти и узнат(ь) не могъ и ду* 
мал^ что друго! како приезжай ковалер. В тож вр-Ьмя собралос(ь) 
малтиюких дваддет(ь) восем(ь) ковалеров да приезжих четыр*, 
в том числе и «ковалер смирения», реченнои алексаидръ^ за ко- 
торого аглинскому королю хотят мстить. И приехав въ англню, 
великую ребелию учинили такъ, что корол(ь) принужденъ был у 
оных ковалеров для взыскания «ковалера гнева и победы» ср01?у 
просит(ь). Александръ же о чести королевско! сожалее(я?) дабы дер- 
жаве его какое зло не возрасло того ради в присудстви кород* 
ском при собрани всех ковалеров рече: «вашему величеству цо- 
корно доношу, что вы «ковалера гнева и победы» ищите, — ^ко- 
нечно уже не сыщете, которым было вам не надлежало такь ру- 
гатнся и чинит(ь): «понеже во многих странах сила и ковалер^ 
ства и слава всем известна! я надеюс(ь), и вы знали, что вс^^ 
Европия за «ковалера гнева 1 победы» востанет. Того ради сер»- 
дечно о чести вашего величества сожалею, о чем 1 совесть мод 
умолчати не может! и обявляю прямо: розсихски ковалер оле- 
ксандръ и «Ковалер гнева и победы», «ковалер же смирения», — 
аз есмь един и в темнице я заключенъ был шаутб-Ёнахтом ва- 
шим безвинно па навету аеицеров морских и оттуда чрез труды 
рукъ своих свободился, о чем ваше величество буди известенъ ц 
впред(ь) приезжимъ свободны! пут(ь) изволте дават(ь), дабы дер- 
жаве вашей какова зла не приключилос(ь)!» Корол(ь) же и протчие 
ковалеры, сие слыша велико! исполнилися радости, особливо ж 
тигнанор, яко «ковалер правды и щастия» о получени брата и 
друга возрадовался. Тогда корол(ь) «ковал еру смирения» пожа- 
ловал ковалерию, и три дни в королевском доме 6*3 выходу 
веселилиса. I пришед александръ на квартиру в размышлени р*че 
в себе: «не добро учинил есть, что о себ* обявил, — и будут 
меня все знати по городи!^ зделал черные латы за знаком «се- 
тования», и тако от мальт!!ских ковалеров уехал. Тогда как от 
мальтийских, так и от протчих ковалеров во все окр'Ьстные го- 
сударства о александр* великая произошла слава, которая и до 
гишпании до!де такъ ясно, что и тирр^ в слух пришло, которая 
не могла дале терпети. Пришед к пасторше, ! вся о себ* по- 
дробно поведала; потом просила, чтоб ей коня и латы и оружие 
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промыслила. Пасторша, егда пред собою честнаго отца дшер(ь) 
и славного в свете ковалера невесту узрила, постыдилас(ь) пред 
нею и вся желанная немедленно отправила. Тирра покорно па- 
сторшу благодарила. Пришед же, просила, чтоб никто о сем ве- 
дал; 1 велела тирра латы свои вычернит(ь), а на груди подпи- 
Сат(ь) светлыми словами «ковалер надежды». И оттуда поехала 
александра 1скати и многие дни ездили между лесами и боло- 
тами. Абйе встретился тирр* тигнанор, которо! необык мирно 
житъ. Въ тот час тирру выбранил, — она же, бедная, не желаше 
спим поединка, но принуждена была выехат(ь). Тогда тигнанор 
тирру такъ силно копием в перси ударил, что спад с коня, два 
часа, яко мертва, лежала, да в то ж время, какъ ея тигнонор из 
седла вышеб, звалился с нея шишакь и волосы означилис(ь). 
Того ради тигнанор прииде в жалость: и, дожидал доколе паки 
в чувство придет. Тогда тирра мало отдохнула рече: «господинъ 
ковалер, прошу тя последнею милость со мною учини, поезжа! и 
сыщи люб^знаго моего друга и жениха александра, которо! под 
многими ковалерскими знаками ездить; и какь найдешь, скажи 
ему, что «бесщастная тирра, от твоей руки умираю!» Наполниса ж 
тогда тигнанор виликия жалости, а потом р-Ьче: «о любезная 
тирра, прошу тя не воспомяни свирепство мое к теб* и пред 
братом моим александром, но прости мя, яко грешника, и иди со 
мною купно общего друга нашего искати, с которым я в англи 
разлучился и, где ныне, не знаю. Тирра же тогда, аще и зело^ 
немощна была, однокож с тигнанором поехала и отехав недалеко, 
зело 1знеможе и скопя паде на землю. Того ради тигнанор при- 
нужден был ея в некоем селе для излечения оставит(ь), а сам 
поехал александра искати. Тирра же чрез несколко времени паки 
вь прежнее здорове прииде, не восхоте тигнанора обождати, того 
ради поехала собою александру искати и четыре месяца в вели- 
ко печали в непроходимых лесах и в болотах ездила и оттуда 
стала в англию прониматца, дабы об олександре проведат(ь), где 
обретаетса. Абие наехала при пути «ковалера сетования» спяща, и 
непознала, что любезно! ее александрь, но проехав мало ляже 1 
сама опочити и, как сЁоро заснула, приехал к ней александрь, 
реченны «ковалер седование», и видев тирру, ако «ковалера на- 
дежда» в черных лентах, мню: «в делах своих подобень» и при- 
лежно взирая нань, зело желал, дабы с ним поговорит(ь). Тога 
ради по малому будил, но тирра в крепком сне не чувствовала 
сего. Александрь дожидался долго и поехал в пут(ь) сво1, 

РУССК1Я ПОВЪСТИ VII— VIII В. 11 



162 

оставя тирру спящу. И тако александрь в велико! печали едет. 
Абие теграноръ пред ним ста и рече: «господинъ «ковалер се- 
тования»! не печался, по1дем на поединок и будех знат(ь), кто у 
на(5 силнее?» Александрь тигранора узнал: «или никогда от тебя 
покоя имет(ь) не буду?» Тогда тигнаграр александра узнал по 
голосу и пред ним прощался и любезно целовалис(ь). Тут же 
александру тиногранор и о тирр* поведал, какъ ее крепко в ни- 
дернянди, съехался, паразил, и где оставил и под каким ковале]^ 
ским знаком ездит. Слышав александръ, в недоумение трвтел 
для того, что тирру виделъ спящу и не разбудокга^ и тотчасъ 
поехали с тиг]^анором на то место, где оШ1 почивает, — и сща- 
стием их едетъ имъ тирра ьстречю ш от велико! горести по 
своем возлюбленном, приклоня главу, неутешно плачет. Возрадо- 
вался александрь о получетвг своей тирры, но не даль ей ника- 
кого привету для того, что намерелся во след ея ехат(ь). И как 
скоро ея мимо себя пропустили, и еще в виду напали на тирру 
разбойников шесть человекь, с которыми она зело храбро протга- 
виласъ, яо александръ не могъ более терпеть: во всю конскую 
пЪру устремился к тирре в помопц> скакат(ь), за ним же и ти- 
гранор, и прискакавши, разбойников побили и тирру отъ руки 
злые свободили, за что тирра александра ковалерским обычаем 
зело благодарила, а тигранора стыдиласъ того ради, что ево 
узнала. Тогда александръ просил ея, чтоб вместе ехати и, тайно 
не обявя о себе, до самого вечера ехали, а потомъ умыслили 
коням отдохнуть дати и стал!. Александръ снял себе шишекъ и 
рече громко сице: «брате тигранор, возри на меня, како процвелъ 
есмь вси часъ! Я надеюсъ, сия мне радость не просто: или ро- 
дители мои в день сей веселитца, или любЬзная моя тирра обо 
мне слышет и радуетца! кокое бы могъ воздавшему благодаре- 
ние воз дати, ежель бы живу где сыскал и посмотрелъ бы на 
нее!» Тирра же, видя пред собою люб-Ьзного своего александра, 
в радости прозлезиласъ, и сняв с себя пшшак, резво к нему 
придвигласъ ! в слезах ничто уже рещи можаше — токмо лю- 
б'Ёзно обнимала и целовала. I тако в той день всех печалей 
избегли ! веселилис(ь) на том месте семь дней. И оттуда але- 
ксандръ намерение свое взялъ, чтоб ехат(ь) в свое отечество, 
и поехали, а тигранор провожал до самого амстердама и тамъ со 
александромъ любезно простился. Александръ сель с тигрою 
ехать в россию в корабль, а тригранор поехал в малтию. И 
шедшу александру моремъ, четыре дни в пяты воста в море 
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ъелико! вихир и волны моредие начали корабль необычно ша- 
тать и мачты на корабле ветром поломало; корабелщикъ и вся, 
яже на корабле, слезно рыдать начали и друхъ з другом про- 
лцатца: ибо помощи не откуда ждат(ь) было можно. Александръ 
:в то время с возлюбленою тиррою не утешно плакали и слезы 
ихъ изоче!, яко волны морские, едина другую побивала. И вси 
людие, бывшие на корабле, от сердечные рыдания 1зменилис(ь), 
а карабль от ударения волнъ морских стонетъ. О коль великъ 
трепетъ и ужас тогда в корабле между человецы былъ! I тако 
четырнатцат(ь) дне! волнами морскими мучими были. И какъ 
погода предста и треволнение |утишилос(ь), корабелщикъ ко- 
1)абля оного не ведал о себе, где обретался, и мачтъ взять 
неоткуды, — того ради стояли на якоре, ожидали мимо 1дущих 
на кораблях. I попущением божим наехали на нихъ нападут 
разбойники варварско! стороны 1 всех люде! хмение побрали 1 
лривезли их в королевство еейское, а оттуду тирру, яко ско- 
валера надежды» продали (давъ ей имя курмалонъ) кита1скому 
купцу за четыреста червонных, а александра и протчих плен- 
ликовъ мучивъ долгое время в тяшко! роботе, и продали але- 
ксандра во елориду; а елоритцко! стороны людие, яко обыкно- 
венные человекоядцы, купя александра, стали кормить, яко ско- 
тину на заколение: понеже оные обыча! имеютъ сицевы: ежели 
шостранного купить^ 1ли поимаютъ, — накорми ево и утуча, на 
лразнество убивают и снедаютъ. Видя александръ конечную 
►свою погибель, не знал, что чинить: понеже что оружия с собою 
не имелъ; в велико! печали 1 горести претерпевалъ, токмо на- 
дежду имелъ на единого творца небу и земли и вси твари, 1 непре- 
'Станно на молитве стоялъ и просилъ у бога милости дабы от 
варварских рукъ свободится. И егда поганско! празникъ ихъ 
лриде, приведенъ былъ александръ на заколение, но божию по- 
мощию, которо! александру подалъ смелость у варвара, его же 
резати ножемъ хотяще, ножъ от рукъ варварских отторгъ 1 
иных стоящих близ его, яко скотину, резалъ и ни единаго чело- 
века не оставилъ в томъ доме жива и с темъ великимъ ножемъ 
лобежалъ в леса и межъ горами скрылся 1 бежал три дни а по- 
томъ шелъ чрезъ ишпанию новую 1 ееиопию до египта в вели- 
комъ труде и страхе, а въ египте достал себе латы и коня и 
вооружися ковалерски, а на латах зделал прежне! знакъ «се- 
тования» и поехалъ прямо изь египта в малтиски островъ и, 
лриехав, многое время жилъ, дожидался брата своего тигранора. 

11* 
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И дождався, вся ему поведалъ случившееся с нимъ и, воспо- 
миная злоключение свое, горко планалъ, а особливо сожалея лю- 
безно! СВ01 невесты тирры. И тигранор, прибравшис(ь) крепкимъ 
оружием, поехали в кита! и в предлежащемъ пути не мало! труд 
и горесть претерпевали и, приехавъ в кита!, стали на квартиру у 
некоего купца и по на1му проведывали о тирре, которая тамо 
наречена была люртохарсъ. В то время тирра была в китае в 
великом почтени и называли ея европскимъ славнымъ кова- 
Леромъ, токмо выходу ис полат, где она жила, свободнаго ей не 
было. Того ради александръ с великою трудностию докупился 
тирру видит(ь) и, в невкое время пришед к не!, вооруженъ и сидел 
до самаго вечера и ввечеру караулныхъ побилъ и ея с собою 
вывелъ. И тою жъ ночью ис китая с тигранором и тиррою Але- 
ксандръ поехал и приехавъ в государство индейское, а оттуда 
моремъ во еранцыю приехали (аще в париж и заежали, однакожъ 
тирру признать было невозможно для того', что уже тому пятнат- 
цать летъ прошло, какъ ея александръ увез, да она ж в то время 
за ковалера от всехъ почитаема была), а ис парижа в ындерлян- 
дню, в которо! нашли владимера и, для исцеления владимерово! 
болезни, возвратился паки в париж и жили полгода 1, егда вла- 
димер в прежнее здравие пришелъ, сказывалъ о себе сице: «когда 
мы разбоиниковъ прогнали и другъ друга потеряли, тужил я об^ 
васъ много и пошел пешъ, 1 встретилас(ь) мне некая женшина, в 
мужескомъ платье, и со мною остоновилас(ь), много разговаривала 
и о себе обявила, что она девица, а для чего в мужескомъ платье 
ходитъ, того мне не сказала. Того ради оную з дороги отвел, ве- 
селился с нею,— абие наехали на нас поляки незапно и застали 
ея без штанов, которые она ради законно! притчины снимала 
ис чего оные поляки нас винных быть признали. Того ради ея 
освидетелствовали и меня, зато немилостивно плетми били, а 
ея с собою увезли. Горестно мне очень тогда было, да к тому ж 
болно битъ: однакожъ пошел прямо в цесарское -государство, на- 
деялся тамо отбогаитися. I пришед в столичны ^рад вену, стал 
жить в доме волном ! познался града того с купцом, которо! мне 
всегда докучал, чтоб я искалъ с лучая с некоторою б — ю, жи 
вущею во ономъ граде, за которою тотъ купецъ более года воло- 
чился, но разве приятныхъ слов, иного ничего не получал, а прот- 
чие, которые нечего не дают, веселятца ею. Того ради просил меня, 
чтоб я со оною б . . . . ю въ ево бытнос1ть блудомъ собщился, дабы 
ея впред(ь) порицать было можно, а мне зато обещалъ три ты- 
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<5ячи червонныхъ двойных. Мне жъ с нею не зело было тягостно 
учинить: взявъ у купца оного на перед денег сто рублевъ, уст- 
ремился за реченною б . . . ю волочитца, которая, видя мое сирот- 
-сво, без всяких убытков и далного происку склонилас(ь), а потомъ 
и ея просил ъ, чтоб йе отрекалас(ь) при реченномъ купце со мною 
лозабавитца, на что она склонилас(ь) же и назначила терминъ, 
но хитрымъ своимъ промыслом себя в такую срамость и по- 
рицание не привела: понеже накунуне назначенного термина 
пришед купца оного к жене, и презентовала алмазно! пер- 
<^тень и ея просила, дабы в будущи день к не! в вечеру приг 
ехала посидет(ь). И егда купчиха на презентъ оны прелстилас(ь) 

и на утрее г б... и поехала, тогда б ь купчиху подпоила и 

привела в тако! кураж, что не токмо с незнаемым мужемъ 
юдинъ разъ спать лечь, но и законного от себя отчитити готова 

^ыла. Того ради б ь на купчиху свое платье возложила и ввела 

ея во особливую полату, а потомъ и мне знати дала. Тогдажъ и 
купцу оному от меня сказано было, чтоб, мало помешкавъ, за мною 
шел и пришедъ узрилъ в постеле лежащу и делал, что было мне 
надобно. Тогдаж и купецъ, к намъ пришед, узрилъ в постели 
лежаш,у 1 взирал на нас, неутешно смеялся и радовался, а по- 
томъ обеш,анные денги мне отдалъ, ис которых б ь себе 

взяла 2000 червонных двойных, а мне осталас(ь) 1000. Того 
ради я ей 3 гневом говорил: на что столко берет. Она ж отвещала: 
«1000 червонныхъ за искувство мое, а другая 1000 червонных 
за роботу купцово! жене, которая с тобою, лежала»! Я спросил: 
«какая Купцова жена? мне мнитца, что с тобою, а не с ыною 

лежал?» Б ь рече: «иди со мною, узриши., кому денги отдамъ!» 

Позналъ я тогда, что того ж купца подо мною лежала жена, у 
котораго денги взялъ, и зело сему удивился. И оттуда поехалъ 
я в нижнию германию и приехалъ в гаеетство ческое и пришел 
в оперу и тамо узрилъ трехъ дамъ среднего характера, за кото- 
рыми прилежно примечал и, чрезъ некоторые мины каждо! о 
себе давалъ я имъ желание мое знати, но не от одно! привета 
не получилъ. Того ради и прочь от нихъ пошелъ, а какъ из 
опери пошелъ вонъ, тогда я, пришедъ к ним политически поз- 
воления просил. Тогда они каждая сво1 терминъ назначили, 
когда мне к ним приходить: однакож того вечера просто того 
не пропустил, — с одною сед в корету и проводилъ ея до дому^ 
а понеже она меня начевать просила, того ради и до постели до* 
веден; и велела мне роздется и спать лечь, а потом и оная при- 
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шла, и абие на дворе велико! шумъ стался, которо! мне великог 
страхъ далъ, для чего я ея испросил, кто приехалъ и камо со- 
хранитися могу. Онаж мне велела под кроват(ь) лести, под 
которою нарошно или умышленно положены были тернш. И 
меж теми нашими разговоры муж ея в полату вшел без огня, а 
я, бедно!, принужденъ быль лести под кровать, а егда свечю со- 
огнемъ принесли, тогда от страху резво под кровать я к стене^ 
подбился абие; лежаше подле стены, терниемъ вооружас(ь)1 
сквозъ тонкую сорочку тело мое такъ немилостиво уязьвляетъ, 
что едва до утра вытерпеть мохъ. Пришедшу утру, оная дама,, 
отдавъ мне платье с великимъ смехомъ выпустила. Ввечеру при- 
шедшу, пошел я г друго!, которую вызвалъ на крылцо, но она не 
хотела тутъ со мною мешкать — повела меня в особливую храмину,, 
в которо! пол был вБшет, отворила оную двер(ь), говоря мне: «1з- 
вол(ь) итти в сию храмину, — тамо обрящешъ одръ, на котором дожи- 
да!ся меня!» Аз же с великою радостию всемъ корпусом чрез порокъ- 
сунулся,— абие в погребе учютился, отчего в велико! страх пришол, а 
после единъ от рабовъ ихъ, пришед с ключом, меня выпустил. А 
понеже от природы зело любопытенъ — сего ради возревновах зрети, 
что ! третий со мною зделает, но не надеялся от нея !змены. Того- 
ради ввечеру к не! пришол; а пришелъ, долгое время сидели ! пили 
с нею купно,—! между тем, знатно, в питье она вложила сонное ле- 
карство, от котораго сидя заснул такъ крепко, что платье с меня 
сняли ! положили на доску, вынесли на улицу ! поставили под 
дожево! желопъ. Да к тому ж ея посмешеству в ту нощъ былъ 
велико! гром и дождь, !з желоба великая вода такъ крепко меня 
била, что принужденъ былъ от сна востати ! в великое недоу- 
мение пришел, отчего такая срамота со мною учинилас(ь). I егдЗг 
дознался, разгневался велми, да к тому ж обмокъ ! прозябъ, по- 
шелъ на квартиру, а на утрие позвал муже! ихъ к себе обедать 
! обещался (обращался?) с ними такъ хорошо, что и друзьями 
мне обратилис(ь); а потомъ женъ ихъ к себе призвалъ, бутта 
на вечеренку, которые и знали, что имъ мстить буду, однакож 
поехали в такс! силе, буттоб я имъ всемъ троимъ вкупе о семъ 
не стал упоминат(ь). I егда ко мне приехали, вошли в мою 
спалню, взялъ я тогда великую шпагу и свирепымъ образом к 
ним вшел мстити, чтоб впред(ь) протчие нами играть не дер- 
зали. Они же тогда со слезами меня просили, дабы милость с 
ними учинилъ, чего у меня и на уме не было: понеже скиня с 
яих платье и сорочки и зделал на теле ихъ мерские знаки, по- 
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ложилъ на постелю свою ницъ и запретил, чтоб отнють и что 
делатца с ними ни будетъ, молчали б, а ежели каторая, хотя 
мало пошевелитца, смерть обявилъ — 1 вышел от нихъ, по муже! 
ихъ послал. I какъ оные пришли, игралъ с ними в карты и 
между темъ обявлял имъ сице: «приятели мо1, доношу вамъ — 
имею у себя на квартире такое диво, что вы, надеюсь, ни от 
ково о таковомъ не слыхали, 1 ежели дадите мне порол(ь), что 
творить мою волю 1 печево при!»^ом не говорить и не смеятся в 
то время, какъ я вам показывать буду?» И они мне в том верны 
пороль дали, что делать вся, яже имъ повелю. Тогда, взявъ я 
оных и пришед в спалню мою, одеяло вскрылъ до поясницы 
и показав имъ, паки возвратился, играли в карты, а между 
тем женъ ихъ, отдавъ 1мъ платье, велел в задние ворота вы- 
пустить, и уже мне после сего великое сщастие в них служило. 
I оттуда поехал во граество ерилянское 1 тамо нашел капитан- 
скую жену, именем левппу, лепообразну жену, которая 1мела 
амур с некоемъ студентом в велико! верности. Поревновал я тому 
и начал проискивать, како бы ту их спряженную любовь развра- 
тить. И многое время чрез подарки и ласковые разго(во)ры за 
тою ходя, едва начала, — разврати учинил и потом, зазвавъ ея на 
свою квартиру держал седмь дне! и велел ея отвести, куда же- 
лаетъ. Она ж, знатно, от меня никуды не хотела, просила меня, 
чтоб меня при себе держал, а мне она была не веема нужна, — 
того ради говорил сице: «кую надежду имам от тебя ожидати: по- 
неже не меня, но злато, лежаще в руках моихъ, любишъ! и по 
что ты прежнего оставя, ко мне прелепилас(ь) и склонилас(ь) 
на злато, которое вам, яко слону 1зюмъ 1 протчее ягоды на- 
снед(ь), егда его вокопъ ведутъ, представляютъ, дабы за вку- 
шеяиемъ слатосте! не познал погибели!» Тогда левппа сь яро- 
стию рече: «не ковалерское, но злоде1ское дело с тобою!» Мнешъ 
(мн* же?) сие зело досадно стало, — того ради на грудяхъ ея 
наколол четыре литеры: В. Б. Р. Д., которые значит, «всякая 
б . . . ь руганию достоша» I натерши порохом, з двора збил. 
И оттуда поехал в брандебурию; 1 тамо первая мне диковинка 
на квартире случилас(ь): понеже хозяша того жена, у которого 
на квартире стоялъ, необычно ко мне в полату приходя, о ево 
о здоровье спрашива, ово протчие разговоры начинала, 1с чего 
я более смеялся, нежели слушати желалъ. Однакож наконецъ 
столко былъ осиленъ, что с великою трудностию оную от себя 
отогналъ и на другую квартиру переехалъ, надеялся, что лутче 



168 

будетъ, — понеже тако! приездъ и на тот дворъ был, что и ночью 
покою не давали, особливо жъ любилас(ь) хозшка дому того 
с морским порутчиком. Скушно мне очюнь было, — того ради и я 
стал волочитца и такъ обшелся с нею, якобы прежде между 
нами союзъ былъ, а потом, залуча ея к себе в полату, 1 по от- 
правлени нужды мое!, влил е! в детородны уд зелие, которое 
тело ея едва не до косте! прогрызло. I ради великаго ея крику 
оггуду бегу вдался. И правда нелзя было! — не такъ зделал, по- 
неже необычно ломило и не жал(ь), — что ея (ей?) бесщастие при- 
писал, — жаль тово, что у всех доволство отнелъ! А мужъ ея, 
тогда знатно об не! сожалелъ, послал за мною в погоню люде! 
своихъ, которые меня и догнали, однакож взять было меня не- 
возможно: понеже вооруженъ был, да и лошед(ь) подо мною 
очунь хороша была, и тем спасся, а потом съ едущими в то 
место послал я к мужу ея писмо, в котором было написано: 

Приятель любезны здравствуй! 
«Удивляюся я неблагодарству твоему за мое к вам благодеяние, 
котораго бы не откого получити надеялся: понеже я смертны яд 
весяще! над главою вашею, 1скоренил 1 такъ сил но попрал, что 
не помянется впред(ь), а вы то! ради притчины за мною воору- 
женною рукою посылаете, от которой едва спасся. При сем вас 
прошу, дабы вы 1мя мое, яко вернаго приятеля вашего, изволили 
в число друзе! своих вложити, в которо! надежде остаюсь всег- 
дашни слуга» владимеръ 

А оттуды приехал во англию и имел компанию студентами, с ко- 
торыми случилос(ь) притти в волно(й) дом. И застали в том дому 
девицу изрядную, с которою сидел многое время, и каждо(й) пер- 
венства желал и, между многими играми, случилос(ь) мне напе- 
ред всех квартиру занят(ь), а потом и все, един по едину, кто 
девице коснулис(ь). Однакож такую хитрость зделала, что всемъ 
услужила, а каждому первенствовала. Того ради каждой себя 
пред другим щастливеишим быти мнилъ, отчего 1 в диспутъ при- 
шли; понеже всякъ собою похвалялся и оттого великая ссора 
зделаласъ. Тогда некто от еранцужских дворянъ, именем лон- 
жер, был с нами жъ в компани 1 видилъ такую между нами ссору, 
сожалелъ; и пришед ко оно! девке, и рече ей сице: «ты о себе 
знаешъ, что греха не боишся и людей не стыдяшся: того ради 
возми пят(ь) червонных и дай мне волю с тобою, что хощу де- 
лат(ь)!» На что оная изволила с таким выговором, дабы телу 
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ея како! скорби не дат(ь). Тогда лонжеръ положил ее на стол и 
в мокры уд поставил свечу, а на грудях в карты играли и тем 
ссору между нами прикратил. И оттуду поехал я васъ искат(ь), 
а более надеелся, что вы в париже пойманы. И случилося мне 
на дороге наехат(ь) полатку, а в ней сидят три человека без- 
оружны, а 1менно от руско барон старкъ, гдатцко! барон еоняръ 
да саксонско! дворенин силберстенъ; и розговаривают о женах; и 
я в полатку одную вшед, долгое время слушал их разговоров, 
ис которых в намети нечто имею — изволте послушать: 

баронъ старкъ говорил: 
«Многол(ь) в свете добрых жен сыщется?» 

, сильберстен. 
«Все добрые, которые еш,е непобликованы!» 

баронъ форяръ^ 
«Сколко хороших ни знаю — все б. . . и!» 

баронъ старкъ. 

«Правда, все жены, которые еще непобликованы, хороши: по- 
неже те доказателствуют всякую б . . . ь, надеюся: труднее присты- 
дишь, нежели добрую жену! и ты господинь еоняръ правду го- 
воришъ, что все хорошие жены — б ... и: понеже их тонцование 
и прелстивая политика, особливо которые ж на вси ответы, не 
токмо аммуры содевают, но и нам дают резвую бодрость и 
смелость милости попросит(ь)! — Да, не можно красно! жене не быт(ь) 
б ю: понеже множество искателе! пред нею и за нею ходят! 

силберстенъ. 

«По злоб*, надеюсъ,ты, господинъ барон порицаешъ! не(у)жели 
политика всех европских стран, которые за великие денги учатся 
лепообразным женам непристо!но? Или и беззазапинателныя их 
на вся острыя ответы неужели аммуры содевают? мне мнится, 
всяко! острой ответ от ума дается: сами вы виноваты, по что чрез 
нисма, песни и презенты домогаетес(ь), но не всегда получаетеЬ 

барон фонеръ. 

«Господин силберстен, мне мнится, что ты самъ собою был, что 
их выправляешь! Правда, песни, писма и презенты их, яко сетя, 
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В которые они впадают, представляются, и в том они не виновны: 
понеже возможного ищемъ, и что достанем, то и наше! а как же 
и тонцование их аммуры не содевает — разсуди: перво нам всех 
случаи в тонцах или рукою, или ногою в ногу толкънетъ, — и 
многие проказы делаются, которых со стороны никакъ приеме- 
трет(ь) невозможно, а между оною порою з делается, конечно, 
чрез сие начала аммура!» 

барон старкъ 

« 

«Господа мои, послушайте! и, кроме танцов, можно всякую 
б . . . ь 3 глаз познать: аще кто не верит, здела! пробу сице: приди 
к девице или жене и говори с нею со умилением, назира! прямо 
в очи, что не токмо очи ея будут семо и оввамо на слезах бе- 
гати, но и совесть ея собою окажется: понеже такие из нея прият- 
ныя мины раждатися будут, что, ежели которых изрещи не посты- 
дится, те своим пастуромъ делает и приведет каждаго в соблазнь. 

силберстенъ. 

«Я удивляюсъ, вы против совести своей боронитеся можите 
и порицаете безвинно! Изволте разсудит(ь): перво, что всяко! 
женъ признавать разум, ежели которая имееть приятно встрЬ- 
тит(ь), угостоит(ь) и проводит(ь). Я надеюся, ласково! женско! 
приветь и умные взоры, которые пристойно к пастору их, столко 
каждого веселя, что все, противности оставя, на то взирати бу- 
дет и насладится, — и то назвати надобно модою, а не такъ зло- 
словит(ь), какъ от васъ слышу! разве тех б и назвать, ко- 
торые понурою ходят и думаютъ в себ*: ссветъ не мил! да!, боже, 
ноч(ь) пришла!» — тому и я не спорю! 

баронъ форъяръ. 

«Неправду, господинь силберстен, говоряшъ! которые жены 
будут понурою, к тем не всякъ дерзость имеет приступит(ь): по- 
неже хотя таит аммуръ, с кем имеет, не зело: скрытен, а дру- 
гому товарищу там и места нет, да и пристат(ь) нелзя, а ветро- 
хонные, которых ты к политике приплетаешъ, зело сут(ь) уди- 
вителны: понеже четырех имеет, а каждому верность обещает! 
чортъ б-Ьри ту верность, да и ты, пожалу, силберстен, об их 
старатца перестани!» 
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барон старкъ. 

сХорошо, что трех или четырех имеешь и доволствовати всехь 
умеешъ! умная та жена и не так всем постыла, а иная такая 
дура мерзская, что зделает, а концов схоронит(ь) не умеють и от- 
того зделаетца между тем ссора, а она останется в великом по- 
ноптених! Хотел бы я ведат(ь), что их летит так непостоянни- 
чат(ь): понеже уже многия в свете обрасцы есть: кто любит де- 
вицу или женщину, всегда ей смеетца и оставляетъ, а безумные 
женщины сие ни во что вменяютъ и темъ в надежде впред(ь) 
получити, остаются, что и впред(ь) получити и всегда в непо- 
требных скверных разговорах упражняютца, иного ничего не от 
кого слышати, кроме аммуров не желают, а ежели кто 1М оттого 
будет советоват(ь) воздержатися, и тех бранят и непотребными 
называют!» 

силбирстерн. 

«Ни оне, но вы виноваты! по что всегда пред ними уничи- 
жаетес(ь) и кажете им, якобы от сердца всякого добра желаете; 
и хранители честных называетесъ, а потом пронырством своим 
приводите в позор, — они же, бедные, яко не веема вразсуждени 
далеки, поверя ласканию вашему, отдаются во охранение вам, а 
вы, яко водки, не токмо от протчих охраняете, но и сами не 
бережете и в посмеяние оставляете. Тогда им чтож иное делат(ь), 
кроме происку, на упалые места кого получит(ь), и сие их не 
вина но ваше непостоянство!» 

баронъ форъяръ. 

«Ха, ха, ха! диво, послуша!, мо1 другъ! уже всякая девка 
давно знает, чего ради мы ниско им кланяемся и всегда ко 
услугам готовы, но сему всему весели: и компани вина, а не мы! 
Ибо, ежели которая девица где в компани видила молотца, — 
приехав домох, руки ломает, охает и часто вдыхает и потягается; 
буде же мат(ь) ее спросит, что зделалас(ь), и она говорит: просту- 
дилас(ь)! А день настал — из окна не выдет! ис сего я признаваю, 
что желание ее было да достат(ь) не умела!» 

баронъ старкъ. 

сНе токмо персты ломают и вздыхают, но и впред(ь) слу- 
чая ищут, гдеб повидатся, а того и смотрят, чтоб другая не не- 
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рехватила! А ежели услышит, что другую полюбил, а не ее, то 

называет ту мерскою и непотребною, да к тому ж, которая уже 

л имеет любителя — а увидит другаго лутче, того то никак стер- 

пет(ь) не может, чтоб ей себя не показат(ь) или глазами, или 

руками; а что нибудъ да зделает, с чего можно об ней дознатся 

что она б . . . ь, а нашъ брат толко такую проказ увидит, тот 

час и прилепился!» 

силбиртернь. 

«И я бъ что нибуд(ь) об них сказал, да опасаюс(ь) впред(ь) 
1шет(ь) щастия в них — того ради, хотя и знаю, да молчу!» 

барон еоръяръ. 

«И дивлюся я твоему безумию, братецъ! — 1мееп1Ь веру в мер- 

-ских женах 1 боишься тех! пожалу!, не бо1ся, я теб* советую: 

«ежели 1мееш(ь), которую в любви, приди к ней и разгневайся 

на нее, и ежели что противно теб* говорит(ь) будет — беи ее, 

•сколко надобно будет, и с тем гневом уйди: посмотри, что зде- 

лается: понеже не столко тело от ударения болети будет, сколко 

мыслею опасение, дабы ее не оставил, и у тебя ж прощения про- 

<5ит(ь) будет!» 

барон старкъ. 

«На что ж бы им такъ себя показыват(ь)? — лутче же делали 
тахно, а не явно, а мины бы приятные отложили. Мнеж и то 
диво, что всякая б . . . ь, кого она любит, всегда ему новые ве- 
-сти сказывает и называет, бутто бы от него слышила, что он 
лную любит и ея обманывает. А я надеюс(ь), они о сем своею 
головою домышляются и думают, конечно, то быт(ь) может, и за 
то разгневается! не явно ли то. бешенство их?» 

силберстернь. 

«Кто их та1ну ведати может? я и сам много таких знаю, что 
вм натура политику приятный мины содевати принуждает: и со 
всяким готовы обходитца, и всегда склонны к многоглаголанию 
-а молчанию николе же хотят, — однакож зла в них не присмотрил, 
но всегда постоянны. И что б ... и любимым своим частые вести 
сказывают и ревнуют, в том есть притчина: понеже, — хотя и 
•одного не слышитъ, но ^рез вымышленные свои предложени же- 
лает из него усмотрет(ь): понеже совесть тотчасъ обличает и 
•ежели она таковое признает, раз(г)невается, но не так, что ему 
какую досаду зделат(ь) не надолго!» 
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баронъ форьяръ. 

«Да, господинъ силберстернъ правду говоришъ, да верит(ь) 
нечему: понеже некая б . . . ь теб* репорту о своих делах не 
принашевала, и впред(ь) ненадеися, а что барон старкъ говорил, 
по что б ... и себя оказывают, что совесть ея мучит, не может 
сего утаити: понеже из ребячества в то вникла! ой, ой! б'Ёжат(ь) 
бы нам от них было, ежл(ь)бы не рождения детей им запрещало: 
понеже всякая бы не стыдилас(ь) громко б'Ьс политики о себ-Ь 
сказат(ь), но и ныне не б-Ьз диковенки в них признавается, ежели 
которая дает минами своими повод, а нашъ брат не вразумится 
или не пожелает в ней поискат(ь), какого при своих сестрах на^ 
зывают дураком и протчим с таковым знатца запрещает. Есть 
же между т-Ьми много и добрых жен, которых скоро можно при- 
^знат(ь), понеже те всегда в своем Степане стоят, и очи их на 
слезах семо и овамо не б-Ьгают, шуток и шпынских р'Ьчеи 
чужды, а которые с политикою всегда обходятся, и в весели, и в 
компани часто вникают и знакомство просят, и всегда смеются;, 
и веселы, — уже в ребрах, конечно, б-Ьси домы построили! да на- 
них смотря и маленкие девочки в то прочат, как поаммурится,. 
да не смыслят, бедные, того ради младенческие и мины употреб- 
ляют сице: часто забегают, в очи заглядывают и смеютца, а 
потом такъ вникнет, что и метлою не отгонешъ!» 

баронъ старкъ. 

«Отчего то делается, незнаю! я видел многия наша брат(ь)я 
отдаются под власть мерским женам и послушны тем бывают.,, 
их одних ково любят лутче всего света 

силберстернъ. 

«Помниш ли, господин барон, когда мы были в парише, сколко 
твоего было ходатества и старание за придворною дамою шар- 
лотою? по что твоя грубая персона тогда приятны мины на себя 
возлагала? так барон сий раболепъствовал и всякия случьп ко 
увеселению ея проискивал и за единое лобзание множество злата 
просыпал и всю волю ея хсполнял, а ныне того чуждь пазы» 
ваешся? мне мнится того ради всяко! любимо! своей себя в волю 
отдаешъ, что натур* противитися не може, а что оную лутче всего 
света ставит(ь), на то старые пословицы не мимо дМа гово- 
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рятца: «у милого нет постылаго, а у постылаго нет милого!» еще: 
•гне- то нвао^ что хорошо, — то хорошо, что мило!» еще: «много 
хороших, да милова тяЫ особливож: «кому что мило, тому то 
и дорого!» а для чего лутче светаН 

баронъ форъаръ. 

«Ни дивис(ь), господинь барон старкъ, силберстирово! улике! 
лонеже, за оскудением ума, что нибуд(ь) и еще збрешет! оду- 
жа1ся, братець силберстернь, барон старкъ очин бы доволен был, 
^жели ты, когда женился, да пустишь его с такими услугами и 
<5Клонностию к жене своей, которые он для снискания шарлоти- 
Н01 милости употреблял: понеже ему не она, но в ногахъ доброта 
ея, на время была надобна, а чтоб нашъ брат такъ горячо лю- 
бил б .... и. какъ ты в пословицах старинных нам обявил, — 
^ему и быт(ь) невозможно! пдюн(ь) ему в х^лаза, кто теб* о сем 
оказывал: понеже мы все любим для одного веселия! а чтоб лутче 
всего света ее ставит(ь), — и подумат(ь) мерско! разве которо! 
токмо единым видом делает и тем б . . . ь свою обманывает, чтоб 
болше по нем сохла, а прямо сердцем любит(ь), у него и в уме 
же бывало! да и нелзя — подума! сам разсуди: кого любит(ь) и 
для чего? — всякъ знает, что не ево и ево не будетъ — один убу- 
дет, а на то место целая дужина всегда в пораде стоят, а боле 
они лстятся на денги, но не все ж — иные и сами милушем своим 
-за работу дают — правда, с такими охотнее и знатца! и я бы 
ей сказал, что за нее умерет(ь) готов, а когда 6 дават(ь) ни- 
чего не стала, то б и я убит(ь) не пожалел: понеже несть конца не- 
постоянству и злости злыхъ жен: но всех злостит, злостию пре- 
восходит, страм, стыд, поношение злоречие ни во что вменяют, 
едиными аммурами веселятся, да и то смешно, кого которая 
прежде любила, то и бранит и называет не потребным,— а(т)тово 
называет, что ее любит(ь) боле не изволит. Они же и за то гне- 
ваются, ежели увидят, что с ыною говорит, то и думают по своей 
ч^лабости, что договоръ делается, и за то пеняют и расплачутся 
леутешно, а на конецъ такъ осилеют, что и помощницами наре- 
кутся быт(ь), что случается в правду видити ми, какая в них 
злостъ и вредителная язва, за что им в похвалу под политикою 
выне песенку спою: 

«Уже ни дивно, боле противно жиги нам з девицами мирно! 
в любви нам зрим премного, ей, не убо, сколько хотим, (2-жды). 
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«Но разве в приятности, без всяко чагости, разговором садл- 
ким и поклоном ниским! а верно любити, — тем. с^$& щ^пив — 
несть уже нужды: в том ибо довояноепу яшг трех одному!» (2-жды) 

«Куда ни воцю^ гвкечу узрю; ни едину зову — 6*3 стыда все 
тев9з1 Ш приглашаю, но всегда лаю и сам не знаю, куда влекут!» 
(З-жды). 

«Ах, страм бы есть взирати, нежели любити! Везде воло- 
чатся, по горло початся(?): зрю, без с(т)ыда очима взирают, ищут 
прилежности, б-Ьгут 6*3 лености все просят к нам!» (2-жды). 

«Я реку громко: «все знаю, сколко им, толко которо! хощешь 
первенством сести, всегда стережется и не дается б-Ьс прозбы!» 
(2-жды) 

«А какъ оное минется — ^вся разпадется! тогда мы к ним сту- 
паем, когда хотим — дава! немедленно! несть воли им самим, что 
знаем, то творим: не их, но наша власть! б-Ьри любую часть, что 
угодно!» (2-жды). 

«Разве что не мило, приятно было и в серце ныло-^забыти 
неможно! не трудно ей, — так ненужно, бросит(ь) в навозъ (2-жды) 

«Зрим красота, прах бо есть, в них и правды несть, то для 
сокрушим и прозбы не внушим, любити не хотим, что не та- 
скалася, з другим не зналася: то есть всегда (2-жды..) 

«Мне лутче сказатца, з другим спознатца и дат(ь) ласково! 
видъ, сердцем далеку быт(ь) и любит(ь) в мале, дабы не знали, 
что прямо есть (2-жды) 

«Аще ли, что могла, чинишь, себя слабишь — то в тот час воли 
не давай: и нередко, по щеке ударя!, дабы, яко раба, предстояла, 
в том со страхом пребывала неотступно всегда (2-жды) 

И более я сих рече! не упомню: понеже много забыл. И тогда 
л от реченных баронов поехал, было, в париж, да на дороге за- 
блудился и приехал в бардо и тамо жит(ь) хотел толко три дни. 
А понеже случилос(ь) мне в некоторо! компани сидет(ь), и тамо 
усмотри аеицерскую доч(ь), б'Ьспаметно за нею волочился и за 
леимением пространного времени пел я пред нею песню сице: 

«Возри на очи, каковы суть смутны от частых, ах, взоров 
на красоту! коли б ты знала мои мысли бедны, делающие твою 
доброту! колиб прямо знала, не бы мучила! вразумис(ь), умилис(ь), 
покин(ь) крушити: уже бо можеши болезнь признати, сердечне 
люблю тя: ей неложно! > 

«Или назриши мою услугу? всеусердно вам всех благъ же- 
лаю, против жару стояти не могу, — ^того для снискати уповаю — 
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взираю ныне всюду, начала откуду настало и вдало пламя во 
утробу, которое мя ведет, ах, ко гробу! сердце болит, ах, терпет(ь) 
неможноЛ» 

.«Еже возможно, извол(ь) сказати: единаго от вас ожидаю! 
дол1Юл(ь) будеш(ь) зломъ томити? ибо конца желания не знаю: 
прошу, прими себ* и да! к любви привет, вкупе жити, рав- 
ным слыти, кои пребудем в любви неотменно до гроба будемъ! 
слышиш ли? можеш ли отраду дати?» 

А какъ я сию песню пел, приметил волокиту мою брат ее и 
попел на меня злобу, а ее никуды более не пускал, зачем во оном 
граде боле месяца медлил. А какъ поехал в пари^, брат ея реченны 
выехал на дорогу с люд ми своими, поймал и, конечно, убил бы 
до смерти, ежели б не проезжие ковалеры от рукъ ево избавили 
Того ради дав мне две тяшкие раны шпагою своею, поехал от 
меня проч, от которых ран я тогда не веема изйемогъ. Того ради 
ехал до самого того дни, какъ вы меня нашли, 1 тогда очен(ь) 
был уже болен, какъ вы сами видели!» И тако владимер свое 
похождение окончал. 

Ис порижа александрь, тирра и владимер поехали в розсию 
и в некое время на брегу стали коней кормит(ь). Тогда александръ 
со владимером пошли в мор* мытися; и какь в воду пошли, 
абие жестоко вихер на мор* такъ силно ударил, что великий волны 
воздвигъ, а александра со владимером от брегу во глубину 01^ 
торгнул. И тако чрез великую силу владимер до брегу едва до- 
плыл 1 возляже на оном, яко мертвъ. Александрь же, между вол- 
нами утомяс(ь), дну морскому предался и тако б-Ьдие скончался: 
Тирра же, во отбыти их, накормила лошадей и оседлав на само! 
брег, поехала к морю, в тако1 надежде, что они ея на брегу до- 
жидаются. Егда же одежду едину узрила, а их никоторого не 
обрете, в великом недоумени по брегу ездя искала и владимера, 
лежаш,а, яко мертва, вопросила: «где александръ?» Онь ей отве- 
П1,авъ:«не нем — жив, невем — ^мор* поглотило, а я едва спасся!» 
И встав владимер и оделся и поехали александра искать. И в 
трФти ден(ь) обретоша его на песку мертва лежаща. Еже тирра 
александра мертва узрила, вержеся на землю и долгое время лежа 
молчаше и по малу глас испуш,ати начала и слезы из оче! ея, 
яко источники, вскипели; и уже меташеся, яко б'Ьснующея, про- 
клиная день рождения своего, терзаше власы и, извлекше мечъ, 
противу сердца своего поставя, рече сице: 
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«Увы, мне, б^дно!, несщастнеишеи в свете! коликия б'Ьды буду 
терпети в сем лете! драгоценнеиши бралиантъ, ах, погубила — але- 
ксандра любезна в мор* утопила! ' 

«О мор* волнуема или ты забыло? по что мя прежде, нежели 
друга, не утопила? 

«Ах, что я, б^дна, виш;ду пред собою? — александра любезна 
опоенна водою! 

«О, мука, не стерпи я (нестерпимое?) гор-Ь! ты нанесло на нас, 
волнуемо мор'Ь! александра волнами немилостивне убило — меня, 
бедную девицу, смерть не погубило! 

«О несщастнеишая подлицем(?) девица Тирра, влости(?) начен- 
шая(?) от всего мира! 

«Кая с тобою радость ныне осталос(ь)? чего ради во отече- 
стве своем не сказалас(ь)? 

«Спустя, александр*, хотя слово едино, дай отраду, — начал му- 
чит(ь) нестерпимо: 

«Обещание дал ты в верности сущей, никоея лести в себ'Ь 
не имущей! 

«Ныне себя зрю в печали, а иные в покое! долгол(ь) буду му- 
чится в сущем зное! 

«Обещалася с тобою всегда быти купно — ^терпети б'Ьды и на- 
пасти неотступно! 

«Что с тобою, то и со мною да будет! и невозвратно любов(ь) 
наша пребудет! 

«Ныне зрю, вси нещасти намъ востали; и со всего света б'Ьды 
уже напали! 

«Где твоя храбрость ныне обитает? европия о нещасти твоем 
еще незнаетъ! 

«Слава твоя и во ази сияла, а ныне господина своего мертва 
познала! 

«Колико государствь прошел еси невр-Ьдимо, варвар изб*- 
галъ щастливо и нерушимо! 

«Сила твоя была знатна между ковалеры — кто ж похмет не- 
счастию твоему веры? 

«Все твои приятели неутешно заплачут, а неприятели, весе- 
ляся, скачут? 

«Где твоя слава будет ныне обитати? кого мне оставил, на не- 
гож буду уповати? 

«Кемь ныне любезнеиши побежден явился? о, мне горЬ! по 
что мя бедно! удалился? 

РУСС аЯ ПОВЬСТИ XVII— Х7Ш в. 12 
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«О не (а?) инещастнеишая! коликия беды претерпела всегда в 
напастях, а веселия не имела! 

«Разбойники в- лесах нас разлучали, отчего в несносно! горе- 
сти пребывали, — обаче паки другъ з другом соединилис(ь), аще 
и в печали были, но нелишилис(ь): 

«Ныне, ах, любезнеиши! по что мя оставил? наигоршеи пе- 
чали мне бедно(1) прибавилъ! 

«Кого, бедная, буду ездя искати? ибо любезны мо1 в вечны 
сон ляже спати! 

«Кто мне в помощь бедно! испует(?): ибо александрова сила 
в земле уже тлеетъ! 

«О, лютое несчастие! что сотворила? почто мя (съ) любезным 
другом разлучила? 

«Где бедная тирра пристанище обряшет? откуда силну руку 
помощи примет? 

«Востани и охрани мя твоею десною! ты в покое, а я в на- 
пасти стою пред тобою! 

«Аще не учинишъ, лягу и я с тобою! по что оставил мя, — 
не взял с собою? 

«Отверзи дверь, да вниду к теб* прямо: не терпит тяжкого 
время мое рамо! 

«Умри, бесщатная тирра, зря на любезна, се твоя едина утеха 
и радость полезна! 

И езрече сие, мечем ся прорнзила и тело александрово кровию 
обагрила: 

Прекрасная тирра с любезным ляже и ныне в земле имуть 
общее ложе: 

Владимер же наполнился великаго ужаса и плача ис той го- 
рести: тела их сщестию наверхъ горы, при край моря лежащи, 
погреб и поехал и, какь на болшую дорогу выехал, встретилас(ь) 
ему гедвигъ доротия и вопросила: «что за человекъ?» Владимер 
отвещал: «розсшски есть дворенинъ, а еду во отечество свое!» 
Тогда гедвигъ доротея, аще и замужем была, но прежнию лю- 
бов(ь) Александрову воспомянула; и о нем у владимера спросила, 
о котором владимер случившееся несщастие с ним все подробно 
поведал. Тогда гедвигъ даротея просила, чтоб тела их показат(ь) 
и поехали вместе. И какь на ту гору приехавъ, из земли тирру 
и александру выпили. Тогда гедвигь доротея, взирая на алек- 
сандра, сице р-Ьче: 
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«Скем, любезны александрь, почиваешь? надеюс(ь), что и сам 
не знаешь: сие непотребны, что еси учинил — францужскую слав- 
ную бляд(ь) с собою положил! верная гедвигъ доротея легла бы 
с тобою, которую ты обленился взяти с собою! изыди, непо- 
тр-ббная тирра! с кем почиваешь, не достойна еси 1 доснутися, 
по что не знаешъ! 

«Любезны владимер, почто тако учинил? или ты мерскую тирру 
сердечне возлюбил? изми ея от александра и вверзи в мор*! аще 
не учиниши, сама потщуся вскор*!» Знатно, в ней была вели- 
кая злоба: ибо тирру извекла из гроба, яростно привлекоша, 
абие приткнувся с высоты к низу падоша, главу, руки и ноги 
переломала и в то1 злости жизнь свою окончала. 

Тогда владимер не знал, что чинити, горко о александр* и 
Тирре плакал и, м-Ьжду тем, и гедвигъ доротеино! ревности 
смеялся. И собрав их, тирру — одесную, а гедвигъ даротею — ошую 
александра положил и во слезах р-Ьче: 

«О, бесщастйы владимер, кого погр'Ьбаешъ? александра лю- 
безна землею покрываешь! 

«Востани, любезны, иди в дом отца твоего и в пути буди хра- 
нител(ь) здравия моего! 

«Или прорцы, что мне с тобою чинит(ь)? и да! совет, ежели 
в пути со мною не блудит(ь?)! 

«Вижду днес(ь): страх и ужас и трепет обямъ! с моею радо- 
стию пред лицем отца твоего стану — и како могу дати ему смерт- 
ную рану? — земля будет от материя вопля станати, кое веселие 
домышлюсъ тогда сказати? 

Притом владимер многие слезы испустил. И погребши их, в 
пут(ь) к дому своему поехал 

И в велико! горести амст-Ьрдам достиже и оттуда морем во 
отечество свое благополучно доще; александровым же родите(ле)м 
несщастие ево обявил, которые, по многим рыданием и плача 
владимера, вместо александра, наследником учинил(и). 

1 тако сия гистория скончася 
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гисторш о тшъ щарбвия'В. 



(Рукоп. г. Титова >& 3539 ^). 



. . икакь пошло кушанье настол царской, тогда царь удивися, 
что некогда такого кушанья неедалъ; ивелми его возлюби паче 
меръ. Глаголя агарянинь: сприкажи, велики! государъ, быть 
мн* у питя!» (въ составлен1и напитковъ онъ тоже ока- 
зался мастеромъ: поднесъ царю такое питье, что тотъ — ) 
единую чару выпьетъ—ао другой душа горитъ. И видя оное, царь 
такь возлюбилъ всемъ сердцемь и созва всех своих князей ивесъ 
синклить исотвори пиръ, глаголя имъ: «ныпЬ, господа мои, слу- 
шайте приказу моего: азъ сего человека агарянина нарекаю бра- . 
томъ своим, выже ему все кланяитеся и почитайте ево, какъ 
именя!» Ито все слыша, поклонишася глаголя: «слышимъ!» Ипо- 
велевъ скоро написати указы и побликовати вовсе свое царство 
ивовсе свои грады далъ знат(ь) исталъ снимъ нити иясти сод- 
ного блюда иплатье носити содного плеча. Ипонекоекая времени 
глаголя царь: «любезный мои государь, братецъ агарянинъ, како 
азь сколко времени живу ссупругою своею инеимею плода, асво- 
ему граду наследия?» Начто глагола ему агарянин: «уже, брате, 
приспеетъ нощъ — посмотрим позвездамъ ипопланетамъ неб-Ьс- 
нымъ, како покажутъ намъ итеб*, покажу!» И то слыша, царъ 
смутися осемъ, како знаетъ неб-Ьсньш планеты извездочетие. 
Икакъ приспе ношъ ипоятъ царя ицарицу исталъ смотретъ по 
звездамъ ипланетамъ иусмотрелъ звезду велми прекрасную, гла- 



^) Эта повесть печатается впервые; титда раскрыты и введена совре- 
менная пунктуапдя. 
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голя имъ: «нын* вамъ возвещаю радость, что твоя царица зачнет 
-вочреве иродитъ сына, инаречещи ему имя «моаеъ», которой 
красатою и премудростию будетъ велми премудръ иславенъ; от 
егоже плода будетъ сынъ — той будетъ храбръ исиленъ иподкло- 
нитъ подъ свою державу многая грады иорды, ипротивъ его ни- 
кто неможетъ стояти, ираспространит пространство ибудет^ь отего 
благочестие! зри, царъ, яко сия звездъ всех выше!» Идарь, 
слыша, радостию велию наполнися... 

...(въ рукописи нельзя разобрать несколько стра- 
ницъ: очевидно, идетъ разсказъ о рожденги и жизни 
царевцча, наконецъ, о смерти и похоронахъ царя) . . . отца 
своего починуцарскому, ионои агарь повелелъ сотворить могилу, 
издарагои меди аравицкои вылить гробницу сч'естию великую. 

И остася сьшь моаеъ, да дядя его агар, також ицарица. Ионои 
агарь, яко отецъ, храняще иб-Ьрежетъ от всякого порабощения 
ивсе знаетъ, кто что думаетъ и мыслитъ, точию нихто неможетъ 
чего сотворити. Ито время приспе ионая царица отиде сего 
света ипогребоща свеликою честию возле царя. Иостася царе- 
вичь моафъ даагаръ. Иповремяни оной агарь глаголя племяннику 
своему: «чадо мое, послушай, сотворимъ вограде своемъ полаты 
драгия из мрамора, чистаго камня, иукрасимъ златомъ исреб- 
ромъ нахвалу граду нашему, начесть иславу!» Глаголя царе- 
вичь: «государь мои . дядюшка, что похощешъ, то итвори,— 
аще слова изаповедъ отца своего непременъ, что наказывалъ 
слушать васъ вовсемъ непременно! > Искоро повелелъ строити 
полаты драгия, что наудивление всему граду неви1; ивесъ град 
тому дивляхуси отаком строенш иукрашени! здатомъ исребромъ 
идрагими вещами. Ичто было ичто впредь будетъ, все впола- 
тахъ повелено выписать — что осехъ полатахъ проидоша слава 
вовсе земли. Икакь устроиша полаты, ионои агаръ вошел во оныя 
полаты смоаеомъ царевичемъ — «ибысть веселие велие. Ионыя 
князи ибояры ивесъ (и весь) царской синклитъ глаголя: «нашъ 
велики! государь, моафъ царевичъ! уже бо время приспе восприяти 
престолъ отца своего или своем^у люб'Ьзному государю дядюшке 
агарию!» Тогда глаголя агаръ: «господа наши, еще время неприспе 
на 3 годы, — чего ради истроены сш полаты: мы станемъ жити 
сцаревичемъ, аоныя полаты запечатаемъ изапремъ замками. Аще 
узрите полаты разтворены иотпечатаны, вскорости идите — итогда 
будетъ племянник мои царемъ ипршметъ престолъ отца своего. 
Тогда возрадуется весъ ..градъ невеи ивси людие, амы станем 
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жити вполатах 3 года; не надо намъ ничто: никушания, нипи- 
тия! исотворите караулъ, чтоб никто ксимъ полатамъ (не подхо- 
дилъ?) инепущалибы никого!» ^). 

А какь приспе ночь, сталь агарь говорить племяннику своему: 
«радуисе, друже мои! слушай словесъ моихъ, что стану глаголати 
теб'Ы поидемъ со мною в другия земли и посмотримъ царей и ко- 
ролей и протчихъ, како живут. И научю тя всякой науке!» И 
слыша царевичь оную речь, опечались о семъ; толко нелзя пре- 
менити заповед(ь) отца своего, глаголя: «государь мои, дядюшко, 
како полаты запрешь и какъ выидемъ?» Онь же глаголя: «чадо, 
толко твори повеление мое — азъ сотворю теб* ход и азъ изберу 
теб* деву чистую и премудрую, откого будетъ пространство 
твоему граду и будетъ у тебя сынъ, велми храбръ и силенъ и 
славенъ во всех землях и ордах!» И то слыша, царевичь глаголя: 
«буди воля твоя, государя моего, и самъ бы азъ б'Ьзъ воли твоей 
ничего не могу творити!» И какъ приспе время, оно! агарь гла- 
голя: «чадо, надо йзбрат(ь) нам управителя граду нашему!» И 
повелелъ всемъ князьямъ и боярамъ и всему сиклиту царскому 
собиратися. И слыша приказъ, стали сьезжатися и все собиратися; 
и какь собрашася нача глаголати: «о всечеснеиши великия наши 
государи, чего ради рабов своих приглашайте?» И моафъ царе- 
вичь и агаръ повелеща имъ внити в полаты, глаголя имъ: «нын* 
вы тако живете — изволте выбирать от себя в тригодичное время 
и кто вамъ любъ!» Они же, слыша о семъ, удивишася, что имъ 
сие хощет быти, глаголя: «како, великие государи, над царемъ намъ 
царя избирати?» Глагола агарь: «азъ вам рекь, что до 3-х годовъ не 
узрите насъ и не увидите!» (далФе несколько строкъ нельзя 
разобрать)... Глаголя агаръ: «вижуазъсамъ,чтосеикняз'Ь славенъ 
и честенъ и рангомъ всех свыше, имя ему амонъ — оно! вамъ буди 
царъ и управитель граду невш!» Оно! же князъ слыша просле- 
зися, глаголя: «превысочаишии великия наши государи — где 
мнЬ, такому человеку, управити такой высокой рангъ понести?» 
Глагола царевичь: «зри сам, уже бо свыше тебя несть рангъ: 
понеже бо дядюшко мои знаетъ, что будетъ теб* здело! пршми 
престол и управъ град мои и оную полату! а вы, господа мои, 
князи, бояра и вси людие, слушайтесь сего человека во всем 



^) До этого м'Ьста мы, для образца, воспроизведи въ точности правопи- 
сан1в рукописи; виже, для удобства чтен!я, печатаехъ съ отд'Ьлен1емъ пред- 

ДОГОВЪ и СОЮЗОВЪ ОТЪ СД0В1. 
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негфеменно! А ты суди по правде своей, мзды не принимай, а 
казны нашей не жалей, — что хошъ, то и б'Ьри!» И все слыша, 
поклонишася ему. «И буди ты охранитель и об-брегатель!» И 
повеле весъ народъ присягою утвердить, и тако сотвориша. 

И оной агарь сотворилъ трубы подземелныя квыходу, гла- 
голя: снынЬ, чадо, поидемъ ис полаты!» Заперъ и запечаталъ взя 
царевича и поидоша оными трубами и вышли по край моря, 
где стояло судно морское, и наня работних людей саровъ и ма- 
тросовъ, и поплыши. 

И по некоем времени пршдоша во витавию. И вцтавия градъ 
велми красенъ и зело многолюденъ. И в томъ граде корол(ь) коро- 
левствует, имя ему адидоръ, имея у себя дщеръ лепообразну 
и прекрасну, славну, премудру, чисту, непорочну. И оно! агарь 
приста ко брегу глаголя: «люб-Ьзны племянник мои, ступай!» 
Оставили судно, глаголя саром и матросам: «вамъ, господа, 
сие наше судно, и вотъ вамъ казны за работу вашу двести чер- 
воныхъ!» А сами пошли во градъ, и встрети ихъ некий слав- 
ный министрь, первый пред королемъ, видя их чужестранцовъ, 
глагола им: «господа мои, какие вы люди? Толко единого 
знаю по персоне, что аравия града, а второго не знаю, какой 
есть человекъ, что персона ево отменна и лицо его прекрасно. 
Поведайте мне!» Оной же агарь глаголя: «господине, мы есть раз- 
ных земель люди и ходимъ по многимъ градамъ и государ- 
ствамъ, питаемся своими трудами — единь изъ насъ кухмистеръ, 
а вторыи питиямъ составшикъ!» Сльппа министръ, глаголя: 
«прошу васъ не оставит(ь) насъ, идите в домъ мои! иживите у 
меня — аще увижу, по работе вашей дам вамь плату!» И пове- 
лелъ корете пристать и поехалъ. И какъ будетъ в полатахъ, 
призва их к себ*, глаголя: «увижу вашу работу — буду плату 
дават(ь) болшую!» И поставил единого агаря вкухмистры, а ца- 
ревича(къ?) питиямъ разнымъ; и честова ихъчестию и повел'Ьлъимъ 
отвести особые полаты и дал имъ воуслуги из своих рабовъ. 
И какъ приспе ношъ, глаголя царевичь: «милостивый государь 
мои дядюшко! како ты мне нарядилъ службу, которой я не 
знаю и какъ творитца!» Агарь глаголя: «азъ во всемъ научу тя, 
чадо! не сумлеваися о семъ!» и написа ему реэстръ, како какому пи- 
тию имя и како за которо! водко! како! вотке иттит(ь), и какъ 
сочинят(ь), и какь двоить или троит(ь). И как(ь) время приспе 
кушат(ь), понесоша кушание слуги его. И стали на стол ста- 
новить и разный пития нити, — удивися министръ о семъ: что 
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какъ и родился, некогда таких кушаньевъ не *дал и питеи не 
пивалъ. Удивися зело: «никако мне с неб'Ьсе богь далъ двух 
ангеловь, а не. людей?» И призва их к себ*, глаголя: «господа мои, 
воть вамъ платы годовой, или месечнои — буде в годъ — даю вамъ 
по 300 златых, а буде по месечно — то азъ даю по 36 златых!» 
Слыша агарь глаголя: «мы люди работныя, живем сколко на- 
добно — аще прискучитца, поидемъ в ыныя грады!» И оной 
министръ глаголя: «господа мои, буде вы от кого усльппите какое 
слово, мне скажите — что аз сотворю над нимъ казнь велию!» 
Глаголя агарь: «кому насъ наитит(ь)? понеже мы люди смирны 
(одно слово неразобрано), мы никакого не наидемъ, а насъ 
кто найдетъ?» 

И живут м'Ьсяцъ, и оной министръ такь ихъ возлюбилъ 
душею — паче своих ззродников. И по неких днях министръ со- 
творил банкетъ про самого короля и повелелъ учреждати и 
места готовити и повел'Ьлъ убрати, где сидеть королю 1 коро- 
левне и убити парчами златыми и коврами драгими. И приехалъ 
до королевского величества, сталъ просит(ь) глаголя: «прошу ва- 
шего пресв'Ьтлого королевского величества для своего здровия 
и для моего анггела ко мне, рабу своему, хлеба кушат(ь) и состав 
своего раба! да прошу и с супругою вашею, а с нашей великой 
государыней королевою!» И опои король глаголя: «буду азь в ско- 
рости, не оставлю васъ! » И оной министръ скоро поехалъ в домъ 
свои и пов'Ьлелъ убратися супруге своей во стретение королю и 
королевне с протчими госпожи. 

А какь королъ прибылъ, тогда в сиповки и в трубы играша и 
на всяких музыках. И опои министръ, стретя его королевское 
величество и королеву честно. И тому подивишася корол(ь), что 
великимъ радениемъ приемлет; и посади на королевское место, 
где ему устроено; и тутъ корол(ь) дивишася; и какь пошли питии 
и вотки разныя — о семъ наипаче дивяшеся, глаголя себ*: «аа и 
король, таких питеи не видал!» И какь время приспе садитися 
за столъ хлеба кушати, велми удивляхуся себ*, что: «азъ обла- 
датель сему граду, у меня таких кушаньевъ неть, какь у него 
министра! какия си1 кухмистры и стрябчия, что какъ полезно 
и к душе учреждают?» И какь столъ отошелъ, глаголя ему ко- 
рол(ь): «господинъ министръ, поведай мн-Ь, кто у тебя си1 пития 
и яствы управляютъ, что азъ напредъ сего бывалъ при васъ, 
тако не бысть, какъ сей банкет! удивляюся сему во всемъ и 
твоему убранству! прошу васъ не оставит(ь) насъ: сотворю азъ 
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банкетъ для васъ, дай мн'Ь сих кухмистров и виночерпца, кото- 
рые у тебя устрояли!» И слыша министръ стал пред королемъ 
на колени, глаголя: «пречестнеищш и велики! нашь государь, 
витавш града, содержатель! сш люди не мои, но волные: аще 
мне послать, меня не • послушаютъ! вашу светлост(ь) прогне- 
вит(ь) азъ останусъ: у меня живут.волныя два человека из 
платы; азь самъ о семъ не знаю: даю имъ помесечно по 
тритцати по шти червовых!» Слыша король глаголи: «друже мои, 
предяви их мне, азь виделъ б их, и самъ стану просит(ь)!» 
Тогда министръ повелелъ их позвати; и скоро сказаша имъ, они 
же поидоша, и пришедши, поклонишася не просто,— яко царъ 
царю или королъ королю. Корол(ь) же подивишася сему глаголя: 
«господа мои, избранный люди, единаго познаваю, которой 
земли, а втораго признат(ь) не могу, яко отменъ есть при прот- 
чихъ от всех людей! прошу васъ ко мне послужит(ь) ис платы: 
что похочите, то я вамъ и дамъ — толко не оставте насъ, что 
вы не моей державы! А усилнымъ образомъ взять и нар1жать 
васъ нелзя: понеже тако! манеръ в королевстве нашемъ дер- 
ждтъ ис платы,, кого пожелает!» И то глаголя агар: «ваше ко- 
ролевское величество, мы и сами такие люди — ^всякому угожда- 
емъ! и рады служить вашему величеству во всем верно и не- 
пременно б-Ьз отменности!» Слышд о сем, министръ опечались, 
что от ево отходят: уже не едат(ь) и не пивать тако! 

И какь король укатился в домъ свои, повелел заложити 
корету златокованную и посла по их с великою честию. И. оной 
агаръ и царевичь, видя корету, и сели, поехали до королевского 
величества. И какь король уриделъ, стрети ихъ самъ чесно. Гла- 
голя агарянинъ: «славный имянитыи ваше королевское величество! 
чего ради такь рабамъ своим стречю твориши?» Корол(ь) же гла- 
голя: «господа мои, надобно за добро добро и творити!» и пове- 
лелъ им отвести особые полаты и приставилъ имъ рабовь во 
услужени!. И бывшу утру, единого поставилъ на кухню, а ца- 
ревича определилъ къ разным питиям. И оныя нача уготовляти 
наипаче превосходнее министерского, все на царской извычаи. 
И посла корол(ь) ззати всех своих министров и весъ царской 
синклить; и собрашася все князи, и бояра, и .министры. И какь 
дошли пития разныя, и бысть всемъ на удивление. И размьпп- 
ляше во уме своемъ: «ис какихъ земель такия пития пришли? мы 
бы их и купили дорогою ценою! » И какь время приспе хлеба ку- 
шат(ь) и понесли на столы кушанья на удивление всемъ: «когда 
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такъ бьшало у королевского величества, како ньщ* сотворено!» 
И какъ стол отошелъ, повелелъ корол(ь) кликнут(ь) всю свою 
музыку, которая на арфах играетъ и послалъ паша своего, чтоб 
позват(ь) люб-Ьзную ево дщеръ с протчими девицами для танцу, 
дабы повеселила при такс! радости, что таковых хитрых полу- 
чих во услугу свою. И оныя игроки, пришед такожде, и дшер 
ево с протчими д'бвицами, и нача играти, а оные р^Ьвтщ тонцы 
водити. И повелелъ король кухмистеру и виночерпцу притги. 
И какъ царевичь в полату пришед, поклонися по обычаю не такъ, 
какъ йростые люди, но все по царскому сану; и оной тутже ага- 
рянинъ, дядя царевичевъ. И такъ вси видя красоту моафа ца- 
ревича, удивляхуся о красоте его, а случившийся при весели! 
девицы забыли тонцы водить — засмотрелись на красоту лица 
моафа царевича. Глаголя корол(ь): «любезные мои, посидите 
с нами и забавляитеся, изволте нити питие свое, а не мое, и по- 
слушайте игры музыкантов моих и посмотрите тонцование пре- 
красныхъ девицъ!» Глаголя агарь: «ваше королевское величе- 
ство! аз вашим величеством и твоим высоким призрением о 
семъ благодаренъ, а сих твоих игор не смотрю! Что какие си1 
игроки, что въ углу играютъ, а в другом не слышно. Прикажите 
королевское величество поиграт(ь) сему моему племяннику! пусть 
онъ поиграетъ и увеселит ваше величество и всех гостей!» 
Слыша царевичь ужасеся: «что сие глаголетъ дядя мои? азъ 
когда я игривалъ? и когда сему учился?» Слыша корол(ь) гла- 
голя: «друже мои, повесели и поиграй, а насъ въ б'Ьсед'Ь потешъ 
всех моих люб-бзных гостей!» И принесоша арфу, и агар даде 
арфу царевичу и показал ему, как ступат(ь), и перстит(ь) по 
струнам, и какь ходит(ь) по ступеням. И взя царевичь арфу, и 
стал играт(ь) и воспеват(ь) концерты велми удивително, й пои- 
доша тонцоват(ь) прекрасный девицы и такъ тонцовали, что и 
сорочки их хотя выжми отъ поту их, а все смотрят на моафа 
царевича, что таких танцев и канцертов не слыхано и не ви- 
дали. А все напевает агарь. Тогда глаголя король: «вселю- 
безншши приятели мои, прошу васъ не оставте, прикажи повесе- 
литца твоему племяннику твоему, дабы онъ походилъ, а какую 
девицу поднят(ь) с собою в танецъ пожелаетъ, ту и б-бретъ!» 
Слыша агарь глаголя: «пойди, господине мои, и потешъ их ве- 
личество, азь стану играт(ь)!» Царевич(ь) же глаголя тихо: «что 
ты на смех мне глаголеши? когда я сему тонцовать учился? то 
на посрамление главы моея!» Онь же глаголя: «твори, азъ 
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теб* велю, толко пойми с собою до танцу драгой цветь, кото- 
ро1 всех краше, и лутче, и слыше всех!> Тогда царевичъ ско- 
чил на свои резвыя ноги и далъ по обычаю всемъ комплементъ, 
и цришед до королевны, и взя ея за руку, и пошелъ тонцо- 
ват(ь) изрядно и у дивите лно. Глаголя король всеславныи нашъ 
государь: «никако си1 люди^не простаго роду! сколко мы живем, 
а таковаго мастера в тонцах не видали и не слыхали!» И оно! 
царевичь такь тонцова с королевною, что от поту лица своего не 
можно терпеть, а ростатца не охото, понеже другъ на друга взи- 
рали и люб'Ьзныя мины подавали, точию не можно было сло- 
весно говорети о любви, что все на них смотрят и очей своих 
не сносят. Царевичь престал от тонцования, сель на место свое. 
Тогда его величество корол(ь) адидор нача глаголати: «вселюб'Ьз- 
ниш1и1 господинъ агарь, ты еси старши человекь! что азь стану 
говорить, слушай нас, и не остав(ь) нын*: за сию великую по- 
теху даю азъ люб'Ьзному племяннику вашему свою единородную 
свою дшерь в жены, того ради для прославления граду моему, аще 
какие будут цари или короли повеселятца на удивление!» Слыша 
агар таковые слова, вста сместа, поклонися его величеству королю 
до земли, глаголя: «нын* возсиях солнце светлое и осветиша 
градъ витавию, тако и ты, велики! государь, глаголеши, вправду 
ли или смеяся надъ нами?» Тогда все, бывшие пред его величе- 
ством королем, единогласно глаголя вси: «не сумневаися, госпо- 
дине, королевское слово николи ложно не бывает, — что молв- 
лено, тако и збудется!» Агарь и моафъ, слыша, поклонишася до 
земли, и глаголя: «благодарю тя, ваше королевское величество, 
за ваше кнам всевысочаишее призрение, что оказуешъ милость 
свою до насъ бедных и одолжаешъ таким безценным сокрови- 
щемъ, за который оказыванныя дары будемъ служит(ь) неот- 
менно и за вашу премногую милость!» 

И по многом весели! пошли во свои покои глаголя агарь: 
«любезный мои племянникъ, моафъ царевичь, нынЬ теб* воз- 
сияла радость, и ты позволь женитися (пропускъ)... глагола 
царевичь: «воля твоя, .что хошешь, то и твори: понеже помню 
заповедь отца своего, слушаюсь твоего жестокого разума!» И 
утру бышу, корол(ь) повеле платие драгоценное шити. И скоро 
сотворилось и посла его величество ко царевичю, дабы соре- 
жался женитися и повелелъ убрати корети златыя и скоро сотво- 
риша свадбу и ликоствоваше долгое время. 



188 

Посемъ оной царевичь у своей царицы зачал сына, и при- 
1де к нему агарянинъ, глаголя: «радуйся, свете мои, любезный 
приятелю со своей люб-Ьзнои супругою алемпиадои царицею! за- 
чела. сына и будетъ великъ, и высокъ во всехъ странахъ иеру- 
салимских, александри1ских, антиохшских, египецких и- будетъ 
страх его над всеми ордами и падутъ под руки его царства р 
королевства, и многия грады, и распространитца град невия, и 
возврастетъ от его руки благочестие, и будет на всю и честию 
жити, и пройдут от его колена цари благочестивый — толко азъ 
возвешаю и приказываю ея величество царицу алимпиаду хра- 
нит(ь) мамкам и бФретчи, яко зеницу ока, а при рождени! его азъ 
буду самъ!» И стали жить с королем адидором в великом вве- 
сели! и радости заедино в славе велицеи. И какь время приспе, 
оно! агарянинъ, пришедъ ко оному царевичю, глаголя: «радуйся, 
пресветлыи славный сыном своим ерополомъ царевичемъ, славным 
храбрымъ и прекрасным и велми мудрымъ, и будетъ на земли 
долголетенъ!» А самъ пошелъ до племянницы своей алимпиады 
царицы и взя отроча на свои руки лобыза ево любезно во уста 
и очи, а потомъ промелсъ крылецъ запечаталъ царскою печатью 
и разрезал дланъ его и всади драги камень, на которомъ под- 
писано: «сей отрокъ славного царя моафа сынъ ево единород- 
ный, матери своей царицы алимпиады и достохвалного короля 
адидора» и вреза скоро мудростию своею и пластырями запечатал 
и отдал бабке питателнице, глаголя:^ «храните и б-Ьрегите сего 
отрока, яко зеницу ока своего!» И моафъ царевичь радостю на- 
полнися, что ему далъ богь таковаго в наследие сына дервенца 
и нача жити славно, изрядно и постоянно. И оная царица алим- 
пиада такъ жестоко возлюби ево всей душей и сердцемъ паче 
своего здравия и света белого по горячности к нему любви. 

А когда, живучи уже долгое время и в том времени минувщи 
сроку положенного тригодичному термину, пришед со учтивостию 
моафъ царевичь глаголя: «возлюбленный мои дядюшко, милость 
ваша, яко отецъ мн'Ь родши! уже бо время наступает нашему 
совету, которой между нами положенъ!» На что агарь глаголя: 
«чадо, не скорби о семъ, время приспеетъ, никто непознаетъ, 
толко не открывай таиныя своей супруге и не сказывай, какова 
ты роду и кто для единого случая до времени!» 

А когда время приспело, оной агарянинъ, пришед глаголя: 
«ступай, ступай, чадо, время приспе!» И скоро собрашася и уидоша 
на то же место, гд* было^судно, иобретоша и переплыша благо- 
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получно и оными трубами вниде въ подкопы и внидоша в по- 
латы замка и печати сорваша и разтворишася двери. И то видя, 
караулныя возвестиша управителю амону, и скоро все приздоша 
и радостию велиею наполнися, что видя свое|РО государя премуд- 
раго моафа царевича и с ним обще агария. И нача глаголати: 
«гкако жили и что пили, или что ядоша?» а оной агарянинъ отя 
от царя печал(ь) и кручину чрезъ свои премудрости свои о су-, 
йруге ево царице алимпиаде, яко бы и векъ не женатъ былъ, 
т*акожде и о чаде его. Тогда министры, князи и бояра вси.гпокло- 
няхуся и целова ево, такожде и агарию; и оно! моафъ царевичь 
принял престол отца своего измаилтянина и бысть царь и госу- 
дарь и нача царствовати. . . 

А какь выпгереченная супруга ево алимпиада хватися воз- 
любленного супруга своего, плакате и рыдаше неутешно., что сие 
сотворилос(ь) и каким случаемъ не стало: «или азъ горкая^ при- 
шла теб*, светъ мои, б-Ьзчастная не по совести и не . по мысли 
твоей? чега ради понял мя себ'Ь в жены, а таиныя своя мне 
бедной не поведал, кто ты, и откуды, и како твое имя? Увы 
мне, бедной! увы, мне, злочастнои! ах, свет мои, выкатился из 
о^еи моих и пронзил сердце мое преб4змерною красотою своею, 
на которую зря, веселилас(ь), а нын* бедную жестокостию своей 
оставилъ со отрочатем своим вечно вдовствоват(ь)!» Й его вег 
личество корол(ь) адидор посла наизыскание во все свои страны 
земли для признания, какия люди были добронравныя, иди 
шпионы, со своим подлогомъ: «азь всем их сердцемъ возлюбилъ: 
и дщ,ер свою отдах — нын* что сотворили! » И много искали, точию 
нигде не приобрели. И тому времяни минувше лет 16 или болше, 
и ойои король, по времяни в жити! жизн! своея лишас(ь) сего 
временного света, в вечный покои, и погребоша ево честно, а 
потомъ князи и бояры, министры и сенаторы собрашася во 
едино мести и сотвори советъ свои, глаголя: «како, братия, поса- 
дити намъ на королевство сего отрока, и кто быль ево отецъ, 
и какова роду? были подложники, и шпионы, и обманщ,ики — 
не бысть тако ему королемъ, такожде и королевне!» И скоро 
устроиша полаты и наделиша ея златомъ и сребромъ и лишили 
королевства, а сами промеж собою избрали короля и бысть тако. 

И когда царевичь и ростяше, и 1зучился всехъ книгъ и наукъ, 
что богъ откры ему, и по неких днех пришед к матери своей, 
глаголя со слезам!: «любезни1шая государыня мати моя, алим- 
пиада, дочь храбраго короля адидора! повеждь мн*: аз чеиесмь 
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сынъ и кто мои отецъ?» Она же, слыша*, прослезися глаголя: 
«чадо мое возлюбленное, уже бо азъ злочестивая! отець твои, 
слышно мне, что царъ и государь града невия! и за что гневъ 
свои на мя возложилъ, того я не знаю, что оставилъ меня вдов- 
ствовать с тобою! а ты, мое чадо, оставишь меня, наипаче пе- 
чали предашь сердцу моему!» Слыша царевичь глаголя: «не пе- 
чален, государыня моя матушка, твоя печал(ь) пршдетъ на ра- 
дость, что азъ, какь ни на ест(ь), сыщу отца своего и теб* аще 
был я обладатель, то бы собраль вскоре войска и пошел бы во 
град славный невею и разбиль бы до основания, что мысль моя 
тако предлагает, чтоб воинствоват(ь)! Нын-Ь государыня моя ма- 
тушка, нагружу азъ 6 кораблей и пойду купцемь и посмотрю 
отца своего, каков есть: аще мне будеть добро, то, какъ ни на 
есть, сяду — а буде, что иное увижу, — найму войска и раззорю 
вконецъ град невею, а отца своего в полонь возму и приведу 
к теб-Ь, а у супостат своих всемъ смерть предам!» И то слыша, 
царица глаголя: «чада мое, еще ты млад и не дозрель виноград 
и не дошлой финик,— и помышляеши,. Дело сие великое есть, 
чемъ тако сотворишь? много потребно и надобно казны нани- 
мат(ь) силу! нын* советь твои предлагаю лутче, — ходити куп- 
цомь и торговат(ь). Аще богь не оставит всякь своемь совершен- 
ством!» И слыша царевичь отъ матери своей, скоро повелелъ 
устроит(ь) 6 караблеи, на коих положил удивительное изукраше- 
ние и украсил елаки и вынпали на удивление. И прибрал саров 
и матросов и такь их убрал на похвалу, глаголя им: «господа 
матросы и сары, служите мне верно, и азъ стану давать плату 
болшую!» И накупил драгих товаров парчей, штоеов и всяких 
добрых вешеи, что уму непостижимо; и взя благословение у 
матери своей царицы алимпиады и отвалил от брегу, и весь 
град, смотря на карабли, удивишася: «некако отець ево не про- 
стыи человекъ! откуды сию премудрость прияль? всегда от при- 
роды такия мудрости чинял! напрасно мы ево изнурили от града 
своего, — истинно б быль корол(ь) славны!» 

И какь царевичь подня парусы, поб-Ьже в невш град, а оно! 
агарянинь нача по звездам смотрет(ь) и позна вся, что внукь 
ево пловеть и радостию наполнися сердце ево и при1де ко пле- 
мяннику своему, глаголя: «радуйся, царъ! азъ теб* возвешаю 
радость, что видех сонь велми полезень, что внашемь граде вы- 
росло древо прекрасное; от того древа семдесят сем отрослеи и 
велми прекрасно цветами разными; и прилетель орелъ, и сель 
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на то древо и сталь щипат(ь) ветш и цветы; сощипав улетелъ 
на высоту и нача с высоты ветш бросати и аабросал все наше 
государство, а цветы взялъ с собою и полетел на иншия земли!» 
Слыша царь и дивишася о сне семъ и не знает, что сие будетъ. 
Глаголя агарянин: «хотя сей сонъ и былъ — точию не сонъ, рас- 
пространитца земли твоя, и будет благо дат(ь), и падут все су- 
постаты, и многия грады будут в вашу!» И некто славный ми- 
нистръ первый пршдоша до царя, глаголя ему: «перечесн-Ьиши! 
в велики! нашь государь! чего ради ты себ* не поимешъ неве- 
сту, а намъ царицу и государыню?— авосъ, нам будетъ насле- 
докъ и обладатель граду нашему невш!» 

Тогда слыша агарянинъ расмеялся: «надобно сие сотворити! 
где ты знаеши такую чесную и чистую избранную девицу?» Онь 
же рече: «пречесныя наши государи! у меня есть дшерь, велми 
прекрасна и 1збранна!» Слыша агарь глаголя царю: «сотвори сие 
обручение для уверения, что онь хвастаетъ дшерию своею! а какъ 
то сотворитца, то себя погибнепщ!» Слыша сие минис(т)еръ гла- 
голя: «воистинни! царю даю руку и главу свою, яко чистая 
и 1збранная!» Глаголя агарянинъ: «ну, брате, сие слово пред 
всеми!» Глаголя племяннику своему: «велики! царь, обручайся!» 
Глаголя царь: «милостивый государь дядюшка, и такь вдовствую 
долгое время!» — «Не для себя, толко обручайся, понеже оно! ми- 
нистръ хвастает, тако бо есть писание пишет: хто хвастаетъ — скоро 
погибнеть, а теб* скоро будетъ радостъ великая и супруга твоя 
будетъ предъ тобою, да возсияетъ пресветлыи мФсяц во твоем 
граде скоро, и тако сотворитца!» Глаголя министръ: «превысо- 
чаиши! и велики! государь, когда будетъ теб* невесте смотрение?» 
Глаголя агарянинъ: «господинь министръ, чего ради смотрет(ь)?~ 
ты бо еси ей отецъ и знаешъ ея, что она чистая, избранная! мы 
бо веримъ словам твоим, — когда время приспеетъ ко обручанию, 
тогда и увидимъ и овенчается!» И скоро по рукамъ удари и по- 
велелъ поздравляти и тако бысть. 

И по неких днях сыпь ево прибылъ на кораблях, яко во 
образе купца. И агарь скоро сяде на конь, стрече его и добыза 
его. Оной же гость глагола: «господине, царевъ слуга, поведай 
мне, при себ* ли царъ вашъ?» Глагола агарянинъ: «при доме 
своемъ, толко подожди часа входа мало время, — часъ не тот 
идетъ! аше настанетъ доброй часъ, — и теб* добро будетъ во 
ве^мъ!» Оной же, слыша словеса ево, подивися и позна ево, что 
онъ еилосов и звездочтець, и сам мысля, яко: «не тот ли араб, 
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что со отцем моим ходилъ?» И поя ево в кораблъ свои и одари 
ево дарами. Приня агарянинъ глагола: «си1 твои дары будут 
предъ лицемъ твоимъ! съ лихвою воздам ти, и будешь высокь 
и великъ, а длина твоя распространитца во всех ордахъ и земляхъ, 
и страх твои будет, отъ руки твоей надуть многия!» Слыша 
гость, удивися сему глаголя себ*: «воистцну сей деть мои и 
мысль мою знает!» И такь снимъ веселитися. И какь время при- 
сне, глаголя: «чадо, иди, яко уже приспе время!» И оной гость, взя 
драгия товары, пошелъ ко царю необсылаючис(ь). И какъ при- 
1де, ноложилъ дары на столъ, самъ стал на колени, отдал по- 
клон, яко царь царю или корол(ь) королю, а персонею пресшел, 
яко онъ самъ цар(ь). И скочил цар(ь) на резвые ноги и, видя 
такова гостя, подивися сему и приялъ дары. Глаголя царевичь: 
«прошу вашего царского величесо^а, великш и от бога избранны 
и от всего мира почтенный, велики! и славный цар(ь)! прикажи 
государь на своемъ на (го)стином дворе поторговат(ь), дабы ваше 
царское величество мне, рабу вашему, не возбранно было!» Слыша 
п;аръ таковыя речи, подивишася ему и персоне ево, что како 
приличень во образъ сего. И стоя пред ним агарш деть ево гла- 
голя: «нын* да возрадуетца вся наша невия град и буде рука 
наша на многих землях!» Толко еп1;е ему не поведа о немъ, яко 
сьшь его единородный. Цар(ь) возста от престола своего, лобыза 
ево глаголя: «люб'Ьзни1шт госте! торгуй бЬзданно, ^зь тя вижу, 
ч?то не плохаго отца сынь! и буди при мне всегда, со мной хлеба 
кушай, а таковаго не бывало!» И оной царевичь размьппляя во 
уме своемъ, яко: «сей мои отець — царь, понеже царицы у себя 
не имеет!» И оно! агар(ь) такъ ево почитаетъ, а сам возды- 
хаетъ глаголя речь ко царю: «ваше величество! да скоро рав- 
цвететь древо прекрасное и проростут отросли и покрыет весъ 
невею градъ!» А царевичь сиделъ со царемъ не малое время, 
пошел на показанныя свои корабли. Тогда провождаше ево деть 
с честию, а оной цар(ь) повелелъ побликовати указами об ономъ 
госте: «ежели кто на него какимъ словом наидетъ, тот человекъ 
будетъ казненъ смертию», что б вси его почитали от мала и до 
велика. А царевичь всегда на каждой день платие разное перё- 
меняетъ, и царь на каждой день присылает по него корету и 
всегда съ нимъ хлеба кушаетъ. 

И по неких днех оная вышеупомянутая царева оброчница 
посла в гостинь двор своих девицъ, предстояш,их передъ нею, 
нечто потребное купити. И какь будут в гостином дворе, видя та- 
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коваго гостя, и засмотрелися на лепоту прекрасного лица ево 
и забыша купити, что имъ приказано было от госпожи их; и 
пришли не с чемь, глаголя: «ох, наша государыня, заповед(ь) 
твою преступили, что повелела, — не купили: понеже на гости- 
ном дворе видели некоего гостя, велми зело лицемъ прекрасна, 
и мы на ево лепоту красату засмотрелися! воля твоя, и с нами 
что хощешъ, то и твори надъ нами!» Она же, слыша такия 
речи, глаголя: «прошаю вась до утра, — азь своими очами увижу, — 
тогда и вину вашу отпуш,у»! И какь утру бысть, убралас(ь) 
во уборъ, яко ея дредстоящия какь ходят, дабы во граде не по- 
знали, что едет обручница царева; и тех девиць взяла с собою 
и поехала в гостинъ двор по просту. И какь будет при той лавке, 
вышед ис кореты и увидя гостя таковаго прекрасна, и скоро 
прот(к)нуша серьдце ея, яко огненным! стрелам!. И яко огнь рас- 
палилось серьдце ея, зря такового прекрасного. И ничто не мо- 
гоша глаголати и повеле назатъ возратитися и дашася в болезнь 
и незнает, како сему быть. Повеле втаи отца своего неких искати 
мудрых людей, дабы сочинити ис полат ея вход в гостинъ дворъ 
и в лавку онаго гостя. Избра таковаго советника, и оно! совет- 
никь нашелъ таких людей хитрых, чтоб сотворити подкопъ. Она 
же рече: «азь, аще кто сей моей скорби поможеть, то что хо- 
чите казны, то и барите, — токмо повеление мое творити, толко 
чтоб скрытно было, — Аще поведайте кому, и дело сие от кого 
пронесетца, то будет смерть мне и вам!» И нача творити и скоро 
сотворися. И какь приспе темна ночь, тогда царевичь лежит и 
видит, что пршдоша две девицы поклонишася и глаголя ему: 
«поздравляемъ тя, вселюб'йзнеиши госте, не убойся: понеже мы 
пршдоша от своей славной и прекрасной девы госпожи про- 
сит(ь) вас к себФ для единой любви и дабы ты утешил в серьдце 
ея пламень: понеже о теб* в великой скорби пребываетъ!» Оной 
же слыша глаголя царевичь: «како пршдоша до меня?» Оне же 
сказаше, какь что она сотворила и что казны изнурили. Оной 
глаголя: «госпожи мои, како мне итти кь вамъ? дело мое незнае- 
мое, — понеже азь есмъ другия земли! что надо мной сотворите, 
то что б мне безвестно не пропасть: понеже цар(ь) вашъ меня 
знаетъ, и на всякъ день хлеба с нимъ кушаю!» Посланныя же 
девицы моляще ево, дабы шель с ними. 

И воста царевичь с места своего и пошел с ними, дивовашеся 
сему, какь устроено. И какь будетъ въ полатахъ, стрете его ца- 
рева обручница и охапи ево, нача целовати. Церевичь же нача 
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глаголати: «госпоже моя, чего ради сие творищи? понеже азъ 
васъ, света моего, напред(ь) сего не видах, а ты нын* для сего 
зву учинила такие тайные входы, не желея интереса своего?» 
Она же глаголя: «азь тя, света своего, вйдяхомъ въ гостине 
дворе и с того числа горяще пламень и положилъ искру огня въ 
сердце мое, которого не имам утушити, и горит, яко огнь не- 
угасаемый, от того времяни не могу на светъ смотреть, — толко 
бъ азь тебя сердечного друга видела пред собою, надежду свою! 
чт убо царъ мне и чего ради отецъ мои тако сотворилъ сие?» 
Тогда оной царевичь посиделъ с нею мало время, нечего не 
глаголя,толко размышляеть в себ*, како отецъ мои хощет поняти 
сию невесту? азь почто пршдох? или она что хочеть творити 
со мною? аще уведает цар(ь), что сие будетъ?» И посиделъ с нею 
и пошелъ глаголя: «госпоже моя, азь нын* пойду: понеже пршдоша 
от царя по меня, а меня в лавке станут искати, то вине в том 
принят(ь) будеть гневь. О семъ васъ прошу, чтоб какой мне 
способ изыскат(ь) и каким умышлениемъ тебя, светъ мои, увести 
в свою землю, а ныкб до того времени станем жит(ь), яко 
брат с сестрою!» Она же, не хотя ево отпустити, глаголя: «ах, 
мои возлюбленный, светь очей моих, аще тя, друга моего, не увижу 
единь часъ, не буду жива!» Царевичь же, слыша, не стал много 
говорет(ь), поидоша самъ удивляхуся, и пришед в лавку свою. 

Понеже утру бывшу оной агарянинъ глаголя царю: «ваше 
величество, сотворим пиръ на князи и бояръ и всех девицъ, 
При том же твою обрученную невесту попросим, кои и учит танцы 
водить, да потешат(ь) насъ!» И тако скоро сотвориша и посла 
всех звати господь своих, а по царевича особливыя зваты. И 
какь приспе время, оной царевичь убрался в драгоценное платие, 
что во всемъ граде таковаго неть. И какь сьехалися многий ми- 
нистры, сенаторы, князи и бояра, и весъ синклитъ царской, и 
оной царевичь, какъ будетъ на двор царской, идеть ево и самъ 
царь стретя и взя его за руку. И царевичь глаголя ему: «пре- 
честны царь! ты не хуже кого! чего ради раба своего тако при- 
маещи за руку, — азъ млад есмъ, да не подкнетца нога моя!» И 
тогда стоя агарь глаголя: «мудрецъ мудреца почитает — також, 
о ком сердце горитъ!» Слыша царевичь о семъ размышляя, яко: 
«сей человекъ знаетъ мя!» И какь бысть царски пиръ велми сла- 
венъ, на котором весели! бысть князи, бояра, також министры и 
сенаторы (и) княгини и княжни и прекрасный девицы. И какь стол 
отошелъ, повелел агарянинъ призвати игроков, дабы поиграли 
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на ареах, а девицы потешили бы танцами.И скоро сотвориша. 
Егда возыграли, тогда пошли прекрасный девицы тонцовати, и 
царь глаголя: «где моя обрученная невеста, дабы она потонцо- 
вала и посмотрел бы я ея тонецъ!» Тогда вышла поклони- 
шася ему. Глаголя царь: «кто теб* лепъ, пойди с ним до танцуЬ 
Она же слыша и пришла до царевича и взя ево за руку и по- 
шла тоццоват(ь) всемъ на удивление. Царь же видя усм'Ьхаяся на 
ихъ тонцы и выступца ево и вся поступь, толко опалися же- 
стоко на оного гостя, яко видя их всю совесть.Тогда агаря- 
нинъ поя царя за руку глаголя: «ваше царское величество, не 
сумневаися! на сие зри сам, кто есть и чье сие с"Ь]!в[я, — азь по- 
ведаю ти — твои единородный сыпь, ярополъ царевичь! нын^Ь ра- 
дуйся и веселися, азь еще покажу отвод обрученно! твоей невесты, 
толко тепер(ь) помолчи малое время!» 

А когда пиръ и веселие отошло, тогда агарянинъ глаголя: 
«господинь министръ, посиди с нами, да пойдем ноп1;ию и погу- 
ляемъ с нами и повеселимся!» И какъ приспе нош,ъ, и пошли 
в гостинъ дворъ и нарядились в разодранные рубищи. А оной 
агарянинъ мудростию своею сотворилъ себ* дицо б'Ьлое, аки 
снегъ, и пришелъ к лавке ко оному гостю, моля его глаголя ему: 
«господине, нын'Ь пршдох мы из венеи града, просились на квар- 
тиры и в ношных часах нихто насъ не пускаютъ и называют 
. насъ шпионами и подлыжниками, а слышно намъ о теб*, что 
ты милостив и премилосердь! » Онь же глаголя: «позврлте итти!» 
и стал их потчивать. Оной министрь, видя посуду и цары на 
имя свое смутися зело. Агарь же, смотря на него, смеяшеся со 
царем. И какъ пршде время, при1доша девицы, глаголя: «царе- 
вичь, пречестыи господинъ, желаетъ васъ госпожа наша неот- 
менно!» Царевичь же глаголя имъ: «имъ нелзя нын-Ь итти: понеже 
у меня добрые люди три гостя сидят!» Оные же девицы поидоша 
и возвести о сем госпоже своей. Она же слыша: «не нашей земли! 
пускай светь мои доидетъ с ними, да повеселятца! » Приидоша 
девицы обратно и нача глаголати: «извол(ь) итти и з гостми сво- 
ими и оныя, да повеселятся!» Царевичъ же, поя их, такожде и 
министръ идоша запинахуся, и пршде ко дшере своей в по- 
латы, стах б'Ьзума: «что сие сотворилось?» Царь же изумеся: 
«како сие дело сотворено и много, чаю, казны издержано!» Ага- 
рянинь толко смеяхся о семъ, и какъ пришелъ в чувство, вос- 
прия ево чесно и целоваху ево, такожде их протчия девы, и 
у оного министра и светь померче во очию ево, не токмо что 
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глаголати или отвещати. И нача играти в тавлеи и во шахматы 
и сидели долгое время. Тогда агарь глаголя: «пречестныи и ми- 
лосердный господинъ, полно сидеть и время намъ итти до твоей 
лавки, — ^намъ надо управити свое дело: понеже не до сна, и такъ 
у вашей чести забавились долгие часы, уже в домех и куры поютъ, 
денные часы настаютъ!» Она же пришед глаголя имъ: «у меня 
изволте начеват(ь), дабы мне повеселитца з другомъ моим сер- 
дечнымъ!» И то слыша, отець ея сш словеса, а агарянинъ, смот^щ 
на царя, расмеяшася, глаголя: «прошу тя, милостиваго государя, 
о чемъ глаголати буду?» И то слыша царевичь, скоро поидоша 
во оныя подкопы и пришли во оную лавку. И подчивал их ца- 
ревичь, глаголя: сне погневайтесь, господа мои, ходите и впред(ь)!» 
А какь вышли и пртдоша в царевь домъ, глаголя министру: 
«ежели ты что дшере своей сотворишъ, то зле умрещи, — повелю 
тя разнымъ мукамъ предат(ь)!» И какъ министръ приехалъ в 
домъ свои, такъ почтен, что и на светъ очами своими не смот- 
ритъ и легъ на ложу свою ничь, плакая и рыдая, и супруге 
своей о том не поведал и не знает, что сие будетъ. Утру бывшу, 
агарянинъ глаголя: «нын* вашему величеству поведаю о сыне 
твоем, а своем внуке: сей есть гость сыпь твои царевичь яро- 
полъ! толко прикажи уготовити мылну и позвати ево, азъ рож- 
дение ево покажу теб*, что азь клал приметы царския!» И то 
слыша, царь прослезися рече: «ахъ, премилосердныи мои госу- 
дарь дядюшко! ащ,е сие сотворишъ, то сотворю тя купидом! э Ага- 
рянинъ же рече: «ни, чадо, купидонъ диавол,— азъ веру держу 
богу отцу и сыну. Азъ теб* о немъ многократно возвеп^ал, ты 
же не вня себ* в разум! чего ради азъ изнурихъ тя такия лета, 
что супруги не имель, и она такожде не име мужа, — все для ево, 
како планеда показала!» И посла скоро великих синклитов, дабы 
звали его чесно со царемъ в мылню итти. И царевичь яропол 
слыша ужасеся, чего ради сотворяется о семъ, какь сталъ уго- 
денъ царю или что сие да будетъ, — радость или иное что, а не 
просто понеже посланы больший синклиты, глагола имъ: «гос- 
пода, скоро буду до их величествъ!» Они же глаголаху: «понеже, 
милостивый нашъ сиятесь(?), б-Ьз вашего сиятелства не повелено 
намъ ехать!» Царевичь же убралъ себя вскоре, яко на смертный 
часъ, и поехалъ. Тогда видя, отецъ идетъ, стречаху и лобыза его, 
яко вси смотряху дивяшеся, а потомъ вошли в полаты, нача 
веселитися; глаголя агарянинъ: «чада, да идем в царскую мылню, 
авось увриши отца своего и деда!» Глаголя яропол: «где сему 
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бытй?» и пойдоша в мылну. Агарянинъ повелел платье слугам 
честию положити и пойдоша втроем в мылну и раздешася и 
йоказа ему печат(ь) царскую, а потом вза дланъ царевича, 
разрезалъ и вынедъ камынъ, на немъ литеры. И царь, видя, 
падоша на нозе дяди своего агарянина, глаголя: «нын')^ ты 
мои, государь дядюшко, уподобися ты древнему и мудрому 
еилосову нектонаоуЬ и прия сына своего нача целовати. Та- 
кожде и деть ево агарянинъ глаголя: «нын4, царю, радуйся! да 
вознесетца рука твоя! сей родился не царствовати царствами, 
но ходити и распространяти земли, яко сей родился воинь и в 
мудрости своей крепокъ!» И поидеша из мылны и посла по 
оного министра, дабы приехал в скорости. И оной министръ 
ужасеся велми и не знает, что ему будетъ, и ноехал в скорости; 
и какь прибыль, тогда цар(ь) взял его пред лице свое, глаголя: 
«како ты, брат мои, кемъ ты хвастал и похвалялся? виделъ ты 
самъ, что деялось?» Онь же паде на нозе ево, глаголя: «ваше цар» 
ское величество, мои всемилостивейший государь, прости!» Тогда 
рече цар(ь): «впред(ь) толко симъ не похваляйся женскою и 
девическою слабостию! знаешъ зенскои * пол подоб*нъ огню и 
ты хвастал!»— «Где нам сие знат(ь)! весь народ знает, а отецъ и 
мат(ь) не знаютъ!» И то слыша, министръ плакаше и за нози 
ево держаще и лобызаща, глаголя: «прости мя, велики! госу* 
дарьЬ) Царь рече: «аз тя прощ;аю о семъ, что никто не знаетъ, 
толко мы да ты, а сей гость — сыпь мои единородный, яропол 
царевичь! есть у меня и царица алемпиада — толко проси проше- 
ния государя моего дядюшки!» Министръ же падоша у ногъ 
агарянина, глаголя со слезами: «прости мя, всемилостивжши го- 
сударь!» Агарянинь же рече: «азь тя прощаю, толко дшер(ь) свою 
не истезуи, чтоб бутто и ничего не бывало: нынЬ все сие по 
планиде сотворилос(ь)!» и отпусти ево с честию и бысть радость 
и веселие, яко откры богъ царю сына. 

Потомь же вскоре собра триста воинов, и скоро посла по 
царицу, Да послал сына своего яропола царевича. И тогда ца- 
ревичь вскоре собрашися на своих готовых караблях и товары 
все убра и съ радостию великою поб-Ьжа. А бывшая царева 
обрушиница уведомилась, яко не гость, но сынъ царевъ былъ, 
велми стала тужит(ь) о семъ, яко: «что будетъ мне за сие, что 
азь сотворила, подкопь сочинила!» и повеле раззорити вконецъ, 
а сама пршдвша ко отцу своему, падоша у ногъ его, глагола: 
«согреших, отче, пред тобою, яко незапною красатою сотворила 
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б-Ьз повеления твоего!^ Онь же глаголя: «дшер(ь) моя, мне до 
тебя дела нетъ! какъ соблаговолит ево царское величество, а 
нын* азъ, что теб* будетъ добро или зло, о семъ не вемъ!» А 
какь оной яропол царевичь прибылъ кораблями во градъ свои 
в витавию, таки жестоко поступил, напал на град и сталь 
сетчи и рубить б'Ьз милости тех, которые отрешили матерь ево, 
а короля их повелелъ изрубити в мелкия части, и всех страхомъ 
и ужасом во граде наполни. А самъ при1де к матери своей и 
паде на колени,' глаголя: «радуйся пресветлая главе и родимая 
государыня моя матушка, азь обрелъ теб* прежнее древо, кото- 
рое ростяше во граде невее: азъ обрелъ отца своего и деда, а 
твоего супруга! радуйся и веселися, яко нын* вдовство твое 
погиб-Ь!» И скоро утверди град присягою и поставилъ имъ сво- 
его короля, а самъ взя матерь свою и посади на кораблъ и по- 
б'Ьже скоро в невею градъ, ко отцу своему. И потом падоша 
весть, что б^жнтъ на кораблях сынь ево яропол с материю своею, 
с лепообразною алимпиадою, повелелъ убрати корети златоко- 
ванныя и убрати такь чесно и удивително. И нача стречати су- 
пругу и сына своего. Агарянинъ тут же, и протчия князи, бо- 
яра, министры и сенаторы,.. и весъ синклит царски,и благород- 
ные жены и фрелины, и прекрасный девицы, и вьппемнимая не- 
веста царева. И какь вышли во стретение, тогда вышла ис ко- 
рабля супруга царская, прекрасная алимпиада. Тогда нача царъ 
лобызаты свою царицу алимпиаду, глагола царь: «любезная моя 
супруга, не погневайся на мя, яко многий лета была в вдов- 
стве, тако и азъ!» Потомъ все поклонишася царице, а яропол 
царевичь начал весъ синклит царской дарит(ь) дарами самих и 
женъ и их и пришед до министерской дочери глагола тихо: «ра- 
дуйся, цвете прекраснейшая! нын* паче сего разсцветаеши! » и 
поидоша до полат пеши. I народ смотря кричащ,е: «вивот на- 
шему царю и со царицею и сыном их, а с нашимъ государемъ 
царевичем!» И бысть радость и веселие на многи дни. 

А когда время миновало, Глаголя агорянинъ: «люб'Ьзниши! 
внуче мои, яропол царевичь такожде...»^) и отецъ ево тут же гла- 
гола: «ньш* в витавию градъ принялъ себ'Ь на руки, нын* 
пршми пенею свою!» Глаголя цесаревичь: «ньш*, милостивый 
мои родители, азъ желаю на сие сотворити и обое хош,у итти 
по земле и распространити себ-Ь пространство, и желаю себ* 



*) Очевидно, пропускъ въ рукопис*. 
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викторию получить, и подъ руку свою многия грады подкло- 
нити, азъ бы былъ великой монархъ и обладатель всех странъ. 
Толко прошу васъ соберите мне войска конного и воружен- 
ного сто тысячь, азъ самъ стану выбирать войско в невеи граде, 
а вь витавию пошлю указы до короля, набору войска сорокь 
тысячь, чтоб были люди храбрые!» И слыша отецъ ево и дедъ, 
глаголя дедъ: «азъ теб* поведах, яко не простъ сей будетъ и 
ко войн* храбрый!» И скоро написаша указы в витавию до ко- 
роля писано тако: 

й «От славного и именитаго невих града или ти града содержа- 
теля яропола цецаревича пишу до васъ, набери храбрых вои- 
нов вскорости до 40000 тысячь и со всемъ убранством и скоро 
пришли до насъ, — азь хош,у итти во аравию на царя аравицкого!» 
и скоро посла гонца скорого. 

И по времяни оной ярополъ цецаревичь, пришедъ ко отцу 
своему и матери и к деду своему агарянину, глагола, что: «мои, 
вседражаишии родители! нын'Ь вамъ есть обявити, како мне сыну 
своему! подумайте о прежнемъ моемъ деле, что и сами вы ви- 
дели, а мне сия министерская дочь полюбилась, — азь поведаю 
вамъ истиную свою, яко гр-Ьха не знаю, — толко мне при1дох 
по мысле!» И то слыша отецъ и мать и детъ ево глаголя: «даемъ 
теб*, чадо, на сие благословение! яъшЪ обручайся и буде твоя 
обрученная невеста!» И повеле всемъ синклитам сьезжатися на 
советъ. И скоро сотвориша и повеле оному министру приехат(ь) 
с супругою и со дшерию своею. И оной министръ скоро по- 
ехал в немалой печали, понеже не знает, что будетъ. И какь при- 
былъ и сьехались все, тогда цецаревичь пришелъ и взялъ ея за 
руку и привел ко отцу своему глаголя: «сия дева моя!» Тогда 
слыша вси князи, бояры, министры и сенаторы и вес(ь) синклитъ, 
поклонишася, глаголя: «буди воля твоя, великого государя!» и 
взя руку отца ея и обручися и бысть радость велия. Тогда 
яропол глаголя: «возлюбленная моя! толко азъ нын'Ь пойду во 
аравию, аш,е твое счастие будетъ и под клоню под державу свою, 
то аз возрадуюся тогда и совокуплюся с тобою!» И взялъ ея, 
поцеловалъ и посиделъ с ней малое время, толко вмысле мысля 
свое дело и всем граде побликоваше указами, чтоб знали и по- 
читали сию девицу, яко воистинну обручница царева сына. 

И по мале времени из ытали! прихдоша силы 40000 тысячь; 
такь убралъ мечами и оружием и луками, что на удивление. 
Тогда цецаревичь, видя, удивишася и похвали короля воистинну, 
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яко онь ему верно служаху, а потом и в неве граде собра 100000 
тысячь, и яропол цецаревичъ убрал войско свое велми' чесно 
прапоры и знамены и начальником избра князя фудая, сотвори 
над всем войском воеводою. А вудаи воевода, хотя и млад да 
крепокъ и зело силенъ храбръ и к воинскому делу искусенъ, 
а сам ярополъ цецаревичь вь 40000 и собра всего войска 140000 
тысячь, а сам при1де к деду своему, отцу и матери своей, стадъ 
самъ пред ними на колени и прослезися, глаголя: «честные мои 
родители! прошу васъ, дайте мне честное и б'Ьспечалное свое 
благословение, чтоб мне утешит(ь) свою мысль! и молитеся о мне 
богу-отцу и сыну, дабы прияти от васъ б^з слезъ благослове- 
ние ваше!» Тогда мати ево нача слезы испущати, агарянинъ же 
уня, глаголя: «предстани!» лобыза ево, глаголя: «чадо^ пожди 
до утра ход СВ01, — азь посмотрю по планиде, что покажетъ, то й 
скажу теб*, добро или зло!» И оно! цесаревичь, такь ему мысль 
припала, яко всю темную ночь не уснуша и все думает, какъ 
итти и какъ творитй с супостатами своими; и показаша тем- 
ная ночь велми долга. Утру бывшу, скоро при1де дедъ ево ага- 
рянинъ глаголя: «радуйся, чадо, да прославитца имя твое и па- 
детъ страх и ужасъ на все языцы и тако будеши, яко древ- 
ний славный царь александръ македонски: планета показала 
велми удивленна! радуйся, вторы! древни! александре! ступай, 
чадо, не мешкай ни единой минуты!» И скоро яропол войска 
своего и пошел ко отцу своему, и матери такожде и к деду 
агарянину, и приняв от них благ )словение в вознамереннои 
свои пут(ь), и скоро поехал к невесте своей прощатся и глаголя: 
«другъ мои, возлюбленна душей и сердцем моим! азъ нын* 
возымех свое намерение ехат(ь) в другия государства и под- 
клонит(ь) оные под свою державу, а ты, моя люб-Ьзнихшая, о 
семъ не плачи, толко того не сотвори, какъ мне позавидех кра- 
соте моей, по слабости своей!» И тако и кончав свое, в пред- 
будушия благополучш, стемъ поцелова свою дражайшую, поехал 
скоро в войско свое и по прибыти! своемъ, приказал ударит(ь) 
в бубны и политавры и во все воинские игры такь силно, на 
подобие, яко бы гром возгреме. А потомъ нача иград(ь) поход 
на сиповках и на свирелях. И тако уподобися плачу и рыданию 
велми заунывно и жалости человеческой. И какъ распустили 
знамена, прапоры и протчия ко украшению, а паче ко ободре- 
нию войска своего, которое происходило веема ужасно, а в си- 
лах от потопу конского напали туманы великий, что невозможно 
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в. силах видети лица человеческаго. И то видя. царевичь раздели 
силу свою на две парти! и учреди че^сно. А по учрежденш це- 
саревичемъ воискъ своих, поидоша для смотрения, распоряжения 
и разделения в силах сына своего* Его величества отецъ и деть, 
его агарянинъ, провоздаще его долгое время, смотря на все 
ево учрежденное воинство; возвратилис(ь) с похвалою ярополу це- 
саревичу, глаголя: «буди над тобоЮ'Мир и благословение отнын* 
и до веку!» И дедъ ево агарянинъ такожде: «чадо, ступай не 
мешкай, — азъ буду смотретъ по звездамъ и все познаю, что 
будетъ над тобою творится, и буду за тя Богу отцу и сыну мо- 
литися о твоемъ сщасти!!» И потомъ простяс(ь) с нимъ доехали 
в свои царские чертоги. 

А потомъ цесаревичь пошелъ в ознамереннои свои пуд(ь), и. 
сколко шелъ времяни велми пространно, и воинов своих храп 
няще, яко зеницу ока своего. И падоша весть во град аравию, яко: 
«идет невш града яропол цесаревичь со много в храбрости своей, 
силы, да и к тому ж грады твои берутъ без бою!» Итакъ идетъ 
славно и страшно, что царъ аравшски! ужасошася; скоро повеле 
собирати войско свое б'Ьзчисленное в подобие,, яко в поле травы, 
а на траве цветов — тако в силе его храбрыхъ и силныхъ вои- 
нов, а потомъ нача самъ себ* драти лице и власы со главы и 
брады своея, глаголя: «что сие сотворилось, яко муха могилная под^ 
нялас(ь) на мя, славного и 1мянитаго царя аравицкого? азъ самъ 
пойду и такъ сотворю — своего супостата силу его плетми замечу, 
а самого возму в полонъ, и такъ сотворю з живаго кожу сойму и 
в скорости собра войска (жоего 100000 со всемъ на то ратное 
дело убранством своимъ. И оной яропол цесаревичь, идучи в 
пути своемъ, град тиръ, град тарсию и уже недалече до антио-^ 
хшскаго сто л наго града дойдет, то да не спасется и аравиккое 
царство. И как прище близъ арави! града и сталъ за 300 по- 
пришъ и написал листъ по белому бархату такимъ образомъ. 

«Аравшскому царю царемъ, королю королемъ, велми превозг 
нося себя пишесься высоко, яко древни! и прежни оараонъ, хо- 
тех поб'Ьдити Израиля,— тако не сотворилось в море чермномъ 
утонуша и како древни! былъ цар(ь) поръ индейски, силны и 
храбрый во бранех — итот погиб-Ь откопия царя олександра ма- 
кедонскаго, а ты нынЬ возвышаешися собою, яко былъ . супостат 
диаволъ, гордихся единымъ словомъ, погиб^Ь, сказа: «и азъ упо-. 
доблюся вышнему! »т^за сие слове снйде во адъ, тако и ты не наг 
дейся на силу свою: твоя сила, яко паутина, ветромъ колеблемая, 
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столь крепка и силна, яко летит какая малая гадина приткнетца-- 
тогда и повредит себя! ты же отстани гордыни своей и смири 
сердце без бою и 6*3 кровополития! здаися, заклинаюсь своим 
богомъ! живи по прежнему на престоле своемъ и царствуй, толко 
живи в подданстве под рукою моею и ни бойся ни от кого никто 
тебя ничемъ не пошевелить! и аще сих моих словесъ не по- 
слушаешь, то самь узриш,и, что теб^Ь будетъ! твои соколы, а мои 
мухи, и узрищи самь, яко чрезь краткое время мухи оборо- 
тятся орлами, а соколы воронами! и сицевымь словомь пишу по- 
велитель градовь невеи, тира и тарси! ярополь цесаревичь. Отдаю 
свои верный породь царски во всемь непременно». И запечатавъ 
листь и выбраль избранного ковалера, одарив его, и посла гла- 
голя: «друже мои! не бойся, тебФ ничего не будет! толко слушай 
разговор, внимай и толкуй!» И скоро проб'Ьже, и какь скоро при- 
б'Ьже под град аравию, тогда подхватиша ево и поставиша предь 
царя аравшскаго. И оной посол поклонишася, яко царю, и по- 
' ложи на столь писание. Тогда царь повеле распечатат(ь) и при- 
казал всем вслухъ читат(ь). А егда прочитали, тогда распалися 
сердцемь своимь и смутися зело воуме своемь, глаголя: «богь 
мои махометь, что творишь на пострамление меня, да еще та- 
кому змию! когда бывало, чтоб невея жестоко столь поступила? 
а нын* какой выродокь пошель на воину?» Глаголя послу: «госпо- 
дине, посла не казнят, но всегда дарят! толко писат(ь) не хош,у 
^змию ядовитому! скажи ему, что азь буду с силою своею— тогда 
теб* 3 дамся! узрить и самь, что ему будеть змию!» И одари ль 
посла и отпустил. Тогда посоль глаголя: «велики! царю! како 
царя государя моево и его величество ярапола цесаревича на- 
зываещи змиемь? онь тя никако не именоваша!» И слыша сло- 
веса СИ! от посла, разяришася глаголя: «казните ево, супостата 
моего!» И тогда предстоящ,ия пред нимь, слыша и глаголя: 
«несть, царю, нигде такого обычаю, чтоб посла казнит(ь)! аще 
сие сотворишь, то уже и все земли возстанут на тя, — посла ни- 
когда ни казнят и не вешають, всегда дарять: понеже посоль 
приходить исподневоли! а что приказано говорит(ь), то и 1Спол- 
няеть!» И повеле его царь согнать с очей своих и оно! посоль 
поб'Ьже скоро в войско свое. А какь пришед предь царя, и 
сказа вся бывшая, како глаголя царю и какь хот'Ьль ево смерти 
предат(ь), а толко сказал, что «сам вскоре буду с симь, — тогда 
и усмотритъ меня в храбрости моей!» Слыша яраполь цесаревичь 
такия словеса от посла своего, и поидоша в поход и сталь 
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от града за двенатцат(ь) миль и повелел войску своему от 
града того с той страны копати ровъ на двенатцат(ь) верстъ; 
ширины ровъ едина верста, глубины — четыре сажени, и ставить 
копия и засыпат(ь) песком, якобы ничего нетъ, и стоя опасно. 

А царъ аравиюкш собра своего войска 1000000 и поб-Ьже 
скоро. И какъ будетъ близъ силы, яраполъ учредил свое войско, 
дабы обойти кругомъ и рубити силу. Той же аровшски! царъ во- 
скрыча громко: «Махомете, махомете, богь нашъ! помоги намъ!» И 
ударщги в бубны и в политавры мещахуся. А какъ яраполъ по- 
шелъ, и удари в бубны и в политавры, яко громъ велики сочи- 
нися. И оной царъ воскрыча: «ступай, ступай на сего моего не- 
приятеля!» И какъ наступили ко рву, яраполъ наб-бжи сьзади. 
Догда аравшское войско попадаша в ровъ многое множество; 
яраполъ же цесаревичъ нача досталныхъ рубити, аки траву ко- 
сою клонити. Царь же арави1ски1, видя сию над собою победу, 
поб-Ьже не со многими толко, вь 30 человекъ, самъ испужася 
глаголя: «воистинну, сие ево войско — орлы страшливыя! увы мне! 
что сотворих, сколко погубих силы! лутче бы мне во первых 
покоритися!» И повеле град засыпат(ь) пескомъ и камениемъ и 
железными решетки, и укрепил град накрепко. 

Тогда яраполъ цесаревичь побилъ силу арави1ску и взялъ 
в полонъ 80000, а самъ скоро ко граду приступилъ, при томь 
же многия грады, села и улусы разорил в конецъ до основания. 
А какъ подступи ко граду арави! и нача такъ мужественно и 
силно поступати, что и стены градския тресошася. Царъ же, видя 
незгоду и гиб'блъ граду и войску своему, нападе на него страхъ 
и ужасъ. (пропускъ) Воскрычаху единогласно: «рады мы слу- 
жить его величеству яраполу цесаревичу!» И скоро, решетки от- 
пустили, пески и камыния розсыпали и врата градския разтво- 
рили и щгстиша ярапола цесаревича. Царь же, видя скоро, ис 
полат просился (бросился?) до ярапола цесаревича и падоша на 
колени, глаголя: «прости мя, велики! и славный витязъ, яраполъ 
цесаревичь! не дай мне смерти: азъ буду под твоею рукою, и буди 
хранитель и об-брегатель!» Потомъ все князи и бояра и вёсъ 
синклитъ царской стречаху ево с великою честию, и оной яра- 
полъ цесаревичъ оного царя поставилъ по прежнему и возвелъ 
на престо лъ, толко утвердилъ присягою. И царъ, радуясъ, что 
сталъ под рукою ярапола цесаревича, славного и храбраго в 
бранехъ витезя, ярапола венеискаго. 

Потомъ яраполъ посла весть во градъ невею о полученной 
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имъ виктори! ко отцу своему. Тогда бысть в невее граде радость 
и веселие, что деть ево знаетъ агарянинъ, како взят(ь) град, в ко- 
торой день и часъ и како силу побилъ. А когда курьэръ огь яра- 
пола приб^же с полученною их викториею, и видит, что прои- 
сходит радость во граде невее. И какъ подаде известие отцу 
ярапола цесаревича, на что (отецъ) ему глаголя: «господинъ 
курьэръ, донеси его величеству, что мы давно (знаемъ) о сей 
полученно! вашей виктори!!» Торжественную радость с веселиемъ 
окончали; и скоро 'написа листъ. 

«Драги! и вселюб'бзншшт сыне! имеяи себ* божиею помощию 
и нашимъ благословениемъ буди здрав! толко просимъ васъ о 
томъ, яко оставилъ свою любезнейшую невесту параклиту: по- 
неже со отбытию вашего по васъ веема сокрушилась, — ^уже из- 
м*нися красота лица ея, какъ о томъ самъ изволищъ знааъ!» 
И посла в скорости обратно до ярапола цесаревича и одариша 
великими дарами царъ и протчия синклиты. 

А когда вскоре посолъ прибежал и положил листъ на столь, 
и оной ярапол, прочетъ, радости наполнися: «сей мои дед — преж- 
ят оилосовъ нектонавъ» И бысть радость великая во граде томъ. 
Яраполъ цесаревичъ повелелъ слити себ* латы да щитъ из 
злата драгаго, а на латахъ приказал вылитъ искуснымъ и шту- 
колярнымъ мастерствомъ ^ога саваофа, а на щите — деда своего 
агарянина; А самъ набра во граде войска арави1скаго ЮОООО еще 
вприбавокъ войску своему, и набраша войска рсего 1140000, и 
сталъ собиратися еще во антиохию и вышные грады, дабы 
подклонити под державу свою. И разделил силу на три части и 
разьрядилъ воеводе, которому итти вперед, иному — ^посреди^ а 
самъ пошелъ позади, понеже для всякого случаю. 

И какь убралися, поехали, что от конского потопу и от вер- 
блюдовъ земля потреслася. И какъ забили в бубны и подитавры, 
та1съ загремело, яко гром великой на н'еб'Ьси, и поидоша в пут(ь) 
свои. И идуши же путемъ, и которыя грады малыя все стре- 
чаху и подписывахуся ему принцы и князи уделные под имя 
его, ярапола цесаревича, и провождаху ево чесно. И как(ь) про- 
йд оша весть во антиохию, яко «идетъ храбрый и славный ви- 
тязъ яраполъ цесаревичь невеи града, которой под руку свою под- 
клонил многий грады и болшую орду взялъ аравию и нын* 
идетъ до вашего царского величества». 

Тогда слыша, антиохшски царь устрашися, глаголя: «не вос- 
стал ли древни! александръ?» И послалъ собират(ь) войска ево- 
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его по всемъ градам, чтоб были вскорости; и собра войска 
30040000, — и скоро пршдоша, яко вранов налетеша. Царь же воз- 
радоваша(ся), глаголя: «ньш* радостйо мне есть, яко силы у 
меня уподобися песка морскаго! и нын^Ь не боюсъ, како меня 
Еозметъ, — азъ не токмо боемъ, но камениемъ (пропускъ)... силу 
за мечъ!» И приказъ сотворил в силе своей: «есть ли храбрыя 
богатыри и витези?» И тогда много силных и уделных собрашася 
3000 воинов храбрых в доспехах рыцарских; и единъ выщелъ 
богатырь, вышиною *высокъ, шириною широкъ, яко левъ, вос- 
крыча громко: «велики! царю антиоше! азъ единъ на много 
тыоячь иду битися на копиях и на саблях! надейся на мою 
силу, и буду теб* слуга верной!» И царь радовашеся о семъ велми. 

А когда яраполъ цесаревичь пришел близъ града антиохи!- 
скаго за триста верстъ и много малыя грады раззорилъ и при- 
клонилъ под руку свою цесарскую, а самъ выбралъ воеводу 
смелаго и разумного и всех порядков знающаго, глаголя ему: 
«нын'Ь ты учредис(ь) итти посломъ во антиохию к царю анхиоху 
с листомъ на поклонение и на уверение братш нашей!» Онь же 
апор воевода не отрицахуся, глаголя: «буди воля твоя, моего го- 
^даря, — что повелищъ, то и сотворю, ваше царское повеление!», 
И скоро повеле писать грамоту: 

«Великаго и славного града невеи, витави, тира, тарсш и 
больший орды арави! и протчих городов царъ и повелитель и 
обладатель многих странъ и земелъ монархъ и содержитель! и 
страх мои на всех землях и ужасъ находитъ, — ^ты же, царъ ан- 
тиоше, сотворимь межъ собою любовъ, дабы брани у насъ межь 
собой не было! толко подпишисъ под руку мою и царствуй во 
веки до кончины своей, и буди в дани, и отдавай мне дань 
какъ азъ самъ положу на тя, и живи под именемъ моимъ смело — 
некто на тя не наступит! — а буде станешь противится или гор- 
дится противо нашего величества, то узриш,и самъ, что теб* азъ 
сотворю на вечную славу и похвалу себ* сотворю. Писавыи до 
васъ яраполъ цесаревичь остаюсь здравъ» И запечаталъ листъ и 
отдаде послу и далъ ему 3000 воинов, вооруженных и в вели- 
комъ убранстве воинском велми удивително, и отпусти ихъ честно. 

А когда апоръ приня от цесаревича посодскую грамоту, и по- 
клонися до земли и восприя путь свои. И как посол апоръ 
будетъ близъ антиохш, и скоро завидя его с высоких башенъ 
с науголныхъ, караулные сказаше: «како были появилися в поле 
близъ града нашего?» И скоро посла царъ тьгсячю воинов, аще; 
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«какие люди, буде, подзорные от царевича— творити баталию! а есть 
ли буде посолъ посланъ, — то их берите чесно!» И скоро оные по- 
б-Ьжаше, а вышереченнои посол апоръ повеле разоставитъ шатры. 
А когда приехали воины и спросиша у них честно: «господа, какие 
вы люди? и откулъ? и зачемъ прищоша под град нашъ и чего 
ради?» И оно! апор вышел изь шатра своего, глаголя имъ; 
«пойдите и скажите его величеству царю антиохи1скому, азъ 
приехалъ посолъ от великаго и славного победителя, и государя 
своего ярапола цесаревича, о некшх словах обявити вашему 
царю!» И то слыша, посла весников до царя, а другия оста- 
лись при немъ. И оные весники преб-Ьже возвестиша, яко идетъ 
посолъ отъ славного витезя ярапола цесаревича. И царь, слыша, 
повеле во граде убрати и все свое войско ему показати. И какъ 
посолъ будетъ близъ града, и стрете его самъ царь с протчими 
князи и бояры с великою честию прияхомъ. Шдуша градомъ 
воинским, ево посолъ идетъ, смеется, глаголет: «царъ! яко во твоем 
граде много галокъ, удивляюся сему!» Царъ же глаголя: «что 
сие видиш,и у меня? и единой галки несть!» А какъ пришелъ 
в полаты, сталъ пред нимъ на колени и положил'^ на столъ 
листъ и отдалъ поклонъ, при томъ глаголя: «азъ — раб вашъ 
от своего славно и 1менитого, и храброго, и силного ярапола це- 
саревича проздравляти васъ! сш указы при1ми и просмотри, 
что писано! А мне, холопу вашему, дай ответъ во всемъ!» И 
царъ подивися апору послу ево речамъ и повелелъ читати указы 
и дивляхуся сему, что «сей малый птенецъ хощетъ орлиное 
гнездо раззорить? или его силы много?» Слыша, посоль глаголя: 
«ваше величество, не силою берутъ, но мудростию берутъ! и 
силы много побивает! хотя и мало, да стоит храбро и смело!» 
Глаголя царь: «господинъ апоръ посолъ, како мне, такому слав- 
ному и именитому царю, здатися? азъ не могу сего сотворитц — 
без бою здатися: все земли насмеются!» И повелелъ писати противо: 
«Отъ славного и 1менитого бога антиоха пишу до васъ, цеса- 
ревичъ, такимъ образомъ: чего ради пришел еси? или хощеши 
принять от меня драгия дары, или какой град? азъ тя жялею за 
твою младость и красату лица твоего! пршми от меня дары, или 
какой град желаешъ и отступи от моего государства живъ и 
здрав! ты ли еси град мои сожиздалъ? и ты ли богатилъ древ- 
них родителей моих? тако не сотворю, чтоб теб*, младому, в 
дань итти — лутче смерть пршму, а сего не сотворю! силы у меня, 
яко лесу, где теб* противу меня стояти? #о мною многия цар- 
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ства не тфотивятся, бояшася страху моего и силы моей! азъ 
во единой годъ соберу силы до 100 милионов, — а ты еще млад! 
или ты крепко восталъ из гроба, древни! александръ? лутче со- 
храни здравие свое! а что ко мне шелъ — азъ все за любовъ 
подоиму(?) и воиномъ твоимъ дам плату! а буде сих моих словесъ 
не послушаешь, — то скоро погибнешь: у меня много есть противъ 
тебя силных и храбрыхъ богатырей! отступи, нежели брань иметь 
азъ тебя убию и силу твою всю прирублю и подвигнусъ на 
грады твои и раззорю до основания и болши град отца твоего 
невию!» И постави литеры: О. Ц. А. Аски1. Литеры значат: ан- 
тиоха града царъ антиохь антиохихски. Запечатав, отдалъ послу и 
одарилъ дара]йи великими, такожде и воиновъ его и проводи из 
града честно, самъ глаголя: «зри, славный посолъ, вотъ сколко 
у меня силы в два месяца собрано! еп1,е сей мало и еще пошлю, 
то уже в скорости будетъ!» Глаголя ему посолъ: «воистинно, 
государь, много воробевъ, а у нашего государя силы толко 100 
тысячь не 3 болшимъ, а все соколы летучия, — пощиплютъ твоих 
воробевъ до гола!» Слыша сие царъ, толко не взя себ'Ь в разумъ, 
что апоръ посолъ ему говорелъ. 

И какь апоръ посолъ принялъ от царя писма и усмотрелъ 
в силе его неустройство, поклоняс(ь) царю, поехалъ со своими 
товарыщами в радости и с веселиемъ, яко царъ сей не мудръ. 
И б'Ьгуща в скорости, а какъ приб-Ьжа до своего государя яра- 
пола цесаревича и положилъ книги, что послано от царя, и оно! 
цесаревичь прочетъ, а самъ расмеяся писанию ево. И скоро той 
же нощию сочйнилъ поход ко граду и становился, не дошед за 15 
версть и раставил шатры в поле, яко маков цветъ рацвелъ. А какь 
знаки, елаки и знамена распустилъ и приказъ отдалъ, чтоб по 
пяти человекъ делали бы людей ис камени лебастра, а нутро 
было бы пусто: чтоб во всякого человека садить по воину, и 
тако бы каменной человекъ былъ бы на винтах и на шурупах, 
а внутре бы оные шурупы тот бы человекъ вертелъ, а оной 
бы каменъ б-Ьгалъ, яко человекъ. И скоро сотвориша такъ. И оной 
цесаревичь повелелъ кь камню по два копия острый и длинный, 
а на боках по две сабли, а (на) коленях по два крюка острыхъ; 
и подо всякого человека по два верблюда вести их. А самъ еще 
подвигнулся и сталъ за шесть милъ антиохшских и повелелъ 
единой ночи устроити малой городокъ земляной версть на 30 и 
поставилъ каменных людей, и в каждомъ по человеку, и при- 
казъ отдалъ: «слушайте, когда сражатся об* силы, и вы вер- 
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тите шурупы и колесы!» А войско разделилъ на трое, а самъ 
сталь на зачине. А когда царъ антиохъ узре в поле силу стоя- 
щую: «ох, сила моя ступай! не б'Ьрежетъ здравия своего!» И пои- 
доша из града такъ много, что захватиша земли на три милы. 
И какъ сопглисъ блиско, тогда царъ самъ выехалъ и послалъ 
славных и храбрых богатырей и того вышепомянутого воина и 
сотворилъ над всеми началникомъ и управителемъ. И какъ за- 
били в бубны и в политавры, во обоих сражающихся силах на 
подобие, яко силны громъ, загремеша; и кони оного царя ан- 
тиоха падоша на землю от страха, ибо таковаго бубнаго ударе- 
ния и в политавры играния не слыхали, а у ярапола цесаревича 
(кони) стояще ободряхуся, толко ушами потиху шевелеша. А какь 
скоро об* силы сражишася и подступи блиско ко оному граду зем- 
леному, — а войско цесаревича нача струменты вертети, и камен- 
ный люди заходили и заб'Ьгали и с места отидоша ногами б*- 
гати, губами хлопати, головами вертети, копиями колоти, саблями 
рубити, крюками таскати и смешали всю силу и всех храбрыхъ 
воиновъ побита. Яраполъ со всех странъ напустился силою 
своею и смешалъ всех в скорости, что от крику и вопля челове- 
ческаго земля стонаше.... ^). 

... и все в целости. Такой мудрости наполненъ — и от тако- 
ваго сражения и побоища солнце потемнеше и свету не бысть, 
а от крови человеческихъ бегуще ручья и потоки, и цар(ь) ан- 
тиохшскш, сие видевъ, ужасеся, — бегуща во град, самъ крыча: «во- 
истинну поста нын* древни! александръ!» Повеле град затворити, 
глаголя: «понеже намъ, что и во' граде делат(ь)?» А яраполъ цеса- 
ревичь скоро поб*же во градъ с воискомъ своимъ, и взя градъ. 
И повеле предстати бою и с каменных людей вытти. И побита 
войска антиоха царя многое множество и яраполъ облада цар- 
ствомъ антиохи1скимъ. И какь предста сечъ, усмотре в поле че- 
ловеческих телъ, яко горы превеликия, а конского трупа велми 
ужасно много лежаще, и повеле яраполъ силе своей ямы и рвы 
глубокий копати и класти тела человеческия и засыпати песками. 
И тако сотвори и царъ антиохшски сталъ пред яраополомъ це- 
саревичемъ ^). 

« земле. Силен еси во бранехъ и мудръ к воинскому делу 

и храбръ! и несть таковаго воина силнаго и премудраго, яко ты 



^) Вырваны три строчки. 
2) Вырваны четыре строки, 
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еси не человекъ, яко богъ нашъ!» И такь творищи яраполъ 

цесаревичъ воеводамъ своим отда приказъ, чтоб каменних лю- 
дей изломати до основания, дабы никто не зналъ сего. И взялъ 
царя и посадилъ ево по прежнему на престолъ, глаголя: «не 
бойся, буди нын'Ь под рукою моею: а84> теб* писал, а ты не по- 
слушал! эта бы сила намъ и впред(ь) пригодилась!» Царъ прося 
прошения, и положи данъ на него по 3 милиона на год: а чего 
пожелаю, то отправлять и творит(ь) во всемъ волю мою!» И утвер- 
дилъ присягою под державу свою, и бысть радость великая и 
ликовствоваше долгое время, а воиномъ своим далъ пространство 
и оставилъ силу свою йо антиохие, а самъ взялъ с собою силы 
400,000 и пошелъ во отечестао свое, дабы совокупитися закон- 
нымъ бракомъ, а ходилъ толко семъ леть и провожда ево цар(ь) 
и весъ град чесно с великою честию и славою неизреченною. 

И пошелъ яраполъ цесаревичь во отечество свое и падоша 
во все грады, стречаху ево и провождаху град от града; и дои- 
доша весть в невею, яко идетъ сынъ царевъ яраполъ цесаревичь. 
Царь же и дедъ ево со всемъ своимъ градомъ поидоша во стре- 
тение за много верстъ, повелелъ убрати дорогу и услати пар- 
чами, сукнами и коврами златыми; и с собою пояща обручницу 
ево невесту. И какь стретя его, глаголя ему отецъ и д'Ёдъ ево, 
приносяще ему поздравление: «радуйся, древни! александре! ра- 
дуйся, царю поре индейски! радуйся, царю дарш перски!! ра- 
ДУИ1СЯ, царю аравиюки, тарси1ски1 и тирски! и 1ных многих гра- 
дов обладатель и повелителъ! толко сокрушилъ свою любезней- 
шую невесту: уже много время проидоша!» Тогда глаголя цесарег 
вичь: «где она? бысть ли во стретение?» Она же глаголя: «здесъ, 
чадо наше любезное!» И повелелъ привести и приведоша. Она 
же поклонишася ему, глаголя: «нын* солнце воссиях и образъ 
значит и обогрехъ меня тепломъ своимъ! како 7 легъ тма бысть, 
нын'Ь азъ вижу светъ во очию моею азъ! свет мои велики! и 
славный витезъ ярапол цесаръ, всех земелъ обладатель!» И оной 
цесаревичь поя невесту свою за руку и поцеловалъ и поидоша 
пеши во град и весь народъ стречаху ево и проздравляп1а, гла- 
голя: «радуйся, древни! александре! царю царемъ!» И какъ при!де 
во свои полаты царския, сталъ веселится и радоватца и поэе- 
лелъ готовит(ь) и учреждати свадбу. И скоро сотвориша. И какъ 
совокупился законнымъ бракомъ, такъ си л но и чисто прихдоша 
оба, хотя что твориша и подк1Шы(?), а дела никакого не бысть и 
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быоть радость великая и неизреченная; и оная супруга ево за- 
чала во утроб* детище. 

А ярацолъ цесаревичъ нача во уме своемъ мыслити, яко: «что 
мне за женою своею лежати! еще мыслъ моя не утешилас(ь) 
и не исполнилися! приду на турецкого царя салтана, да и еще 
отведаю счастия своего!» И скоро послалъ указы во свои грады, 
чтоб в скорости сила ево собиралас(ь) во град невею: «ибо я 
возымелъ намерение .свое итти на царя султана турецкого!» А 
самъ, пришед к отцу и матери своей також и деду глаголя еще: 
«азъ, милостивый государъ мои, батюшко и государъ мои премудры 
дедь агарянинъ! обявляю вамъ, что припала мыслъ моя и же- 
лаетъ. душа моя к воискому делу, — не могу более терпеть, чтоб 
мне дома жить и царствовати! азъ пойду на царя салтана ту- 
рецкого, еще потешу съ и утолю мысль свою и распространю 
землю до европы!» Слыша отецъ моафъ, глаголя: «чадо мое, азъ 
уже лета моя приходят ко старости, а дедъ твои уже скоро пре- 
стареетъ!» Агаръ рече: «азъ знаю свою кончину, — еще, царь, 
пусть ярапол цесаревичь поидетъ и потешится! какъ планеда ему 
показа, тако и будет творить. А когда наспеетъ время, тогда и 
будетъ царствовати на престоле рымстемъ. Толко немногия годы 
станетъ царствовати. Будетъ наследникъ ево у супруги во чреве, 
а нын*, какъ хощетъ, такъ и творит на море и на земле и хо- 
дить станет на месте своемъ, а нын* буди благословение и в 
пути и везде!» И какъ войско ево собрашася многое множество, 
и ярапол цесаръ отобра войска толко 100000, а тех отпусти 
во свои домы, самъ глаголя: «будетъ и того, яко древни! про- 
рокъ давыд пишетъ, тако и силнои богатыръ крепостию своею!» 
И скоро простился со отцемъ своимъ, материю и дедомъ своимъ 
и с супругою цесаревною, толко ей глаголя: «храни и береги 
чрево свое по глаголу деда моего!» И пошелъ в поход ко индие. 

Идущимъ же ему путемъ, во всех градах наполняшася страху 
и ужасу и велми бояшася ево царие и короли — и все ево вели- 
чество стречаху и почитаху, а потомъ провождаху его с великою 
честию и с неизреченнымъ веселием. А что чего пожелаетъ, то 
все готово и даютъ непременно, потому что напустил на все 
орды и земли страх. И наехалъ ярапол цесаревичь к такому 
пустому месту и непроходну, а в том месте много змиевъ лю- 
тых, поядающихъ и пожирающе, а главы у них великий: иные 
о двух, о трех, о четырех, яко неудобно никому оных протти, и 
птица летучая не пролетаетъ. И яраполъ цесаревичь ста на ме- 
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сте ополчися и стоял 3 дни, и силы ево стало умалятися на 
всякую нощъ по 10а и 200, а со орунсиемъ подступити нелзя, 
яко пожрутъ и оныя ЗМИ1 крылаты и ужасны, а воротится на- 
зад не честь. И хождаше ярапол цесаревичь по полям и по лесам 
И нашелъ гору высокую, ис которо! течет ключь невтяно!. И 
повелелъ наливати бочки и возити и ставити рядом бочку возле 
бочку. И какъ навозиша кругомъ, гд'Ь те зми1 живут, а самъ с 
силою своею отидоша от того места и повелелъ навозити хво- 
ростин Сухова и зажетчи, а потомъ пасти на коня и б-Ьжати к 
полкам. И тако сотвори, а какъ загорелосъ хворостин и дошелъ 
огнъ до бочекъ, и велми загореся толь силно, и земля загореся 
немного лактеи глубины, и все зми1 погореша и ни единъ не 
остася. И он чистилъ путъ свои. 

Потомъ яраполъ цесаревичь пошел в пуд(ь) свои (въ) великой 
радости. И тогда все ево мудрости дивовахуся, како его величе- 
ство веема мудръ. И как будетъ близъ индейского царства ве- 
лико преславного государства, что много в немъ чудесъ и всяких 
узорчетых вещей, состоящихъ высоких ценъ. И доидоша весть 
ко индейскому царю, яко идетъ цесаръ грозны ярапол с силою 
своею. И то слыша царь индейски ужесошася, глаголя: «что 
сие сотворишася, яко древни! царь поста александръ? что тво- 
рити?» И умыслы битися, а град повелелъ укрепити хрещ,ами, 
песками засыпати и камениемъ завалити, а на стенах також 
повелелъ великия камения и бревна накатити и силу поставити 
по стенам во весъ град свои кругомъ. И отдаде приказъ жен- 
скому полу, чтоб ставили котлы и варили б воду, и лили за 
стену, и бревна б спускали, и камение б бросали, како подсту- 
пит(ь) и когда пршдетъ ко граду. И ярапол стал от града за 
пят(ь) милъ индейских и стоит день и другой, и нечего не бысть 
из града, а посла послат(ь) не изволил; и мудростию своею по- 
велелъ дела-ти деревянных людей и садит(ь) на кони и пус- 
кат(ь) ко граду, — аш,е сих людей с коней П1,ибут, а кони назад, 
хотя малое число будут для отповеди, а силу свою хранит, дабы 
утраты не было, что како от змиевъ. И скоро сотвориша и по- 
сажаху на кони, яко бы людее в платье и вооруженные. И какь 
побежали ко граду и нача со града камения метати и бревна 
спущати и воду лити; и оныя кони, которыя падоша, а иныя 
в полки приб'Ьгоша. И позна цесар(ь), яко: «много погибнетъ 
моего войска!» И по мале времяни повелел готовитися воином 
своимъ к ночи. И какъ наста ночь и двигнулся ко граду за 
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едину милу и повелелъ сочинить подкопъ во град, чтоб стать 
среди града и вытти с силою своею, а лошаде! отогна в степъ 
с малыми людми. И скоро сотвориша в две ночи такия подкопы, 
а на третию ночь самъ пошел наперед с воинами своими; нощию 
вышли и сташа среди града. И воскрыча яраполъ цесаревичь: 
«во первых караулы прирубиша!» А какь вышли все, наипаче 
громчае того воскрыча, на подобие [грома, и нападоша на кон- 
ных людей и смеша их на подобие грязи. И царъ индейски!, 
видя сие, убояшася бегуща, не знаетъ, где скрытися, поб'Ьже 
во отхожие полаты и взя масла и облися и зажегъ себя и згоре. 
Тогда цесар(ь) яраполъ взя град и предстася рубити индей- 
ское войско и нача царя искати и не наиде — ^толко увиде, что 
полата горит огнемъ — и тако положиша, яко по своему закону 
сожегъ себя напрасно. И оную индею утвердилъ под свою державу 
и определил и(зъ) своих воиновъ болшаго воеводу царствовати. 
И пожилъ в индш малое время и пошелъ на салтана турецкого. 
И падоша весть, яко «идетъ цесаръ грозный и силны, ярапол 
же — взя град индию мудро без бою, а нынЬ идетъ на ваше вели- 
чество!» Слыша салтанъ убояся и послал во все свои грады указы, 
дабы собирали войско с головы на голову противо ярапола. И 
собра в скорости силы 3 милиона; и какъ сила при1доша — яко лесу. 
Царь же салтанъ, увидя, зрадовася, яко много силы и: «что мне 
сотворит яраполъ? буду с нимъ имети! яко сей цесар(ь) недавно во- 
стахъ, — никако первый царъ александръ македонскш от мертвых!» 
И повелелъ в скорости град и крепости строити великий, и ра- 
зоставил по всемъ дорогам по б милъ турецких караулы креп- 
кия, пашей и таншеи. И на всякой день в печали быша и в не- 
радости пребываша: «знаю себ* и всему воинству своему гибель 
от премудрости яраполовои!» и велми тужаш,е. Еш,е пришелъ к нему 
паша съ войском своим, а силы с ним 100000, а оный паша 
велми сильный и храбрый воинъ. И пришед ко царю. Царь же 
стрете ево, сам лобыза, глаголя: «друже мои, помози ми с симъ 
древним воиномъ и с нашедшимъ на мя супостатомъ побитися! 
и дай мне помош,и, дабы от такого младого цесаревича посрам- 
ленъ не былъ!» А оной паша, именемъ абаксимъ, глаголя царю: 
«азъ стану стояти за ваше царское величество и буду во всемъ 
помогат(ь)!^> Царъ же рече: «абалексиме, буди ты над всеми силами 
болшеи управитель!» И тогда пршдоша весники, яко: «цесарь ин- 
диески идеть блиско, а который твои грады по пути о(нъ) все 
склонил под свою державу цесарскую, что же страх ево и ужусъ 
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во всехъ странах произоиде!» Паша же абалексимъ, слыша сие, по- 
веле готовитися, силе своей, чтоб вся в готовности была на брань; 
и повеле латникам и колчужникам особливо итти на перво. А 
вышеупомянуто! цесарь ярапол, пришед под град Византию и 
сталь за 15 милъ турецких и повелелъ ополчитися и разоста- 
вилъ в поле шатры свои велми честно и на удивление и пре- 
украшение, наподобие разных цветуш,их цветов в поле. И какъ 
увидя войско яраполово, пришед янычана ко царю своему воз- 
вестиша и глаголя: «при1де под град нашъ Византию грозный и 
силныи в храбростях славны! и в воинском деле искусный яра- 
полъ цесаревич и остановился за 16 миль велми удивително и 
преукрашенно! какъ соблаговолишъ о семъ? мы насилу от него 
утекоша, а мы хождаще для рыбной ловли и внезапу узрехом 
и б'Ьгуща скоро! а силы с нимъ много, сказать, не знаемъ, что 
мы бояхуся, дабы насъ не поймали — и мы б'Ьгохом до вашего ве- 
личества возвестит(ь) теб* о семъ!» 

Тогда салтань призва люб'Ьзного пашу абалексима глаголя 
ему: «друже, блиско ополчися супостат мои, како войску итти, 
или во граде держатися?» Глаголя паша: «лучше, государь, на бои 
итти, а во граде хуже! или, государь, пошли посла к нему, такимъ 
образомъ противъ меня далъ бы поединшика, — аще избиет мя, то 
ты скоро, государь мои, ступай под руку ево бФз бою!» Слыша 
салтанъ тако и сотвори, и повелел написати лист златом, а в 
листе пишет тако: «цремудреишему, славному, силному и больших 
градов обладателю и повелителю, царем царю и королемъ королю! 
превысочаишш цесаръ римскш македонски яраполу цесаревичю 
пишу до васъ: ратися намъ ненадобно —толко азъ пишу до ва- 
шего величества: у меня есть исполинъ, и вы такожде изберите 
в силе своей такового ж и спустим мы обоих и чей чьего избиетъ, 
буде вашь избиетъ — азь бФз бою подъ руку твою подпишусь и 
в дань пойду — а ежели мои вашего избиетъ, то теб* отсту-^ 
пит(ь) от града моего и впред(ь) не ходит(ь) ни детям твоимъ! 
а я тебя награжу и что ты шелъ до меня, то все ртдамъ — и 
взать и впередъ, какь в том ваше величество соблаговолишъ! пи- 
саный до васъ царь салтанъ салтановичь отдаю комплементъ» 
и запечатал и послал пашу своего и с нимь 300 янычанъ. 

Тогда посоль, какь скоро при1де, удивишася убору над пол- 
ками и скоро подхвати их и недаша смотрети на силу и при- 
веде пред цесаря. И цесар(ь), взявъ листь от посла, распечатав и 
сталь чести, а потом размеяся, глаголя: «что поединшикъ? сотворю 
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тако скоро — лутче бы мне дати баталию — азь бы повеселился!» И 
скоро на той же грамоте написа: «царю салтане, како пишещи 
богомъ великимъ? нынф несть того! и хвастаешъ ты исполиномь! 
заутра высылай! азъ изберу в силе своей таковаго ж мужа 
храброго и сотворимъ по любове! толко напишемъ прежде за- 
ручные за своими руками писма и утвердимъ присягою: азь 
утвержду богом и отцемъ и святым духомъ, а ты своимъ богомъ 
махометомъ!» И даль послу и отпустилъ чесно 1 одари по обычаю 
посолства драгими дарами, в подобие протчих царей и самодер- 
жавцовъ, и притомъ сказалъ, чтоб заутра сие дело было исправно, 
<а ежели продолжится, то подступлю под град ево с силою своею 
и раззорю градъ Византию до основания почвы! » Тогда пршде во 
град Византию пред царя султана и возвестиша вся видимая в 
войске ево: украшения, множество силы и храбрых воинов, и какь 
убрано в поле — уподобися, что несть таковых цветов, какь у его 
величесчъа цесаря ярапола; размаршировано на брань в день вои- 
нов храбрых и ужасных, зрениемъ,яко лютых и лютеишихъ лвовъ, 
свирепыхъ в воинских делех — яко «единь можетъ побить многое 
число янычань наших!» И слыша оное, цар(ь) султанъ смутися 
зело во уме своемъ и взя листь, распечатав и наполнпся страха 
и ужаса просмотри и позва пашу своего, глаголя ему: «смотри, 
что написано — аш,е мне сего не сотворити, тогда уже и живу не 
быти! готовся скоро: заутра поедешъ на битву смертный часъ!» 
Паша же, слыша сие, изменися в лице своемъ и нападе на него 
страхъ и ужасъ в сердце его, что приходит конецъ жития его. 
Глаголя царю: «невозможно ли помешкат(ь) втораго дни?» Оной же 
султань воскрычал громко: «или ты желавши смерти моей и по- 
гиб'Ьль граду моему? поди в кумирню и помолися богам нашим — 
артемиду и аполону и дию и болшему богу махомету, да помо- 
гут теб*!» Оной же паша пошелъ невеселъ, а цесарь ярапол гла- 
голя своим воеводамъ: «господа мои! есть ли в силе моей сил- 
ные и храбрые витези? а буде нетъ — самь азъ пойду против оного 
исполина!» Слыша оное все единогласно воскрыча: «како государь, 
сие глаголеп1,и, что вы сами поедете? тебя,государя нашего,не станет, 
а мы б'Ьс теб* вси, яко овцы бес пастыря, разыдемся! како в на- 
шей великой силе такового храброго мужа и 1збранного (не най- 
дется)!» И скоро посла приказы во все полки; и скоро выбралось 
рыцаре! храбрых много; и представи пред цесаря. И цесарь ярапол, 
видя оных,радовахуся, яко много в силе храбрых воинов. Глаголя 
цесарь: «кто будетъ готов битися единь на единъ? ащ,е кто из- 
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биетъ исполина — тот будетъ от меня почитаемъ!» И все глаголалу: 
«все мы рады за ваше величество умерети!» Ярапол же глаголя: 
«господа мои, мне надоб'Ьнъ единъ, чтоб былъ храбръ и силенъ — 
яко уже на смертный часъ поедет — самь ли возметъ, или главу свою 
положит!» Тогда выступилъ единъ исъ предстоящих пред нимъ 
единь воинъ, именемъ абалексимь. Пришед поклонися глаголя: «азъ 
готов, яко левъ, на лов ехати заутра и битися со онымъ исполи- 
ном!» И яраполъ цесаревичь, хотя видеть храбрость ево, даде аба- 
лексиму щит, копие палицу и латы свои, может ли онь подняти. 
Оной же воинь абалексимъ принимаше все единою рукою. И то 
видя, цесарь радовашеся о силе его глаголя: «помози теб'Ь вла- 
дыко в деле твоемъ о семъ!» ивзя абалексима себ* в шатеръ. И 
какь наста день, и скоро подступи ко граду. Такожде и царь сул- 
танъ выехалъ из града и положили на столпъ писма свои. 
Тогда исполинъ выехалъ тол(ь) храбро, что конь ево до земли 
не дотьпсается, яко левь рыскает. А потом и ярапол цесаревичь 
выела своего воина. И какъ цесаревичя воинь выехалъ такъ 
храбро чесно, что всемъ на удивление. И приехавь пред цезаря 
своего ярапола, скинулъ шеломъ с главы своея я поклонился до 
луки сиделныя, глаголя: «благословляй, велики! государь, побити 
супостата своего хвасливаго мужа!» И какъ поехаль тогда и не 
стало видети света. Такожде и оной исполинъ. И такь храбро 
разкакались на конех своихъ и ударились копиями такь силно, 
что какъ великой громь и земля под ними поколебашеся. И тут 
об* стороны, смотря, подивишася храбрости их. И билися долгое 
время, что копия в руках поломалися по насады свои, и взяли 
свои острый сабли и стали рубитися; и сабли их в руках по тылу 
обламалися, а другъ друга не ранили; и потом стали битися па- 
лицами своими и оные палицы по черенъ обломалися, еще другъ 
друга с коня не щибли, и скочили з добрых своих коней и стали 
битися рукопашнымъ боем и воинь ярапола цесаревича, разярась' 
яко левь, и подб'Ьжа (къ) исполину и подня ево себ* на руки и бро- 
сил выше себя и селъ ему на груди и воздель сердце и печень, 
и бросился на коня своего, и оное сердце и печень подхвати 
своимъ копиемъ, поехалъ с радостию. И как приехал ко столбу, 
где положили писма их, и тот взялъ писмо царя султана ту- 
рецкого и привезъ ево государю своему, подаде. Ярапол цесаре- 
вичь, видя со славою и честию приехавшаго, нача лобызати и по- 
стави ево над всеми силами и даде ему чинь еертьмаршелом. А сал- 
танъ турецки! приехал до шатров цесаревых и сталъ пред нимъ 
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и славный яраполъ цесаревичь, прошу вашего величества, дабы 
винность мою простит(ь) и гневомъ своимъ со престола моего 
отринут не былъ!» Тогда ярапол цесаревичь прия ево чесно и 
рече ему: «нын*, друже мои, буди под дерлшвою моею и служи 
мне верно и неизменно! и нын* не бойся никого!» И поидоша 
во град Византию нача радоватися и веселитися на долгое время, 
а силе своей повелеша на всяких день выставляти погребы мед- 
вяные, понеже турки вина не пьютъ и не любятъ нити допьяна. 
И живящи цесарь во граде византи! 6 месецов и хочеть вое- 
прияти намерение ехат(ь) еш,е в ыностранныя государства и 
более себ-Ь получит(ь) викторию. Ажио прибежал до его вели- 
чества куриэръ и вьеде прямо во град Византию и скочи скоро 
с коня своего и вниде в по латы и поклонися яраполу цесаре- 
вичю до земли пред ногами его и подаде листь за златою пе- 
чатью и скоро распечатав и сталъ читати; а в листе писано 
тако: «от бога избранному и великому многих земель облада- 
телю и повелителю славному и в делех храброму рожденному 
сыну моему возлюбленному яраполу цесаревичю! пишу до васъ, 
сьше мои, не мешкай с получения сего листа ни единаго часа — 
ступай во отечество свое: понеже азъ и дед твои агари! уже при 
скорби! и мы ожидаемъ приезду вашего, дабы, не видевъ васъ, 
смерти не вкусит(ь)! а сынъ вашъ еще малъ и млад — кому могу 
б'Ьз васъ свое царство вручить? аще возжелаещи хотя мало ро- 
дителей своих видеть, то приезжай вскоре! еще ж всего наи- 
болше попомни, чадо, теб4 любовъ деда своего агария! и за симъ 
буди благословенъ на веки!» 

А когда цесарь прочетъ листъ отца своего, скоро повеле во 
златыя роги трубить, чтоб собиралось войско ево к походу, а 
инных оставилъ во граде византи!, глаголя имъ: «живите и хра- 
ните град мои, Византию, а кто пожелаетъ — женитеся! а пейте и 
еште готовое! такожде храните и б'Ьрегите царя султана во вся- 
ких до него случаях и слушаитеся его, яко меня! » Тако ж сказа 
и царю, чтоб их хранилъ и б4регъ и давал бы имъ жалованье 
бол шее не такъ, какъ своимъ янычанамъ. «А вы, мое храброе вой- 
ско, веруйте богу и отцу, а махомету не веруйте!» И потом вос- 
прия путешествие свое во град невею, взя с собою силы толко 
20000 тысячь; и пошелъ в походъ свои с великою честию, ра- 
дуйся и веселяся; и провожаху его величество царь султанъ ту- 
рецки со своим синклитом, с пашами и таишами за 60 милъ 
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турецких и простился. И оной яраполъ цесаревичь следовалъ в 
пути своемъ долгое время; и какъ в томъ пути прице к морю, 
а место пустое, и на томъ месте ни града, ни села, ниже хоша 
какого народа нигде нетъ, а толко обросло великими лесами. И 
ярапол цесаревичь ополчися на оном месте и повеле карабел- 
шикам строити морския суда, а снасти на оных учреждилъ тра- 
веныя: понеже ни шелку, ни пенки не бысть — которых судов было 
построено двенатцат(ь); и нача грузитися; и разделиша карабли 
воинам своим; и повеле парусы подымати; и поб'Ьже во отече- 
ство свое, во градъ невею. И б*гоша уже немалое время; и бысть 
на море великой штормъ, от которого восколебашеся карабли и 
нача их по валам носити, яко по горамъ высокимъ; и стало уно- 
сити караблъ от карабля, что единъ другова не позна, — толко 
же остался господинъ цесарев кораблъ; и принесе его ко брегу 
и разбита. Оной же цесарь яко единъ спасошася и людей всех 
разметася по островамъ; и вышед цесарь на брегъ, стоя и плакате 
горко: «куды азъ пойду и где найду . хота единъ караблъ? и что 
стану ясти и нити?» И поста с места и поидоша, куды ево очи не- 
сут. И агарь, еще посмотря по планедамъ, и позна, что над цеса- 
реем сотворилось — и бысть печаль велия. И сказа отцу матери и 
супруге ево — и бысть плачь и стонъ велики! во граде. И посла 
отецъ во все страны искати. Тогда поидоша все по край моря. 
То цесаревичь хождаше долгое время и питашеся корением и 
рыбою, какую наидетъ по край моря. И оныя воины нападоша 
на след человеческой и нача оным следомъ ехати и узреща 
под древомъ лежаш;его и спяш,а, подпершися дланию своею. И 
видя воины государя своего, ярапола цесаревича, вскочиша с 
коней своих и с тихостию будиша его, глаголя: «востани, вели- 
ки! государь нашъ, кнамъ рабамъ твоимъ!» Онь же убудишася 
глаголя: «хто вы есте? не привидение ли в печали моей?» Оне 
же глаголаху: «мы, государь, рабы твои! посланы искати от отца 
и от деда твоего! а у насъ во граде о вашемъ величестве вели- 
кой плачь и стонъ, яко уже погибоша! и посланы для изыска- 
ния васъ, государя нашего, во все страны вверхъ и на нисъ моря! » 
И тогда цесарь возрадовася, яко еще не погибоша, и взяша, и 
посадися на коня, поехали. И едучи имъ дорогою, услыша по 
край моря человечески шумъ и речи, и поехаша на оной шум; 
и видя несколко караблеи своих стоящих; а какь воини ево, уви- 
девше, велми возрадовались, глаголя: «нын* радуйся, цесарю нашъ 
славнеиши, нын* мы на острове взяли град прекрасный, а во 
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оном граде царствует девица, именемъ яраподия, велми прекрас- 
на. И мы нын* не взяхом, но тебя искахом; и нын* обрето- 
хом! поволишь ли, государь, ехати во градъ?» Онъ же глаголя: 
«нын'Ь Мне не время! и вы какь ея во граде оставили?» Они же 
глаголя: «оставили войска 10000 тысячь, встали на карабли и 
поб-Ьгоша и на томъ месте сотворили столбъ каменной!» 

А когда будеть близъ града, стречаху ево все и радовашеся; 
и повеле черной уборъ отрешити и надеша цветное платье. И оная 
супруга с сыном своимъ стречаху; цезарь же яраполъ, видя , сына 
своего возвраста храброго и ума осезятелного, возрадовахуся, что 
«будеть замена и сохранение градамъ моимъ!» И какъ пришелъ 
в полаты отца своего и видя лежаща отца и деда своего агаряя, 
глаголя: «нын'Ь дождались света своего! нын* при1ди смерть и 
похити насъ вкупе!» Изрекоша речи, и умре отецъ и дедъ ево. 
И то видя, яраполъ цесаревичь прослезися и плакате долгое 
время, а потомъ повеле из злата сотворити две гробницы и ут- 
вердиль столпъ ис камени чистаго мрамора и поставилъ на вы- 
сокое место и погреб* их чесно и на всяки! день прихождаше и 
отдаваше поклонение — единому — за рожден1е, а второму — за одол- 
жение. А самъ вощелъ на престолъ отца своего и бысть царъ 
ярапол невешки, яраполски, арави1ски, тирски, тарсиски, ин- 
дейски и славной антиохи! и шых градов удельных князей и 
принцов обладетель и повелитель. И сталъ царствовати со су- 
пругою своею и чадомъ своимъ, ни от кого не бояшася — что 
везде людие и грады ево, а к тому ж славою и честию произо- 
шелъ. От всех странъ и земель посылающе ему дани. И жиль 
яраполъ цесаревичь много летъ, такожде и отиде в вечной по- 
кои, а царство и протчии грады приказалъ сыну своему та- 
кожде творити, яко отецъ. Ево храброст(ь), ево честь — иная 
история: слава отцу ево и похождение прочеся. 



ИСТОРИЯ о ЯРОПОЛЕ ЯРОПОЛОВИЧБ БЫСТЬ ТАКО: 

По смерть ярапола цесаревича остался в невее граде цар- 
ствовати сыпь ево, славный и храбрый яраполъ яраполовичь, и 
мат(ь) ево. А после смерти отца своего двунадесяти летъ обу- 
чился еилосоеи! и ко всемъ наукамъ, и живяще в славе вели- 
цеи. И тако матерь ево любяще, яко зеницу ока, веема храняше 
и б^регоша. 
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И какь при1де возвраста своего пятнатцати летъ, сталь во 
стремя отца своего ярапола цесаревича. Тогда яраполъ ярапо- 
ловичь все по своему переменил и часто сталъ в поле ездить и 
обучатися к воинскому делу, и какъ бы искусно себя показат(ь), 
какъ грады брать и како приступы учреждат(ь) и в воинскомъ 
деле распоряжение иметь. 

И в некое время поехалъ искати по край моря всяких раз- 
ных вещей и наехалъ на столпъ и, стоя подле его долгое время, 
удивлялся, самъ глаголя: «слуги мои! что сей столпь стоить? чего 
ради и кемъ поставленъ?» Они же глаголаху: «велики! государь! 
какъ ходилъ родитель вашъ с силою своею, с того времени по- 
ставленъ сей столпь! а того не знаемъ, для чего поставленъ, и 
сказат(ь) не знаемъ!» Тогда ярапол яраполовичь призва из вой- 
ска своего старших и нача спрашивать. И оныя обявили ему: 
«ваше величество! которые про сей столпь знаютъ, оные во граде 
находятся!» А какъ усльппа прочие, тогда скоро, по приезде во 
град, повелелъ сыскать таковых знающих про тот столпъ воинов, 
которые при отце ево находились в походах. И нашель оных 
малое число, и те уже веема престарелы. Глаголя имъ: «господа 
мои! поведайте мне, какъ вы ходили со отцом моимъ на караблях 
моремъ? чего ради на берегу, на высоком месте, поставленъ 
столпъ? и я того ради сему удивляюся!» Оне же глаголя: «мы, го- 
сударь, ставили сей столпъ для приметы, — что мы взяли на ост- 
рову морском град, зело красенъ и богатъ, в небытность родителя 
вашего, а в том граде владела младая девица, в котором граде и 
оставили мы войска десят(ь) тысячь, а ея не взяли, — того ради 
что ростомъ мала, леть седми, и для того поставили примету!» 

И то слыша, ярапол яраполовичь возрадовашеся не малою 
радостию и оных воинов одари и отпусти их, а сам скоро по- 
веле набирати войско, которые служили отцу ево и 1х детей. И 
вскоре набра воиского (81с) тритцат(ь) тысячь, самъ пршде к матери 
своей глаголя: «всемилостивая государыня, моя матушка! прошу 
васъ не оставит(ь) насъ! дай мне свое матернее благословение: 
азъ хошу итти по край моря — увидет(ь) градъ отца моего, кото- 
рои взят незапно, и что есть в немъ иная принцеся, которая им 
владеетъ! азьосемдо сего числа не знаю!» Слыша от него мати 
такия речи, восплакася: «чадо мое, любезный ярапол яраполовичь! 
предаещи печали сердцу моему! какь азъ, горкая, много при отце 
вашемъ вдовствовала, а нын* уже наипаче! и много мне будет 
слезъ проливат(ь), и веема рыдаю! ах, сладкое мое чадо! аще 
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же желаешъ, пбшлемъ войска своего и выб'Ьремь избранных лю- 
дей—чего ты желаюши, то теб* и привезу! а ты, чадо мое, буди 
при мне и весели мя в печали моей!» Онь же глаголя: «никако, го- 
сударыня моя матушка! без очей своих что посылат(ь)? аш^е я 
самъ пойду и что сотворю, то с верностию! толко пропгу, дай мне 
благословение,— аще ты не отпустиш,и,будещи роду своему убшца!— 
азъ в печали своей отиду от сего мраморного света в жизнъ веч- 
ную! тако мысль моя припала погуляти и потешится!» Слыша мати 
ево с плачемъ глаголя: <'чадо! како меня оставлявши в несносно! 
таковой великой печали? толко прошу недолгое время ходити, 
и пиши до насъ куранды месечныя: где станешъ обретатися, а 
я всегда буду радоватися!» И потом поклонясь матере своей и по- 
веле войску своему готовитися и повеле 6 караблеи изготовит(ь), 
что поидетъ моремъ ко оному острову, глаголя себ*: «отецъ мои 
грады бралъ на земли — азь стану искат(ь) на островах градов 
на мори!» И скоро утверди пут(ь) свои и соредилъ карабли и нача 
сорежатися. И весь градъ ево провожаху, також и матерь ево, 
нача плакати и рыдати. Онь же глаголя: «не плачи, моя мило- 
стивая государыня матушка!» И скоро взошелъ на карабли и по- 
велелъ парусы подняти и поб-Ьже скоро. И какъ станетъ против 
того столба и поб-Ьже прямо. И б'Ьжаш^е три дни, не виде ни 
града, ни острова. И послаша воинов своих для пресно! воды на 
питание. И оные воины поплыша, и видя остров малы, и приплы 
ко острову и хождаше искаше ручея и видя трех человекъ и 
скоро бегуща за ними. И вскоре оных поимаще, глаголя имь: «какие 
вы люди?» Они же отвеща: «мы люди града рафоля, славной и 
прекрасной великой государыни принцесы еедоры! а отцы наши 
бывали невеи града и великого цесаря ярапола моаоовича. И какъ 
карабли разбиша, тогда государя нашего ,унесоша бурею морскою, 
а отцы наши на своих караблях сей градъ взяши и посадиша 
во граде насъ, десят(ь) тысячь воинов. И мы от оных отцов ро- 
дились!» Тогда воины, слыша от своих, глаголя имь: «госцода, 
вы естъ наши, а нын* нашь государь на кораблях — ездимъ и васъ 



ищемъ, — не можемъ натти: понеже столбъ наидоша, а острова не 
видахомъ: понеже с нами великого государя сынь ево яраполъ 
яраполовичь воинствуетъ!» Они же глаголя: «мы приплыли для 
промыслу рыбьево, — толко пожалуйте помедлите у насъ, или из- 
волте'воду наливать в бочки, которая у стану нашего течеть 
ключь-вода, и сия добрая!» Оне же, слыша, возрадовашеся, что воды 
привезут и весников, который покажут град. Оныя же рыбаловы 
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нача грузит(ь) соймы свои рыбою и нагрузиша три соймы. А 
оныя воины нагрузиша водою и побежали. И видя на караблях, 
яраполъ яраполовичь глаголя: «у наших воинов прибыль есть, — 
какие то взяли три судна! » И скоро приб-Ьжа (къ)кораблямъ и воз- 
вестиши, яко нашли трех человекъ наших воиновъ, бывших 
детей их ис того града. Тогда ярапол ярополовичь, сльшха сие, 
радостию наполнися и повелел оных вскоре представити пред 
себя. А какь представиша, они же, видя его, не знаюш,а, толко по- 
клонишася глаголя: «недалече, государь, нашъ град сей! толко по- 
жалуй и, государь, уволь насъ наперед б-Ьжать с рыбою! а вы 
на нас смотрите и 1дите во след в лехкихъ судах малых вои- 
нов за нами и пусть в подзор б*гуть, а мы, какъ будемъ во 
граде, возвестим отцамь своимь! А вамь, государь нашъ, такъ 
итги— будет великой уронъ силе твоей!» Тогда слыша ярапол и 
сотвори тако,— отпусти их и дал имь злата и сребра много и за 
ними отпусти воинов своих. И какъ бФгуща недолгое время и видя 
остров велми прекрасенъ, а сквозь того острова течеть река ве- 
ликая. И видя воины градь, удивишася зело красоте ево, и оные 
рыбаловы глаголя имъ: «пойдите в камьипки и помедлите малое 
время до нощи, а мы о семь возвестимь родителемъ своимъ!» А 
сами поидоша во градъ, сказаще отцамъ своимъ. Они же реше: 
«пойдите и скажите воинам, дабы государь нашъ шелъ на сво- 
их караблях, а мы все в готовности будем!» И оныя весники ска- 
заше воинам. Воины скоро поб-Ьжаще х караблям своим, возве- 
стиша все подробну скоро. И ярапол яраполовичь скоро повеле 
парусы подымати и поб'Ьже. И какь ко граду приб'Ьжал, тогда 
ево воины, которые во граде, отвориша врата и пустиша. И нача 
по граду б'Ьгати, и бысть страх. А оные воины з детми и з же- 
нами своими стречаху глаголя: «радуйся нашъ велики! государь!» 
Тогда слыша, принцеса ужасошася и скоро повелеша взяти блюдо 
златое и наьсласти драгих камениев и скоро понесоша. И видя 
ярапол красоту лица ея глаголя: «госпоже моя! сей град — мои, 
взятие отца моего!» Она же глаголя: «велики!, государь! и азъ 
есмь твоя!» И взя ево за руку и поведоша в полаты и нача нити и 
ясти и веселитися. И яраполъ цесаревичь глаголя: «пречеснеишая 
дево! слушай словесъ моих! азъ прибылъ во тво! град, понеже 
мысль моя приспе, — нын-Ь азь хощу тя себе пояти в жены!» Она 
же глаголя: <гпречесныи и велики! государь! уже и тако долгое 
время служанку свою оставилъ!» И утвердилъ град, а прекрасную 
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принцесу поня себ* в кораблъ и следовалъ до своего отечества 
и приб-Ьжа к матере своей и бысть во граде ево радость. 

А когда пре деталь пред матерь свою глаголя ей: «государьшя 
мати моя! азъ ездиль и нашел л'Ьбедь б-Ьлую и возымель поняти 
ея себ4 в супружество!» Тогда мати ево глаголя: «чадо мое! буди 
благословенъ на веки! » Тогда оной цесаревичь посла ей стречю, де- 
виць искусных и протчих госпожь разумных. И какь оные при- 
1доша на карабль и видя лице ея велми прекрасна, засмотре- 
шася, глаголя: «нынФ, радуйся, всемилостивейшая наша государьшя 
великая принцеса! буди до насъ милостива, какь матушка нашего 
ярапола яраполовича!» Ивси ей поклонишася до земли, — она же, 
всемъ повеле уста и руку целовати. И поведоша ея с радостию 
великою и сретоша ея со тинпанами и со гусли. Тогда ярапол 
цесаревичь скоро при1де и взя [ея за руку. И оная мати яра- 
полова стречю невест(к)е своей, поя ея за руку и лобыза глаголя: 
«любезная моя невестка! береги мя нын* при старости моей! азь 
тя стану любити, яко сына своего родшаго!» Она же слыша, па- 
доша пред ногами ея, глаголя: «премилосердная моя государыня 
матушка! азь уже родшаго своего государя отца не помню и от 
матери осталась мала и глупа! нын-Ь познаваю вы, милостивая 
моя маты, прошу б-Ьреги мя! » И бысть радость велия и воцарился, 
и бысть цесарь и всеми землями обладатель и повелитель. И како 
отецъ ево писался, тако и онь. И какь радость минувше, и зрит 
яраполъ цесарь: «однако ж б'Ьжит куриеръ!» и скоро метался во 
дворецъ, самь падоша на колени, глаголя: «ах! всемилостивый го- 
сударь яраполь цесарь! что ты изволишь нити и ясти веселитися? 
а того, государь, не знаешъ, что салтанъ турецки не устоял в 
данном своемъ породе, в котором по жизни государя вашего ба- 
тюшка(и) выбилъ (?) чрезъ посланного поединшника, которой ту- 
рокъ престол свой здал сыну своему, а сынъ ево не таков сталь в 
жити! жить и часто поношися (сиша) отца своего, глаголя: «где 
слыхано, что ты приложился в дань, а я нын'Ь (не) хощу тако быть!» 
А которая сила оставлена была государем батюшкой твоимъ, — по- 
велелъ из града выгнат(ь), а иных и под мечь склонилъ, а до- 
сталная сила наша разыдошася по другим градамъ, которая под 
державою твоею. А сам яряся глаголя: «нын* бы азъ переведался 
с ним!» Тогда слыша цесарь яраполъ яраполовичъ воздохнул из 
глубины сердца своего, глаголя: «сей есть бусурмань — не знает 
вышняго бога!» И бывшая радость вся претворилас(ь) в печаль. 
И вскоре повелел(ь) войско собирати по всем своимъ градам и 
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набралъ войска 100,000 тысячь, и повелелъ. устроити карабли, 
чтоб ему не темь трактомь, какь отецъ ево ходилъ, чтоб притти 
незапно такъ, какь привдетъ яко левь из вертепа. И скоро сотво- 
риша 20 караблеи и.. повелел ъ собратися и сорежатися. А самъ 
пошелъ к матере своей, глаголя: «премилосердная и милостивая 
моя матушка! нын'Ь дай мне благословение — пойду на супостата 
своего! толко прошу сожителницу мою не покинь!» Она же слыша 
прослезися, глаголя: «любезный сьшь мои, ярапол цесарь едино- 
родный! что ты изволишъ говорити о супруге своей: понеже мне, 
яко ты, — бес тебя чадо стану зрети и радоватися на нее, яко на 
тебя! толко прошу и молю, чадо, похрапи матери своей тело, чтоб 
мне при теб* умерети! аще сего дела не сртворишъ, — несть сынъ 
мои! ащ,е пришлю куриэра, то скоро буди до нас! хоть какая 
теб* нужда, — покинь, призжаи нын'Ь, сладкое чадо и свет очей 
моих! не мошно ли сего сотворити — послат(ь) болшаго воеводу, а 
теб*, чадо, зде быти?» Глаголя ярапол: «всемилостивая моя госуда- 
рыня матушка! ежели послат(ь) мне, то не будетъ ничего (потому) 
что турокъ силою своею великою всех побиет, а б'Ьс пастыря овцы 
все разыдутся, а оной воевода пршдет в робость, то всю силу 
потеряет, — а какь сам буду тут, во очию моею будутъ стоять!» По- 
томъ пришед до супруги своей, глаголя: «любезная моя цесарева! 
живи и во всемъ слушай матери своей и моей!» Она же слыша 
такую речь, падоша на кирпишно! пол и столь жестоко разилас(ь), 
что изо рту и 13 ушей бысть кров(ь): «ох, несчасливая азъ, |гор- 
кая! на семъ мраморном (?) свете! что сотворилось — выкатется 
зракь из очей моих! ах, надежда моя! како оставляеши и како 
покидаешъ? и насколко летъ быти разлучнои от любви твоей 
сердечной? ох, всешедрыи боже! возложи сию разлуку на нашего 
супостата и неприятеля, которой разлучает со милым другом!» 
И плакаша горко. Глаголя предстояш,и1: «велики! государь! какъ 
быль прадетъ твои агарянинъ всего при походе, не велеша плакати, 
но радоватися, а- опои былъ оилосов и знал знамение неб-Ьсное 
и земное, и что творитца, и что деется, и позна смерть батюшку 
твоему и себ-Ь!» И то слыша, ярапол цесаревичь запретил и яача 
сорежатися с радостию велию, и пошли на карабли и раздели, ко- 
ему воеводе на которыхъ быть караблях. А самъ в замке. И про- 
вожда мати ево и супруга и все граждане с великою честию. И 
какъ пришел на караблъ и воскрыча громко: «ну, вскоре творите 
поход!» И какь забили в бубны и в политавры, яко великой гром 
загремеша. И подняв штандарты и распустиша на караблях елаки 
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и вынпалы на удивление всему граду невеискому, что вся лю- 
дие дивовашеся, яко лутчее. И поднята парусы и поб'Ьжаща по 
морю. И все людие невеи! града осташася. 

А когда ярапол яраполовичь б-Ьгуще морем 8 дней и при- 
б-Ьгоша ко острову тому, где строили прежнихъ ючрабли отцемь 
ево, глаголя тогда воины ево: «нын*, государь, не далече тракть 
итти намъ сухимъ путемъ до града столного византш!» Потом 
еще бежаще б дней и присташа ко брегу и видя, хождаше та- 
буны великия коней отца ево и скоро вышли ис кораблей опол- 
чашеся. И нача оных коней имати и обучати каждой воинь по 
3 коня, а еще оных множество осташеся и разб^гошася. И тут 
цесарь ярапол яраполовичь подивишася сему. И какь въ пут(ь) 
свои шествовал и отдаль приказ воинам своим: «идите смирно и 
тихо, чтоб нась никто не видал и щите опасно!» И сколко время 
ехавше и узре град турецкой апонь, веема великъ, и пройти 
ево нелзя. Тогда ярапол воинам своимь глаголя: «поидемъ и воз- 
мемъ!» И тогда увидя из града идущу ко граду силу великую, не 
сташа битися и отвориша врата градския и вси людие града 
апона изыдоша во стретение от велика и до мала, стречаху и 
кричаху: «здравствуй, нашъ велики! государь, ярапол славный це- 
сарь! мы бо не отступаемъ от тебя, государя нашего!» И приня их 
чесно и разоставиша силу по квартерамъ. А по величеству того 
града токмо силою яраполовою захвативша едину трет(ь), а 3 
доли осташася. Толко становили по два человека, а славного це- 
саря ярапола яраполовича в особые богатые убранные в по- 
латы. И стоял цесарь 2 м'Ьсяца. И в то время доидоша весть ко 
царю турецкому султану, что болшеи град апонъ взят и засе- 
дает в немъ припюдши грозный цесарь ярапол яраполовичь. 
Царь же султанъ повеле весников казнити смертию, глаголя: «це- 
сар(ь) ярапол помре!» Тогда ж пришед другия весники сказаше: 
«о пречесныи велики! царю султане! заседаше град твои велики! 
апон славный и храбрый во бранех ярапол яраполовичь, слав- 
ного ж и храброго во бранех отца ево ярапола сыпь, и хощет 
итти до вашего великого града антиохи!^) за то, что ты не со- 
хранил данной отца своего пороль — нын* яро будет и отмстит 
сие твое смеяние и ругателство: слышно намъ о семъ,и мы ваптему 
величеству возвещаем! ^> Тогда слыша турецки цар(ь) глаголя: «нын-Ь 
разумехом, яко сынь ево!» И повеле скоро писати указы, дабы со- 
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биралася сила во град столныи Византию, а самь утвердил ка- 
раулы великия во все страны турецкий. А оныя указы дошли 
пашам и таишамъ, царемь и княземь, которые под державою 
ево. И оная сила собрашася многое множество. И пршдоша во 
град Византию и собрашеся войска 1000000 мил ионов; пршдоша 
восемь пашей. И то видя, цар(ь) салтанъ салтановичь возрадо- 
вался, глаголя: «нын-Ь радуюся и веселюся!» Мало еще спустя, 
пршде неки! царь с силою своею, а с нимь два паши силныя 
и храбрый воины, а войска с нимъ 104000 сто сорокь тысячь. 
И цар(ь) салтанъ велию радостию наполнися, яко: «нын'Ь на- 
деюся на бога своего махомета — не боюся нын* сего: силу ево 
давомъ задавлю!» И оно! яраподь яраполовичь сталь соряжатися 
с войском своим и пошелъ из града апона. И такь идеть смело, 
и не дошед до града византш 7 миль, и вскоре послалъ посла 
и написа листь, а в листе пишет тако: 

«Невеиского града, аравийского, тирского, тарсииского, ин- 
ДИ1СК0Г0, витаиского, иных многих градов повелителя и облада- 
тели цесаръ ярапола яраполовича. Пишу до васъ безум- 
ному царю турецкому, что ты б'Ьзумием своимъ сотворил мне 
трубацию и людей моих прирубил, а инныя б^з вести пропало! 
како отецъ твои даль на себя (об'Ьщанге), что дават(ь) дань и да- 
вал! что смертное бысть побоише, и ты,- супостат мои, что сотво- 
рил?— заповед(ь) отца своего преступил! ньш'Ь азь пришел до 
васъ и за твою насмешку узриш,и • самь, что азъ теб-Ь сотворю! 
не надейся на силу свою, яко сила твоя — паутина мизгирева! 
азъ НЬШ'Ь на то пршдох, что грады твои раззорити до основания, 
а силу твою под мечь склонргти! а за твое преступление и пре- 
вознесься еси, яко гордый фараоно! и я во что вменил отца сво- 
его заповедь! О семъ писавыи до васъ цесарь антиохи1ски и не- 
веиски и 1НЫХ многих царствъ и градовъ и великих земель 
обладатель и повелитель ярапол яраполовичь!» Взя листь, запе- 
чаталъ и выбрал достойного мужа, глаголя ему: «иди, смотри, 
слушай, внимай, разумей!» И далъ ему четыре на десят(ь) храб- 
рых юношей, одари их великими дарами и отпусти вскоре. 

И какь посол с юношами приняв листь, и отдали поклонь 
до земли. Седох на кони и поехали. И какь стали подезжат(ь). 
близь града византи!, увидевши турки, подхватя их и предста- 
вили оных пред салтана. Тогда салтанъ, видя посла, повелель 
своимъ пашам принести листь, распечетав повеле читати. И слыша 
царь в листе укоризные слова, разярися, повеле посла посадити 
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в темницу со отроками и повелелъ своим, чтоб им продавати 
воду по рублю ведро и харчевые припасы всякой дорогой це- 
но1, а самь собра пашей, и таишеи, и везировъ глаголя имь: «како 
вы придумайте о семъ злодее моемь? что пишет мне на укоръ? 
и азь не бтпушу посла его — сказню смертию!» Тогда предстоя- 
ш;ия пред нимь паши, и таиши, и везири глаголя: «никако, госу- 
дарь, нигде сего не слыхано и не видано — чтоб послов казнити 
и морити гладомъ: оной творит по повелению государя! И ты 
такожде пошлепхъ, что у насъ сие будет и тошнее сего! А колми 
паче уведают о семъ иностранный государства, — из разных на- 
ции орды все возстанут на тя, и житие твое будет худо, а к 
тому уже и нам от всех земель не пособитися будет! Лутше, го- 
сударь, отпиши ему, что творите бои(?) или иное что! толко дай 
известие в семъ послани!! А ежели государь не сотворишъ сего, 
то онь премудростию своею, что сотворить, яко отецъ ево тво- 
рил: то всех насъ попленит и убиетъ, а намъ тебя, государя на- 
шего, жаль и за твое царское величество рады умрет(ь)!» И то 
слыша царь глаголы их, повелелъ посла выпустит(ь) и определит(ь) 
(въ) посолские полаты и 1х поит(ь), кормит(ь) и честоват(ь), 
яко протчих послов, а самъ стал писати листь таким образом: 
«Превысочаишему великому и возвышенному царю царемъ, це- 
сарю цесарем, грозный в бранех и силныи витезь ярапол яропо- 
ловичь! чего ты ради возвышаешися, яко богъ велики!? или ты 
из мертвых восталь? и пишесь мне грубно, якобы ты такъ, яко 
богъ, — а силы у тебя против меня немного! А у меня силы, яко 
песку морскаго! И тут я не превозношусь и не похваляюсь! али 
ты против наших боговь: аполона, артемиды, дея — большей нашъ 
богъ аполонъ и махометъ? О семъ прошу с тобою ратися, а не 
хош,у итти тебЪ в дань подъ державу твою и платит(ь) теб* 
дань, какь отецъ мои пошел отцу твоему. Азь того не сотворю, 
но имею с тобою баталию! И кто кого побиеть, то в тогдашнее 
время что сотворитца! Писаный до васъ турецки цар(ь) салтанъ». 
Запечатав и отдаде послу глаголя: «лучше бы отошел и силы бы 
напрасно не тратилъ!» И одарил посла сь юношами и отпустилъ. 
И жилъ посол во граде византих двенадцат(ь) дней. И какь по- 
сол получил листь и прибыль предъ государя своего и подаде 
листь и нача на словах во первых росказыват(ь), что было над 
нимъ и тако: «государь нашъ, говорилъ Ссштанъ — лутче бы от града 
отступил, нежели силу свою напрасно тратил!» Цесарь яраполъ, 
тогда распечатав листь, прочетъ, а сам расмеялся глаголя: « с сил- 
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ным и 3 гордымъ богъ противится! Никогда не отступлю — при1ду 
в славе отца своего и получю историю!» И какь ночь настала, 
приступили ко граду ближе и отабарился за тщ милы, и при- 
казал силе своей за едину милу копати ямы глубочаишия, и во 
оныя наливати смолы и класти хворостие и во все страны на 
три версты яму возле ямы и засыпати песком. Толко на едином 
месте повелелъ поставит(ь) телегу ордынскую, а во оно! телеге, 
дабы быль воинь со огнемъ — зажегъ бы едину яму и в телеге, а 
самь бы б-Ьжалъ в полки!» И единой нощию сотворилос(ь) тако. 
И как турецки царъ силу цесареву повелелъ захватит(ь) и уда- 
рит(ь) в бубны и в ' политавры и приказал отворити врата и 
выслал всех на брайь. И какъ вышли, что силы сполна такь 
много, какь песку морскаго. А когда ополчились и забили в бубны 
и в политавры и распустили знамена, и какъ ударили во все 
бубны и в политавры, и быспЕ, яко громъ, — толко стали метатися. 
И как(ь) ярополъ цесар(ь) повеле войску своему убратися чесно 
и удивително и велми украшено. И какь ударили в бубны и в 
политавры и бысть, яко громъ велики!, что невозможно слышати 
от грому того никакого гласу. И оной яропол цесарь раздели вой- 
ско свое на три части и пошелъ до тех ямъ, а оныя турки, не 
зная, что цесар(ь) премудростию сйоею сотворил, идутъ безопас- 
но ко оным ямамъ, а ярапол цесарь сразился с турками. А оной 
воинъ, которой в телеге былъ, зажегъ в телеге и вь яме зелие 
и смолу. Загорешеся, яма от ямы, и бысть великой пожаръ и 
дымъ и не стало свету отъ курения зелного. Тогда ярапол це- 
сар(ь) зашелъ по дыму наперед и нача турецкое войско сетчи 
и рубити, яко лесу на ниву клонити: иныя гореща и иныя вь 
ямы падаша в огнь, а протчия б-Ьгуща — то всех их под мечъ кло- 
нят, а от стону и от крику человеческого земля вся стонаще. И 
на всех нападе страх и ужасъ. Рекоша турки: «ох, премудреи- 
шш воине и цесарю! кому тако опричь васъ сотворити? что силы 
было — единымъ днемпобиша!» И то видя, турецки салтанъ убоя- 
шесь, повеле град и врата укрепити, дабы не вошелъ. Что сей 
страх и ужасъ на всех бысть, и опои цесарь яраполъ яраполо- 
вичь повелел ни единаго оставляти живаго — всехъ побиша, а 
самъ сталъ за две милы и сталь пленят(ь) и рубити их улусы. 
И не оставил ни единаго. Видя же во граде, людие все страхом 
одержимы, и которые были во граде паши, и таиши, и везири 
прищоша ко царю и глаголя: «что сотворим нын*? яко сей це- 
сар(ь) пуш,е отца своею премудростию! никако с неба падогаа 
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богъ их руски силны! что ты сотворилъ еси? яко мы во граде 
живы будемъ, — лучше намъ волею своею здадимся и отворити 
врата, а тебя мы выдадимъ руками! ты сие сотворилъ зло — по- 
неже лутче бы намь дань дават(ь), нежели нын* злую смерть 
Припяти!» Глаголя царь: «стоите крепко во граде, да не дадимся! 
а вы меня хощете изменити? хощетель всех повелю казнити 
смертию!» Слыша сие слово бысть во граде плачь и стонъ ве- 
ликой, а в поле бысть великой же страх, смрад и духъ от тель 
человеческих и горечь, первое от смолы, второе от крови и от 
телъ человеческих и от конских. И сталь великой духъ в пол- 
ках цесаревыхъ и стани мереть. Тогда цесар(ь), видя сие, повеле 
от града отступити за 60 миль и сталъ в чистом месте и в тем- 
ных лесах, покуды очистят трупы человеческий и конския. И 
в тадом сталъ месте прекрасном, что всякой овошъ, а который 
турещщхъ припасы и казну всю взялъ с собою. А какъ яра- 
доль отступилъ от града, царь турецки еще послалъ указы, чтоб 
брали силу, 3 головы на голову — еще хощет дат(ь) баталию. И 
еще собра войска 3 милиона 80 тысячь. Придоша по другую 
С1рану; того ради что стоит цесарь яраполь грозный — вси стра- 
ютъ 'едержимы. И как уведомился цесаръ, яко пршдоша силы 
ИН01Х), и стал совет советоват(ь): «братию, какь быти, дабы 
силы не ухрахити? азь не уступлю такь — не отойду.... что су- 
постата своего. Покол* что не отсидется ему во граде! пойдем под 
вторую страну, где сила ево стоит. Посмотрим, сколко или б ктобъ 
1Ц)иемо1рея си: у ево мне (и) возвестиль!» Тогда вышелъ воевода^ 
именемь пвз.в >, а по их званию яганъ, глаголя: «прикажы, госу- 
дарь, азъ изв('даю силу ево и дай мне на волю, сколко возму людей 
с собой, и выб^фу 20 человекъ и поеду в полки их и посмотрю! 
толко прикажи намь надети турецкое плате, — азъ языкь ихъ и за- 
згюворы знаю! еще просим, дай намъ коней сто, и мы погонимъ 
котеи, бутто для их надобности от некоего турецкого князца и 
тако сотворимъ и силу ево усмотримъ, а ете кони будут сами 
назат!» И то слыша цесарь подивишася разуму ево глаголя: «по- 
мози теб-Ь, друже мои!» И скоро нарядились, будто б опои яганъ 
пашъ турецкой, а другие — в подобие янычанъ. И взявъ кони и 
погнаше в силу турецкую. И зазря сила, востревожилася, яко 
идет грозный цесар(ь). И видя людей немного своих янычанъ и 
пашу седящаго, и скоро учинили стречю, поклонишася глаголя: 
«откуда, силныи паша? .Онь отвеша: «до вас прибылъ и при- 
гнал коня; и было у меня много силы, понеже попалъ на це- 
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сарскую силу и силу мою побита — ^толко осталось коней и насъ 
малое число!» И турки рады — не знают — что шпионы. И взяша 
ево чесно в полки свои. И оной воевода, ходя по их прлкам, 
смотря и видя всю силу, переписа на картине; самъ глаголя: 
«братия, надобно послать до корму своих янычанъ — понеже 
намъ будетъ глад! станемъ ясти их!» Они же глаголя: «пре- 
чесны паша! извол(ь) тако творити! » Пришед, селъ на коня, гла- 
голя имь: «прикажите, господа, из своих дать мне янычанъ до 
10 человекъ — оныя ваши янычана останутся для пашения ло- 
шадей, а я со своими назад буду!» И скоро сотвориша тако и 
погнаша кони и прискакаша въ полки, глаголя: «слеталъ азъ, го- 
сударь; и вот теб* привель весниковъ — си1 поведают теб*!» 
Тогда цесарь яраполъ, смотря, дивишася, какь сотворилъ и ^илы 
более прежняго. И повеле янычан пред себя поставити, глаголя 
имь: «скажите сущую правду и ничего не утаите — уже азъ васъ 
не отдамъ и живите у меня во услугах, яко мои воины, и вы 
такожде!» И оныя янычана рады бысть и сказа сущую правду, — 
понеже люди все плохие и не ученые и взяты в скорости з головы 
на голову. И слыща цесар(ь) раздели их по полкам и одари их 
златом и украси их платиемъ. Они же радовахуся, яко богъ из- 
бави их из руки врага. И какь ярапол отступилъ с места и пог 
шелъ храбро. Й слыша в турецком войске, все ужаснулися и 
стали все изумлены. И оной цесарь яраполъ стал за пятнатцат(ь) 
милъ и разоставилъ шатры, и такь украсил, что удивителцо 
смотрет(ь). И какь наспе ночь и повеле яраполъ своему войску 
делати по три человека шары великия, а оныя шары были бы 
внутре пусты и насыпати серы и лити смолы и делат(ь) во 
оных шарах еитилии зажигати. «И какь сразимся и бросати в 
полки их — и нам будет лутчее, а к тому ж и урону силе мало бу- 
дет!» Слыша воины глаголя: «великш государь! со тщанием сие 
сотворимъ!» И сотвориша в скорости, и оной цесаръ глаголя: 
«господа мои! какъ поедемъ на битву, тогда оныя шары возити 
на конех, каждой на своемъ коне — а 2 человека просты! Толко 
сразимся — и вы бросайте— уже сами покатятся в полки!» И того 
цесарь выступиль въ поход, и завидели турки, яко идеть гроз- 
ны! яраполъ ,|и скоро устремишася и не биша в бубны и в по- 
литавры, скоро сели на кони побежали скоростию, дабы ево 
с места збить. А цесар(ь) бросился на них, а оныя нача под 
ихъ бросати шары с оитилями. И загорешася катишася в полки 
турецкий, и бысть великой пожаръ, и гореша кони, и сами ту- 
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рецкое войско. А цесар(ь) кругом их обшедь и стали рубити^ 
яко капусту крошити, и смешася все* полки и не здают, какъ 
от огня укрытися, или отъ мечей избавитися, или от копиев сво- 
бодитися. И тут цесар(ь) всех побита, что ни еднь не остася, 
яко от крови ихъ великия ручьи протекоша. Такую себ* славу 
получиль. И цар(ь) видя, паде на него страх и ужасъ глаголя: 
«о богъ, что ^мне не помогаешъ? воистинну их богъ силенъ во 
бранех!» И самь не со многими людми поб'Ьгоша из града на море 
и бегуша во. Иерусалим, дабы дать укрытися. И бысть на море 
буря земная и нача их бити и биша их сутки и разбиша. И 
тут салтанъ цар(ь), яко оараонъ, в море утонаша, и которые 
были с ним все утонуша, — толко осташа два везиря и пришли 
в Византию и поведаша вся бывшая и какь побита силу. И 
скоро поидоша во град и все стречаху ево, а во граде бысть 
пда№, и стонь, и вопль неутешны, жалобу творяще на царя сво- 
его салтана: «онь навель сию печаль на нас, что растались с 
отцами своими, такожде и супругъ своих отстали и братеи!» 

А когда цесар(ь) ярапол при1де во град с воискомъ своимь 
и послал из града людей градских, чтоб тела мертвых погребли, 
дабы духу не было. И тако сотвориша и убирали 8 дней, а сами 
удивляхуся глаголя: «како сколко было силы падоша, а у гроз- 
ногч) цесаря толко сто тысячь урону бысть!» И пребысть во 
граде и пришедъ, сказаше, что: «повеление ваше сотворили!» 
Тогда глаголя яраполь яраполовичь войску .своему: ч<аш,е кто 
желает женитися, б'Ьрите во граде семъ! азъ пойду во отечество 
свое к матери и супруге и по1ду по морю воинствовати!» А во 
граде утвердйлъ всех и сказалъ пашам, и таишам, и везирам: 
«вы от себя избирайте царя, а мне присылайте дань, что мною 
положено будеть! и ежели опят(ь) сотворити, то азь буду и до 
основания раззорю! а я нын* оставляю силы своей вамь для 
всяко! опасности 60 тысячь! азь с собою возму сорок тысячь!» 
А какь поехалъ и какь мати ево наказывала посылат(ь) куриэ- 
ровъ и жилъ во граде 2 месяца и сталъ сорежатися. Поидоша 
темь же трактом, какь шелъ вперед. И скол(ь) времени идоша, 
тогда градъ от града провождаху с великою честию и славою 
неизреченною. И какь яраполъ проидоша все грады и земли, и 
пошель к морю вь 40 тысячах и нашелъ остров, и ополчися на 
немъ, и разоставил шатры. И какь приспе ношь, стался пхум ве- 
лик;ои и шипь, и в людех крикь, и многие люди, кто б'Ьз руки, 
иной б-Ьз ноги, а (у) инного и главы нету! «Ахъ! к(то) сие тво- 
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рит(ь), увидеть неможно!» И скоро о семь возвестигаа глаголя: 
«велики! наш(ь) государь! были твои баталш жестокия и вели- 
кия., и тут людие не тратились — нынФ сею ношию до 100 чело- 
векъ утратидис(ь): кто б'Ьз ногъ, иной без рукъ, а инныя 6*3 
главы!» Тогда цесарь яраполъ яраполовичь глаголя: «како сие 
дело удивително! и смотрите следов, — какой есть, звериной ли, 
или птичеи, или змеиной? узрити, — то скажите мне: азъ сам по- 
смотрю и познаю!» И тогда бывшу утру и начата смотрети — 
следу никакого не бысть. И 1скаша долго, толко по край моря 
наидоша главу, руки да ногу человеческую. Тогда пришедъ ска- 
завше: «велики! государь! искахом и ничего не обретохом, толко 
нашли по край моря главу, руку да ногу челов-Ьческую, а болше 
ничего нет!» Слыша цесарь, удивишася сему, что «тако аще здесь 
стоять, то много силы потерят(ь)!», глаголя: «сию нол1Ь отдайте 
приказъ, чтоб никто не спалъ, всякой бы свои огонь клалъ, — 
авось узрите, кто тако деиствуетъ! и в те поры скажите мне, а 
буде от сего места отступити: понеже конемъ корму не будетъ!» 
И слыша воины приказъ государя своего воинов ^), каковы люди, 
не будет ли урону. И умысля, како быти и определил из пол- 
ков своихъ триста воинов: «идите и отведайте из луков, или 
копьими, или саблями — ^его они боятся? аще вамъ в немочь и 
силны будут, то все приступъ учиним! а вы подайте мне весть!» 
И оные воины прищоша ко граду, а град весь железно!: уст- 
роенъ ис такого зелеза, яко на подобие сребра чистаго сияеть 
и врата медныя, меди казулчетои, которую из моря выбрасывает 
на волнах. И стоя воины никако цмь возможно приступитися: 
понеже лушное стреляние, копия и. с^бди — ничто не б'Ьреть. И 
нача толкатися во врата медныя. Тогда во граде бысть шум ве- 
ликой и прилетеша оныя люди, языку в разговоре несть, — на по- 
добие, яко гуси, гоготаютъ, — ничего не ум-Ьютъ; и бросашеся изь 
их един на воинов и побиша единымъ махомъ до 30 человекъ, 
крылиями своими убиша, а крылия их, яко острыя бритвы. И 
то видя, воины поб'Ьгоша от оных людей, яко их не преодолети— 
велми есть силны. Приб-Ьгоша в полки и возвестиша о том це- 
сарю яраполу, яко веема, силны и храбры. И тут ярапол цесар(ь) 
скоро повеле рубит(ь) сухой камышъ, такожде и траву сухую, 
а камышникъ сухой повелель носити к тому граду и кругомь 
окласти. А какъ день настанет, тогда во граде ни единого оных 



^) Передъ словомъ «воиновъ» очевидно, пропущено слово, напр. «высл'Ьдитъ». 
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людей неть, и отлетают до единого человека, а куды отлетают, 
того неизвестно. А во оном граде женского полу ни единой несть. 
И какь оные б люди были все женской и мужской пол, то б 
все были воины. И скоро воины цесаря ярапола повеление ис- 
полниша и все о том цесарю сказавше, что «устроили твое пове- 
ление!» И какь ночь настала, тогда цесар(ь), сам вооружась, сель 
на коня своего и повелелъ войску своему итта за за собою — 
300 воинов вооруженным, а войску приказь отдаде, чтоб были 
на случаи в готовности— неравный случаи будет происходит(ь). 
И поехалъ и повелелъ оное хворостие и камышь зажечи, и бысть 
пожаръ великой, и раскалишася стены града, и оныя люди на- 
чата метатися и бросатися от жару 'такого, и крылия у них го- 
реша, врата же растопишася, и все те люди в том огне приго- 
реша — войско же его в недоумени! веема похвалили: «премудро- 
стию своею какие вредные случаи изводит! что сотворил! и от' 
кого такую силную науку восприял еси! все яко от своего ра- 
зума и силою своей творяше помочь!» И какь утихло, тогда по- 
шель во град и видя их многое множество летяще горелых, смо- 
тря их и видяше женски ноль между ими. И хождаше по граду 
долгое время и наидоша пещеру и видя, что оная пещера насы- 
пана драгога камений сапоиру. И повеле строити суда и бФжати 
моремъ для изыскания своих прежних кораблей. И жилъ тут две 
недели, и сотвориша суда малыя, якоб сести по 100 или по 200 
человекъ. Толко построиша государю своему болше судно, дабы 
в него многолюдно взошло во ^ряыя суда с великим богатством 
И поплыша моремъ и пльща-12 дней и узреша на острову велми 
прекрасень градъ и вело ^дивителень. И еже увиде на оном ост- 
рову ходяще скот: ^ааного роду, тогда цесарь яраполь яраполо- 
вичь глаголя войску своему: «ступайте прямо на сеиостровъ!» 
А какъ сей град завидели, и еще до него плыша три дни, а когда 
приплыша до брега, и скоро войско ярапола яраполовича поме 
ташеся на брегъ и ополчишася, и поидоша полками, и поидоша 
с споспешествованием ко граду. И видя того града нсители такую 
украшенную силу, возвестиша своему градодержавцу, глаголя 
«велики! нашъ государь! яко некая сила при1Д0ша ко граду на- 
шему, а о чемъ, и чего ради, и кто таковыя, и чья сила-— не 
сведомы!» Оной же живущей в том граде принць повелелъ вскоре 
град утвердити. И какь цесарь ярапол яраполовичь при1де ко 
граду и остановился за 3 версты от гра^а и разоставил шатры 
и распределил полки сво1. А град устроень из дикого камня и 
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велми крепокъ зело. И сталь цесарь яраполь яраполовичь гово- 
рит(ь): «господа мои храбрые воины! как намь град сей испы- 
тати? аще намь в семъ приступом приступити, — то намь присту- 
пом не взяти, что камень веема крепокъ, и оружия, и снаряду 
такого петь! я вамь согласую, во первых, изведат(ь), кто в немь 
управитель, и какия люди? а нын* намь сей град разбити 
вскоре никакь не возможно! » А какь оной принць, смотряи со стены 
града своего со своимъ воискомь, нача дивитися такс! силе и 
1зукрашению. А в том граде оружия никакого несть и не знают, 
что есть оружие, а толко у них, вместо оружия, камень пу- 
щают—и тем биютъ звери, и птицу, й темъ питашеся. И яра- 
поль посла венского ^) своего для пробы десят(ь) тысячь ко 
граду. И видя гражданя, яко сила ево идетъ. И какь много 
принцова сила собрашася на стену, и ярополово войско остано- 
вились за едину версту. Тогда спустиша со стены из ремней 
своих камение и стол(ь) много, яко град или дождъ уподобися 
тому, и такь мелко, что вся сила смятошася, и побита 200 
тысячь единым залпом. И видя оной воевода скоро отступи да- 
лее и скоро мертвыя телеса погребоша, а о семь возвестиша 
государю своему, како многия были батали!, а урону силе тако- 
ваго не бысть — а нын* великой уронь сотвориши, что уже и 
всемь живымь не быть. Тогда слыша, ярапол яраполовичь про- 
слезися, глаголя: «Боже мои, отець и сыпь и святой духъ! что 
сие творитца надо мною! а отступити не могу — понеже браль 
многия грады: таковаго случаю не бывало, како нын* надо 
мною творится и сколко потерял силы своей!» И повелел войску 
своему копати подкоп, и стоя ль м-бсяць, и подкоп сотвориша 
среди града, И какь время приспе и поидоша во град и скоро 
ис подкопу вышли и воскрыча все единогласно и нача рубити 
и сечи, и бысть во граде страх великъ. И оной принцъ, слыша 
такое дело и несчастие себ*, скочилъ ис полат своих на землю 
и умертвиши. Тогда цесар(ь) повелел предстати от сечи, и пои- 
доша в полаты, и видя преукрашение драгими камыками. И как 
утру бывшу и лежит силы многое множество, а которые оста- 
лися [живые люди — женска полу, и еш,е обретоши муского полу 
двадцат(ь) тысячь. И браша оных в дополнение своим воинам 



^) Обычное въ повести склонен1е слова «войско» (им. воиское, род. вои- 
ского, дат. воискому) выше мы не разъ перед'Ьлывали на современное. 
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добрых и 1збраных людей, которые 2000 побшпа камением. И 
тут цесарь засель во граде и сталь спрашивати:: «како сему 
граду имя и какой имъ владель (принцъ)?» Они же глаголя: 
«пречеснеишш и велики! и славный цесарю! мы не помнимъ, кто 
строиль сей град, и кто управител(ь) быль — мы живёмь во граде, 
а имя граду, не знаемь, а промеж собой выбираемъ управителя 
повсегодно!» И т.) слыша ярапол яраполовичь от них такие речи, 
скоро взяв из своих воевод и утвердилъ градъ присягою и по- 
сад илъ управителя. 

Потом жиль во граде немногое время, сталъ оных жителей 
спрашиват(ь): «поведайте мне, слыхали ли вы по град невею? 
далече ли растояниемъ и сколко ходу. Они же глаголя: «мы жи- 
вемъ, государь мои, многое время, а не знаемъ, где невея град! 
и драки у нас ни съ кемь не было — толко с вашим величеством, 
а оружия у нас нетъ, и не знаемъ, а мы на твоих воинов удив- 
ляемся! — ныне станем такожде исполняти по твоей воли!»Цесар(ь), 
слыша, опечались о семь, како зашелъ далеча огъ града своего, 
какь не попал на свои трактъ, и повелелъ строити карабли. И 
какъ устроиша, повелелъ войску своему грузитися златом и среб- 
ромь и драгими камениями и пошелъ на караблях моремь и бе- 
жалъ долгое время. И видя островъ великой и преукрашеннои 
древесами различными заморскими и разное благоухание от оных 
исходяще вонъ, велми полезно человеку. А на томъ острове за- 
виделъ град каменной, башни и стрелницы устроены и велми 
изукрашены. И стал у того острова, отредиль 5000 тысяш,ь вой- 
ска ко граду оному. И какь сила при1доша и сташа близъ града, 
увидя того града людие, что прищоша за сила и стояша у ост- 
рова много караблеи; и убояшеся, возвестиша о семъ своему 
градодержавцу. Онь же посла из града воина силнаго и храбраго 
витезя, да спросит и осведомится: «кто таков, и откуду, и како 
пришелъ?» И выехалъ из града храбро веема и скакаше на коне, 
яко сокол. Приехав к силе и снял с себя шелом свои со главы 
своей, глаголя учтиво: «бутте здравы, господа, како семо при1де?» 
Они же глаголя: «мы б'Ьжахомь по морю и видели сей остров пре- 
украшенно! нашъ велика! государь удивишася зело, и увидевша 
сей град, и отредил насъ, что за град спросити, кто во граде 
управитель, кто и како ему имя». Они же глаголя: «нашъ госу- 
дарь — славный цесар(ь) яраполь яраполовичь, которой многие 
грады и царства под руку свою взял и приклонил многие орды! 
нынЬ идохом во отечество свое, во град невею!» И то слыша. 



235 

воинь глаголя: «отступите вы от града нашего — мы живемъ во 
граде люди водные и никого не боимся! а управитель нашъ — 
из насъ . же, которого полюбимь, того и выбираемъ! а насъ во 
граде 40000 тысячь, а все люди храбрыя и силныя! И слыша 
воины цесаревы глаголя: «и у нашего великого государя силы 
на сих караблях сто тысячь, а в других градах оставлено <5меты 
нетъ!» И оной воинъ ударил коня и улетель от них, яко со- 
колъ, во град свои и расказал вся бывшыя: хто прихде и какой 
человекь. Слыша воины глаголя: «что хочет? — творити баталию 
с нами, или хощет град взяти?» Онь же глаголя: «азь того не 
знаю, — толко воины ево храбрые же!2> И послал ис полков вес- 
пика до цесаря, и какь выехалъ храброй воинъ и что говорил. 
Ярополъ глаголя: «како ево единаго не взяша такой силой? азъ 
бы спросил под подобострастием!» И скоро повелелъ войску 
своему готовится скоро, толко повелелъ для опасения караблеи 
оставилъ тысячю, и самъ пошелъ ко граду и ополчился. И видя 
то из града, яко уже приступил цесарь и разоставилъ шатры на 
удивление. Самь взя свои лукъ крековистои и написал яр лыкъ: 
«господа волныя люди! здаитися б^з бою и 6*3 драки и 6*3 
кровопролития великого! или скоро выезжайте из града на бои, 
что не бояшеся великих милионов — а вы хвастайте и похва- 
ляетеся 40000 тысячами! нын* изволте ехати ко мне на битву, 
или отворите врата града своего, да внидемъ с миромъ и крово- 
пролития никакого не будетъ!» И во уши стрелу на титиву по- 
ложи лъ и выстрелил такь силно, что поставилъ среди града. 
И то видя, подхватили стрелу, и взяв писание, прочтоше всех 
земель люди есть и нача думат(ь), како делать: битися или зда- 
тися. Глаголя: «пойдем битися, нежели намъ здатися! аще зда- 
димся — нечесть будет наша!» Такожде написаша и спустиша 
стрелу; толко не тако пала стрела, яко цесаря. И узнаша, яко 
некрепки силою. И скоро подхвати стрелу и принесоша цесар- 
скому величеству и повелел читати, а во оном писме пишетъ тако: 
«От болшаго управителя и от людей волныхъ славному име- 
нитому цесарю яраполу яраполовичю посылаем здравие! толко 
заутра в половине дня зж(д)и гостей своих и уготови намь 
всяких кушаньевъ, чемъ бы намь прокладится, — понеже мы люди 
гладныя, давно не едали, — человеческих глав давно не снимали! 
рады мы съ тобой веселитися. Яко слодкого меда нити — тако съ 
тобою битися! аш,е твоя рука на нас будет — те(б'Ь) мы покоримся 
под державу твою, а буде мы тебя поб'Ьдимь — и порубимъ, а 
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иных въ полонь возмемъ, а карабли твои возмемъ на дувалъ!» 
Тогда цесарь, слыша такое грубое писание, возярися крепко, 
глаголя: «прежде бога нашего судите, кому владыко поможет!» И 
оное писмо передра, бросилъ, а сам собра воинов своих и отдал 
приказъ, чтоб скоро камышъ дуплянои и сухой возили, и ко- 
пали бы рвы неглубокие, и клали бы камьппь во оные рвы, и 
насыпалиб дубки серой и жупелом, и смолою — наливали на две 
версты в длину и в ширину, и у всякого бы рва по человеку, и 
какъ выедут изъ града, то бы зажигали мелкое хворостию, а самы 
бы отезжали в полки. И тако единой ноп1,и сотворилось. И какь 
полденъ наста, разтворили врата и поехали наперед храбрые и 
силные богатыри, а. за ними сии полномоштные такь^ прытко, 
что от коней их земли колебашеся. И какь выехали все из града 
и градъ затворили. А осталися младыя и престарелый и жен- 
ской полъ. А какь отехали от града три поприша и стали оныя 
рвы позади и в средине, — что уже б-Ьжати [не уб'Ьжати от огня 
силного. Оныя же воины* цесаревы зажгоша, а сами текоша в 
полки своя и скоро отъ серы, и от смолы, и от жупелу загора- 
шася, и бысть пожар великь; и кони их смятошеся, и сами го- 
реша, и бысть велики! страх и ужась на всех, и храбрость их 
утолишася. А цесарь ярапол наступилъ, яко 'орелъ на малых 
птицъ, и раздели созади и спереди и средины и со всех странъ, 
сиречь кругомь — где огня нет. И нача ихъ сечи и [рубити, яко 
лесъ и яко добрые косцы косити траву. И бысть крикъ и вопль-. 
«ах, премудръ есть сей цесар(ь)! кто сие творит, — яко ис премуд- 
рых премудръ! и яко древни! цари того не творили!» Тако це- 
сарь побиша войско храброе, а своимь воинамь утраты не учи- 
ниль. А инныя кричаху: «помилуй насъ, государь храбрый, в 
бранех чесны! цесарю!» А иные послаша по воду, дабы уто- 
лите огонь, но пуще огнь разгораетца. И всех побиша и ни еди- 
ного человека не оставилъ за то, что хотеша кушат(ь). Глаголя 
цесар(ь), на мертвый тела зря: «теперь вы сыты и пьяны — на- 
долго будите спати!» А самъ пошель во град, а во граде ве- 
ли! стон и вопль неутешны. И видя у них много злата и сребра 
и драгого каменья и всяких драгих заморских вещей, велми ди- 
вишася о сем. И повелель: «в карабли грузите!», а самь оста- 
вил во граде воинов 20 тысячь и повелелъ имь женитися, и 
обогати их, а самъ недолго во граде бысть и поб'Ьже на караб- 
лях. Уже вси карабли украсил: и парусы парчевые, и снасти 
шелковый. И сколко времяни бегуша морем, и видя издалеча 
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бегуша судно морское, елаки и вынпали, яко земли венеиския — 
возрадовашеся. И какь поб-Ьжа, нача в трубу крычати: «какое 
сие судно и откуду б'Ьжитъ. Они же глаголаху: «града невеи — 
посланы от всемилостивейших цесаревенъ на изыскание великого 
и славного и храброго ярапола цесаревича: понеже матушка ево 
по немъ болезнуетъ, и в великой скорби находится, а инные 
посланы сухимъ путемъ!» Они же глаголя: «приставай зцесь, нашъ 
государь!» И скоро присташа караблями и вышли и, видя го- 
сударя своего, падоша к ногам глаголя: «радуйся, древни! царю 
александре! во храбростех своих много бо приялъ ордъ и зе- 
мелъ!» И бысть радостъ, что град их недалеча и вожи уже есть. 
Глаголя ярапол: «давно ли вы из града?» Они же реша: «вто- 
рыи, нашь государь, месяцъ бежимъ!» И скоро с того места по- 
б-Ьже, и даде имъ богъ способный ветеръ попутной. И б'Ьгут 
скоро и спешно, денно и ношно. И бегуша две недели и при- 
б'Ьжа ко граду, и видяша все убранство корабелное, удивляхуся 
изу крашению и сказаше весть, яко: «пришелъ велики! нашъ го- 
сударь цесар(ь) яраполъ яраполовичь здрав и благополученъ! И 
то слыша, супруга ево и мати забыша свою болезн(ь) повелела 
посадити в кореты златоксванныя с невескою своею и учини в 
стречю великую всемъ градом, и быстъ радость великая и не- 
изреченная веселие на долгое время. 

И нача дарити своих министров, князей, и бояръ, и весь си- 
клит свои царской златом и сребромь и драгими камениями. И 
мати ево впаде в недугъ и, видя свои смертный часъ, призвала 
сына своего ярапола цесаревича глаголя ему: «нын'Ь, чадо мое, 
дождалась твоих пресветлых очей — буду погребена тобою и в томъ 
славлю бога своего! и буди благословение мое и царствуй во веки 
с супругою своею, а с моею любезною невескою: много она о 
теб* плакаше и рыдая, — азь ея утешала! нын* оставаитеся з 
богомъ, и отцемъ, и духомъ!» Изрекла речи умре и бысть во 
граде плачь и рыдание. И оной цесарь повеле слит(ь) златую 
гробницу и вставляти в нее драгое камение и сотворил церемонию 
со всем своимъ воиским и провожалъ, и повелелъ положи(ть) 
на тот же столпь, где положены отецъ и деть ево агарянинъ подле 
отца своего, и повеле засьшат(ь) златом и сребром. И положил 
на себя залогъ на 2 года все в печали бысть и черное плате 
носятъ и кликь прокликат(ь), дабы морских никаких игоръ не 
игради. И какъ проидоша оныя годы, и нача веселитися и радо- 
ватися и о такой ево храбрости, и о силе, и о разуму ево. Во 
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всех градах и въ царствах писаше похождение ево и бояшеся 
ево все орды и грады царства. 

Тогда оной яраполъ яраполовичь, живяще во славе своей 
тихо смирно, и живяше, на престоле своем седяще, семь леть со 
своею царицею. И какъ цесарева ево бысть чревата, тогда видя 
цесарь радостию наполнился и повеле послат(ь) куранты во все 
свои страны и грады, есть ли еилософы, чтоб с получения ку- 
ранть приезжали во град невею и познали бы, что будет от це- 
саревны — «аще будет мужески цолъ, — то еще поеду и погуляю 
по другим градам, исща счастие наследию своему и оборона, — 
аще же скажут, яко женски полъ, то некуды не поеду до смерти 
своей и стану жит(ь) в покое и тишине, а между темъ изби- 
рать изъ своих сиклитов. 

И как в коих странах и градах получили указы и нача 
приезжати премудрые мудрецы и оилософы, а таковаго не бысть, 
какь былъ дедь ево агарянинъ. А по приезде их яраполъ яра- 
половичь восприя их с великою честию. И какь прибылъ изь 
антиошескаго государства князей, именемъ валбаулъ, великой 
науки оилосооъ. Толко при1де к нему, поклонися, глаголя: «все- 
чеснеиши! и великих цесар(ь) цесарем, цар(ь) царемъ! корол(ь) 
королемъ! славный и хмянитыи яраполь яраполовичь! по призна- 
нию моему приездъ мои во град невею возымелъ ваше царское 
величество и супругу в ашу цесаревну и со вновь рожденнымъ 
сыном вашимъ Виктором яраполовичемъ поздравит(ь)! да будетъ 
наследникъ вапгъ силенъ и храбръ и во бранех искусны, от ко- 
торого проидетъ великое христианство!» И то сльшш, цесаръ уди- 
вишася словамъ ево, размышляя, како, не смотря по звездам, 
признал. И приялъ ево с великою честию, глаголя ему: «лю- 
безный мои друже! како сие дело мне возвеи1аещи?» Оилосов же 
глаголя: «познаваю бо по звездам и по планетам неб'Ьсным!» 
Еще ему цесарю рекще оилосов, яко: ^<еще познаваю послее Вик- 
тора будет у васъ дшерь, именемъ асилня! И будет велми лепа 
и красна, и для красоты ея будутъ во граде семъ цари, короли, 
князи, бояра и храбрыя витязи во услугу теб* и сыну твоему!» 
И опои цесарь наипаче наполнися великия радости, и оного ои- 
лосооа нарекь древним дедом своимъ агаремъ, а потом сталъ со- 
ряжатца что еще ему погулят(ь), и на море и на караблях по- 
плават(ь), и славу себ* великую получит(ь). И велелъ войску 
своему готовится и на карабли собиратися, глаголя: «радутеся, 
невея граде! яко нын* наипаче распространится и како творити, 
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и како жити!» И пошелъ на кораблях и шелъ недолгое време и 
вышелъ на брегъ и пошел сухим путемь. И сколко времени 
шелъ— месяца з два и пришелъ ко граду, и видя град великой 
и преукрашеннои, толко не зная, какия люди в нем живут и 
ополчися за семь верстъ и стоялъ двои сутки. Тогда видя из 
града, возвестиша князю своему глаголя: «велики! нашъ князе! 
при1дохомъ сила великая под град нашъ, а хто привде, того не 
знаемъ. Онь же повеле послати трех воинов, да уведят — ащ,е 
задержит двух, а единого отпустят — и скажите тако: яко послы 
мы от великаго князя без писмя, како ваше величество не имени, 
ни отчества не знаетъ!» И оные воины поехавше. И видя сила 
ярополова, подхватиша и приведоша пред цесаря, и цесарь стал 
их спрашиват(ь); они же реша: «мужия, а во граде наше(мъ) 
князъ ансидор, и послал насъ государь уведомит(ь), хто ты еси?» 
Яраполъ цесарь глаголя: «азь есмь яраполъ яраполовичь, слав- 
ный и силныи король, многих градов повелитель и обладатель 
многих царствах и государствах! о семъ скажи, что храбреиши 
в бранех паче всех!» И слыша воины глаголя: «что намъ, го- 
сударь, всем ли ехат(ь) назат, или двум остатися? а третяго от- 
пусти съ отвестиемъ к нашему князю ансидору!» Цесарь же гла- 
голя: «я посылаю всех, закладъ не б-Ьру, — понеже вси вы у 
меня будите в скорости!» и одари их великими дарами и от- 
пусти их. Оные же воины приб-Ьгоша во градъ, сказаше вся 
бывшая о семъ, Оной же князъ ансидор, слыпш, собра всех на- 
чалниковъ своих, князей и боляръ глаголя имъ: «нын* возве- 
щаю вамъ — пршде из невеи трада цесарь! и како вы придумайте, 
яко здатися, или ратися?» Они же глаголя: «како государь? не- 
вея град силна и далны! како при1де? и зачемъ? надобно по- 
слати посла о семь, что у насъ есть во граде живут из других 
земель три воина, силных и точных в бранех, — их пошлем до 
его величества: ап1,е у него такия люди будут и битися единь на 
единъ, — и ежели наших побиет, то отворим ворота и при1мемъ с 
честию, — аш,е не побиетъ, то дадим рат(ь) и кровопролитие вели- 
кое!» То слыша, князъ о семъ разумевъ, глаголя: «господа, 
толко у нево силы много, когда не изб'Ьретъ таких людей сил- 
ныхъ и храбрых — и намъ битися не набитися! оной цесар(ь) 
силою своею давомъ насъ задавит! зрите сами в поле, како 
украшены: яко маков цвет!» И то сльппа, князи и бояра более 
ответу не даде, и князь посла воина своего и написал листъ, а 
въ листе пипшт тако: 



240 

«Малый князъ уделныи до вашего высокого лица униженный 
раб пишу! невозможно ли вашему величеству проитти мимо, а 
меня раба своего уволит(ь)! аще хощеши силе твоей прокормле- 
ние — воздамъ, что похотят! азь здесь живу, таковаго града не 
слыхал и ни с кемъ бою не бывало, о семъ прошу, како изво- 
лишъ!» и запечаталъ листь посла до скорости. 

И оной воинъ приехал к силе и повелелъ скоро о себ* до- 
нести. Скоро пояш,е ево и приведоша до шетра цесарева. Це- 
сарь прия листь и сталъ читат(ь) ево, расмеялся глаголя ему: 
«господине воине! скажи ему, лутче учинити стречю! а мне, что 
сей град? понеже мне цари и короли по многой батали! все по- 
винуются? А вашъ князъ, что мне? — яко единой минутой 
похиш,ет будетъ! а писат(ь) мне не охото!» и отпустил ево сь ево 
грамотой и одарил ево. И какь воинь прибылъ, глаголя: «нетъ, 
великих князе не моги дерзнути, яко храбры и силны и ужасно 
зрети! а сила его великая, а все воины, и в великом убранстве! 
и неизволил писат(ь) к малой земли, и говорил: «азъ бирах ко- 
ролей, и царей, и многихъ князей, и батали! были многи: (по- 
б-Ьдилъ?) турокъ, и аравии, индея, антиохию — и те все пошли 
подъ державу ево! а ты, государь, извол(ь) отворят(ь) вороты и 
стречать ево 6*3 урону нашего! какь где стояти против ево 
силы!» И то слыша, князъ ужасеся. повелелъ отворити врата 
градския и повелелъ войску своему готовитца в поход свои. 

И оной князъ стал стречат(ь) с воинами своими, (глаголя ему: 
. «радуйся,' древни! александре македонски и антиохи1ски1! извол(ь) 
иттит(ь) во град с силою своею и прокладитися отъ пути сво- 
его! нын'Ь даюсь теб* под державу и стану жити под именем 
твоим!» 

Тогда цесар(ь), слыша, глаголя: «нын'Ь буди мои и живи по 
прежнему! азъ нын'Ь не иду во град: понеже время мое приспе! 
толко поведай мне: есть ли впереди грады?» Онь же слыша гла- 
голя: «мы, государь, градовъ не знаемъ, — толко далеча от нашего 
града островъ великой и славной, а на том острове живетъ царь 
силныи и многое множество у него силы! толко сухимь путемъ 
не доидешъ, но караблями: понеже моих людей много зорят и 
увозят!» И то слыша, цесар(ь) повелелъ силе своещ стояти близъ 
града в лагерях и ополчитися. И такъ разстаили шатры и 
расцвело поляно маковыми цветами и всякими различными, что 
удивително. По семъ цесар(ь) пошел во градъ и повелель строити 
^сарабли двадцать, кои изготовили в два месяца, а от того 
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града набралъ саров и матросов и обучил их караб-Ьяному делу, 
какь ходит(ь) и какъ творить по морскому случаю и сотворил 
на каждом корабле по компасу. И какъ б'Ьжати начал по трахту, 
где такой град стоит, и оныя карабли устроиша в скорости. И 
оной цесар(ь) подивишася сему строению и одари их своею 
казною и стал въ карабли соряжатися и убиратися. И скоро на- 
грузися и пошел на карабли и провождаху ево вси от мала до 
велика. И оной цесар(ь) повелел поход бити в бубны, и в поли- 
тавры, и во свирели^ и в сиповки, что все гражданя устраши- 
шася и удивишася, что не слыхали и не видали таковаго. И оной 
цесар(ь) повелелъ парусы подняти и простился со княземъ, а 
князь, смотря издалеча, удивляхуся сему глаголя: «еще богъ 
помогъ мне тако сотворити и избавитися от смерти!» 

Тогда опои цесар(ь), б'Ьгуща денно и ношно, и наб'Ьжа ка- 
рабль, опасно хождаше в море, и скоро оной полониша; и взя 
людей две тысячи, стали их спрашиват(ь): «чей сей карабл(ь)? по- 
неже не торговой, но иной! поведайте ми 6*3 мучения!» Оне же 
глаголя: «града мы великого и славнаго азмория, того ради, что 
блись моря силного и грознаго царя мендурея. Того ради имя 
ему дано, что нет никому спуску— что биетъ и побивает своими 
руками! и мы ево, ходим по морю для опасу, аще по насъ — 
то разбиемъ, аще не по насъ — возвещаем — то не уйдет!» Глаголя 
цесарь: «далече ли сей град вашъ?» Они же реша: «недалече!» 

Велики! государь и цесарь повелелъ спустити десят(ь) чело- 
векъ, дабы возвестити царю своему. Они же б'Ьгуща скоро... 
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ИСТОРШ ОРОССШСКОМЪ КУПЦФ 10АНН15 ИОПРЕКРАСНОИ ШШ 

ЕЛЁ0Н0Р1В 



(Рук. Имп. П. Библ. д. XVII >й 235 '). 



Въ новгородскомъ уЁзд* росс1искаго государства, во град* 
старой рус* живяше н-Ьши купецъ, именемъ 1оанъ евдокимовъ, 
им'Ьяше жену именемъ евдошю, въ богатев* своемъ невесма 
достаточенъ, идля своего торгу отъ *зжалъ всанктъ петербуръ. 
А когда торгомъ своимъ собралъ капиталу бол'Ье, то вздумалъ 
пре*хать изъ старой русы въ санктъ петербургъ, что по проЗб* 
пр1ятелей иучинилъ, и попреселенш своемъ нача торговати ко- 
раблями вовсЬхъ приморскихъ городах. И торгуя въ правд* и 
послушанш препровождаше все дни свои ико всемъ своей братьи 
купцамъ, такожъ и честным господамъ услугу чинилъ,чемъ кому 
возмогъ подостатку своему. 

Той купецъ им*лъ усебя сына, 1оана же им*немъ, еще въ 
малыхъ л*т*хъ; и егда отлучался куда для торгу, то всегда 
бралъ съ собою сына своего для увеселешя, а паче для науки. 
Сынъ же его 1оанъ ростяше при отц* своемъ инавыкаше къ 
торговле. Акакъ присп* возраста своего седьми л*тъ, то отецъ 
его поручи ево н*коему благоразумному мужу безъногому для 
обучен1я россШской грамот* читать и писать. Тоаннъ же, пр1идъ 
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къ тому учителю, живяше у него во всякомъ послушаши и уча- 
шеся съ прилежашемъ, а когда учитель пообычаю своему въ 
праздничъныя дни отъ учешя давалъ свободу для гулян1я, тогда 
1оанъ никогда, якоже 64 обычаи протчимъ отрокомъ, для гуля- 
Н1я отъ двора своего не отхаживалъ, авм'Ьсто того, зашедъ въ 
некоторое сохранное м'Ьсто, учашеся. И потому своему прил^Ж' 
ному учен1ю вскорое время грамотЬ читать и писать обучился 
и часть математическихъ наукъ изучилъ. А потомъ пришед ко 
отцу своему и нача говорить ему: «государь, мои батюшка, по 
приказу вашему учитель обучилъ меня чигат(ь) и писать, та- 
кожъ и часть математики ум'Ью!» Отецъ, видевъ сына своего 
обучена книжной науке, вьзялъ его отъ учителя ивелелъ быть 
присеб* для записокъ поданных (проданныхъ?) товаровъ, по ко- 
торымъ запискамъ собиралъ онъ заотправленые товары денги. 
1оанъ же живяше пр! отц1& своемъ вовсяком послушанш иб-Ьз- 
л^ности тру(ди)ся въ торгу; акакъ пр1я возраста своего въ 
пятнадцать л'Ьтъ, тогда отецъ ево для обученхя иностранныхъ 
наукъ отослалъ во францускои городъ паришъ и вручилъ одному 
знатному купцу, именемъ анисъ мальтикъ. 1оанъ же, йрйхавъ въ 
паришъ къ реченному купцу мальтику, которой принялъ его 
благосклоннно и приказалъ ему быть при немъ. 1оаннъ же жи- 
вяше у купца того немалое время ивовсемъ ему послушливъ 
являшеся и пребываше тихъ икротокъ. И хозяинъ же, усмотревъ 
иоанновы вовсемъ острыя поступки и в'Ьрныя услуги, призвавъ 
ево къ себ*, поручилъ ему приходящихъ товаров пакгаузныя 
ключи . иучинилъ ево у себя прикащикомъ. Онойже купецъ йм'Ьлъ 
усебя единаго сына, еще во малыхъ л'Ьт'Ьхъ, идву дочерей и одну 
препорученную ему гишпанскаго купца дочь девицу, именемъ 
елеонору, веема добророродну икрасну лицемъ. 1оаннъ же пребы- 
ваше каждой день наканторф, порученной ему отъ хозяина, ко- 
тор(а)я контора была подл* каморы елеонориной. И водно время 
случилос(ь) шанну быть накантор* для отправления въ рос1ю 
почты; хозяина же ево вто время накантор* небыло. Написав^ 
писма и запечатавъ въ ковертъ, хот'Ьлъ итти вонъ, нечаянно 
вздумал: «пойду и посмотрю елеоноры, о которой многократно 
слыхалъ!» Ипришедъ кодверямъ каморы елеонориной, отворя 
тихо немного двери, увиделъ елеонору въ одной исподниц* 
предъ зеркаломъ стоящую иубирающуюся въдрагоцЬнное платье; 
и видевъ красоту лица ея, которая пробила унего сердце, яко 
острою стрелою, и говоритъ самъ себ*: «недаромъ де говорили, 
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244 

% 

ЧТО елеонора прекрасна, чему я неим'Ьлъ в'Вры, а нын* исамъ 
вижу, что ц]^э.сота. лица ея нелицем'Ьрная! ищастливъ бы былъ 
тотъ челов'Ькъ, скоторымъ бы ивйла елеонора амура!» А (поел*) 
заперши твдо дверь, пошел вонъ засвоимъ д-Ьдомъ и, идучи, ду- 
малъ, какъ';^ы возможно съ едеонорою случай къ любви им-бть; 
и мнопе вто(Ц|1Ъ дни препровождалъ, авсе им4лъ въ мысли елео- 
нору, какъ.бы съ ней лювь (любовь) им^ть, чего ради всяюе 
ей услуги п^казывадъ, авсе наамуръ склонялъ. Имногую сумму 
денегъ изнуррдъ, алюбви съ елеонорою неполучилъ. И некогда 
случилос(ь) хоанну, вышед испокоевъ и стоявъ на крыльц*, 
разговаривать разные речи съ елеоноринымъ камердинеромъ се- 
либрахомъ [имя ка(ме)рдинеръ(а?)1 и разговоры съ нимъ у(по)треб- 
лял 1оанъ для того, чтоб какимъ нибуть способомъ чрез нево, 
или кого другаго, съ елернорою любовъ получить. И вто время 
случилось елеоноры потоку крыльцу итти съ тремя знатными 
девицами. 1оанъ,. вид'Ьв ихъ, учтиво и поклонился и, попроше- 
СТВ1И ихъ, началъ говорить селибраху, чтоб онъ постарался ему 
купить къ натуральной трости набалдашникъ. Селнбрахъ оную 
Р'Ьчь еро уразум-Ьлъ иоб'Ьш.ался гЬмъ ему услужить. Елеоноражъ, 
идучи. по крыльцу ивид'Ьвъ селибраха, разговаривающаго со1оан- 
номъ, отозвавъ камердинера, сказала ему: «поди ты ко 1оанну, 
немЬшкавъ!», а притомъ дада ему одну бошьшую (большую) бу- 
кашку, которую приказала хоанну пустить нагалстукъ, чтоб он- 
того не видалъ, а потомъ (сказать): «ах! господинъ 1оаннъ, сколь 
хорошо ты убрался, толко вши съ * галстука снят(ь) не дога- 
дался! » Селнбрахъ поприказу елеонорину учинилъ, и данную 
отъ елеоноры большую букашку 1оанну нагалстъ тихо поло- 
жилъ и вышереченные елеонорины слова ему говорилъ и въ 
тотъ же часъ у него букашку съ галстука схватилъ. 1оаннъ 
же, пришедъ отъ того въ великой газардъ, отъ чего зд-блался 
в лиц* его превеликой жаръ, и едва отъ стыда на ногахъ усто- 
ялъ. Елеонора же вто время, закрыв лице свое платкомъ, силно 
смЬялась и тихо говорила: «или сей селнбрахъ им'Ьетъ великую 
смелость въ (поступ)кахъ своихъ, что онъ такъ васъ обижаетъ! 
я мню, что конечьно чрезъ С1е вамъ онъ в'Ьсти объявляетъ!», а 
по окончаши сихъ словъ усмехнувшись, пошла в свою камору. 
Гоаннъ же, усмотр-Ьвъ во перьвыхъ къ себ* елеонорину склон- 
ность, апотомъ пошедъ въ свою камору и былъ въ великом раз- 
мышлеюи, думал, какъ бы наилутче особое пр1ятсво съ елео- 
норою присовокупить, и немогъ инаго никакого ктому д^лу 
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способу найти токмо, чтоб чрезъ писмо поутру уведомить и 
просить приятности, и «ежели неполучу милости отней, то скоро 
по'Ьду коотцу своему въ рос1ю!» Ипотомъ размышлеши легъ 
паевою кроват(ь), только не могъ уснуть чрезъ всю ночь, авсе 
думалъ оелеонор*, какъ бы сънеи сердечную и верную любовь 
им'Ьть. Акакъ стадъ быть день, Тоаннъ, вставъ съ постели своей, 
оделся въ богатое платье, сЬвъ застолъ, къ елеоноре красными 
чернилами (написалъ) писмо, которое было писано сицевымъ 
образомъ: 

Люб-Ьзн^Ьйшая елеонора, 

милостивая государыня! 

«Вчерашнего числа ваша милость перьвыми своими пр1ятными 
словами изволили одолжить ивнутрь сердца моего огненное, 
огненное пламя воспалить и въ великое уныше принФсть! и 
нынФ прошу с1е мое писмо разсмотреть и въ моемъ уныши хотя 
малое весел1е учинить и принять меня, б-Ьднаго, ксебф вълю- 
бовъ, за что до смерти моей вамъ всяюе верные ирабсше услуги 
чинить готовъ! а порукою даю я посеб* всещедраго Бога, да въ 
ево милости люб'Ьзно поживемъ Л'Ьта многи. Ежелижъ неиз- 
волишъ коми* милость показать, товов-Ьки небудете очей моихъ 
въ Париже видать! ожидаю отъ васъ отвЬта, остаюсь искатель 
вашей любви въ прхязнь склонный и в-Ьрныи слуга 

1оаннъэ. 

Понаписаши писма запечаталъ своею печатью чернымъ сур- 
гучемъ, накоторои изображенъ былъ корабль съ вензелемъ И. Е. 
Потом, пославъ за елеоноринымъ камердинеромъ селибрахомъ, ко- 
торой нимало мешкавъ пришелъ къ нему, ахоаннъ въскочи см*- 
ста своего припаде къ кол'Ьн'Ьмъ его на(ча?) ему говорить: «лю- 
безный мои селибрахъ, покорно прошу тебя показать сомною ми- 
лость, какъ ты МП* прежде об-Ьщался содержать тайно, что отъ 
меня теб* приказано!» — «О, милостивой государь, отв'Ьчалъ сели- 
брахъ, почто такъ себя изв(о)лите трудить и непомоему достоин- 
ству прошеше приносить? я вамъ, государь мой, и прежде об*- 
щ,ался служить, а нын1Ь наипаче, кленусъ теб* неб'Ьснымъ бо- 
гомъ, что до последнего моего издыхашя, въ чемъ мочь моя бу- 
детъ, вамъ служить буду, и что отъ васъ мн* приказано тайно 
хранить и никому несказывать! » 
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1оаннъ, взявъ состола писмо, отдал селибраху и говорилъ: 
«люб-Ьзныи селибрахъ, отнеси ты с1е писмо къ госпоже своей 
елеонор* и вручи ей честно и чтобъ она на мое писмо по- 
скорее о(т)в'Ьтъ прислала!» и подарилъ ему десять гривенъ се- 
ребряныхъ. Селибрахъ, взявъ писмо иподарокъ, обещался гос- 
поже своей вручить и впредь всякую услугу чинить. Потомъ^ 
поклонясь хоанну, поидъ отъ него и' пришедъ въ камору елеоно- 
рину, увид^въ е* сЬдящую одну въ великомъ размышленхи и 
началъ ей говорить следующую р'Ьчь: 

«Милостивая моя государыня, сего часа шелъ я мимо каморы 
1оанновои ислышелъ его поюща архю веема печальну, которую 
я выслашавъ^ несколько въ памяти моей им'Ью. Ипоокончанги 
ево ар1и отворилъ я дверь въ камору ево, увид'блъ 1оанна, сЬ- 
дяща на]Есровати идержаща врукахъ писмо. И онъ призвавъ меня 
къ себ*, просилъ, чтоб я то ево писмо вручилъ вашей милости!» 
Потомъ селибрахъ подалъ госпоже своей елеоноре 1оанново писмо, 
елеонораже, принявъ отъ селибраха писмо, той же минуты распе- 
чатавъ, прочитала, потомъ разсм^явшись мало, сказала: «о, боже, 
что въ семъ человеке находитца, отъ котораго я быть ненад'Ья- 
лась!» А по окончаши сихъ словъ взяла перо инаписала наобо- 
рогб тогожъ писма сицевымъ образомъ: 

Господинъ 1оаннъ! 

■ 

«Дивлюся я такой твоей смелости, что изволишъ меня утруж- 
дать! в'Ьдаешъ и самъ, что неб*звеликаго труда мн'Ь стобой лю- 
бовъ содержать! хотя ты желанхе свое въ скоромъ времени и по- 
лучишъ, толко мню, что въ томъ здоровье свое несколко погу- 

^™'ь!^ - Елеонора 

И написавъ писмо, запечатала въ конвертъ своею печатью 
краснымъ сургучемъ, накоторои изображенъ былъ веньзель Е. А., 
и отдала камердинеру своему селибраху, приказала отнесть иот- 
дать 1оа.нну. Селибрахъ же, принявъ писмо и поклонясь, поиде 
исъ каморы вонъ. 

Елеонора по отшествш селибрахов* п*ла ар1ю наминаветъ: 
«Колико нын*, во злМшеи годин'Ь» и прочая, 
1оанну же вто время, когда елеонора пФла ар1ю, прилучи- 
лось итти мимо ея каморы, у которой немного было дверей от- 
ворено. Остановись слушалъ немалое время и, какъ выслушал, 
пошелъ въ свою спальну и селъ на кровате. Въ то время во- 
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шедъ къ нему селибрахъ и подалъ отъ елеоноры писмо, которое 
принявъ, распечаталъ ичитал. Апопрочтен1и внемалое размыш- 
леню пришелъ, однакожъ малую склонность елеонорину къ себ* 
усмотр-Ьлъ. Потомъ благодаривъ селибраха и сказалъ ему, что(бъ) 
онъ шелъ за своимъ д^ломъ, ибо «я им'Ью некоторую нужду!» 
Иселибрахъ, поклоняс(ь), поидъ отнего досвоихъ покоевъ. 

Поотшеств1и селибрахов* п'Ьлъ 1оаннъ следующую ар1ю на- 
миноветъ: 

«Ей, престань крушится, можешъ веселится!» и проч. 

Елеоноражъ, отперши тихо мало дверей, которые были отъ 
елеоноры воиоаннову камору и слушала арию. Акогда 1оаннъ 
окончилъ оную^ елеонора пошедъ къ поставцу, взявъ серебре- 
ной подносъ идв* чистаго серебра чашки, который были веема 
высокой работы, иналила въ нихъ сладкой вотки, потомъ взявъ 
серебренную стопу, наливъ въ ней старенбургскаго богатаго пива, 
и взявъ подносъ въ правую руку истопу вл-Ьвую, отворила ука- 
меры дверь, 

1оаннъ же, увид'Ьвъ идуш,ую къ нему елеонору, тужъ минуту 
въскочилъ сосвоеи кровати, а елеонора, вошедъ вкамору, гово- 
рила сл'Ьдующ1я речи: 

«Люб-Ьзныи 1оаннъ! зри въ рукахъ моих с1и три сосуда чи- 
стаго серебра, изнаполненные напитками, понеже чрезъ м'Ьру пр1- 
ятныя твои ар1и побудили меня б-йзъ всякаго стыда отворить 
укаморы твоей двери! И прошу, чтобъ непричесть мн* въ вину, 
ибо безъ всякаго резону вошла къ теб* въ камору!» Апоокон- 
чан1и сихъ словъ, сЬла ко юанну на кровать и нача паки гово- 
рить ему: «любезнейш1й иоаннъ! покорно прошу васъ съд'Ьлать 
мн* одолжеше, — изволь выпить сш чашу вотки беззадержашя, 
а я другую выпью — ещежъ и сш стопу обш,е выпьемъ пиво, и 
не будемъ боятца никакого дива!» По^гомъ 1оаннъ съ елеонорою 
по чашк* вотки, такожъ истопу пива выпили илюб-Ьзно цело- 
вались (понеже въс1е время, какъ елеонора была у 1оанна, хо- 
зяйка дому того, а е-Ь тетка исъ детьми своими, а е'Ь сестрами, 
въ дом-Ь небыла, — сидела уодного прхятеля въ гостяхъ. Елеонора 
оставалась одна дома, будто находитца веема больна головою); 
потомъ елеонора начала говорить сл-Ьдующую речь: 

«Люб-Ьзнеишт мои 1оаннъ! прошу коми* непременно пи- 
сать, итако можешъ къ любви склонность сыскать! » Въ то время 
вошелъ къ нимъ камердинеръ е'Ь селибрахъ, объявляетъ выше- 
реченныя тетки е* (съ) сестрами прйздъ. Елеонора жъ больше 
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речей непродолжала, простясь сошанномъ, в(с)коре для встречи 
тетки и сестръ побежала; ивстретивши ихъ, поцеловались. А 
большая сестра, зовомая анна мар1я, догадалась, что елеонора 
со1оанном о любви совещалась, и вошедъ въ свою камору, въскор* 
краткое писмо написала, и въ скорости ко 1оанну сосвоим ка- 
мердинеромъ дальбахтомъ послала, которое писмо писаше имать 
сицево: 

Господинъ 1оаннъ! 

«Почто с1е ты сотворилъ? в^даю я, что ты елеонору къ себ* 
прельстилъ! хотя ты счастхе съ нею получалъ, только здрав1е 
свое погубилъ! буде здрав1е свое оберегать желаешъ, почто склон- 
ности мо(е)и къ себ* неприобщаешъ? прошу здрав1я своего по- 
береги, аменя къ себе въ любовъ прима (ахс). Остаюсь искател- 
ница любви вашей ^^^^ ^^^р^^ 

Еамердинеръ, пр1емъ отъ госпожи своей писмо, итогожъ часа 
вручилъ 1оанну. 1оаннъ, С1е писмо прочитавъ, внемаломъ размы- 
шлеши былъ, апотомъ вставъ скровати, говорилъ далбахту: «гос- 
подинъ далбахтъ! изволь отъ меня госпоже своей объявить, что 
я въ краткое время им^ю честь обо всЬмъ писмомъ предста- 
вить!» И далъ далбахту пять гривенъ серебра. Далбахтъ, по- 
благодари ево, поиде къ госпоже своей, а пришедъ къ ней, объ- 
явил вышереченные 1оанновы слова, а заданные ему подарки 
преднею хоанна благодарилъ. 

1оаннъ же, поотшествхи далбахта, легъ паевою кровать и 
всю нощь вослезахъ безъ сна препровождал. Акакъ сталъ быть 
день, воставъ онъ съ постеле своей, инаписалъ къ елеоноре 
писмо, которое имать писаше сицево: 

Любезнейшая Елеонора, 

Моя государыня! 

«О, коль вельми вчерашнего дня оказанная любовъ твоя меня 
побудила и великое пламя горячности въ сердце мое въложила, 
которое никаши доктор неможетъ врачевати и никакою росою 
погасити, отъ которой я ныне умираю, асвами особливое нечто 
говорить желаю! ежели соизволишъ меня нещастнаго въ сей по- 
следшй смертный час посетити, то изволишъ все препоны наши 
усмотрети, и уб1йцу изволишъ познати, которая желаетъ насъ 
стобою погубити! более писать немогу, понеже умъ главы моея 
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помутился и св'Ьтъ въ очахъ моихъ помрачился! прошу меня 
уврачевати, данебудешъ, яко убШца, страдати, аежели притти ко 
ми* ускоришь, то припишу на моемъ сердце корысть и верность 
моя до гроба неоскуд'Ьетъ!» 

вашъ, милостивая государыня, 
верный въ любви 1оаннъ 

Понаписаши запечатавъ писмо черным сургучем и призвавъ 
къ себ* преждереченнаго елеонорина камердинера селибраха, 
отдал ему писмо ивелелъ отнесть къ елеонор* и притомъ пода- 
рилъ селибраху шелковыя чулки, асамъ паки повались паевою 
кровать, аки вн* ума. Селибрахъже, поклонясь, поиде къ госпоже 
своей и принесъ къ елеоноре посланное съ нимъ отъ 1оанна 
писмо ей вручилъ, и все подробно ей объявилъ о немъ. Елео- 
нора, распечатавъ писмо, прочитала и отпечали вослезахъ едва 
сказала: «ахъ, неб'Ьса, что такъ сотворяютъ? насъ свозлюблен- 
нымъ 1оанномъ разлучаютъ! итогожъ часа пошла ко 1оанну. 
Растворивъ двери у каморы ивидитъ 1оанна, лежаща накровагЬ, 
въ великой бол'Ьзни, и, облившись слезами, пала ему нагрудь и 
люб'Ьзно ево целовала. Потомъ, снявъ со своей руки золотое 
кольцо, отъ любви ево подарила и сл-Ьдующую речь говорила: 
«люб'Ьзн'Ьйш1и мои 1оаннъ! что над тобою учинилось? отчего на- 
сей кроват^Ь л-Ьжать прилучилось? о б'Ьзчастная елеонора! нын* 
видип1ъ люб-Ьзнаго своего на одр* лежаща присмерти!» И залив- 
шись слезами, немогла бол*е отъ горячей любви слово промол- 
вит(ь). Тоаннъ же, вид-йнъ елеонорину верную и сердечную любовь 
къ себ*, селъ на кровагЬ своей и говорил сл'Ьдуюш;ую рФчь: 

«Любезнейшая елеонора, вчерашнего числа запалила ты огнен- 
ный пламень въ сердце моемъ, котораго никаши доктуръ изле- 
чить неможетъ, аты, моя дражайшая, хотя сей часъ иускорила, 
но наипущей жаръ вомн* умножила, а въ болезни моей способу 
неучинила. Прошу С1е мое дерзновеше. преложить воблагодареше! 
хотя вы моя любезная исватья (?), прошу васъ извольте скида- 
вать платья, и насей моей кровате ложитца, и какъ вамъ пр1ятно, 
такъ будемъ веселитца!» Елео(но)ра, видя 1оанна въ великомъ 
жаре любов1ю къ ней знатна, неотреклас(ь) скинуть съ себя 
платья. Когда на кровать ко 1оанну ложилась, тогда въ любви 
ему наипаче прхятна явилась, инесколько времяни въ любов- 
ныхъ забавахъ пребывали. Потомъ съ радостхю здравЕЛ иве- 
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селы встали, полюб'Ьзномъ союз*. Елеоноре хоаннъ многхе речи 
говорилъ иприсланное отъ анны мар1и писмо объявилъ. Елео- 
нора оное писмо прочитала ипопрочтенш, заплакавъ, сл-Ьдующую 
р^чь сказала: «о, бесчастная фортуна, что такъ учиняешъ? по- 
что насъ сълюб'Ьзным разлучаешь? о, несытая утроба изв^рское 
анны мар1и сердце! что втомъ теб* заприбыль — насъ съ дражай- 
шимъ ивозлюбленнымъ мною юанномъ разлучати? или желаешъ 
уб1йцей мн* быти?» 1оаннъ въ то время елеонору держалъ у себя 
наколенехъ, иговорилъ: «люб-Ьзнеишая елеонора! изволь быть 
безопасна, я нежелаю, кром* васъ, другую любить! и чтоб анна 
мар1я могла нашу любовъ разорвать, тому отъ меня никогда 
небывать, хотя сей часъ готовъ сме(р)ть въ жить(?) авамъ, дра- 
жайшей моей, нехоп1,у изменять!» 

Ис1е выслушавъ, елеонора, простяся люб'Ьзно со 1оанномъ, 
пошла въ свою спальную камору, а1оаннъ, проводя ее задверъ 
и возвратись, сблъ накропать и п'Ьлъ следующую ар1ю: 

«Дражайшая елеонора! занай (8ю) ты, что я вЪренъ, 

и до смертнаго часа ей нелицем'Ьренъ! 

Хотя анна мар1я насъ съ тобою равлучаетъ, 

но сердце мое любить е1> нежелаетъ! 

Твои земфиры меня усладили, 

пр1ятность вълюбви моей изтебя взвеселили! 

Отъ смерти меня ньш'Ь оживила, 

иотъ злыя неблагодарный анны мар1и отлучила 

и къ себ'Ь по смерть мою превратила! 

Изъволь в'Ьрить и правду изм'Ьрить 

всегда въ пр1язни до смертнаго гроба жизни! 

Елеоноражъ, попришествш въ свою камору, выслушав С1ю 
ар1ю, п-бла въ слезахъ следующую ар1ю наминаветъ: 

«Кую препону, или премену, въ мнЬ признаваешь? 

Любовь въ нас равна, ибо издавна, юаннъ, знаешъ! 

Сколько досадно, сколько обидно, самъ ты, другъ, скажешь. 

Проклятая анна мар1я'зло нанас сов'Ьщаетъ 

истобою меня навсегда разлучаетъ! 

Но что нпбудетъ, тому неслужитъ— насъ неразлучитъ! 

Когда Елеонора и 1оаннъ п^ли, тогда анна мар1я стояла 
удвереи и, выслушавъ обоихъ ар1и, приш(л)а въ превели- 
кой газардъ. Узнавъ любовъ елеонорину со хоанномъ, вельми 
сердцемъ распалиласъ и, пришедъ въ свою камору, советовала 
со своею сестрою первою, какъ бы 1оанна съ елеонорою разлучить. 
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Нерва нача сестр* своей говорить сестр* своей: «госуда- 
рыня моя сестрица! я незнаю инаго способу, какъ толко итти 
мн^Ь къ елеонор* въ камору и притворитца, бутто я ей люблю 
сердечно и посмерть мою обещаюсь быть в^рябю— и немогуль 
чево изъ еЪ слова признать, или какого писма сыскать! и ежели 
что ус(л)ышу, или увижу, или жъ какое писмо найду, то все 
вамъ объявлю!» Аннажъ мар1я веема сестру свою благодарила 
за ее благой сов'Ьтъ ипокорно просила, чтобъ немедленно ис- 
полнить. 

Нерважъ попрозб* сестры своей немешкавъ поиде къ елео- 
нор* въ камору и, пришедъ къ ней, люб-Ьзно поцеловались съ 
елеонорою, а потомъ, сЬвъ на ее кровать, начала ей говорить: 
«любезная моя государыня, сестрица елеонора! покорно прошу 
васъ содержать меня, бедную, въ вашей приязни и в'Ьряомъ 
дружестве, ая вамъ обещаюсь господомъ богомъ до смерти мо- 
ей быть верною ивовсемъ послушною, ичто мн* отвасъ втайно- 
сти сказано будетъ, никому необъявлять, ибо сестра моя анна 
мар1я меня невзлюбила!» 

Елеонораж, слышав отъ нервы таковое прошен1е и къ томужъ 
об-Ьщате, нелицемерно въ приязни содержат(ь) ивъ дружеств* об-Ь- 
шалась. Акакъ С1и р-Ьчи они говорили, то нерва усмотрела подъ 
подушкою некоторое писмо, писанное елеоноршою рукою иадре- 
сованное наимя 1оанново; въ т^хъ разговорахъ взяла ево късеб*, 
апоокончан1и сихъ словъ, простясь любезно съ елеонорою, цпо- 
шла къ сестре своей въ камору. Ипришедъ отъдала сестре сво- 
ей анны мар1и означенное писмо. 

Аннажъ мар1я, възявъ отъ сестры своей писмо, вельми воз- 
радовалась неизреченною радост1ю, что сыскала способъ, какъ 
разлучить 1оанна съ елеонорою. Нерву веема за то благодарила 
итогожъ часа пошла къ матери своей, иелеонорино писмо подавъ, 
говорила: «милостивая государыня матушка! посмотри, что елео- 
нора д^лаетъ! » Мать же ее, взявъ отъ дочери писмо, нимало ме- 
для иничево неговоря, пошла къ мужу своему и отдала елеоно- 
рино писмо, ахоаннъ въ то время былъ у елеонор* въ камор-Ь, 
веселясь любезно, какъ имъ угодно, асего злоумышленнаго д-Ьла 
незнали. 

Анисъ мальтикъ, взявъ отъ жены своей писмо, распечатавъ 
читалъ, ипопрочтен1и въ немалое удивлеше пришелъ ихочетъ 
итти въ кантору ко 1оанну, авто время случилосъ тутъ стоять 
для некотораго д^ла елеонорину камердинеру селибраху, что 
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видя,^онъ тужминуту ко1оанну поб'Ьжалъ инеобычной хозяйской 
приходъ въ контору ему сказалъ, шоаннъ, простясь съелеонорою, 
скоро въ свою камору поб4жалъ иприб'Ьжав легъ насвоей кро- 
вати, дабы хозяин немогъ того признати. 

Потомъ въскор* пр1иде ко хоанну въ кантору хозяинъ иви- 
дитъ ево, напостел* лежаща и отъ любви въ лиц* великой жаръ 
имуща, а 1оаннъ, увид'бвъ пришедшаго къ нему хозяина, втотъ 
часъ вскочи скровати и поклонясь ему пообычаю. Хозяинъ же 
нача ему говорить следующую речь: «коль вящая любовь поме- 
жду двумя бываетъ ивсегда живота лишаетъ! аты, б'Ьстыдньш 
1оаннъ, что мн* отв'Ьщаешъ? или елеонору напомощь призыва- 
ет? Затоли я тебя, недостойнаго, жаловалъ, что ты надомною 
учинилъ такую пакость, обесчестивъ весь дом мои и поругалъ 
девичество елеонорино?» 1оаннъ же ничего неотв^щате, ибо отъ 
страха изъ памяти вышелъ. Ахозяинъ, взявъ ево, арестовалъ, 
и много надъ ним езжалою толстою плетью наругатца сталъ. 
Елеонора же с1е чрезъ селибраха услышела, закричала, ипотомъ, 
пав паевою кровать отъ памяти отошла. Икакъ прхиде въ чув- 
ство, горько плакать стала и вэслезахъ говорила: «о, б-Ьочастная 
елеонора! потеряла своего люб^знаго хоанна! что схе онемъ в*- , 
щаютъ! о проклятый анисъ мальтикъ! отойди прочь, что втомъ 
теб* будетъ прибыль? почто люб-Ьзнаго 1оанна со мною разлу- 
чаешъ ипочто такъ силно оскорбляешъ?;^ И выговори С1и р^чи, 
нестерпя отъ горячей любви побежала ко 1оанну ипришедъ ви- 
дитъ ево арестована инемилостивно плетью стегана, надъ на 
1оанна говорила сице: «господинъ аниса мальтик! за что такъ 
1оанна оскорбляешъ? изволь отнего отойти прочь, понеже немо- 
жетъ терпеть сердце мое, видя такое наругательство над дюб-Ьз- 
нымъ моимъ другом!» Мальтикъ видитъ ихъ горячую любовъ, 
такожъ видитъ у 1оанна направои рук* елеонорино золотое 
кольцо ивтотъ часъ своими руками у него оное кольцо снялъ, и 
отовсего его отказал, апотомъ, напосл'Ьдокъ, сказалъ: «иди, дуракъ, 
изъ дому моего! ичтобъ я тебя въ предь въ дом* моемъ невидалъ!» 

1оаннъ же отъ великихъ побоевъ едва ивсталъ, потомъ убрався, 
поиде къ елеонор* и въ посл^дши расъ съ ней простился, ко- 
торое ихъ прощате хсл^зное раставан1е, небезъ сожалешя всему 
то^1у дому видеть. И поиде 1оаннъ, простясь съ елеонорою изъ 
дому хозяина своего. 

Елеоноражъ, поотшеств1и хоаннов*, пала на свою кровать и 
отзеликои жалости изъ памяти отошла, акогда мало пришла въ 
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чувство, стала неут'Ьшно плакать ижалостяо кричать, оплакивая 
жизнь свою. 

И какъ оной плачь и жалостный глас елеонорин услышелъ 
мальтикъ, пришедъ къ ней въ камору, и видитъ ее необычно 
плачущу, что нему было неб'Ьзсожален1я. Потомъ началъ созв'Ьр- 
скаго своего сердца елеонору бранить и немилостиво ругать, — 
елеороражъ недад'Ь ему ответа. И ругавъ долгое время, вышелъ 
отъ н'Ье, апотомъ въскоромъ времени елеонору не по ее желашю 
отдалъ взамужество того государства занаходящагося вслужб* 
леибъ гвард1и ундеръ офицера. 

1оаннъ же, какъ услышелъ, что любезная ево елеонора отдана 
въ замужство, то тогожъ часа шедъ на морскую пристань ина- 
нявъ себ'Ь корабль, поехалъ во отечество свое. И поирх^зд* при- 
шедъ котцу своему, нача жить воблагополуч1и, толко всегда 
им'Ьлъ въ мысли возлюбленную свою елеонору, которая никогда 
измысли его невыходила. 



ЧЮДО ПРБСВЯТЫЯ БОГОРОДИЦЫ О ДАРЕВН-Б ПЕРСИД ДЩЕРИ ЦАРЯ 

МИХАИЛА БОЛГАРСКАГО. 



(Рукопись Шевск. Дух. Акад. о. л. 48^). 



Егда болгарская монократор1я всякими счастливыми случаи 
изобиловаше, тогда во оной монократор1и б* царь з^ло пресла- 
венъ именемъ Михаилъ. Сущу же ему украшену совершеннымъ 
возрастомъ, начаше ему предлагати ближнш его министры, да 
по обычаю христ1янскому прхобщится законному браку. Онъ же, 
преславный монократоръ и лицемъ з-Ьло прекрасный, неотречеся 
совета ихъ; но повел'Ь имъ, да со всякимъ тщан1емъ обрящутъ 
ему д'Ьвицу равну ему, яко въ доброд'Ьтельныхъ обхождешихъ, 
тако и въ красогЬ лица. Министры же, с1я слыпшвше от царя 
своего, велишя радости исполнишася и начшпа сотщан1емъ ис- 
кати по всему царству девицу, достойну царскому браку. И въ 
н'Ькоемъ град* обрФтопш у князя дщерь его, именемъ Алексан- 
дру, воистинну предивной красоты, юже посланн1и вид'Ьвте, 
З'Ьло удивишася красот* ея и, преписавше персону ея з'Ьло ис- 
кусно, послаша къ царю своему. Царь же, егда узр* персону, 
З'Ьло почюдися красот* ея, и вскор* повел* привести ю къ 
себ*, со всякою чесию царскою. Приведен*й же ей бывши 
предъ царя съ великою чест1ю, егда же узр* ю царь, аб1е ве- 
лишя радости исполнися, и вскор* сотвори брачное весел1е ве- 



^) Пов-Ьсть издается впервые; раскрыты титла, введена современная пунк- 
туац1я. Благодаря лкбезности проф. Н. И. Петрова и Г. В. Адександровскаго, 
списокъ сд'Ёланъ для насъ въ Кхев-Ь, гд* находится подлинникъ. Въ С.-Петерб. 
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лае, и мнози тогда короли и князи въ его протекции быша тамо. 
Браку же совершившуся и веселхю мимо шедшу, и по брац* 
годищному времени прешедшу, роди царица Александра дщерь, 
именемъ Персику, о коемъ рождеши вел1е пиршество сотвори 
царь Михаилъ. Таже, Богу сохраняющу ю, нача въ возрастъ 
приходити. Егдаже бысть царевна Персика .шести л-Ьтъ отъ рож- 
дешя своего, нача ю мати ея царица Александра сама поучати 
книгамъ божественнаго писашя, б* бо преисполнена всяшя пре- 
мудрости, и изучена всякаго любомудр1я вн-Ьшняго, а наипаче 
того духовнаго. И бяше учете ея поистине въ сердце; дщ,ере ея 
вкоренено. Девица бо сущи остроумна, вся глаголемая ей до- 
бр* разум-Ьваше и в скор* времени изучися всякаго любом у- 
др1я, яко духовнаго, тако и вн'Ьшняго; а наипаче поучаше 
ю мати ея, да непрестанно во ум* своемъ им-Ьетъ ангель- 
ская словеса, еже есть: «радуйся, обрадованная, Господь съ то- 
бою!», еже она, яко остроумна сущи, добр* воспр1ятъ реченное; 
и бысть з*ло премудра, въ м*ру пришедши совершенныхъ фи- 
лософовъ. Бывпш же ей л*томъ тремъ-надесятимъ от рождешя 
ея, мати ея царица Александра паде въ бол*знь велику з*ло; и 
бысть бол*знь ея тяжка вельми, яко уже ей и къ смерти при- 
ближитися, призва къ себ* единородную дщерь свою Персику, 
юже, яко з*ницу ока, храняше. Поистинн* бо, яко з*ница кра- 
сна—ей же подобной ни во всемъ круз* земномъ бысть. При- 
шедши же ей, нача мати ея царица Александра поучати ю со 
многими слезами: «цресладчайшее мое чадо, возлюбленная дщи 
Персика, в*си довольно, яко не дахъ никогда же покою духу 
моему по вся дни, дондеже тя изучю всякаго блага, и всякое 
тщаше показахъ, да вижду тя доброд*тельми украшену, аки 
прекрасную Маргариту. Ньш* же, яко зриши мя, уже отхожду 
сея жизни; ты же, по умертв1и моемъ, потщися вся глаголанная 
мною добр* исправити. Егда же исправиши, тогда похвалена бу- 
деши, и вси возглаголютъ отеб*,яко благаго корене благая в*твь! 
А наипаче не удаляй от себе всещедрую заступницу Богородицу, 
яже теб* великая мати бысть, и будетъ во всякихъ случаяхъ, 
сохраняя и спасая тя! поминай же и мене, матерь свою по умерт- 
в1и моемъ, яко добр* трудившуюся о воспитаюи твоемъ и воз- 
ращеюи!» Призва же къ себ* и мужа своего, царя Михаила, и на- 
чатъ ему глаголати бол*зненныя глаголы добрая его жена сице: 
«преславный царю Михаиле! в*си, яко во всякой честности 
дни наша препроводихомъ въ благогов*йномъ христ1янскомъ 
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должномъ супружестве, и никоего порока принесохомъ себ*, мо- 
люже тя, последнее С1е прошеше мое исполни». Схе же царь ел ы- 
шавъ, со многими слезами рече ей: «рцы, возлюбленная моя, еже 
хощеши гдаголати?» Она же рече ему: «видиши ли, господине мой, 
уже мя отходящу от зд^шихн жизни; теб* же младу сущу и ни- 
коимъ образомъ н^сть л-Ьть, да второму браку не обрищишися. 
Егда же прюбщишися второму браку, и уже сей бедной сиротЬ 
дщери нашей будетъ вторая мать и не имать о ней уже ника- 
кова попечешя им-Ьти, но въ презр^нхи им'Ьти ю будетъ, ты же 
убо сущ1й отецъ ея, им^й о ней всякое попечен1е и рад^ше, да 
бедная С1Я сирота не уничтожена бы была! В-Ьси бо довольно, 
яко по вся дни тщан1е им'Ьхъ о ней всякое, да будетъ совер- 
шена!» Царевна же Персика, предъ ними стоя, горько плачущи. 
Тогда отецъ ея Михаилъ царь, вид'Ьвъ ю горько плачущуся, 
рече къ ней: «Всеблапй Богъ не имать тя оставити; такоже и 
азъ. Елико возлюбленная мати твоя и азъ им'Ьхомъ о воспита- 
Н1И твоемъ и наказаши всякое тщдше и рад^ше, такожде и 
по смерти матере твоея имамъ тя сохранити и во всякой чести 
соблюсти!» И с1я изрекши словеса со многими слезами, отыде огь 
царицы. Цирица же, оставшися въ комар-Ь своей со дщер1ю своею, 
лежа на смертномъ одр*, нача ко образу Владычицы нашея 
Богородицы со многими слезами болезненный глаголы в^щати: 
«о,Всеблагословенная Владычице моя, Пресвятая Богородице! Ты — 
Едина Мати осирот^вшимъ и б-Ьднымъ Заступница! Призри и 
нын* на болезненныя слезы моя и молен1е, въ сей часъ при- 
носимое; не забуди С1ю сироту, дщерь мою, яже, яко агница не- 
злобивая, по смерти моей оставлена будетъ. Ты ей вместо мене 
мати буди: не имамъ бо кому иному вручити ю по смерти моей, 
кром* Тебе, Заступнице моя. Пресвятая Владычице Богородице!» 
И тако изрекши умильная с1я словеса, обращшися къ дщери 
своей, рече: «спасися, возлюбленная дщи моя, и мене поминай! 
матерь свою не забуди! В'Ьмъ бо, яко уже ктому мя неимаши 
узр-Ьти; ни азъ тебе!» И давша ей образъ Пресвятыя Богоро- 
дицы и рече ей: «с1ю им-Ьй непрестанно помощницу себ*!» И тако 
умре премудрая царица Александра, остави неутЬшный плачъ 
дщери своей Персик*, и царю Михаилу, и всЬмъ гражданомъ. — 
Б^же въ Пефлагонстей стран* король славенъ, именемъ Киръ; 
им* пр1язнивую любовь отъ царя Михаила. У сего краля Кира 
бысть сынъ, именемъ Евгешй, отрокъ благоразуменъ. Отецъ же его, 
Киръ, посла его ради всякаго свободнаго учешя въ Римъ, да тамо 
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обучается всякихъ благоразумныхъ нравовъ. Отрокъ же, отъ*хавъ 
въ Римъ, пребысть тамо время довольно въ училищахъ и изучися 
з-бло высоко, яко всЬмъ сверстникомъ и учителемъ его удивлятися. 
Посемъ начата учители его писати листы ко отцу его королю 
Киру, объявляюще о сын* его, яко добр* изучися, всякихъ 
свободныхъ наукъ. Отецъ же его, краль Киръ, повел* вскор* 
прислати къ себ* сына своего Евгешя; самъ же противу пойде 
непр1ятелей, ратующихъ тогда страны ихъ, по повел*н1ю царя 
Михаила Болгарскаго. Королевичъ же Евген1й, по приказу отца 
своего краля Кира, вскор* пр1иде въ кралевство Пефлагонское. 
Люд1е же, вид*вше его лицемъ прекрасна и учешемъ, аки лу- 
чами украшена, з-Ьло удивишася и велишй трхумфъ сотвориша 
ему. Мати же его кралева Гликер1я, узревши его, велишя ра- 
дости исполнися, видящи сына своего благоразум1е и красотою 
обогащена. Въ то время, егда Пефлагонсшй кралевичъ Евгешй 
въ римскихъ училищахъ упражняшеся, а царь Михаилъ Болгар- 
сшй вдовствоваще и въ печали велицМ пребываше о смерти 
царицы своея Александры — приступиша же къ нему министры, 
якоже и прежде глаголюще ему: «Высокодержавный царю Миха- 
иле! Царство наше, аки кринъ процв-Ьташе тогда, егда премуд- 
рая царица жена твоя Александра здравствовала; нын* же 
воистину потемн*, едину ти сущу. И нын* возможно ти есть 
паки и второму браку пр1общитися! » Онъ же, С1я слышавъ, рече 
имъ: «не возможно ми есть забвешемъ покрыти любезную мою 
жену-царицу Александру!» Оци же р'Ьша ему: «аще и не возможно 
есть забвешемъ покрыти, но токмо да царство наше славн'Ьйше 
будетъ!» Тогда отв*щавъ имъ царь: «потщитеся изыскати въ кра- 
сот* подобну бывшей цариц* Александр*!» Тогда министры пои- 
доша сп*шно повел*ннаго д*ла исполняти и проидоша мног1я 
страны своего царства. И не обр*топ1а. Таже поидоша и во 
иныя государства искати. И въ н*коемъ государств* отъ афри- 
шйскихъ странъ обр*тоша н*кую великую княжню, з*ло пре- 
красну, именемъ Лющю. Посланши же, вид*вше ю, з*ло уди- 
вишася, и вскор* персоню ея преписавше, и къ царю своему 
послаша. Царь же, узр* персоню и красоту ея, подивися и по- 
вел* въ царство свое привести ю съ честаю. Посланн1й же, 
поемше ю, съ великою чест1ю ведоша въ болгарское царство къ 
царю своему ко браку. Приведенн*й же ей бывши предъ царя 
Михаила, — царь же, вид*въ ю, подивися красот* ея и повел* 
вскор* браку быти. Сотворяему же браку, и весел1ю велику, — 
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тогда на томъ брад* б* и царевна Персика. Егда же узр* ю 
мачеха ея Лющя и абхе подивися красот* ея; и отъ того часа 
вложи въ ню д1аволъ ненависть на царевну Персику. По пре- 
шеств1и же брака нача Лющя завистш на царевну сн-бда- 
тися, аки ехидна, зрящи себе красотою хуждьши ея быти. 
И, яко зм1я, скрываше ядъ свой, аки бы любяше ю; внутрь же, 
аки кошемъ, завист1ю хотяше ю збости. Царевна же, аки не- 
злобливая агница, по научен1ю возлюбленный своея матере ца- 
рицы Александры, яко матери, повиновашеся. А наипаче, яко 
присную матерь свою, Пресвятую Богородицу непрестанно въ 
помощь свою призываше и къ ней, аки къ ту сущей, глаголаше: 
«Ты мя, не остави, мати Бож1я, Преблагословенная Д-Ьво Мар1е, 
Богородице!» Царь же Михаилъ паке отыде съ королемъ пефла- 
гонскимъ Киромъ и съ прочими на брань противу ратующихъ 
ему; вручи же и дщерь свою Персику царицы своей Лющи, да 
всякое попечен1е имФотъ о ней, яко сущая мати. По отшествхи 
же царев-Ь на брань, аб1е бестудная та ехидна не сохраньши ложа 
мужа своего, но оскверни е: обр-Ьтши некоего отъ рабъ своихъ, 
нача съ нимъ блудно жити. На незлобивую же царевну Персику 
уже явно ядъ свой завистливый изливаше; нача бо къ царю 
Михаилу лжесоставныя грамоты писати на царевну, аки бы она 
ей ни въ чемъ не повинуется и яко бы въ домы блудничесшя 
ходитъ и тамо мног1я дни и нощи провождаетъ. Царь же, таковая 
писашя пр1ятъ и прочте, удивляшеся и помышляше въ себ*: 
«како дщи моя, благоговейна сущи, сицевая восхот-Ь творити?» 
Обаче преклонися царск1й разумъ женской лести, и ятъ в^ру 
блудниц* той проклятий; писа къ ней, да обращаетъ ю отъ та- 
ковыхъ обычаевъ и да не попускаетъ тако творити. Проклятая 
же та Лющя, пр1имши писаше отъ царя, паче надымашеся и 
разгарашеся на царевну Персику. И хотяше ю совершенно по- 
губити, умысли сице: призвавши сквернаго своего любодея и 
повел* ему царевну Персику въ незнаемый мФста отв*сти и тамо 
руц* ея отсЬщи. Скверный же любодей ея об*щася сотворити 
вся реченная отъ нея. Единою же пр1иде Лющя къ царевн* Пер- 
сик*, скрывши ядъ свой зм1инъ и глаголя ей: «что зд*, любез- 
нейшая дщи моя, аки птица, въ заключеши сидиши? и никамо 
отъ чертоговъ своихъ не исходиши? Изыди нын* со мною на 
м*сто прекрасное и тамо едины прохладимся!» Царевна же рече 
ей: «любезная мати моя! николиже навыкохъ вн* ст*нъ полатъ 
нашихъ исходити, — еще при матери моей. Ньш* же ни отцу 
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моему сутцу зд* и како восхощу изыти? Отецъ бо мой, аще ув*сть 
мя исходящу, всячески гн'Ьвъ на мя воздвигнетъ!» Лющя же рече 
къ ней: «не ужасайся, возлюбленная дщи моя; никако отецъ твой 
сего не ув-Ьсть: едины бо токмо изыдем!»!» Повел4н1емъ бо мо- 
имъ пр1идетъ единъ отъ слугъ съ коньми и тайно поиметь 
тя; и прохладившися со мною, паки тайно возвратишися!» Не- 
злобивая же царевна Персика ять в'Ьру потаенной зм1и и об*- 
щася съ нею изыти. Люц1я же, обретши способное время, повел* 
наложнику своему тайно къ чертогамъ царевны съ коньми пр1ити; 
и восхитивши ю, вести въ далечайпгая пустая м-Ьста, да тамо и 
рукъ лишити ю и оставить умрети. Наложникъ же ея по на- 
учешю пр1иде къ чертогамъ царевны и даде ей в*сть. Она же, 
тайно изпшдши, сЬде въ корЬту, никому же в'Ьдящу. Наложникъ 
же царицынъ нача гнати з-Ьло быстро. Она же озр'Ьвшися, ви- 
дитъ себе токмо едину, въ пустая мФста везому, рече ему: «камо 
везешимя?» Онъжерече ей: «повел-йнное мн'Ьотъ царицы творю?» 
Царевна же позна б^дство свое, нача горько плакати и призы- 
вати Пресвятую Богородицу въ помощь себ*, сице глаголя: «тако 
ли вв-брена есмь Теб*, Пречистая Мати Бож1я, да безвременно 
погибну? Но заступи мя милостш Твоею!» И непрестанно со сле- 
зами глаголаше: «Богородице Д'Ьво, радуйся!» Наложникъ же 
царицынъ, привезши ю въ пустая м-Ьста, ко границамъ кра- 
левства пефлагонскаго и изведе изъ караты. И вземъ ножъ, 
отр-Ьза ей руц* по локти; и остави ю ту на земли, аки мертву. 
Самъ же, вземъ съ собою руц* ея, во ув'Ьреше царицы, и 
погна паки къ царицы. И егда достиже царьскаго града и 
пр1иде къ цариц*. Царица же вельми возрадовася. Царевна же 
по пр1ят1и великаго мучен1я бысть, аки изумлена: поста отъ земли, 
нача б'Ьгати по непроходимому л'Ьсу, и лице свое, красотою С1яю- 
ш;ее, о древеса одравши. Таже весьма изнемогши, паде на землю, 
аки мертва; токмо устнама движа, призываше на помош,ь Пре- 
благословенную Д*ву Мархю. Мачеха же ея писа ко отцу ея, 
яко «дш,и твоя безъ в-бсти, незнаемо, гд* под'Ься!» Царь же, С1я 
увидавъ, рече: «якоже восхот*, тако и сотвори!» — Въ тоже время 
вышереченный кралевичъ Евген1й рече матери своей кралев* 
Гликер1и: «Возлюбленная мати моя! Досел* быхъ въ римскихъ 
училиш,ахъ, аки птица, заключенъ. Нын* же. Богу изволившу, 
зд* на свобод* уже есмь. Повели ми на ловъ изыти со слугами 
нашими!» Она же рече ему: «якоже хош,еши, чадо, тако и твори; 
иди невозбранно!» Кралевичъ же, поемъ слугъ и псовъ, якоже 
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обычай, и изыде въ л'бсы. Смотр'Ьшемъ же Бож1имъ отлучися 
нФкако кралевичъ отъ слугъ своихъ со единымъ дворецкимъ и 
со псы; и блудигаа по пустыни три дни, Въ четвертый же день 
улучиша пси на лежащую уже близъ смерти царевну Персику; 
въ той бо день привезена бысть на м-Ьсто то и отъят1е рукъ 
пострада. И начата лаяти прилежно, аки на н-Ьшй ловъ. Рече 
же кралевичъ дворецкому: «иди и виждь, что тамо есть? Аще ли 
зв-брь, то уб1емъ и насытимся!» Дворецшй же, вскор-Ь шедъ, узр'Ь 
д-Ьвицу, лежащую, аки мертву, токмо уста движущу и кров1ю 
обагрившуся, ужасеся. И пришедъ ко кралевичу, рече: «чудо 
н'Ькоеобр*тохомъ, господине!» Кралевичъ же рече: «что есть?» Онъ 
же |^ече: «девица н'Ькая, прекрасна з-бло, лежитъ безъ рукъ и 
уже близ'^^' смерти есть!» Тогда кралевичъ самъ пойде на м'Ьсто 
оно. И узр-Ьвъ ю, прекрасну сущу, и въ златомъ од*яши; аще 
бо и кров1ю истощися, обаче красота ея не увяде. И рече кра- 
левичъ: «чюдо н'бкое есть, — ибо не отъ простыхъ, мню, схю д'Ьвицу 
быти и не оставлю с1ю тако быти!> Слуги же, оставппися, при- 
шедше во градъ и вопросиша: «пришелъ ли кралевичъ во градъ?» 
Граждане же р-Ьша, яко не пришелъ. Слуги же повода кралев*, 
яко «сынъ твой кралевичъ заблудился въ пустыни со дворецкимъ!» 
Кралева же, с1я сльппавши, нача рыдати о немъ неутешно. Кра- 
левичъ же со дворецкимъ сотвориша сице: два коня совоку- 
пивше и одежды съ себе снемше, на коней положиша; и на ня 
возложиша царевну и поидоша. И шедше мало, обр'Ьтоша вскор'Ь 
путь. И рече дворецкой: «сей путь ведетъ во градъ нашъ!» Рече 
же ему кралевичъ: «возми коня и б-Ьжи скоро во градъ и воз- 
в'Ьсти вся, яжеонасъ!» И снемше царевну, положиша на земли. 
Обр-Ьтъ же чистую воду и прохладивъ ю. Оной же легчае бысть; 
и аб1е въ себе пришедши и возвед* очи свои на него. Егда же 
кралевичъ узр* ю, воззревшую на него, паче уязвися сердечною 
любов1ю къ ней и часто взирая на красоту лица ея, удивляшеся 
и размышляше въ себ*: «како приде с1я въ таковое м'Ьсто?» Дво- 
рецкой же, вскор* прх'Ьхавъ во градъ и возв'Ьсти кралев*, яко 
кралевичъ обр'Ьтеся и обрате н^кую пречудную д'Ьвицу безъ 
рукъ. Кралева же, С1я слышавши, велик1я радости исполнися и 
вскор'Ь повел'Ь послати драгоц-Ьинын кор^ты и постели, и рабы 
многи. Дворецкой же, поятъ всЬхъ сихъ, вскор'Ь пр1'Ьхавъ ко 
кралевичу. Кралевичъ же, самъ подъемъ царевну, положи на 
драгоц'Ьнный одръ, въ кор'Ьту, на то уготованную. И язвы на 
рукахъ ея чистыми платы обяза и сЬде при ней; и поидоша ко 
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граду. Егда же прхидоша во градъ, бысть радость вел1я во град* 
о пришеств1и его. Кралева же Гликер1я велшмъ весел1емъ объ- 
ята бысть; егда узр* единочадаго сына своего здрава. Посемъ же, 
егда узр* Персику, позна ю быти не отъ простыхъ, но отъ ве- 
ликихъ родителей. Нача вопрошати сына своего кралевича, како 
и гд-Ь обр-Ьте ю. Онъ же вся подробну о ней возв-Ьсти. Таже 
призвани быша искусши врачи и вскор* уврачеваша ю. Она же 
бысть здрава и весела, аки никоеяже болезни пострада. И по 
исц'Ьлеши ея начата ю кралева и кралевичъ вопрошати: «коего 
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рода еси? и како пр1иде на м-Ьсто то? и како руцФ ея отъяты 
суть?» Она же рече имъ: «лютыя мя болезни постигоша; и отступи 
отъ мене память моя, и не в*мъ, коего рода и како С1я постра- 
дахъ!» Имя же себ* пов-Ьда: Елисаветь. И нача любити ю кралева, 
аки истую свою дщерь ради предивныя красоты ея. Воистину 
бо прекрасна бысть з-бло! Кралевичъ же з-бло любляше ю и же- 
лаше им'Ьти ю себ'Ь супружницею. И б* она первая во всемъ 
двор* кралевскомъ. Егда же начинаше кралевичъ, что отъ уче- 
тя своего, иже въ Рим* изучился, глаголати съ нею — она же 
вся реченная отъ него ясн'Ье разум*ваше и предлагаше ему. Кра- 
левичъ же, с1я вид*, паче любляше ю и почиташе премудрости 
ея ради. Возвратиея же краль Киръ отъ брани и прхиде во свое 
кралевство. Тогда изыде вн* града сынъ его кралевичъ Евгенхй. 
И узр* отецъ его, краль Киръ, и велйшя радости исполнися. 
Кралевичъ же с*де со отцемъ своимъ во едину кор*ту и нача 
ему пов*дати, како въ Рим* учился и како пр1иде въ Пефла- 
гошю. Таже пов*да ему, кадсо «В1^ пустыни заблудивши, обр*- 
тохомъ д*вицу прекрасную въ драгомъ од*янш; рукамъ же ея 
отс*ченымъ. И нын* въ нашихъ полатахъ есть; и полна всяшя 
премудрости!» — Егда же краль пр1иде въ домъ свой, тогда отъ 
вс*хъ стр*тенъ бысть честно. Потомъ же Евгеюй изведе Пер- 
сику предъ отца своего. Она же, пришедши предъ краля, нача 
его премудрыми словесы поздравляти. Краль же, слушая тако- 
выхъ словесъ премудрыхъ и, зря на красоту ея, з*ло удивля- 
шеся, и возлюби ю, яко истую дщерь свою. Таже и сей во- 
проси, — како руц* ея отъяты суть. Она же и тому такоже от- 
в*ща, якоже и прежде. И бысть любима ради премудрости своея. 
И всяшя велишя д*ла краль Киръ безъ ея сов*ту не творяше; 
и вс*ми любима и почитаема б*. Краль же Киръ и кралева 
Гликерхя, зрящи сына своего Евгешя, з*ло радовахуся о кра- 
сот* и премудрости его. 
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Евгешй же многое желан1е им'Ьвъ (въ) сердцы своемъ, ежебы 
пояти себ^ въ жену прекрасную Персику, но не можаше о томъ 
возв-Ьстити отцу своему и матери: стыдяшебося премудрост1ю 
обложенъ. Отецъ же его и мати начата ему глаголати, да 
пойметъ себ'Ь жену, яковаго любо князя дщерь. Онъ же всЬхъ 
презирая, глаголаше: «аще бы и кесареву дщерь обещали дати 
МП* въ жену, — никакоже изволю!» Посемъ же Евгешй впаде 
въ скорбь велику з'Ьло. И того ради посла отецъ его и мати 
искусныхъ врачевъ, да исц'Ьлятъ его. Врачеве же, пришедше, 
осязаша жилы его по обычаю своего и никоея въ немъ бо- 
лезни не обр'Ьтоша тЬлесныя. И рекоша отцу его и матери, 
яко н-Ьсть въ немъ никак1я болезни; но только есть н-Ькая пе- 
чаль сердечная. И тако отъидоша. Мати же его пр1иде къ нему 
и рече ему: «рцы, любезнМшхй сыне мой, кая ти болезнь сер- 
дечная сн'Ьдаетъ сердце твое?» Онъ же рече: «прелюбезнейшая 
мати моя! Аще хощете вид-Ьти мя здрава, то извольте мн* обру- 
чити въ жену прекрасную д-Ьвицу Елисаветь. Аще же ни, то 
вскор'Ь узрите мя мертва!» Мати же его, с1я слышавши, пойде ко 
кралю Киру и повода ему все. Отецъ его пр1иде къ нему и рече: 
«возлюбленный сыне мой Евген1е! Со всякимъ бы тщашемъ со- 
творили С1е. И люблю ю З'Ьло, аки свою истую дщерь, якоже и 
тебе. Но се едино токмо: еже безъ рукъ. Аще с1е державный 
царь ув^сть, всячески обезчеститъ насъ!» Евгешй же рече: «аще 
не тако, отче мой драпй, будетъ, то вскоре узриши мя мертва!» 
Отецъ же его отъиде и нача съ кралевою сов^товати, глаголя, 
яко «невозможно нам^решн его прем^нити; но сотворимъ волю 
его! » Таже пр1иде ко Евген1ю мати его и рече: «буди готовъ къ браку 
съ прекрасною Елисавет1ю, чадо мое!» Онъ же вскор* отъ одра 
воставъ, аки бы никоея болезни им^лъ. И не по мноз'Ьхъ днехъ 
сотвориша бракъ св-Ьтелъ Евген1ю. Граждане же вси возрадова- 
шася о томъ, яко таковая прекрасная верста совокупней. И на- 
чата З'Ьло любезно жити. Не по мноз'Ьхъ же днехъ зачатъ ца- 
ревна во чрев'Ь. И егда прихождаше время родити ей, тогда 
пр1иде повел'Ьше отъ царя Михаила Волгарскаго, да вси короли 
приведутъ сыновъ своихъ. Прхиде же то повел'Ьн1е и къ пефла- 
гонскому королю, да приведетъ сына своего Евгешя ради испы- 
ташя учен1я, егоже въ Рим-Ь изучился. И прочихъ всЬхъ при- 
зва того ради д'Ьла. Егда же краль Киръ пр1иде съ сыномъ сво- 
имъ Евгешемъ къ царю Михаилу, — егоже егда узр-Ь царь Ми- 
хаилъ толь прекрасна суща, — З'Ьло удивися. Потомъ нача быти 
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проба о учеши коемуждо ихъ. Въ той проб* показа себе Евге- 
шй з'Ьло искусна и всЬхъ превзыде во учеши. Тогда царь Ми- 
хаилъ паче его возлюби. И пришедъ въ полату свою, нача об*- 
дати. Тогда краль посади Евгешя выше себе. Царь же рече: «аще 
бы им*лъ азъ дщерь, то бы далъ ему въ жену; и царствовалъ 
бы со мною!» Тогда отецъ его краль Киръ рече ему: «имать уже 
жену, державный царю!» Тогда царь рече ему: «уже не нарицай 
его себ* сыномъ, но мн* да будетъ сынъ!» И повел* публично 
всЬмъ возвйстити въ царств1и своемъ,яко Евгешй уже н-Ьсть крале- 
вичъ пефлагонсшй, но царевичъ болгарсюй. И начаша ему многи- 
ми лЬты поздравляти. Веселхю же тому не ускончавшуся, прхиде 
в'Ьстникъ ко Евгешю, яко жена его два сына роди. Возвести таже о 
семъ царю Михаилу; царь же наипаче радостенъ бысть. Царица 
же Лющя, видевши Евген1я, З'Ьло распалися похот1ю плотьскою на 
него. Евгешй же писа къ матери своей, да со всякимъ опаснымъ 
хранен1емъ бережетъ жену его и чада. И краль Киръ восписа къ 
ней, якоже и сынъ его. Евгешй же, запечатл^въ оба письма 
перстнемъ своимъ и вдаде вФстнику своему, да несетъ въ Пеф- 
лагошю. Царица же, призвавши Евгешя къ себ*, наедин* 
нача льстити его, яко да сотворитъ съ нею блудъ. Онъ же 
рече: «не подобаетъ ми тако творити, — ^первое сего ради, яко 
мати ми нын* наречеся; — второе, яко прелюбодМство — гр'Ьхъ ве- 
ликъ есть и не хош,ю скверните ложе жены моея — трет1е, яко 
свою жену прекраснейшую тебе имамъ!» Люпдя же, С1я слы- 
шавши, позна быти Персику, патчерицу свою. И упоивши его 
з-бльно шяна. И егда усну Евгешй, Люпдя же, снявши перстень 
съ руки его и призвавши вестника Евген1ева съ письмами — и 
такожде упоивши его П1яна и взя у него письма и изодра. А въ 
тЬхъ м-Ьсто друпя написа сице: «Отъ краля Кира кралев*. 
Ащ,е пришедъ обрящу живу нев-Ьстку свою съ чады ея, аб1е 
тебе и съ нею смерти предамъ!» Такожде и отъ Евгешя восписа: 
«любезная мати моя! аш,е, прйхавъ, обряш,у жену мою живу — 
то аб1е узриши мя мертва предъ очима твоима. Но молю тя, 
да вскоре ю злМ смерти предай!» И яко лукавая та зм1я, запеча- 
тавши т* письма, вложи шяному вестнику, отнюдуже взя. 
В^Ьстникъ же, егда проснувся, не разум* бывшаго — скоро пойде 
въ Пефлагошю. Такожде и перстень возложи Люпдя на руку 
Евгешеву, спяш,у ему и не в'Ьдуш.у ничтоже. И отъиде, не улу- 
чивши блуднаго своего нам'6рен1я, еже хотяше со Евгенхемъ со- 
творити. В'Ьстникъ же Евгешевъ, аки съ правыми письмами, 
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посланъ отъ Евген1я, не в-Ьдый потаенный хитрости, лукавыя 
зши Лющи. Вскор* пр1иде въ Пефлагошю; и вшедъ въ домъ 
кралевсюй. И первое поздравивъ кралеву и Персику съ чады 
ея, — потомъ же вда имъ письма, присланныя отъ Кира и 
Евген1я. Кралева же, пр1имши письма, и прочте. И мня, яко 
вправду написаны суть отъ Кира и Евгешя, и вн* бысть 
ума. И нача горько и болезненно рыдати и власы главы своея 
терзати. Тогда, забывши и чинъ кралевсшй и конечно бы въ 
той часъ сама себ* смерти предала, аще бы отъ рабынь и пред- 
стоящихъ своихъ не была сохранена. Персика же, слышавши 
сицевыя бол'Ьзненныя плачи — аш,е и еже въ скорби суш,и отъ 
рожден1я чадъ, но нача вопрошати, что тако бол-Ьзненно ры- 
даетъ. Кралева же рече ей: «о, возлюбленная дщи моя! Уне бы 
намъ было, дабы не познали тя! яко тако нын-Ь злую в^сть 
получили о теб*!» Персика же, устрашившися, рече: «что тако, 
возлюбленная мати моя?» Она же показа ей присланныя грамоты 
отъ краля и Евгешя. Персика же, видевши ихъ, восплакася 
горько и рече: «воля, Бож1я да будетъ! Твори вскоре, еже ти 
повел^нно есть. Ащ,е бы азъ была праведна предъ Богомъ, не 
бы тако изволилося владыкамъ моимъ о мн-Ь помыслити. Твори 
вскор*!» Кралева же паче себе хотяше смерти предати, нежели 
неповинной Персик*, что зло сотворити. Но та належаше, да 
сотворитъ повел^нное. Услышано же бысть сицевое д'Ьло во 
всемъ град* томъ, яко Евгешева жена кралевичева имать смерти 
предатися и съ чады ея безвинно. И начаша граждане вельми 
плакати, краля и Евгенхя не милосердыхъ нарицающ,е. Дворец- 
кой же, обритый ю прежде съ кралевичемъ въ пустыни заблу- 
дившися, приступи ко кралев* и рече ей: «всемилостивая гос- 
поже! Не возложи рукъ на неповинную с1ю агницу, съ незло- 
бивыми птенцы — чады ея, еже бы умертвити ю! Но азъ, поемши 
ю съ чады ея, везу тамо, отюду же пояхомъю!» Кралева же 
рече ему зъ бол'6зн1ю: «вези ю, аможе хощеши!» Онъ же, поемши 
Персику, всади въ н-Ькую худую корФту, повезе ю съ чады 
своими тамо, отнюдуже пояша ю, которымъ отхождешемъ вел1й 
плачъ оставивши при корол* живущ,имъ и всЬмъ гражданомъ. 
Дворецкой же, привезши Персику, и посади ю на томъ же 
мФст*, откуду поята бысть. И остави при ней хл'Ьба и воды 
мало. Самъ же со многимъ плачемъ возвратися. Она же, с'Ьдящ.и 
и горько плачуш,и, нача призывати въ помош,ь Пречистую 
Богородицу, сице глаголя: «Таколи вверена Теб* есмь, Пресвя- 
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тая Владычице Богородице? яко оставила мя еси, б*дную! Се убо 
ньш* время помощи Твоея! Прхиди и помози убо мн*, б'Ьдниц'Ь 
вскор'Ь и помилуй мя! Не даждь погибнути ми напрасно, аще 
не мене ради, то ради сихъ незлобивыхъ младенцевъ, чадъ 
моихъ!» Сицевая словеса и множае сихъ изрекши въ болезни 
своей сердечной и з'Ьльной печали, и тако плачущи на земли 
и усну. Скорая же въ заступлешихъ Пречистая Богородица 
аб1е предста ей лицемъ св'Ьтлымъ, держаше отсЬченши руцФ ея 
въ рукахъ своихъ. И рече къ ней: «дщи моя возлюбленная! 
Что тако скорбно стужаеши Ми? Или уже мниши, яко Тя оста- 
вихъ? Поистинн'Ь убо непрестанно съ тобою пребывахъ. Не скорби 
убо! Се имаши руц*!» И приложи принесенныя съ собою руки 
къ рукамъ ея отсЬченнымъ; и аб1е сотвори ю, якобы никогда 
руц* ея отсЬчены были. Токмо малу сл'Ьду осталося ув'Ьрен1я 
ради. Сама же невидима бысть. Персика же, возбнувши отъ 
сна, зритъ себе имущу руц*; и акибы никогда ей безъ рукъ 
быти. Нача удивлятися, мня мечташе н-Ькое быти; и нача ново- 
дарованными руками прекрещати лице свое и узр*, яко весьма 
здоровы вельми. И отъ всего сердца своего со слезами много 
благодаривши Пречистую Богородицу Мар1ю и воставши, нача 
по л'Ьсу прохождати. И собираше зел1е пустынное и т-Ьмъ пита- 
шеся. 

Царь же Михаилъ, по многомъ весел1и отпусти краля Кира 
и Евгешя въ Пефлагошю, повелевая, да [вскор* возвратится 
къ нему съ женою своею и съ чады. Краль же съ Евге- 
н1емъ, ирх-Ьхавши въ кралевство свое и внидоша во градъ. 
И узр'бша всЬхъ людей сЬтованнымъ лицемъ ходящихъ и чер- 
ная носящихъ и никоей чести входу ихъ дающихъ, почюди- 
шася вельми и глаголюще: «что с1е есть?» Таже внидоша во 
дворъ свой и узр^ша всЬхъ плачущихъ, паче почюдишася. 
Вшедше же въ полаты и узр^ша кралеву, яко близъ смерти 
отъ печали лежитъ, вопросиша: «что с1е есть?» Тогда показаша 
листы, писанный отъ нихъ. Они же, пр1емше, прочтоша и аб1е 
бьппа, яко изумлени. И кШждо, вземъ мечъ свой, хотяше себе 
пробости. И конечно бы сами отъ себе прободены были, аще бы 
отъ предстоящихъ не бы удержани были. Тогда дворецкой при- 
ступи ко Евген1ю и рече: «ВсемилостивМшхй владыко! По полу- 
чеши письма вашего, въ коемъ повел'Ьно отъ васъ матери 
вашей, а нашей государыни, жену вашу, а нашу госпожу 
смерти предати и съ новорожденными младенцы, — мы оную 
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смерти не предахомъ. Но азъ, поемши ю, отведохъ и съ чады 
ея, на оное м'Ьсто въ пустыню, отнюдуже пояхомъ ю!» Евгешй же, 
слышавъ С1Я, ни мало не помедли; повел'Ь вскор* коней гото- 
вити и самъ потече въ пустыню, сице глагола: «аще и мертву 
обрящу ю, тамо и азъ умру!» Б'Ьжавшимъ же имъ по пустыни, 
аб1е смотр*шемъ Бож1имъ улучиша пси на Персику и начата 
лаяти з'Ьло. Тогда Евгешй рече дворецкому: «иди и виждь, аще 
пси уже улучиша на мертвую возлюбленную мою?» Дворецкой же 
со всякою скорост1ю поб'Ьже на м'Ьсто, ид'Ьже пси притужаютъ. 
И прйхавъ, аб1е узр* Персику руц'Ь имущу и весьма здраву и 
почюдися. И поздрави ю и поб'Ьже къ Евгеюю и рече: «всемило- 
стив'ЬйшШ владыко! Поистине днесь чудо пачо перваго, яко 
обр'Ьтохомъ возлюбленную жену вашу и съ чады совершенно 
здраву. Паче же чудесн'Ье, яко и руц'Ь имать! » ЕвгенШ же вскоре 
поб'Ьже и, егда приб'Ьгши, скочи съ коня. Вид'Ь ю здраву и 
руц'Ь имуш,у и красотою лица, яко солнце, С1яющу, бысть аки 
изумленъ отъ радости и припадши къ ногамъ ея. Она же, 
подъемши рукама своима, рече: «в'Ьмъ, яко не ты с1е сотворилъ 
еси, возлюбленный мой господине! но н'Ьц1и завистливие, — тш 
хотяще мя погубити. Но азъ паче прославихся; т1и же вскор'Ь 
погибнутъ! Се бо зриши мя руц'Ь имущу, еже ми дарова Заступ- 
ница моя Богородица; се убо в'Ьждь мя, кто есмь азъ? Нын'Ь 
пов'Ьмъ ти вся, яже о мнЬ. Азъ есмь Персика, дщи царя 
Михаила Болгарскаго. Завистхю же мачехи моея Лющи сицевая 
злая пострадахъ. Тая бо уязвившися красотою моею, повел'Ь мя 
въ с1е М'Ьсто отвезти единому отъ рабъ своихъ, и зд'Ь рукъ 
лишити. С1Я же руц'Ь дарова Нын'Ь мн'Ь Владычица моя Богоро- 
дица, къ нейже непрестанно приб-Ьгахъ. Грядемъ убо, возлюблен- 
ный мой господине, во градъ!» Изшедшимъ же имъ изъ л'Ьса, 
пр1идоша къ прежде обр'Ьтенному при пути м-Ьсту. И посла дво- 
рецкаго своего во градъ, да приведетъ драгоценный кони и 
кор-Ьты и да пов'Ьдаетъ о обр'Ьтеши и о чудесномъ здравхи Пер- 
сики и съ чады ея. Дворецкой же, пришедъ во градъ, возв'Ьсти 
вся подробну; и вси на двор'Ь кралевскомъ радости исполни- 
шася. И поемши кони и кор'Ьты, вскор'Ь пр1идоша въ л'Ьсы ко 
Евгешю со многими слугами. Евгешй же, поемъ Персику и съ 
чады ея, поидоша ко граду въ радости велицей. Егдаже быша 
близъ града, и ув'Ьдаша вси граждане, яко Персика возвра- 
щается во градъ и съ чады, — и вскоре изыдоша въ ср'Ьтеше 
имъ. И бысть радость вел1я во граждан-Ьхъ о пришествш ея. 
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По мал'Ьхъ же днехъ начата исполняти повелите царя Ми- 
хаила, дабы къ нему и'гти. И собрашася, поидоша честно, во 
множеств* уряждеши коней. Егда же прхидоша въ болгарское 
царство, тогда царь Михаилъ повел* сотворити трхумфальный 
входъ нареченному сыну своему Евген1ю и жен* его. Егда же 
быша въ полатахъ царскихъ, царь Михаилъ уже старъ б*. 
И егда узр* Персику, з^ло лочудися красот* ея и рече: «во- 
истинну никогда таковое благообразие вид*хъ!» Персика же нача 
своего отца поздравляти всякими премудрыми витШскими укра- 
шенными словесы. Поздравивши же, рече: «знаеши ли мя, царю, 
кто есмь азъ? И какова рода?» Царь же рече ей: «никако в*мъ!» 
Она же рече: «азъ есмь единородная дш,и твоя Персика. Зави- 
ст1ю же мачехи моея Люц1и изгнана и къ теб* лжею оклеве- 
тана, аки бы мн*, яко блудниц* безъ в*сти погибшей. Она бо 
отъ зависти своея повел* мя слуг* своему завести въ незнае- 
мый м*ста и рукъ лишити. Слуга же и сотвори тако. А с1я 
руки, ихъ же видиши, дарова мн* Владычица моя Богородица!» 
И показа ему знаки оставленный. Ты же, царю, повели слуг* 
тому, иже мя рукъ лиши — имя ему рекши, да принесетъ тыя 
мои руц*, ихъже мн* отр*за!» Призванъ же бывъ слуга, нача 
отрицатися таковаго д*ла. Потомъже царскимъ страхомъ и му- 
ками принужденъ, аб1е изрече всю истину и принесе руки ея, 
ихъже въ л*су отр*за, уже изсохш1я. И вси почудишася тако- 
вому дивному чудеси. Потомъже призвана бысть и скверная та 
царица Люпдя. И пришедши, аки бы не позна Персики. Пер- 
сика же рече ей: «возлюбленная мати моя! знаешили, кто есмь 
азъ?» Она же рече: «никако не знаю; но токмо в*мъ, яко дщи 
моя по Евгешю сотвориласяеси!» Персика же рече ей: «поистин* 
дш,и твоя есмь. Персика, юже ты завист1ю зм1иною поош,ряема, по- 
вел*ла еси слуг* твоему рукъ лишити. Но Богъ милост1ю своею 
спасе мя!» Люпдя же, с1я слышавши, бысть, аки мертва. Тогда 
царь Михаилъ вскор* повел* ю и со слугою ея привязати ко 
ошибу конскому и по стогнамъ града влачити ихъ. И тако 
Лющя смертш безобразною погибе, еюже хот* и иныхъ погу- 
бити. Евген1я же, утвердивъ на царьств* болгарскомъ пребывати 
и съ Персикою, дщер1ю своею во вся дни живота своего о 
Христ* Тисус*, Господ* нашемъ, Емуже слава нын* и присно 
и во в*ки в*комъ. Аминь! 



XI. 

ПОВШЬ БЫВШАГО ПОСОЛЬСТВА В ПОРТУГА(Л)СКОИ ЗЕМЛИ; ИСТОИА 
О ПОРТУГАЛСКОМЪ И БРАНДЕБУРГСКОМ МУДРЕШЪ, 



(Рукопись Имп. Ак. Наукъ изъ собр. А. И. Ящширскаго *). 



В пуртугалскои земли былъ краль, хм-Ья у себя дщерь чшанФ 
доброты, велми прекрасну 1 прел'Ьпу лицемъ, премудру умомъ 1 
разумомъ преусп'Ьвающу во всЬхъ девахъ. Ея же нарицаху: «вто- 
рая премудрая никастрата». Великия же ея ради доброты 1 пре- 
мудрости 1 красоты лица ея мнози 1ностранши царие и крали 
пословъ своихъ присылаху ко кралю яортугалскому, да дастъ 
дщерь свою единому от нихъ в жену. Он же всем единако 
об-Ьща. <^Аще ши царь, ши краль, восхощет дщери моея в жену, 
той да пришлетъ премудра человека, да немому добръ ответь 
дастъ, по томъ 1 иная отв'Ьщаетъ! Той да пр1имет дщерь мою в 
жену себ'Ь!» I того ради мнози цари 1 крали посолства с нимъ 
чинити не хотЬша: понеже невозможно челов-Ьку знати у немого 
в'Ьдание. Слышавъ же о доброгЬ португалскои кралевны, бран- 
дебурскои земли краль приела. I той, якоже 1 протехи, ко кралю 
португалскому, яко да дастъ ему за сына его дшер свою, кра- 
левну, в жену. Краль же португалскои 1 тому даде отв'Ьтъ, яко- 
же 1 выше явлено. Слышавъ же краль брандебурскш от пос- 
ловъ своихъ таковая, призва к себ* разумных купецъ своея 
земли 1 повел* имъ "Ьхати въ португалскую землю 1 запов^Ьда 



^) Печатается впервые; раскрыты титла и введена современная пунктуа- 
щя. За предоставден1е списка пов']^сти для нашего издан1я приносимъ бла- 
годарность П. Н. Шефферу. 
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имъ, да не на лице кралевны португалско вид* (в) ше знатнымъ 
1ли 1стиннымъ слышаниемъ от видящихъ ю, напишутъ, да не 
точию написану доброту ея видеть ^). Купцы же, бывше дати (?) в 
португал1и, королевскаго же повел'Ьниемъ же ув-Ьдати 1 порту- 
галскои корол'Ьвны вид'Ьти не возмогоша 1 возвратишася ко 
кралю своему безд'Ьлныи. Краль же брандебуръскои повел* по 
всей своей королевской держав* кличь кликати, яко да изы- 
щется таковыи мужъ, кто бы немому отв*тъ далъ, обещеваяся 
таковаго великими богатствы обогатить, славою же 1 честию 
почтить. По неколице же времени от проста н*кто, 1 несълавна 
рода, 1 веема не1мыи ни от кого чести, рече ко взыскавшему: 
«азъ — мши 1 посл*дн1и королевские державы челов'Ькъ, могу 1 
немому отв^тъ дати!» Вскор* же таковая по извещению 1 са- 
мому кралю, изрече краль же, якоже прежде обещася, паки д*- 
ломъ вскор* 1СП0ЛНИТИ обещеваетъ; 1 въ скор* во слав* 1 че- 
сти велицеи послом в португалскую землю посылается. Сему 
же тако 1 португалскому королю о приход* его ув*девшу, по 
обычаю тоя земли приемлется 1 по достоянию в посолская жи- 
лища устрояется. По времени же король повел*ваетъ быти по- 
солству, ту же нигд* таи 1 самъ себя, да видигь таковая. В 
первой день во единой от королевских полатъ единому прямо, 
другаго, по обычаю, мало подал* ставшу. 

Португалскои единъ от перстъ своея десницы постави прямо 
себ* к высот*. 

Брандебурскои той же перстъ такожде к высот* 1 обрати 
его к земл*. 

Португалскои единымъ перстом показа прямо ему. 

Брандебурскои два перста показа ему. 

Португалскои обоими руками браду свою поглаждая. 

Брандебурскои такожде обоими руками власы на глав* своей 
многажды потре. 

По семъ единъ другому покълонися, Такожде 1 оба — королю, 
хотяще разытися до утрия. 

Пославъ же король брандебурскаго посла 1 своего вопросити о 
показаши перстовъ 1 поглаждеши брады, се рекъ мудрець: «показа- 
ниемъ перста в высоту вопросихъ его: «кто сотвори небо и св*тъ?» 



^) т. е., чтобы они не видя своими глазами королевы о красоте ея не 
судили-бы на основан1и однихъ отзывовъ, или портретовъ, а сами бы соб- 
ственными глазами ее ^вид'&ли. 
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«Онъ убо в высоту показа 1 к земли обрати премудро, от- 
в-Ьща ми, яко «той же и землю сотвори». А еже азъ перстом 
показа прямо ему, — вопросих его: «кто сотвори адама?» Он же 
два перста показа ми, отв'Ьщая, яко: «той же 1 еву сотвори!» 

А еже обоими руками браду поглаждая, вопросих его: «кто 
даде санъ человеку?» Онъ же терниемъ (вм.: трен1емъ) власовъ 
главы своея, отв'Ьща ми: «той же даде 1 главънш власы!» Слы- 
шавъ же сия, король похвали его о мудрости 1 отпусти его. 

Повел* же другаго ответь дающаго поставити пред ся, да 
изв'Ьстн'Ь скажетъ о отв-Ьте, еже отв'Ьща мудрецу. 

И рече: «твои мудрецъ, державный королю, показаниемъ пер- 
ста, хотяща жива к верху подняти, — азъ же не точию по егову 
сотворю, но и къ самой земли приклоню и ударю о землю и 
зъ землею см^шу!» 

«Онъ ми показа единъ перстъ, хотя ми око хсколоти, — азъ 
два противо показа, р-Ьхъ: «и оба ока исколю! > 

«Онъ ми браду поглаждая, хотя мою браду драти, — азъ же 1 
главный власъ трохъ, р-Ьхъ: «не точию браду твою, но и глав- 
шя власы всЬ выдеру!» 

Король же, сия слышавъ, подивися 1 отпусти его. Пред- 
стоящим же своим рече: «видите толику мудрость, яко в помо- 
ван1и рук обоихъ добр* есть 1 истинно! Отв^ти же обоих разни, 
но аще празни, но по настоящему д'Ьиству же 1 помованию 
шиждо же по своему смышлению над'Ьяся тако хстинн* быти!» 
И сия рекъ, разыдошася до утрия. 

Во вторыи день паки имъ пред королемъ, по обычаю, став- 
шим, португалскои мудрець, двократно и трикратно пожимая 1 
потирая персты рукъ своих, Брандебурскои, якоже у рукъ, 
тако же и у ногъ пожимая 1 потирая. 

Португалскои, пр1имъ воду 1 десницею поливая на лице свое. 

Брандебурскои, такожде пр1имъ воду 1 вземъ десницею сво- 
ею мало земли 1 с водою персть поливая на лице свое. 

Португалскои десную руку показа, таже л-Ьвую. 

Брандебурскои едину л-Ьвую показуя двократы 1 трократы. 
И по семъ абие, по обычаю, единъ другому поклонися. Такожде 
1 оба королю — 1 разыдошася. 

По обычаю же своему, король единаго отсылаетъ, а другаго 
вопрошаетъ о бесЁд* ихъ." 

И рече: «азъ пожиманиемъ рукъ вопрошахъ его: «кто сотвори 
множества народа?»— онъ, руками 1 ногами пожимая, отв'Ьща ми, 
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яко: «со множествомъ народа и бесловесныя вся сотвори богъ!»: 
руками — обявляя множества народа, ногами же — б'Ьзсловесное всЬ, 
поливаниемъ же воды на лице свое вопрошахъ его: «к1ихъ вящ- 
ших на земли,— чистыхъ ли челов'Ькъ 1 достойных богу, — или 
недостойных?» Онъ же перстию с водою поливал лице свое, от- 
в'Ьщами, яко: «множае съкверныхъ челов'Ькъ и недостойных богу!» 
Азъ десную руку показах, потомъ л'Ьвую, вопрошахъ его: «му- 
жеска ли полу вящши или женска?» Онъ же, едину точию л'Ь- 
вую показуя, отв-Ьща, яко: «бол-Ь есть женскаго роду». 

Слышавъ сия, король от мудреца своего, похваливъ его и от- 
пусти. 

Потомъ другаго вопрошает и рече: «честныя твоя королев- 
ские державы мудрецъ хош,ет мя бити 1 персты рукъ моихъ ло- 
мати, — азъ не точию у рукъ, но и у ногъ переломаю! Онъ, воду 
ЛИЯ, на ся хощетъ мя в вод'Ь потопити, — азъ над'Ьюся 1 всего 
в грязь втопътати! Онъ, руце мои показуя, хош,етъ мя бити, — 
азъ единого точию преодол'Ью ему рукою!» Слышавъ же сия, 
краль йодивися о отв-Ьтехъ его 1 отпусти его до утрия. В тре- 
т1и же день паки имъ пред королемъ, по обычаю, ставшимъ, 1 
бес'Ьд'Ь бывши. 

Португалскои, пр1имъ жезлъ 1 подержа его мало, стоячего, 
та же положи на землю 1 паки взятъ. 

Брандебурскои, такожде жезлъ пр1имъ 1 броси на землю, 1 
не прикоснуся ему. 

Португалскои сосудь воды около Н'Ькия малыя персти кру- 
говидно обн'Ьсе 1 постави, по семъ малую персть земли около 
воднаго сосуда онесе 1 землю на свое м'Ьсто положи. 

Брандебурскои тую же воду около малыя персти обнесЬ и 
постави. Малую же персть земли въсьша в сосудъ, 1 отшед, и 
стана своемъ м'Ьсте. 

Португалскои малую персть земли окружая малыми 1 вели- 
кими круги своея руки — Брандебурскои един-Ьмъ точию перстомъ 
уткну въ землю. По семъ паки, по обычаю, единъ другому по- 
клонися и разыдошася. 

Король же, яко же и прежде, единаго отсылаетъ, а своего 
вопрошаетъ. И рече: «жезлъ, стоящш положихъ 1 паки взяхъ, — 
вопрошахъ его: «коеуо древа болши — стоящ,аго ли ши лежаш,аго?^ 
Онъ повержениемъ жезла отв'Ьща ми, яко л'Ьжащаго болши, не- 
жели стоящаго. Азъ убо водою в сосудъ 1 малую перстию земли 
вопросихъ его: «воды ли болши, ши земли?» — онъ: «водою», от- 
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в*1ца ми, яко да вода всю землю окружаетъ, но обаче земли 
болши понеже воды внутрь себ* 1М'Ьютъ горы великия, еже землю 
въ воду вложи, — азъ убо землю перстомъ окружахъ». 

Вопросихъ его: «велика ли земля пред водами?» — онъ отв-Ьща 
ми, яко «пространство ея подобно сему единому ткнению перста.» 
Слышавъ сия, король сего отпусти, другаго вопрошаетъ. Вскор* 
же абие отв-Ьщаеть: «твои убо мудрецъ, державный королю, хо- 
щетъ мя жезломъ бити 1 паки хощетъ въ совете со мною быти, — 
азъ не тако, но единою ударю— 1 не будетъ живъ. Твои мудрецъ 

смерти спрашивает: «от земли, ши от воды будетъ?» Азъ, не- 
много говоря, возму 1 в воду брошу. Твои мудрецъ спрашиваетъ 
мя: «много ли мн'Ь земли на поможение типа надобно?» — азъ хощу 
его во единомъ точию перста ткнеши вместити». 

Слышавъ же сия, король з-Ьло удивися вымышленному его 

ответу, 1 тако скончается немая ихъ бесЬда. 

В четвертый день паки, по обычаю, пред королемъ имъ 

ставшимъ, португалскои рекъ: «имаши ли языкъ, да глаголепш 

ми, о нихъ же, 1мамъ вопрошати тя?» 

Брандебурскои языкъ мало показа, от устъ своих ничто же 

глаголя. 

Португалскои: «высоко ли от насъ 1 далико ли небо?» 
Брандебурскои: «дивлюся твоимъ глаголомъ, яко бы не в-Ьдая 

вопрошаетъ: небо не далече от насъ 1 весна близъ есть, — громъ 

убо, егда тамо громить, — мы, живущхи на земли, велми его гре- 

мение явно и чудно слышимъ!» 

Португалскои: «колико есть растояния от востока до запада?» 
Брандебурскои: «не в'Ьмъ, что вопрошаешъ! не в-Ьси ли, яко 

единем днемъ солнце преходитъ от востока до запада 1 ничто 

ж'Ь 1мать далнаго растояния!» 

Португалскои: «коли есть глубина морская величествомъ?» 
Брандебурскои: «от множества рыбъ уверимся, яко море не 

велику глубину имать, они бо единым днемъ по верху воды 1 

во глубин*, сна ради, бываютъ: понеже они не спят на верху 

воды!» I паки, по обычаю, единъ другому поклонишася, такожде 

1 оба королю и разыдошася. 

В пятый день, паки пред королемъ по обычаю ставше, Пор- 
тугалскои рече: «кто не родився умре?» 

Брандебурскои: «по истинн* той есть, которой состар-Ьвся в 
матери* чрево вниде!» 
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Португалскои: «кто есть той челов'Ькъ, ниже с небеси сниде, 
но от челов'Ькъ родися, ни от земли созданъ, а челов'Ькъ бысть?» 

Брандебурской рече: «по первом вторыи 1 от деснаго взято 
шестое, 1 в томъ единомъ той устроенъ бысть, без него же 1 ро- 
дитися не мощно!» 
Португалскои рекъ: «кто родися не умре?» 

Брандебурской рече: «по истин'Ь не сохранения ради запов-Ьдй 
таковая пострада, но восхогЬ вид'Ьти погибель ближняго!» 

I тако, по обычаю, единъ другому поклонишася, тако же 1 
оба — королю и разыдошася. 

В шестыи день, паки имъ пред королемъ, по обычаю, ставшим, 
вопроси португалскои мудрецъ глаголя: «и сия дв'Ь души прежде 
адама сотворены?» 

Брандебурской: «истинну глаголеши, яко обоя нами видима 
сноха, убо 1 елиооамова!» 

Португалскои: «кто прежд'Ь адама со брадою сотворен б'Ь?» 

Брандебурской: «по ист1)Н'Ь той, иже стремителное, паче не- 
жели тихое и простое, любитъ! I от рыбъ н-Ьцыи велегласие 
ихъ велми слышати любитъ, яко и близь брега витати имъ!» 

Португалскои: «что от чего — курица ли от яйца, 1ли яйцо 
от курицы?:^ 

Брандебурской: «в'Ьмъ, яко от 1сперва въ б день птицы со- 
творени 1 от нихъ нача шюдитися яйца 1, по обычаю, нача плод 
быти! » 

I паки, по обычаю, им королю поклонися и разыдошася. В 
седмыи день, паки имъ пред королемъ, по обычаю, ставшимъ, 
вопроси его португалскои мудрецъ, рече: «что есть в тебе и что 
у теб-Ь и что съ тобою?» 

Брандебурской: «1мамъ в себ'Ь душу, 1 слово — у себЬ, и плоть — 
съ собою!» 

Португалскои: «от чего сотворени птахи и птицы?» 

Брандебурской: «птахи есть двояки, — едины от водъ, яко по- 
нырающ1я 1 в водах жити любящ1и, друз1и же от воздуха, яко- 
же л'Ьтающхи. Есть же н'Ьцыи от земли, — иже не могущш л-Ь- 
тати, яко зв'Ёрие вси!» 

Португальской: «кия птахи изв'Ьри во своихъ ся начал- 
ствующ, и крольми зватися?» 

Брандебурской: «во птахах — ^высоко парный орелъ, во зверях 
же — жесток1и 1 несклонный от гнЬва л'Ьвъ, в рыбах сн-Ьдаемыхъ, 
само убиваемая б'Ьлуга, въ н'Ьсн'Ьдаемыхъ и зм1ина прирожения, — 
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велиши китъ 1мениты, иже 1 притворный во слезахъ коркодидъ!> 
I паки, по обычаю, разыдутся. Король же повел* брандебуръскаго 
мудреца отпустити, своего же удержати 1 вопроси его: с Что ти 
ся мнить о мудрец* семъ? егда благоравуменъ есть, или нера- 
зуменъ?» И рече ему мудрецъ: «мню, яко не точию в порту- 
гадскои, но и во многихъ далнихъ градехъ, такова мудреца не 
точию н'Ьсть, но 1 не бывало 1 не сльппано!» Король же рече 
къ мудрецу: «8 дней бесед* бывши н^мои 1 глаголанной, 1 на 
шиждо день потри вопроса твоих к нему слышано; во всехъже 
разумности отв*ц;а, ащ,е 1 в н*мовныхъ твоихъ вопросбхъ! не 
тако онъ, но ни веема свохственно отв*щ,а теб*, но обаче то- 
бою нигд* не обличен 1 сего ради совершенъ во отв*тех и благъ 
1скусенъ являщеся!» 

Показа же ему 1 написание отв'Ьтовъ его и протче разум^ти, 
яко нимало своиственъ, но вопросомъ его похуливъ убо его 1 
веема недостаточна в разумъ нарече. 

И рече X королю: «в-йждь, державный королю, яко отнын* в 
малыхъ словесех онъ мною препренъ будетъ 1 уничиженъ, точию 
повели ми его в свои домъ часто призывати на обедъ, да тамо 
о всякихъ вещехъ и д*лехъ бесЬдуя с нимъ, возмогу препрети 
его 1 уничтожити!» 

И глагола ему король: «мн* же точию мнится, яко всяко 
нын* настоитъ ми время еже прежде глаголанное свое 1сполнити 
слово, — еже дшерь свою тому обещалъ дати в жену, к тому бы 
моглъ н-Ьмому отв-Ьт дати 1 се нын* то збыстся — всяко хощу 
дати дшер свою за сына брандебурскаго короля!» 

Рече ему мудрецъ: «державный королю, потерпи мало, — вс* 
твое слово на шомъ н^коемь исполнится!» 

Глагола ему король: «аще надЬешися препр*ти его, — ^твори, 
еже хош,еши, 1 от моихъ королевскихъ обиходовъ взимая по- 
требная. Егда ли препренъ тобою будетъ, в'Ьдыи, яко велми от 
мен* пожалованъ будеши 1 чести ю великою почту тя, — ^дшерь же 
моя паче вс*хъ дш,ереи царских 1 кралевскихъ славна будетъ!» 

Прхимъ же мудрецъ от короля своего волю. 

По н*коемъ времяни посла к нему слугу своего, яко да об*- 
дает у него. Се же 1 бысть. Б*седуюш,ама же има, по обычаю, 
по времени же рече к нему: «чим тя, друже мои, 1мамъ потчи- 
вати, — яко не 1мамъ много различныхъ ядеи?» 

Отв*ща ему брандебу рекой мудрецъ, рече: с предлагаемая 
намъ, ядимъ 1, елико амам, т*мъ доволни будемъ!» Въскор* же 
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господйнъ дому повел* принести сосудъ вина, дг пиют е. Се же 
1 бысть: налия въ чашу 1 держа в руце своей, 1 рече к му- 
дрецу: «Пов'Ьждь ми, друже, что есть: стоитъ море на пяти стол- 
бахъ? близъ того моря стоит царь с царицею 1 на море смо- 
трят? царь рече: «море — угЬха моя». Царица рече: «море — поги- 
бель моя!» 

Брандебурскои: «море убо не на пяти столпахъ, но на трех 
точию вижу, а еже царя 1 царицы р'Ьчи,— с вечера — веселие, с 
полунощи — сонъ, во утр1и — болезнь!» 

И пивъ самъ португалскои мудрецъ, подвесе же 1 бранде- 
бурскому. Той же, пр1имая, рече: «приемлю, яко друга, боюся 
же, яко врага!» 

Усумн'Ьвся же португалскои от словеси семъ, и рече ему: 
«единным хвалшпи словомъ, а другимъ браниши!» 

Отв-Ьща ему: «ни, не буди то! аз о приемлемой чаши рекъ: 
«приемлю, яко друга во угЬшение 1 веселие плоти своей, боюся 
же, яко врага, да бы ми в пьянств* чимъ не погр'Ьшити предъ 
богом, людемъ же добрымъ не досадити: вся бо сия случается 
от пияньства!» 

Услышавъ сия, португалскои мудрецъ преста от мн'Ьшя 1 б*, 
якоже 1 прежде, 1 начата купно съ радостию об'Ьдати. 

Об-Ьдаюпцима же 1ма, изобрети португалскои мудрец время, 
еже вопрошати его о род* же чину 1 сану, рече: «пов*ждь ми, 
доброд*ю мои, во своей ты земле брандебурхи при королевской 
милости в коемъ б* чину 1 сану? Не точию не вид'Ьхомъ по- 
добна теб* мудростию, но ни слышахомъ!» 

Отв-Ьща ему брандебурскои: «Азъ при милости королевской 
посл'Ьднхи рабъ 1 велми малаго чина же 1 богатства, но сказы- 
ваютъ н'Ьцы, паче же единъ н-бкоторыи вданны ми ново, сЬмо 
посылая, яко у отца моего служилъ много лЬтъ 1 былъ, де, отецъ 
мои при королевской милости велми честенъ, купно же 1 богатъ, 
1 азъ благод'Ьиствия отца моего не помню, понеже остался его 
малъ велми». 

Между женъ, которыми яду ми (?), принеооша от слугъ его 
двое сыръ велми великъ 1 поставиша пред ним по обычаю. 

Вопроси его портогалскои мудрецъ: «в вашей земли у честъ- 
наго короля вашего сицевым величеством сыръ бываетъ ли?» 

Отв*ш,а брандебурскои: «азъ убо не вся глаголю, еже гд* 
что вижу! 1 не всЬму нЬры 1му, еже что гд* слышу! н*сть азъ 
цосданъ, до съвоец земли что цов'Ьдаю, на ней же преславн*, 
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а отъ сицевыхъ великихъ сыровъ маниемъ (?) н'Ьчто от стариннаго 
отца моего слуги слышавъ, яко в дому отца моего вел1и, пов*- 
даютъ, сыръ велиши бывали!» 

— «1маши ли зд* слугу того, отв'Ьща?» 

— «Хм'Ью при себ*!» — Возвавъ его, мудрецъ вопроси: «у отца 
сего господина въ дому сицевы великий сыры бывали ли?» 

Отв'Ьща слуга: «У господина нашего, у его отца, таковы ве- 
личествомъ сыры бывали: некогда осмую часть сыра далъ ра- 
ботником, а всЬхъ было пятьдесятъ челов-Ькъ, 1 егда они на 
работ* будучи, во время об'Ьда разломиша его, обр*тоша в йемъ 
два жеребенка, да двугодовалаго теленка!» 

Португалскои мудрецъ вельми ему подивися 1 вопроси йаки: 
«откуду в немъ жеребенокъ 1 телЬнокъ обретеся?» 

Отв'Ьща ему слуга: «таковъ 1М'Ьютъ обычаи в брандебурш: 
егда в тыя великия творила накъладутъ множество творогу 1 
настелютъ по немъ холстовъ 1 по нихъ коньми 1 коровами топ- 
чютъ. I тЬснуючися отъ множества коней 1 коровъ подавляхуся 
в сыр*! » Слышавъ сия, велми подивися 1 вда ему малый нФши 
напитокъ и отпусти. По мноз'Ьхъ же шныхъ ядеи принесоша 
лопатку, велми велику, еже 1 поставиша пред нимъ. 

Вопроси португалскои мудрецъ: «у отца твоего сицевыя ве- 
ликия скотины бывали, яко жъ лопатка скотия?» 

Отв'Ьш.а ему брандебурскои мудрецъ, рече: «азъ доброденствия 
великихъ богатствъ отца своего не помню, н'Ьчто (но что?) по- 
хощ,еш слуги моего вопросить, се 1 бысть!» 

Рече слуга: «у господина нашего, у его отца, бывалъ таковъ 
бьпсъ трехъ л'Ьтъ 1 того быка на единой лопатк* селитвы было, 
сорокъ пять дворовъ жилцовъ!» 

Вопроси португалскои мудрецъ слуги, рече: «како толико 
превыше м'Ьры сказуеши, скотину быти сице, — на единой ло- 
патк'Ь толико селитвы, на всЬхъ же костех быка того колике 
можетъ быти селитвы?» 

Отв'Ьщ.а слуга: «в'Ьру ми 1ми, доброчестныи господине, а я 
буду правду сказывати: той быкъ всегда самъ о себ'Ь, единъ 
пасящ,еся; 1 на 8 верстахъ около себе по вся л'Ьта траву подъялъ; 
того быка вышел'Ьтши орел убилъ, — 1 чрезъ годипшое время 
зверие сходящ,еся, ядяху его; лопатка же быка того случися 
пасти на угодн-Ь м-Ьсте и нарочистЬ 1 поселишася на ней по 
сов'Ьту господина нашего его отца сорокъ пять дворовъ со 
всемъ строениемъ; цо некодице же времяни лисица зФло малую 
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н4кую той лопатки части мяса обр'Ьте 1 той под н^кою храми- 
ною; 1 сего ради часто прихождаше, гложуш-Ье лопатку, 1 абие 
не како потрясе ею, — 1 веб дворовое строение падесят до осно- 
вания!» 

Слышавъ же сия, португалскои мудрецъ рече: «всякъ чело- 
в'Ькъ от своихъ словесъ осудится и оправдится! се ты непра- 
ведными своими словесы 1 ложными самъ ся осуди!» Рече ему 
слуга: «честн^итхи господине, в'Ьсть твоя честность, яко писа- 
ние орломъ называетъ самого бога? в'Ьси же, кто можетъ ему 
противитися, — той бо порази быка того страхом своимъ; чело- 
века лукава 1 лстива называетъ лисицею, — от лукаваго бо 1 лсти- 
ваго челов'Ька то селение разорися!» 

Оба диво брандебурскому королю, яко в томъ селеши н^ши 
челов^къ 1м^&етъ в дому своемъ великий скарбы от давныхъ 
л^тъ сохранено, 1 сего ради разорися селение то, 1 ничто же 
сему дивно; сему же мудрецъ пов^ринъ 1, по обычаю, отпусти его. 

По совершеши же стола въ последней яди принесоша дыню 
велми великую, яко едва мощно человеку подяти. I, по обычаю, 
поставиша на стол^Ь. 

Вопроси португалскои мудреца, глаголя: «у отца твоего си- 
цевы бывали ли дыни?» 

Отв-Ьща ему брандебурскои мудрецъ, рече: «яко же прежде, 
1 нын'Ь реку ти: не помню того, аще ли волиши, — вопроси слуги 
моего, — В'Ьсть, 1ли не в'Ьсть онъ сему не бывшу!» 

Вопроси же португалскои 1 мудрецъ слугу о дыни. I рече 
слуга: «некогда пре множеств* гостей даде дворецкому своему 
ножъ свои, яко да, часть нФкую изр'Ьзав, от дыни принесетъ. 
Сему же бывшу, 1 егда выреза часть, яко бы осмую точию. 
I абие некако упусти изъ рукъ нож внутрь дыни; 1 убояся го- 
сподина своего велми, яко да того ради ножа мучити его бу- 
дет: понеже бес того ножа никогда не кушивалъ. От великаго 
страхования 1 боязни остави часть дыни, 1 обнаживъ себ'Ь от 
обычныя одежды, 1 ринувся в дыню, да тамо, либо утонетъ, либо 
ножъ сыщет. Поведанное же бысть господину нашему, абие самъ 
со многи гостми пр1иде вид-Ьти, 1 повел* кричати гласомъ вели- 
кимъ, яко да услышитъ глас, да изыдетъ 1 не б* ничто же. 
Вскоре повел'Ь добыти колокол во пятьдесятъ пуд в^сомъ 1 на 
тое дьпшую утлину повесити; и звонипщ жестоко; 1 едва в дру- 
Г1И день на колоколны звонъ 1зыде, нося съ собою 1 ножъ — 1 
тако свободней от гнева господина нашего!» 
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Слышавъ же сия, португалскои мудрецъ велми дивися и рече: 
«ни в писаюихъ о толикихъ дыняхъ читалъ, ниже слыхалъЬ 

По отяд*н1и же повел-Ь португалскои мудрецъ единому от 
служащихъ своихъ принести капусты кочань, еже 1 бысть. I 64 
велми великъ вид'Ьти. 

Вопроси брандебурского мудреца, глаголя: «у васъ, во бран- 
дебур1и, сицевы велицы кочаны капусты бывают ли?» 

Отв-Ьща ему брандебурскои рече: «азъ некогда в пре-бзде 
Фхалъ, вид'Ьхъ пятисаженую избу, покрыту, яко никакою тонкою 
кожею, 1 вопросих: «чем она покрыта?» Отпов'Ьдали намъ, яко 
капустнымъ листомъ. И азъ сему не пов-Ьрилъ: в-Ьмъ, яко ка- 
пуста такова величестомъ не бываетъ. Они жъ кр'Ьплящеся 
тако быти, показаша ми для 1стиннаго уверения 1 ц-блыи ко- 
чань. I б-Ь вид'Ьти вел1и, яко храмина великая, — 1 от сего ув*- 

РИХСЯ 1СТИНН0. 

Португалскои вопроси: «(можешь ли) познати единовозра- 
стных и единоодежныхъ отрочат, да бы разум-Ьти мужсши полъ 
и женскш?» 

Отв'Ьща брандебурсши: «дивлюся о семъ, яко бы о Н'Ькоемъ 
мудромъ вопрошаеши! Повели убо среди двора своего ши хра- 
мины просыпати н'Ьчто ко угождению малымъ д-Ьтемъ! И по- 
в'Ьле(и?) имъ разсыпная збирати, да ту разум'Ьеши, — кое муже- 
СК1И, или женск1и полъ. Сему же бывшу и не познавше ихъ, 
паки вопроси: «по чему познати ихъ?» Рече: «которыя в подолъ 
собираютъ, в-Ьдыи буди, яко мужесши есть полъ; кия же в па- 
зуху кладутъ 1 в рукав завертываютъ, т1я суть женск1и полъ!» 
И свидЬтелство ваше сие бысть тако, яко же брандебурскои 
мудрецъ сказа. 

Прохладився упокоениемъ разнаго пития, возведоша в пре- 
высоши храмы мудреца 1 вопроси паки: «в вашей земли тако- 
вую высотою храмы бывают ли?» 

Отв'Ьща брандебурскои: «азъ н'Ьгд'Ь видалъ, 1 самъ у некоего 
в гостяхъ бывалъ и храми его толико высоюя, — егда из верхнего 
жилища смотритъ, кто внизъ,— той земли не видитъ! 1 мн'Ьхъ 
азъ, яко выше зимных облаковъ, и сквозъ ихъ земли не видитъ. 
И егда в т-Ьх хоромЬхъ во окн'Ь св-Ьщу поставить, — за много по- 
прищъ сродники к нему приежали: той бо имъ знакъ — егда уви- 
дит в хором-Ьхъ огнь!» 

Португалскои: «мнитъ ми ся, яко не правда сие!» 

Брандебурскои: «в'Ьру ими ми, яко той есть 1 слуга мои ста- 
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риннои в-Ьсть!» I позванъ бывшу слугЬ его 1 вопрошену, рече 
слуга: «вид'Ьлъ я таковы храмины высоки, что нЬкогъда плот- 
ники храмины крыли и близко неб-Ьсныл звезды вид'Ьша, земли 
жъ отнюдь не видали. I т'Ьхъ храмовъ на самой кровли красно- 
пФснивыя сирины ходить и нын* бо есть прил'бтаютъ; и огнь 
во храмех т'Ьхъ велми за много поприщ видомъ бываетъ, 1 на 
той огнь смотря, многий люди к нему в гости при'Ьзжаютъ! » 

Рече португалскои: «дивлюся вамъ, яко едино от моихъ по- 
казаши дивно вамъ есть!» Таже повел-Ь принести вина, да пиютъ, 
еже 1 бысть. I абие принесоша скляницу с питием, б* бо в ней 
яблоко велие. 

Португалскои: «пов'Ьждь ми, како ту яблоко израсте, 1ли 
како сЬмо 1мущему садъ творити?» 

Брандебурскои: «Егда младо раслено яблоко вложить в ню, 
1 оставити в ней по обычаю расти, не отемля от сущыя яб- 
лони!» I пивь от принесеннаго то пития, паки повел'Ь принести 
свежей огурець, да заядають питие: б* бо время зимн'Ье сеже 
бысть. 

Португалскои: «обретают ли ся гд'6 в зимнЬе время свежие 
огурцы, якоже нын* зде видиши?» 

Брандебурскои: «не дивно сему! Егда во младую капусту 
огурецъ положень будеть, да капуста, по обычаю, растеть, внутрь 
сего его 1м'Ья, — да колико время капуста . блюдома — 1 огурець 
соблюдеться! » 

Португалскои: «пов'Ьждь ми, отчего в мир-Ь брани, 1 свары, 1 
гн-йвь бываетъ?» 

Брандебурскои: «два пустынника н^где жили единъ глух, 
но зрячь, — друг1и сл'Ьпъ, но слышитъ. Прин'Ьсе же н'Ькто 1м 
хл-Ьбъ недопеченъ, дая глухому, рече: «пр1ими, отче, хл'Ьбъ да 
сыр!» Онъ же, приять, неразсудно — друг1и же, аще 1 сл'Ьпъ, но 
обаче слышитъ, яко дали имь хлеб да сырь. По времени они 
начата ясти, рече ему сл'Ьпыи: «сей хл^бъ есть,— гд* убо 
сырь?» 

Рече ему брать: «единъ подали хл^бъ, сыра же не было!» Сл'Ь- 
пыи же разгн'Ьвася, рече: «не самь ли азь слышахъ, яко, да- 
выи, рекъ: «пршми, отче, хл*бъ да сыр!» 

И оттого межь ими начася быти велш гн'Ьвь за потаение 
сыра хл'Ьба. Сл'Ьпъ, — кто будет не разсуждая таковыи, всякому 
славу (слову) верить 1 неправедному даянию внемлетъ и оттого 
скоро на гн'Ьвь подь визается и гн-Ьвается, 1 сварится, — глухъ 
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же, кто без оговору чго прхимаетъ 1 смутному слову не вни- 
мает7>, — смутител есть той, 1же с при глаголан еи(?) семъ лиш- 
няго слова, — оттого бо "всяка смута 1 гн'Ьвъ бывает!» 

Португалскои: «виновенъ ли бесъ всякому (огр-Ьшенш на- 
шему или ни?» 

Брандебургскои: «нанесенными мысльми виновенъ есть, а не 
д^Ьломъ!». 

Португалскои: «почему разум^ти, яко д'Ьломъ не виновенъ, 
но точию мысльми?» 

Брандебу рекой: «у н'Ькоего пустынника молитвою связанъ 
б*Ьсъ, стрежаше р-Ьпы его. I некогда пр1иде человек, нача рвати 
р^Ьпы, яко да возмет ю себ*; 1 б'Ьсъ его оклик^ъ, дабы не рвалъ 
Р'Ьпы и хот-Ьлъ сказати пу стыннику , — онъ же мн*, яко в при- 
видение чюдится, а не 1стинное глаголание. И егда хотяше от- 
ити, не можаше подняти носила от множестъва Р'Ьпы. Изчезе 
шедъ б'Ьсъ, сказа пустыннику о немъ. I изъшедъ пустынникъ, 
потяза его о крад^ние Р'Ьпы. Онъ жъ, кланяйся ему, прося про- 
щения и рече: «прости мя, святъ че(лов'Ьче) божш, — б'Ьсъ научи се 
творити! Абие воскрича б'Ьсъ: «о неправеднъ! не трижды ли ог- 
лашу тя: «не рви Р'Ьпы,— скажу старцу! почто ты напрасно мя 
злословишъ 1 клевещеши на неповиннаго крадению твоему?» I 
паки челов'Ькъ той рече: «простите мя, старче, бога ради, — от 
своея мысли смущенъ бе о сем!» I абие простивъ, отпусти его с 
Р'Ьпою. По семъ, мнитъ ми ся, яко невиненъ намъ б'Ьсъ Д'Ь- 
ломъ, но мыслию точию!» 

Португалскои некаку харат1ицу вземъ 1 в р^тсу свою держа, 
заваду себ4 творя, 1 абие вопроси: «что есть: ни небо, ни земля, 
а видомъ же св'Ьтъла, — на томъ садятся птицы черный; главы 
у нихъ червленыя; тыхъ птицъ три назидаютъ, два назираютъ, 
единъ повел'Ьваетъ 1 от тыхъ птицъ многи спасени 1 от королей 
въ чести бываютъ, н'Ьция же погибаютъ?» 

Брандебурскои: «ни небо, ни земля, ни ша, кая тварь, ви- 
домъ б'Ьла с черными птицами 1 с назиратели, 1 с протчими тво- 
ими сказан1и, во многихъ государствахъ 1 королевствах обр'Ь- 
тается. I, мнитъ ми ся, велми н-Ьчто мало есть, ид'Ь же быти, 
того не было, но аи1,е 1нд'Ь, того 1 по малу, но обаче везд-Ь 
есть! ч1фвленыя же главы не везд'Ь обр'Ьтаем ся, но точию в 
рос1и, — тамо бо ихъ велми любятъ 1 З'Ьло любителни к сказанию 
птицъ т'Ьх паче многих языкъ, но своихъ точию любомудръ- 
ствомъ, не толико же дуракомъ. 
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Португалскои: «не 1стинно мн в'Ьщаеши о семъ, — мню, яко ты 
сего не в'Ьси. Рцы ми о семъ хстинно, что есть, то хощу бо тя 
симъ посрамити!» 

Брандебурскои: «ни небо, ни земля, ни 1ная, кая тварь ви- 
домъ, — светла бумага; черныя — слова книжныя, 1ли писма, главы 
червленыя — пропись въ книгахъ. Слова красныя — сие бо, кром* 
рус1и, мало обретается. Три назидаютъ — греми персты пишутъ, 
два назираютъ — очи; единъ повелевает ь — умъ. Многие от того 
писания спасаются, 1 в чести бываютъ — ^н^цыи ж погибаютъ. 

Вид^въ же португалскои, яко добро отв^ща, рече к нему: 
«простымъ яко словомъ оскорбих тя»! 

Португалскои, вид^въ от домовыхъ своихъ рабынь н^кую, 
рече ему: «о комъ кощунники 1 суес ловцы говорить:- «сов^щав- 
шеся, пятеро взяша единаго. Св^доша его в темницу. Ведомый 
же в темницу, радуяся, здяше; оттуду же и сходя, плача и дрях- 
луя, идет немощенъ!» 

Брандебурскои: «азъ о семъ зд* отв^ща не глаголю, но егда 
возвращуся во своя, то сотворю то д-Ьло: 1мамъ бо у себе су- 
пругу, — зд* же о семъ не отв^щаю; 1 не взираю на ню: 1бо нами- 
зание очесъ убиваютъ душу; добро всякому члвку доволну быти 
своими оброки и чужихъ кладезей не касатися, да свои не 
пролиются!» Успокоивъ его многими различными пит1и, провож- 
дая из дому своего, увидав котелъ,— в немъ бо про свои обиходъ 
пиво варяше, б* бо вел1и з^ло, вопроси брандебурскаго мудреца, 
глаголя: «в вашей стран* сицевы котлы бываютъ ли?» 

Отв'Ьш.а брандебурсюи: «вид^лъ негд* котелъ, в немъже ядь 
варя всЬмъ живущимъ в дому его; 1 в томъ котл* два человека 
плаваютъ,— единъ гребетъ 1 веслом правитъ, другие же от края 
веслом крупу, положенную в котл*, отгребаютъ, да не приго- 
ритъ в котле положенная крупа. В то же время повару годенъ 
былъ, некия ради потребы, топоръ 1 кликалъ велми гласно дру- 
гаго повара, дабы ему топоръ ему подалъ шибением на устехъ: 
самому же не досужно 1ти по топоръ, понеж растояние не было 
кругъ котла того. I поваръ броси ему топоръ, но в котелъ впаде, 
егож при мне выняли, егда испразнили его!» 

Португалскои: «что есть: стоитъ древо, без скорения, а на 
немъцв ети различны, под(д)ревомъ стоитъ корыто, на древе сидить 
птица, воронъ без крылъ. Та птица цветы урываетъ 1 в корыто 
бросаетъ, зъ древа цветовъ не убываетъ, корыто не наполняется, 
воронъ сытъ не бываетъ!» 
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Брандебурскои: «днесь совершеннъ и познахъ благоразумие 
твое 1 все совершенной смыслъ, яко всего много. I пространной 
глагол вопрошаетъ мя, а в трехъ лакотнаго жилища не оста- 
вихъ, но симъ многую 1 пространную бесЬду покрылъ! По истинн* 
сие от великаго благоразумия глаголеши: понеже, колико жити 
на земли, а описати смертной 1 о исходе души от гЬла помыш- 
ляти надобно всегда! Но, прошу тя, заутра къ себ* сн-Ьсти пи- 
рогъ без муки 1 воды, ни печень, ни варенъ». И единъ другому 
поклонис^^, по обычаю, чест* и разыдошася каждо во своя домы. 
Во утр1и же брандебурскои мудрецъ посла своего слугу к 
порътугалскому мудрецу, звати его на спадение вышепомянутаго 
онаго пирога. Сему же бывшу, абие обещася к нему быти. 

По времени же отверстникъ своихъ яви двумъ при оной 
пирогъ. Португалскои мудрецъ иде с ними ко брандебурскому 
мудрецу 1 прилучившимся брапшомъ 1 питиемъ почте я. Посл'Ьди 
же постави 1 пирогъ, на негоже 1 званъ б*, и рече: «сей пирогъ 
без муки 1 воды, ни печенъ, ни варенъ!» Ядуп1,имъ же имъ пи- 
рогъ, онъ 1 показася имъ, яко велми от добрыя муки постныя 
устроенъ 1 в кравием масл* жаренъ. I ничто же ему о томъ гла- 
голя; по времени же отидоша от него. 

Во утр1и же день португалскои мудрецъ иде к королю 1 рече 
ему: «велможныи 1 всечестныи королю! прости мя, яко просихъ 
тя о ономъ мудрец* браньдебурскомъ, да его каковымъ словомъ 
во многомъ речеши обвин(н)а чиню! I велми доволно глаголал с 
нимъ в дому, — ни единым словомъ вины не многохъ обрасти, 
но во всемъ мудръ б*: д^лателно отв'Ьщеваше нын*. Какъ твое 
державство о немъ разсудитъ?» Король рече: «всяко дошло 
время вдати ми дшер свою за королевича! Ихъ точию во еди- 
номъ не молвленномъ отв-Ьте вопрошу: егда онъ не тако отв-Ьща, 
яко бо ты вопрошал, аш,е дастъ ответь по вопросу, то реку ему, 
дабы королю своему сказалъ, яко отрокъ хощет быти, во оно 
время ты бы готовилъ сына своего ко браку. Аш,е же не отпо- 
в-Ьсти по вопросу истиннаго вопроса, — во всемъ откажу! Вопросы 
и отв'Ьты во всЬхъ написахъ, х королю пошлю; твоихъ же во- 
просовъ 1 его отв'Ьтовъ в дому твоемъ бывшимъ, написахъ вда! 
и ми се же». I бысть. Рече паки кнему мудрецъ: «велможныи 
королю! вопроси его о пирогЬ, его же аз со ин'Ьми дв-Ьма "бли 
у него,- он о немъ сказалъ, яко без муки 1 воды, ни печенъ, 
ни варенъ, ни жаренъ! Намъ же явися, — самыя добрыя пшениш- 
ныя муки на кравиемъ масл* жаренъ!» 
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Во утр1и же день повел* король предъ собою поставити му- 
дреца брандебурскаго и рече ему: «не довл-Ьеть ми исполнити 
слово, об-Ьщанное о дщери, яко тыя во отв-Ьтехъ немолвленныхъ 
мудрецу моему отв-Ьтъ не тако далъ, яко же онъ вопрошалъ, но 
противно н-Ькако 1 веема непристойно вопросу точию помывашя 
рукъ тако явдяшеся!» 

Брандебурскои рече: «велможныи королю, азъ, мню, по сво- 
ему размып1лен1ю отв'Ьща, а его вопърошение 1 истинн* 1з- 
в'бстн'б в'Ьмъ молю, аще велиши, деръжавныи королю, дати бу- 
маги и чернилъ, то изв'Ьстн'Ь вопросы 1 отв-Ьты, коего разуму, 
написаху ти, еже 1 бысть. I вид-Ь король, яко ничто же разньст- 
вуетъ противо его мудреца. 

Паки вопроси его король: «скажи ми, мудрече, каковъ у тебя 
пирогъ ялъ мои мудрец?» 

Отв'Ьща: «твоя воля, державнеи королю, за бывшее у него 
пирование звалъ его к себ* в гости, точию пирога ясти, како- 
выя мы д'Ьлаемъ для поспешешя, — без муки 1 воды, ни печенъ, 
ни варенъ, ни жаренъ!» И рече король: «странна нЬкая незнае- 
мая влагаеши во ушеса наша! пов'Ьждь ми вскор* 1 на д'Ьле по- 
кажи, како таковыи пирогъ счинити! Аще тако сотвориши, бу- 
деши от меня велми пожалованъ 1 с честию великою во свою 
землю отпущенъ' будеши! I о чемъ же приежалъ, правда бу- 
детъ!» И отв'Ьща ему мудрецъ: «воля твоя буди, державный 
королю, но прикажи мн'Ь к такому строению приставнику быти, 
1, еже вопрошу у него, всЬ бы было готово!» Еже 1 бысть. I 
абие в подобаюш'Ье время сод'Ьла пирогъ той; во время же ку- 
шания по обычаю столовому поставиша той пирогъ пред ко- 
роля 1 вопроси приставника о строеши пирога: «егда безъ му- 
ки есть, яко же мудрецъ рекъ, — мн'Ь мнится, яко от обычныя 
пшеницы 1 кравием масл-Ь пряженъ!» Приставникъ подаде ему о 
пирог* писание, имущ-Ье сице: «Сказан1е, како д'Ьлати пирогъ про 
свои обиход, без муки и воды, ни печен, ни варенъ, ни жаренъ»: 
масло кравие, млеко, яицъ св'Ьжихъ пятьсотъ втолъцати в со- 
судъ б-Ьлокъ 1 желток; скорлупы яичныя вел-Ьть вымыть в теп- 
лой вод'Ь, в двух, 1ли в трех, 1 вымывъ скорлупы начисто, су- 
шить ихъ в печи на в'Ьне жел'Ьзномъ; 1 высуша ихъ, толчи в 
ступ-Ь мелко велми, 1 истолкъши, смолоть м'Ьлко, что перецъ м'Ь- 
лютъ; 1 просЬявъ гривеннымъ ситомъ дважды или трижды, чтоб 
была велми м*лка; 1 на той мук* зам'Ьсить т'Ь желтки, и розо- 
скавъ сочень, приготовить сковорода по мер* сочня; 1 положить 



284 

той сочеиь на сковороду, 1 начинка была бы готова; слои кали 
ти яблокъ, да предсыпать подъ яблокомъ шаораномъ; 1 на шао- 
раномъ; 1 на шаоранъ слои ягодъ винныхъ, 1 под ягодами пе- 
ресыпат(ь) шаораномъ, 1 паки слои ягод, 1зюму каеимскаго, 1 по 
изюму т'Ьмъ же шаораномъ пресыпать, да корица тертая; 1 весь 
тако пирогъ с начинками, 1 ягодами, 1сполня положить в горшокъ, 
1 еш* положить в горшекъ масла кравия, з гривенки 1ли болши, 
1 поставить в жаркую печь, дондеже все масло попьетъ, 1 тако 
добр-Ьишхи пирогъ состроити!» Ирочетъ же, король писание ра- 
зумел, яко, кром* всехъ обычныхъ припасовъ сод^&лавъ, ко вку- 
шешю же велми потребенъ,— абие, сего ради пирога 1 мудрыхъ 
ради отв-ЬтоБЪ брандебурьскаго мудреца, велми почтилъ честию 
великою 1 пъремногихъ богатьством, 1 пусти его ко своему госу- 
дарю 1 повел* ему сказати, да уготовитъ сына своего ко браку; 
1 вда дшерь свою, 1 бысть между 1ми велия любовь во много 
Л'Ьтъ. 



СКАСКА О ХОЗЯИНЕ ИРАБОТНЙКЕ Ч 



Некоторый человекъ, живущ1и вдеревне, четыре верспл отго- 
рода отстоящей, имелъ вспьглчевыи веема нравъ, которымъ 
многих крестьянъ оскорблял, приводилъ внегодоваше; и водинъ 
день даль онъ своему работнику несколко денегъ, приказалъ 
наоные купить себе десятокъ яицъ испарить такъ, чтопъ они 
небыли веема густы иочень житки. Работникъ, съ ездя въ го- 
родъ, купилъ сказанное число яицъ. Хозяинъ его велелъ ему 
ихъ сварить всмятку, пршазывая ему строго, чтопъ неперева- 
рить оныя. Работникъ началъ ихъ варить яйца, и опасаясъ 
своего хозяина гнева, чтопъ въ густую ихъ непереварить,выни- 
малъ искострюлки поодному для отведашя. На конецъ узналъ, 
что оставшхе три яйца доволно сварены, по ложи лъ натарелку и 
понесъ оные къ хозяину. Сей, увидя лежащхя на тарелки т[л 
толко яйца, вскричалъ: «какъ разве я тебе приказалъ столко 
купить?» — « Милостивеишш государь», ответствовалъ бедный на- 
емникъ сострахомъ: «я искупилъ столко, съ колко вы прика- 
зать изволили. Однакожъ, исполняя ваше приказаше, чтопъ 
они были съварены всмятку, какъ вы приказывали, то я про- 
бывалъ ихъ исемь яицъ изнихъ напробу употребилъ!»— «Ахъ, 
плутъ!» вскричалъ вспылчевои хозяинъ: «дакакъ ты ихъ ел еси?» — 
вопросъ повторялъ онъ разастри. Бедный наемщикъ, незнавъ. 



^) Эта пов'Ёсть впервые напечатана съ много чисденнымн иллюстрацхямн 
въ XVII или XVIII в. церковнославянсБимъ шрифтомъ. Единственный ЭЕзем- 
пдяръ этого издан1я, не отм^^ченнаго ни въ одной библ1ографш, находится 
въ бибд10тек:Ь Румянцевскаго Музея и воспроизведенъ нами буквально, съ 
зведещекъ современной пуиктуащи и съ расБрыт1емъ титлъ. 
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что начать, решился показать надпоследними тремя яйцами, 
которыя тотчасъ выхлебнулъ ипроглотилъ, сказавшхи: «вотъ, 
сударь, какъ яихъ елъ!» Хозяинъ, сколь небылъ раздраженъ 
гневомъ, и однакожъ присемъ съ лучае немохъ удержатся отъ 
смеха, простилъ ему сию вину. Съ пустя потомъ йесколко вре- 
мени, объявилъ онъ работнику, что намеренъ надругои день ехать 
въ гости къ сестре съ воеи. Работникъ, 1имея великое въ 
серце своемъ усердхе къ хозяину, спросилъ его: «неприкажите 
ли въ зять съ собою хорошаго завтрака, или ужина?» Но хо- 
зяинъ, запретивъ обременять сими припасами съ воихъ лоше- 
деи, ибо надеялся дозахожденхе сонъца приехать къ сестре. 
Работникъ же, зъная борзый бегъ хозяискихъ лошедеи, при- 
пасъ изрядной для себя ужинъ и съ пряталъ его подалее; по- 
семъ началъ приготовлять коотъезду все нужное къ дороге 
опричь пищи. Потомъ отправ1лисъ они впуть своимъ хозяиномъ 
такъ рано, что неуспела еще утренняя зоря 11рогнать нощную 
тму для того, чтопъ ранее пр1быть имъ къ на значенному 
месту. Однакожъ внадежде своей обманулись, ибо вместо, чтобъ 
доехать доонаго, принуждены были начевать наполе подле сен- 
наго стога. Работникъ влезъ вмешекъ, начилъ ужинать, ахо- 

* 

зяинъ усълышалъ, что работникъ естъ, спросилъ: «чемъ ты, 
работникъ, утоляешъ голотъ?» — «Сеномъ, сударь!» отвечалъ онъ. 
«Даподелисъ сомною!» Работникъ, тотчасъ выскочивъ измешка, 
выдернулъ клочекъ сена, подалъ хозяину. Сей, положа несколко 
сена вротъ, узналъ втужминуту, что оно для его зубовъ веема 
упруго. Иподивясь съ пособности къ сему и работничьихъ зу- 
бовъ (кр-Ьпости), отсталъ отсего ужина. Наконецъ, голодный 
нашъ хозяинъ почюствовалъ стужу, происшедшую отсевернаго 
ветра, спросил уработника: «начемъ ты, работникъ, лежиш?» — 
«Намешке, сударь!» отвечалъ. «Да что утебя вголовахъ?» «1ме- 
шокъ!» — «Авногахъ?» — «Мешокжа, сударь!» — «Чемже ты одетъ?» 
«Тожъ мешкомъ!» — «Тфу, что зачортъ! — Дадаика мне хоть 
одинъ!» — «У меня, сударь, усамаго одинъ,— одинъ, который все 
нужды мои исправляетъ!» Итакъ, отголоду истужи свеликимъ 
трудомъ препроводилъ хозяинъ сш ночь. Чьто жъ касается до 
сего работника, тоонъ веема спокойно спалъ вмешке. Нарасвете 
они отправилисъ въ свои путь, ипродолжая оной приказывалъ 
хозяинъ своему работнику следу(ющее?): «Какъ скоро мы пр1- 
едимъ вжелаемыи мъ ною домъ, тоя, севъ настулъ, закричу тебе 
неизвестнымъ (языком?) слова, аты въ тужъ минуту сщшц 
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сестре моей, что я понемецки приказываю накрывать стодъ!» Ра- 
ботникъ обещался исполнить его приказате. Они тогожъ дня 
пр1ехалъ (зш) вдеревню. Неуспелъ вотьти въ комнату, то иза- 
кричалъ неизвестный ему слова. Яо работнику захотелосъ про- 
учить своего хозяина, что бы онъ впреть съ незнающими по 
немецки неговорилъ, что исполнилъ такимъ образомъ: онъ тотъ 
часъ шепъ нулъ сестре его наухо, чь тобъ она поскорея прика- 
зала топить баню, а хозяинъ, сидя несколко часовъ, принужденъ 
уже былъ закричать исопственнымъ сво1мъ языкомъ, асестра 
предлагала ему, поего прежнему нанемецкомъ языке приказашю, 
чтобъ изволилъ итьти въ баню. Иработникъ повелъ его. Хо- 
зяинъ, лишъ толко въ ступилъ въ двери, то изакричал: «вить 
я тебе съказалъ, что сш слова означаютъ, дабы накрывали 
съ толъ!» — «Ахъ, сударь!» отвечал работникъ: «естли бы такъ 
ине приказали, то быя, конечно, исполнилъ ваше повелен1е, что 
исами изъволите знать, что я понемецки говорить неумею!» 
Толко и было. 



ХП1. 

СКАЗАНИЕ ОЦАРЕ ВАШЕ КОНСТБНТИНОВИЧБ ПОИНБНИ ГРАДА 

КОСТЕНТИНА. 



(Рук. Рум. Муз. >& 2432 ^). 



Жилъ себ* царь василеи всвоем град* Костентине; соженою 
своею живяше, ад6те| уних небыло. Инача Господу Богу моли- 
тися сослезами, что(бъ) им Господь Богъ даль детища, «насле- 
дия царству моему». Ицарь беспрестанно намолитв*, ижена ево, 
царица ирина, втруд-Ьх ивпосту чуть жива ходит. Услышал Го- 
сподь молитву Царицыну, — поради себ* сына инарекоша имя |ему 
костентинъ; ивосне евися (кто?) царице (и |рече): «береги сына 
чесно! силнея ево небудет, абусармановъ одолеет!» Иста ли беречь 
чесно иселнея ево. Ацар ея василе! стал иную в'Ьру думать 
инехощет молитися иположил хулу набога ипослал послов 
своих вдолматова царство (съ письмомъ): «Велиюи Государь, 
Царь долматъ Евсеевичь! пишу аз, восточны! цар, василе! ко- 
стентиновичь, теб*, царю, сице: хощу аз вашу в'Ьру принять, 
асвоего господа Бога вамъ напоругания отдамъ! 1вы придите 
коми* ссилою!» Токожде ивразные царства весть тайную по- 
слана. Икакъ весть пришла дот-Ьх неверных царей, то веб тому 
ради бысть. Скоро пошли кцарю василю; ипришло сцаремъ 
силы 40000 дадва богатыря, ростомъ трех сажень, толстота 



^) Повесть 8та печатается впервые; введена современная пунктуация ц 
раскрыты титла. 
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(пропускъ) сажен, очи — аки чаши, варщинъ уних носы, уссы 
локтевые, главы котелные, бороды помелные. Друго! цар сним 
пришел крынсюи ханъ. Ухана силы дватцать тысящь, дасним 
три черкашенина наеюше, велни силны. Стали насиояских го- 
рах, поступили костентинъ град, стояли пятеры сутки, атого 
вцарстае думъ (?) невнали, стали иумов отстали, инезнает, что 
творити, Аоне ждали отцаря христово! адачи. Ивтецоры бояры 
пошли кцарю ирече ему: «озлохулниче христов! что такс 
творити? хош,ешли предати царя неб*снаго христа бога нашего? 
хощешъ отдати вруки?» Тогда царь нача их бити. Ивтои час 
возмутнся народ,— пришед, взя царя заруки ипосади ево 
втюрму, вспаско! монастырь. Асами- стали неверным лесть 
чинить икормъ подавать, асами нача войска копить. 1собра 
войска своего т1Н!тцать тысяпц». Втоиже час евися гражданом 
мать Божья: «подите, народъ, награда вонь! дапоможетъ вам 
Господь Богъ побити неверных царе!!» Тогда князи костенти- 
новския пошли навылоску ивознесли руце нанебо: «О, Господи, 
Господи! Боже нашъ! ты создалъ нам святое свое крещение, 
амы (должны) истинно верно служить господу богу! Араба твоя, 
государыня наша царица, нтЬб-Ь в-йру держить для того, что 
намъ царевича мудра 1силиа порадила!» Ипошлн всоборную 
церковь ивзяли сослезами наруки ипонесли наградовую стену 
илоставили высоко, асами рекли гласно: «азлогонители, хри- 
стовы хулники! пршмите сограда распятаго господа бога!» Ионе, 
злочестивыя враги, срадостию кограду пршдоша илесницы при- 
ставиша. Ивто! час вышли изграда, войско ипрогнали, ипобили 
много. Ивышли Долматовы богатыри ихановы ивбили воград 
войска, изаперлися накрепко. Исами просить христа напоруга- 
ние иупросили, асами идутъ пограду князи сплачемъ, пошли 
коцарице иувидили ктемницы два разбойника: перша даивашка. 
Уперши руки м'Ьд(ь)ю проволошною перевиты наногах — сапоги 
соромятныя, потковы м^двыя. Аивашка наногу припадывает, 
башмоки турецкий нанемъ желтый, чулки зеленый шелковый, 
говорятъ, что втрубу трубятъ: «велиюи наши государи, князи 
ибояри! донесите наши слова наше! государыни царицы, чтомы 
силу неверною двое всю положим инестанут творит(ь) пакости!» 
Иуслышели князи, кинулися кцарицы: «государыня царица ирина! 
окажем, теб* повесть доброю! Есть унасъ втемницы, сидятъ два 
разбойника, перша даивашка, велми силны, хвалятся одни силу 
неверную побить ицареи' отграда отогнать и(за)христа постра- 
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дать, чзроб их ослобонить!э Ицарица рече: «пожалухтя, освобо^ 
дитя иприведитя коми* их, кцариц*!» Ицарица рекла им: «ои, 
еси, разбойники! можетел вы нас оборонить изахриста постра- 
дать?» Ирече ей: «великая государьгая царица, ирина дмитрев- 
на! нам глас снебеси явился, чаЛ)б теб* припечали небыть, 
ацаря твоего, мужа, господь приказал смерти предать зато, что 
он призвал неверных царе! ихощеть христа напоругание им от- 
дати! атеб* ссыномь радостно царствовать вов^&ки!» Потомъ 
царица возвела руце нанебо: «огосподь мои иб01гь мои! что воз- 
дам ти, твоему образу святому, толко рада воздавать хвалу теб^ 
ирадоватися осын* своемъ! ачто ты хощешъ тако итворишъ!» 
Пришед втож время князи ибояри ивзяша измонастыря царя 
иприведоша наместо уготованное ирастопиша смолы, ироспяша 
ему рот, ивлйша ему врот, ипредаша ему смерть, асами взяли 
роспятаго господа бога, пришли изграда кневерным царям 
ирекли им слова: «государи цари, Долматъ иханъ! аще ваши 
воины наших двух разбошиков побиют, томы распятаго господа 
вам отдадимъ, аесли наши разбойники ваших воинов побиютъ, 
то вы отдайте свои царския главы намъ напоругания.» Ицари 
тому ради сташа, (потому) что над*ютца намочъ своих воинов. 
Приказали сходитися наместо. Перша ухватил воина долмата 
царя, аивашка взял другаго царя ханова иразбили их смертно, 
такожде ипоследних воинов побиша, исилу их поплениша. По- 
томъ взяша разбойники царей живых вполон иповели коцарицЬ 
икоцаревичю воград, нацарев двор, асила костентиновская не- 
верными пожитками разбогатели. Ацарица распрашивала уцаг 
реи, иони сказали, что де, «мы приходили пописму царя, мужа 
твоего; апослы нас послаша иквам(ъ)!» Потому царица ицаре- 
вичь приказа сних снять головы инакол(ь)я почадить, асвоих 
послов смерти предать. Ипослали их втурецкое царство вдал- 
мацкое царство, акнязи итти втЬ земли. непосмеша, чтоб главы 
их такожде непоснимали, апослали двух разбойников зголовами 
ида имь честь боярства. Искоро послы пошли, ипришед, пока- 
зали гол:овы царевы иположили писма уличныя: «приходили 
други ваши, такияже неверныя, что ито1 царь турецкой, хотели 
взять Господа Бога напоругание. Инашъ господь нанебеси жив 
есть, аобраз ево упас есть свять имилость нам подает невидимо, 
анав1ас, бусарманов, поб^&ду посылает иглавы свае неверных 
снимаетъ! «Царьсалтанъ салтановичь стал велми яростенъ, аки 
зв'Ьр, св-Ьргъ бошмак свое! право! нЬги иудари посла цершу 
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вгруди, ипосол перша стал говорит(ь) смела: «Велики Государь, 
салтанъ царь турецки излохулник христовъ! что яростно взи- 
раешъ ибошмакомъ брасаешь ибиешъ? посДовъ даруют, а не- 
биют». Ирече царь турецки: «аз стану зацаря долмата изацаря 
хана! приду квам, ацаря вашего моладова вполонъ возму! Аще 
млат — ^научю ево турецко! свое! грамот* иязыку, аградф вашъ 
разарю вес, ахриста возму напозорище! Ирече ему послы: «не- 
разумный царь! невидимь мы такова челов-бка насв^те тебя 
глуп'Ья! что ты! наш Господь Богъ силенъ, ахристияномъ по- 
мощи подает, ананас победу посылает!» Потому пришли ево 
пажи ивелможи, реЧе царю солтану: «велики государь царь, 
салтанъ салтанович! прикажи послов посадить втемницу, асвоих 
послов пошли вкостентинъ град ивели лестию црошалъ Го(спода) 
их. Когда млады царь отдасть Бога своего кнам, послы при- 
несут, тогда ему самь отмсти и руга1ся, что онъ невернымъ ца- 
ремъ смеялся!» Царь салтанъ послушалъ их совету, посадилъ 
послов Костентиновских, асам скора отредил пословъ своих. 
авлисгЬ писал честно лукавствомъ «велики Государь царь! 
млад еси ивеличеством славен наземли. Потомъ что вашъ Го- 
сподь Богъ силенъ ивам милость подаетъ, им'Ьемъ веру свяФую 
кбогу, також иазъ прошу любовъ творити, христа почитати! 
Астобою буду воедино! в'Ьри!» Царь костентинъ имать ево, Ца^ 
рица ирина иве* тому ради были, скоро христа понесли перед 
послов. Ипослы, видя Бога, илукавство(мъ) своимъ падоща 
предобразомъ наземлю, ицарь костентинъ рече имъ: «возмитя 
образ Христа нашего ичестно понесите царю своему имолитес 
Христу нашему, то вам много милости подасть! Ап1,е станете 
Господу Богу нашему ругатися, то Господь Богъ сошлет навас 
победу!» Иотпустил послов неверных, искоро послы пошли 
вцарь град иподали христа вруци царю. Царь радостенъ бысть. 
АвгЬ числы ханова царица идолматова царя царицы пришли 
вцар град (къ) турецкому царю. Иприказал царь солтанъ ко- 
стентиновскихъ послов привести предсебя ирече им: «верный 
послы! хотителвы веровати нашимь идоломъ 1угодником рамлию 
(?) ибахмету, — дарую единому царством долмацким, адругому — 
царствомъ ханскимъ, истанимъ влюбви жити, ав'Ьру • станим^ь 
нашу хринить, ахриста вашего ' станимъ ругать, такожде что 
ивашъ царь наднашими цари!» Иотсече Господу главу инаколъ 
взаткнул, асамъ рекъ слова: «скажите мн* правду! если увас 
такияже воины ивыручитли он* Господа Бога своего?» Ирече 

119* 
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послы, асами прослези лис: «Онев'брныи излонечестивы царь! 
хотяты образъ христовъ ругаешъ, агосподь станет засво! ликъ! 
Искоро жди насебя поб'Ёды: иприщетъ самъ нашъ царь костей- 
тинъ истанет забога, итеб* отмстить!» Ицарь яростно нагак 
взираша, асамъ рекъ: «возмите, пилаты, ираспнитя их!» Ирекли 
ему бояры: «Государь царь салтан! пожди царя — ^либо скоро 
будет, апословъ посади втемницу!» Ипосадили накр'Ёшсо, ипала 
весть откораблеников кцарю костентину. Ицарь костентинъ 
скоро пошел кматери своей сплачемъ ипочел уматери прошатца. 
Мать исынъ, поднять руки нанебо, слезно милости просить, 
чтобь дал Господь помощи навраговь иотмстиль бы засвои 
свято! образ. Ивту нощь явися ангель ирече царю: «воттеб* 
конь! дойди воград салтанов, отмсти злоза зло, — ^итеб* господь 
силу и смелость христосъ прислал!» Авкон^^ волотья (?) глава, 
аволбу зв'Ёзда светит. Ицаревичь взделъ венець наглаву инаряд 
добро! златой имечь скаменемь ищеломъ скаменми дорагими 
ивзял юношъ ссобою сто челов']Ькъ исЁл наагелскаго коня, аки 
ангель, ипо'Ёхалъ сьюношами своими борзо кцарю граду. 
Аматьево заворота провожает, асамъ загородам сматер(ь)ю про- 
щаетца; иполажила наперси ево чепь златую скамени иприве- 
шень кр'Ёсть поклонной смощами иблагословила ^хать днем 
инощию. Икакь при'&хал кограду, сталь сьюноши своими ду- 
мать, — ^коцарю прямо ли ^^ать, или вФсть подать. Ипо'Ёхаша 
нацорев двор прямо, напречюдных своих конях. Приход царя 
костентина кцарю салтану надворець, при'Ёхаль, сл'Ёз сконя 
истал нарундук* подперши иузриль христа своего,— накол* 
глава ево Божия. Стал плакать: <:0 Господи, Боже мои! что мн1^ 
воздать царю затвои снятый образ? Хотя я самь пропаду, аза- 
тебя Христа своего стану!» ИпоЬхаль соцарева двора сьюноши 
своими испрашеваеть улюдеи идаеть ребятам позолотому: «гд* 
сидять послы костентиновски? аз хощу им милостыню подать!» 
Иребята указали. Ицаревичь при-Ёхаль котемнице авскореж(?) 
всЬх побиль смертию, асам рекль; «ов'Ьрные мои, здравствуйте! 
аз квам пришель навзыскание Господа своего ивашу послов 
добрыхь трудные(?)!» Поголосу царя непознали и рече: «кто ты 
таковь, намь глаголешь?» И рече: «млады царь аз вашь, кос- 
тентин васильевичь! » Итому он1^ ряди; ицарь их [выпустнлъ, 
ИОНЕ падоша наземлю царю сослезами, ицар имь даде поканю 
доброму ипобхаша спослами и сьюношами вдвор царевъ. Сами 
окоц^й слезли ивзяли скола главу Христову иполадаили вков- 
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чегъ златы счестию, асами пошли вполату цареву. Иуцаря много 
царода. Ирече ему царь: «кто ты таков? вшел б'Ьздакладу, аше- 
лому своего зглавы неснимаешъ?» Ирекъ царь Костентинъ: «аз 
пришел квамъ, босурманомъ! хощу аз вас всЬх погубити за 
своего Господа Бога изапослов своихъЬ Ицарь салтаном (81е) 
завопил гласомъ: «если ум-Ьня воины многая? прикажите пила- 
томъ смертию всЬхъ казнити!» Ирекъ цар Костентинъ: «великъ 
есть Христосъ нашъ! невыдасть нас нев'Ёрным!» Ивыняв мечь 
свои ипресекъ паше! всЬх исилных богатырей иоткрови их по- 
лата кровию натекшу. Ацарь ицарица падоша предкостенти- 
яоцъ, Ирече ему царь: «о государю царю! аз согрешили пред- 
вашим Господемъ Богомъ!» Ирече ему цар: «проси ты, царь, 
у своего Бога, идола ирхлия ибохмета, — гЬвас спасу тъ отруки 
моея, амо1 Христос отмстить против своей главы твою главу 
сняти!» Ивывел исполаты вонъ ипоставил наместо иснял снего 
главу предвсемъ народомъ, такожде избоговъ их снял и(в)зат- 
кнулъ накол(ь)я предвсемъ народомъ. Ивозмутился народ ту- 
рецкой: собралися множество много народу неверных инасту- 
пйли нацаря инапослов. Итут царь Костентинъ пресек, аки 
птёнцовъ малыхъ, ипустиша кровь их, аки воду, асам поехал 
царь нацарев двор ипошли вполату иувидили царицу долматову 
идочь ея, велми прекрасна. Ивзял дочь долмата царя ипослал 
вцарства (далматское) разбойника першу. Иперша сдистомъ при- 
шелъ 1справил зацаря Костентина для того, что: «царь ево взял 
вашу царевну засебя!» Истал перша царствоват(ь) вдолмацкомъ 
царств*, аивашку разбойника послал вханова царства. Итот та- 
кожде справил и дан наложил, (чтобы) Царю он*, Костентину, слу 
жили, Аивашка жить вневернои стран* незахотел, ицар посадил 
ево втурецком царств*. Ижил Костентин три м*сяца ивзял Костен- 
тинъ казны икаретъ иповес собою царевну, при*хал вдом сво1. 
Встретила матъ ево чесно ипонесли главу Христову всоборную 
цёрков ивенчалися сцаревнои истали жить честно ирадостно. 
Ипоставил въ царств* столпъ среди града, что Господь Богъ 
показалъ чудо надб*збожными турки и(та)тары. Ивт*х градах 
устроил столпы идалъ ему взят(ь), асам живет славно отнын* 
идов*ка сего аминь. 
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Внекоемъ великомъ граде, воантиохи, царствовал нацарстве 
царь, именемъ Йркадвю. Царствоеши воантиохи 16 л'Ьтъ, жиль 
ипреставися ипогрёб'Ьнъ быстъ во(а)нтиохи анеилогиемъ потрияр- 
хомъ антиохискимъ. По преставлению же аркадию, кцарю собра- 
шеся множества народа гречен исотвориша советь промежъ со- 
бою спотриярхоми ипослаша посланиковъ своих вримъ и при- 
зваша къ себ* властелина Отримъскихъ велможъ. Иведоша по- 
сланики вримъ, изобраше ксеб-Ь единаго отупатъ(?), именемъ не- 
смеянъ горды, молиша его, добышел воантиохию ицарствовад 
надгреки. Онже прият моления ихъ ишедши царьствова над- 
ними. По дяволскому новожъдению нача несмеянъ горды царь 
спришедшими своими сримълены града того прелшати своимъ 
деянпямъ или: исребромъ, иныхъ привлекоша неволею восвою 
латынъскою веру приводить. 

Ыинушеся многий л'Ьта окояньны понужъдаеть ксвоеи ло- 
тынъскои вер* неволею нетъ(к)мо восвоемъ царьстве, — изы- 
ных царьств купцы прихожъдху купли ради. 



') Эта пов-Ьсть представ л яетъ собою необнародованную до сихъ поръ ре- 
дакщю пов-Ьсти о купц-Ь Басарг*, напечатанное въ 1860 г. въ «Памятни- 
кахъ старпнной русской литературы». Въ нашемъ И8дан1п введена современная 
пунктуац!я и раскрыты титла. 
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Онъ же дияволскимъ научениемъ привлекоша ихъ ксвоеи 
латыскои вере, акто нехочетъ християнския веры отстат(ь),— 
ионъ откоянны дьяволскому научению техъ купцовъ втемъницы 
вметаетъ, гладомъ томить, имена (именья?) ихъ носеб'Ь взы- 
маетъ. 

Втоже время неки купецъ, зело богатъ, именем дмитреи, 1о- 
хожъдаху ему исцарьства рада, снимъже быстъ рабовъ множе- 
ства, иснимъ быстъ сынъ его, едино чадны, младъ возростамъ. 
Плавалъже поморю 8 месецавъ, внезапу воста ветрь великъ 
иносяше корабль волною, иузреша изьдол'Ьче видивъ гратъ ве- 
ликъ ивозрадовашеся радостию великою иотбратися ицристаша 
воприсьтаниша короблиное. Ивиде множества короблен, помы- 
слиша всёб*, яко великъ сей гратъ ибогата земля, купцовъ 
многа. Спиде купець дмитреи съ корабля своего, вде. вогратъ 
истретоша его граждене ирекоша ему: «откуды, господине, 
и коея веры еси?» Ирече купецъ дмитреи: «азь еси християнин 
греческий веры отпреслоутаго града купець единъ! Я еси 
греческий веры!» — «Снами ^)... толка занаша прегрешения.,имеемъ 
у себе царя законоотступника латыцския веры, томить нась, 
хотя привлеши (81с) восвою латынъску веру1 видеши, госпо- 
дине, — приходетъ купцы совсехь странь, хотяше торговат(ь)!» — 
«Вемъ!» — «Царь же пове(л'Ь)лъ имъ три загатки отгадат(ь), при- 
водя ихъ косвоеи латыньскои вер*: (кто) неможетъ имъ техъ 
три загатки отгадать,— изато всажены быстъ втемъницы! Мыже 
имели усеб* учителя, потриярха анеилоеия. Царь же откоянны, 
невемы камо, сослалъ его възаточения!» Купецъ же дмитреи, 
слышавъ таковыя глаголы отграждень, возвратися накорабль 
свои ихотя отплыть отграда того иприди накорабль свои, аужъ 
накорабле его стоять сторожи царевы, понеже закон токовь 
царевь: егда приде кограду корабль, коковь иоткоторава цар- 
ства, повелить царь сторожамь своимь стеречь, чтобы неушель 
купецъ прочь. 

Дмитьреиже купецъ, воздевь упование на бога ивъземъ дары 
великий, ипоиде кцарю, имяже царю— несмеянъ горды. Иприде 
кн'Ьму купець дмитреи иста прецаремь ирече: «государь царь, 
несмеянь горды! Купчипша еси, пришель изгреческия вемли от 
преслаутаго царя града, чтобы господинь дары принедь, амне. 



^) Очевидно, вд-Ьсь пропускъ. Смыслъ таковъ: на слова купца, что онъ 
греческой в']^ры, ему отв']^чаютъ, что онъ одной в'Ьры съ ними («снами»). 
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к уявд^ш а еу ; »ска1>вжьдтвднжтае явавез1Ь уорьг№атъ в€ШШ1Ш товары!:» 
Ирече царь: «завътре буди комне отбедат(ь)!» Наутреже нриде 
кдарю обедать. Пооб'Ьдовъшиже, ирече царь купцу: «купче, коея 
еси веры?» Купецъже рече царю: «яеси, государь, веры хри- 
стияньския, греческаго языка!» Ирече царь: «аз чаел, еси еди- 
ныя веры сомъною! иаз хотель теб* дать восвоемъ царьстве 
торговать всякими товары ихотель теб* отпустить здары непро- 
водники — инты со мъною неединыя веры! Купче, ведома теб* 
буди: отгодаи мне три загатки, ашелн отгадаешь, — азь теб* по- 
велю восвоемь царьстве торговать всякими товары, ашели не- 
отгадаешъ — иты пребуди сом(н)ою вмоеи вере, ашели не- 
хочещь сомною быть вмоеи вере, — итотеб* велю главу твою 
отсечи мечемь своимь, атовар твои взять вкозьну!» Дмитреже 
купець ста надолги чась, пониче главу свою. Инесмеян царь 
рече: «что царю неотвешаеш?» Иклонися, купець рече царю: «го- 
сударь царь, несмеянь горды! даиже мне сроку натри дни!» 
Приде дмитъреи накорапль, плаче нрыдаеть, чая насебе смерти 
отцаря. А сынъ его игьраеть накорабли надьревце: единою ру- 
кою древца держить, адругою рукою иодревцу бияше иседя, яко 
накопи, искокаша покороблю, якоже токовь извычаи детишекь 
. игру творяше. Ивидевь отрок отца своево, плаче велми печалень, 
иабия отрокь, отложивь игру свою прочь, искоро притече ко- 
отцу своему ирече: «виждутя, отче, вельми печалень! что теб* 
прилучилося в граде семь отцаря?» Ирече дмитре сыну своему: 
«чадо мое милое! еше еситы млатъ, семи л'Ьть, иты играешь 
подецьки, таво неведоешь отцоваи печали! Иневеселися, чадо 
милое, (потому) что мн* царь смерть скозаль! Итеб-Ь, чадо мое 
непособить!» Ирече отрокь отцу своему: «отча, скажи мн*,, ко- 
кую теб* царь смерть скозаль? иаз теб* пособлю! » Ивоздохнувь 
изглубины серца своего, ирече купець сыну своему: «скажу тебе, 
чадо милое! толику (только?) мн*, отцу своему, пособить несмы- 
слишь, чадо!» Ирече отрокь отцу: «ты смертень!» Ирече дмитреи 
сыну своему: «смыслю много, болиитеб-Ь, — аше незнаю, что царю 
отвешати, — аты, млат, хочешь пособить!» Ирече детиша отцу сво- 
ему: «ведома теб*, отча, буди: удаль конь познаваетца нарати, 
аверень друхь удела познаваеца! Токмо поведои мн*, отча, 
слова царево!— Асие неповедаешь,— самъ отцаря смерть наведешь 
именя погубишь!» Слышевь же отець отсына своего мудрыя 
речи, подивися ирыдание свое утали, печаль свою нарадость 
преложи, ирече отець сыну своему: «то мя печаль ирыдане — 
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оказаль мне царь, велель пред собою 3 аагатьки отгодать. Исихъ 
ради ореть эагадакъ караблеи множества купцевь сидятъ въ 
!гшъ^щах итерпеть великую муку,' икормеца именеради хри- 
стова! Изаповедал ца1и>, иевелитъ хл-Ьба наторгъ печъ, добы 
гладомъ мерли, ащели кто нехочетъ, даобратились ево датын- 
скоц вере! Азь, чада, страха царева убояся, взялъ сроку натри 
дни, авчетверты денъ хочетъ главу отсечи мечемъ, атовар мои 
хочкугъ взять вкозьну!» Ирече сынъ отцу своему: «простимя, го- 
споди, иты, отча, — скорби ирыдания ипечаль — безумъных людей, 
асе ты, отча, томужъ уподобися хочешъ: единъ печаль свою 
всеб* удерьжать, амнЬ ты, сыну своему, неповедоешъ! Иаз теб*, 
отча, пособлю изагатъка царевы отгадаю!» Ивзятъ отрок игру 
свою иначатъ игратъ. Ипришедше той четверьты денъ, приде 
купецъ ксыну своему ирече ему: «сынъ мои! четверты денъ, 
коего я уцаря просил, пришель! что велишъ глаголати предца- 
ремъ?» Ирече отрокъ: «придешъ, отча, предцаря, ивозми себ* 
единаго раба даменя, дабуди воля господня! Якоже (у)годна 
господеви, тако исоверщимъ! 1> Купецъ же дмитреи подивися ра- 
зуму ево и мудрому ево ответу сына свого ипомыслиша всебе: 
«чтося хощетъ -быты?» Иста купецъ сыномъ своимъ исрабомъ 
цредцаремъ. Ирече царь купцу: «купецъ! день твои пришель, 
коего ты просиль, — отгадывай загатки мои!э Ирече сыпь куп- 
цевъ: «дай мне, царю, меду пить, — я гЬбе загатки твои отга- 
даю!» Ирече царь детишу: «не тебе аз загатки загадываю, по- 
сему купцу!» Ирече детиша: «царь! аз — купцевъ сынъ есми,— 
загатки твои заотца своего отгадаю!» Царьже, наливъ чашу меду, 
идаетъ детишу. Детишеже даетъ отцу своему. Отецъ же, испивъ 
меду, хотя отдатъ чашу, ирече детшпе отцу своему: «отча! неда- 
ваи царева даяния чашу, но скры вн'Ёдры своя, понеже царева 
деяния неотходитъ въспятъ!» Отецъже скры чашу вьнедры 
своя. Царь же, наливъ вторую чашу меду, идаетъ детишу. Де- 
тишеже дастъ рабу своему, повелиша, питъ, скрыти внедры. Рабъ- 
же тако сотвориша повеления. Царьже, наливъ трет(ь)ю чашу 
меду, идаетъ отроку. Отрокъ, выпивъ, искры чашу вн'Ьдры своя. 
Ирече детиша: «царева даяния неотходит вьспятъ!» Ирече царь 
отъроку: «отроча! теб* глаголю, отгадывай загатъку мою: много 
ли отвостока до запода?» Отрокъ рече: «отвостока дазапода 
12 часовъ, отзапода давостока 12 часовъ, ивсего тово водни 
ивночи отвостока сонца до запода 24 чеса!» Иудивися царь 
младому ево разуму имудрому ево ответу ипаки наливъ чашу 
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меду, идастъ купцу исыну ево ирабу ихъ. Ониже, вьшивъ чаши, 
искрыша вн'Ьдры своя ирекоша: «дарево дояния неотходитъ 
вьспятъ!» Ирече царь отроку: «отроча! вторая загатка: дня де- 
сятая частъвмире пребываетъ... ^)?» Ирече царю отрокъ: «аз твою 
загатъку отгадаю завътра, асьты, царю, постави престоль свои 
среди двора своего исиди нанемъ!» Наутреже приде онъ купецъ 
сыномъ своимъ ирабомъ иста предцаремъ ипоклонишеся ему, 
ирече царь: «млады отрокъ! отгодаво! (ахс) мою вторую загатку: чесо 
днемъ десятая часть вмиру убываетъ, адесятоя часть вмиру 
пребываетъ?» Ирече отрокъ царю: «государь царь, несмеянь горды! 
ТОЛИ твоя мудроя загатка? унась ети твои загатки младыя от- 
роки, мн* сверстники, промежъ собою загадывоютъ иотьгады- 
воютъ! ТОЛИ твоя, царю, загатъка? — сонъце зноемъ высушаетъ де- 
сятою часть воды вмори, ивреках, ивоезерах. Понеже нощъ 
имеетъ всебе мокроту иросу впушаетъ вмори; ивреки, ивозеры, — 
ито десятая часть вмире прибываетъ ношьшию, — ^тотебе, царю, 
вторая загатка!» Иудивися царь то(ко)вому ево разуму имного 
розумному ево мудрому отъвету, — борзотоково смышлень. Ирече 
царь: «отроча! отгадывай трею (81с) загатъку: чтобы есть окоя- 
ныя не смеялись поганы намъ, провославнымъ християномь?» 
Ирече отрокъ кцарю: « даимнЬ сроку напет(ь) дней, авьте б дней 
повели проповедникомъ своимъ повъсемъ торгамь иповсему 
граду, чтобъ все щли клобному месту, иты повели себ* сотво- 
рить налобномъ месте выше всех людей место, чтобы глась твои 
быль слышить вовсе люди!» Идасть ему царь сроку напетднеи, 
авте пять дн'Ьи, повелению его ипоприказу, все устроили. Вше- 
сты день сяди царь навысокое место, напрестоле своемь. Исо- 
брашеся вси людия града того. Царьже, налобьномъ месте седя 
идержаше усебя вруце мечь^ авъ другой руце жезль, ихотя имь 
отсечи главу купцу, исыну ево, пробу их. Иприде купецъ сы- 
номъ своимъ исрабомь их иста пред царемь, ипоклонишеся ему 
доземъли. Ирече царь детишу: «млады отрокъ берзосмысленны! 
отгадыйои мою трею (81с) загатъку: чтобы поганыя несмеялись 
намъ провославьнымь християномь?» Ирече отрокъ: «ты, царь, 
велякъ еси, асидишь навысокомь месте иглась твои сходить 
вовсе люди слышить, — азъ я — отрокъ младь, асе стою наземли 



^) М'^^сто испорчено; ниже загадка повторена въ исправленномъ вид*]^: 
«чесо днемъ десятая часть в миру убываетъ, адесятая часть вмиру пребы- 
ваетъ?» 
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ниско, отгатъки моей никто неуслышитъ, — сойди, ты, царю, 
свысокова места своего, дапусти мен* идаи мне одеяние свое 
ижеэль свои имечъ, — аз теб* отгадаю загаа'ьку твою!» Слыше 
же царь попы, итирони (в1с), князи, ибояри, ивси людие: «госу- 
дарь царь! отрокъ еси младъ, что можетъ сотъворитъ?* Царьже 
спиде' свысокова места своего идаде отроку одеяние свое ижезль 
имечъ свои. Отро(къ)же взыде навысокое мосто (81с). Царьже 
помыслиша всебе: «что будетъ?» Атого неведает, яко быстъ 
царь царьствовати: кому хошетъ, сей творить, ибыстъ внароде 
шум великъ: всякъ хошет видитъ, чтося будетъ. Рече отърокъ: 
«повели, царю, молчати!» Ибыстъ тишина великая. Ивозопи оть- 
рок великимъ гласомъ: «попы, итироны, князи ибояря и вен лю- 
дие, мужие и жены! вкоторою веру хошетя вероват(ь)? во све- 
туюли троицу отца исына исветаго духа, или впроклятою ельен- 
скою веру?» Ивозопиша вси людие единымъ гласом: «хошем 
господине, вероватъ во светую троицу отца исына и светаго 
духа!» Отрокъ же извлекъ мечъ иотсече царю главу ирече себе: 
«то твоя. третья загатка отгадана! Несмеися, поганы, намъ, про- 
вославънымъ християном!» Ибыстъ вмире молва велика ирече 
отърок: «миръ вамъ, провославнымъ християномъ!» Ивси умол- 
коп1,а. Ипаки рече отърокъ: «изберитя себе царя отправославныя 
веры!» Ивозопиша вси людие единым гласом глаголаше: «ты 
нас избавил оттоликия в-Ьры и отзлаго мучителя — ты нашъ буди 
царь!» Ирече отърокъ: «коли естъ изволиль Богъ ими* быстъ 
усеб* царемъ! царьже именуеца слуга Божиею, щарьство бо ему 
даетца божиемъ повел'Ьниемъ, имы возьвеличим Господа и про- 
славимъ матер его, яко избавиль Господь отца моего, имене, 
ираба нашего от латынъского сего мучительства иотоликия на- 
прасныя смерти. Ивась милостию своею посетил богъ неотринуль 
вась отправославныя веры ивамъ подобаетъ славит'ъ троицу све- 
тую: отца исына исветаго духа. Сие сотворил божиемъ повеле- 
ниемъ анаши изволеним: аше Богъ снами — никтоже паны!» 
Изкликнуша вси людие единым гласомъ, яко едиными усты гла- 
голюше: «о божи мудрости владыки многи л-Ьты, государю, на- 
шему царю борзосмыслу дмитревичу!» Но вопросиша царь на- 
рода: «был ли увась потриярх вселенны, исвещеники щьконы, 
или чернорисцы, или чернецы?» Они рекоша ему: «новы госу- 
дарь, царь борзосмысль дмитревичъ! потриярха нашего онь, 
окоянны богоотступникъ, несмеян горды, невемъ, камо сослаль 
взаточения!» Царьже борзосмысл дмитревичъ пути заповедал 
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великого вовсего воантиохиского царьства: аше кто где обряшетъ 
потриярха, или свешенники, или дьякона, или чернорисцавъ, 
или чернецовъ, дабы привели их во градъ антиохию кновому 
царю Борзосмыслу дмитревичу. Имногих поповъ идияконов обре- 
тоша: иных при миру (въ шру?) ут оишевъ(ь) ^), ачернецовъ 
обретоша впустынехъ ивъ л'Ьсахъ впешерах. Ипризва их вогратъ 
антиохию искозаша имъ нового царя борзосмысла дмитревича, 
християнина веры. Апотриярха необретоша. Печалънъ же бысьт 
царь опотриярхе. Иприде неки пастырь отца поведати царю: 
«азь видел потриярьха, вгоре живушу, впешере, билия ^) едуше, 
авъместо воды росу лижуше!» Отрадости посла царь кпотриярху 
кн'ьзеи ибоярь имножества лютей ипасьтыреи повеле ево молити, 
дабы щель во антиохию и селбы паевой престол, якоже первый. 
Инаучилъ людей вере християнскои, како подобаетъ жити про- 
вославным християномъ ипозаповедемъ божиимъ ходити, «и мене- 
бы благословил нацарство сесть!» Иприде искозаша ему, ионъ 
прият молению ихъ ипришель вогратъ антиохию и пришель 
предъ царя ипоклонися ему до земъли, ацарь воставъ, ипокло- 
нися ему ниже ево иотблагословения принялъ нацарство сесть, 
ипроводиль ево счестию иповеле сести напрестоле своемъ по- 
прежънему, ивел('6л)ь нау(ч)итъ людей вфре християнъския 
и^китъ попрежънему аминъ. 



►»^<- 



^) вероятно «утаившихся»? 

^) Вк. <быд1я» — т. е. зелень, траву. 



ОВЪЯСНЕНШ НЕПОНЯТНЫХЪ словъ 

и ВЫРАЖЕН1Й *). 



СТРАН. 

2 отедемскаго — отъ райскаго. 
вечерине — въ ечерин'Ь — во вражде. 

3 вмгьсто заточное — уединенное, отдаленное м'Ьсто, захолустье. 
хкостаремъ — къ костарямъ — игрокамъ въ кости. 

4 залгьзъ — нашелъ. 

друговя — вероятно, описка, вм. друзья. 
игиему — меду мятному (это объясненхе Срезневскаго ему 
самому внушаетъ сомнете). 

6 чиры — башмаки, обувь. 

собипа — собственность, пожитки. 
гунка — худое, изношенное платье. 

7 упашки вилавыя — упакать, по Далю, — угодить; вилавить — 

хитрить, сл'Ьд. зд'Ьсы хитрые подходы. 

8 идосужае — и ловЧ'Ье. 
возграяло — закаркало. 

9 нежалиты — вм. нежал'Ьй ты. 
легоша — бедность. 

безпрошорица — невозможность д'Ьлать протори — расходы, 

полное отсутствхе средствъ. 
вытепутъ — выбьютъ, вырубятъ, освободятъ. 

1 полощь — полощи. 
упадывать — припадать. 

11 некласти скарлату — не сделать сукна. 
завтьчен — загаданъ, обреченъ. 



^) Кром-^^ справочныхъ издашй Дадя, Срезневскаго и др., я пользовался 
указашяни акад. А, И, Сободевскаго, акад. Л» Д* Шэ^хкатоза и проф. И. А. 
Шдяшшн{^, 
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СТРАН, 

11 головенка — головня, обуглившаяся палка. 

1 2 граяти — каркать . 

втьжлецы — выжлецы, гонч1е псы. 
16 упавъ — красивъ (вм. купавъ). 

18 ооюуренная — охуленная — чарка, данная съ бранью. 
задайся — закабались. 

19 послгиуться — на руки броситься, руками впередъ. 

23 струги — больш1я лодки. 
сосуды — суда (Шахматовъ). 

нарочитъ — знатный, выдаюпцйся, известный. 

24 заплтъ — завлеченъ, задать. 

клепати — звонить въ церковный колоколъ. 

25 гостинпикъ — купецоь. 
гстончввати — истощаться. 

26 отстуженъ — охлажденъ. 
туги — печали. 

гзьступиеъ умъ — выйдя изъ ума. 

27 гзочпага — 130 чпага — изъ кармана. 
впреслтущш — въ знаменитый. . 
раздомь — на простор*. 

30 неудобное — неприличное. 

31 удавомъ удавить — удавить. 
изнури — истощилъ. 
обгющъ — въ эту ночь. 
тщею — тщетною. 

33 бранныя сосуды — воинсше снаряды. 

гарнаты — гранаты, вм. оруддя, выпускающая гранаты, 

34 стегно — мягшя части зада. 
зазоръ — позоръ. 

36 храплениемъ т- предсмертнымъ хрипомъ. 
занеизвгьсшие — за несообщеше 

37 изомженныхъ ^ изъ мженныхъ — изъ закрытыхъ. 
изснабдгьвающе — караульные. 

возбпувъ — проснувшись. 

39 синклитъ — почетное собранхе, зд'Ьсь: членъ собранхя. 
обавникъ — чарод'Ьй. 

харатию — рукопись. 
аи^ъ — воздухъ. 

40 суо/еитию — сожитш. 
на тлязсъ — на полъ. 



303 

СТРАН. 

I 

41 сварят — ругаютъ. 
влооюпицу — въ спальню. 
рамо — плечо. 

42 кхишиши — похитить. 
портьвати — терзать, дергать. 

47 избывали — избегали. 

49 раступился — сделался легкимъ, снисходительн-Ье. 
упасаетъ — сберегаетъ. 

60 крашенным рядом — торговый рядъ, гд* торгуютъ V мате- 

Р1ЯМИ. 

61 кокошь — кобчикъ? (собственно, — п-Ьтухъ). 

61 обязателную любовь — любовь обязывающую, соединенную 

съ обязательствами. 
для почину — для спанья. 

62 укрыть — зд'Ьсь: убить. 
голца — б*днякъ. 
роскочна — ^роскошно. 
притчине — зд'Ьсь: б'Ьда. 

63 свозникамг — съ лошадьми. 
66 постоянно — порядочно. 

будетъ не безслова — придется говорить. 
66 сплюшками — съ крючками. 
68 притчину — зд'Ьсь: ловкую выходку. 

71 златницгь — золотая монета. 
мачкгь — матушка. 

72 понизову юту — юбка, украшенная вышивкой; унизана 

бисером (Соболевсшй). 

73 хилка — слабость, слабосилге. 

74 съ барышкомъ — съ излишкомъ, 
мизирнаго — мизернаго. 

76 обведеннаго мертвою рукою — заколдованнаго. 
дтьдушкинъ чуланъ — В'Ьроятно,— тюрьму, заст'Ьнокъ. 
погнгьздпо — попарно. 

77 опазнываться — знакомиться. 
79 бесомыга — босая. 

безмундирная — потерянная женщина? 
Исшергя — аустерхя — гостинница. 
проломъ — глухой переулокъ. 
мелузги — мелочи. 
рефить — жемчужная сЬтка, по Далю. 
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79 заводной — нарядный. 

80 свгьтлоча — водка. 

81 вызваришь — высЬчь. 
тетенькается — любезничаетъ. 

82 кочедыкомъ — инструментъ для плетешя лаптей. 
упетам — забросилъ, упряталъ. 

83 несетъ кабалу \ 
метешь пыль \ ^ 

84 вороть — перелицованная матер1я. 
почосшокъ — почетныхъ угощешй. 
топтать росу — остаться живу. 

86 оет^рокъ — перезр-блая девица, но вышедшая замужъ. 

облов — полное. 

черепенгь — чарка. :у^ 

88 торить — мучить. 

80 богдашкгь — собственно, — «незаконный ребенокъ», зд-Ьсь во- 
обще «ребенокъ». 

пушистымъ господиномъ — наряднымъ, богатымъ. 

96 собереоюью — с обережью, подъ охраной. 

97 повестки — для изв'Ьщенгя. 
99 отширгиг1сь — отделившись. 

100 вгитукахъ — не прямо, а намекамц. 

103 куризети — любопытство. 

104 м^тт^мь — заслугамъ. 

107 протекцию — покровительство, 

110 термит — срокъ. 
клинья — часть кафтана. 

111 погрызнутги^ — погрузиться. 
стеоюка — тропа. 

114 пирооюныя части — такъ мелко, словно для начинки пи- 
рожной. 

116 буерахъ — парусный баркасъ. 

117 цыудрскихъ почтовыосъ буеровъ — казенный баркасъ, возив- 

ш1й почту. 
120 драбантхгмъ — гЬлохранителямъ. 
126 кирка — церква. 
129 смелст^омъ — храбростью. 

131 мадел — модель. 
диспорате — обморок*. 

132 изочренны — заостренный. 
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132 прю — сиоръ. 

137 отбегити — отбегать. 
стрещися — остерегаться. 

138 опгяти — отнять. 
144 разноство — различ1е. 

146 пастурь — поза, тЬлосложеше. 
полониде — по ланитФ. 

146 пришчины — зд^Ьсь: совокуплешя. , 

147 опертеких деиствъ — оиерныхъ предотавленШ. 
мины — знаки лицомъ. 

148 подщиея — постараться. 

157 шурмовалЫ'СЪ — бились на турнир*. 

159 гиаутбепахта — морской чинъ. 

160 ребелию — мятежъ, волнен1е. 

161 пронимашца — пробираться. 
163 утуча — утолсти^ъ. 

165 отчитпши — отогнать. 

гаветство — г(р)афе( — с)тотво? — графство (?). 

168 дпспушъ — споръ. 

169 беззапинательныя — безъ запинокъ, быетрыя. 
171 у палые — освободившхеся. 

173 шпынских — остроумныхъ, шутовскихъ. 

176 чагости — тягости. 

177 опоенна — захлебнувшагося. 

183 саровъ — какой-то морской чинъ. 

двоишь^ троишь водки — смешивать, составлять сложные 
напитки. 

184 сигювка — Дудка изъ тростника, или ивы. 
186 пагиа — пажа. 

'танцы - — танцы. 
ступать и перешить 
ходить по ступеням 

188 крылецъ — лопатокъ, плечъ. 

189 подложники — обманщики. 

190 дошлой — созр*вппй. ' 
елаки - флаги. 
вынпали — вымпелы. 

191 ветиг — Б'Ьтки. 
иншия — иныя. 

192 ордахь — народахъ. 

РУССШЯ ООВЪСТИ XVII— ХТШ В. 20 
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193 охтт — охватилъ. 

195 подлыжникъ — обманщикъ. 
идры - чары. 

196 шавлеи — шашки. 

197 обругиинт^а — обрученница. 

203 улусы — селешя. 

204 штуколярнымъ — скульптурнымъ... 

207 шурупах — винтахъ. 

208 на зачине — впереди, въ голов*. 

211 хрегцами — мелк1Й камень. 
щибутъ — сшибутъ. 

212 таншей — князьковъ. 

215 насады — то М'Ьсто, гд* оконечникъ копья прикрепляется 
къ древку. 

упылу — тупая сторона сабли. 

черенъ — черенокъ. 
221 соймы — лодки. 

камышкн — камыши. 

225 трубацию — смятеше. 
мизъырева — паукова. 

226 ратися — биться. 

227 ошабарился — сталь лагеревгъ. 
ордынскую — татарскую. 

228 духъ — запахъ. ч 
зазговоры — разговоры. 
зазря — завидя. 

231 казулчешои — ? 

235 подподобостраешием — подъ пыткой. 

236 на дувань — на д*лежъ, на разграблеше. 
дупляной — пустой въ середин*. 
жупелом — горящей смолой. 

237 вооюи — вожаки. 

244 газардъ — азартъ, волненхе. 

262 езжалою — которая употребляется при ^зд*. 

254 монократоргя — самодержав1е (искусств, слово)- . 

256 обрищмшися — обратись къ... 

257 кринъ — цв^токъ. 

258 лжесоставныя — подложный. ^ ' 

259 озрп>вшися — оглядясь. 

260 улучтиа — выследили. ... 



307 

-СТРАН. 

264: належаше — старалась. 

274 нгьмовтлхъ — ^. мимическихъ (безъ разговора). 

277 дынную ушлину — пустая выдолбленная дыня. 

279 младо раслено — недозревшее. 
сварится — ссорится. 

свары — ссоры. 

280 заваду — помеху. 

281 дряхлуя — оелаб'Ьвъ. 

намглзание — мигаше, подмигиванье. 

шг^беныёмь — броскомъ, швыркомъ (Соболевсюй). 

испразнили — сделали порожнимъ. 

282 отверстникъ — вероятно, — отъ сверстникъ. 
кра&иемъ — коровьемъ. 

283 немолвленныхъ — мимическихъ (безъ разговору). 
пи вгьне — какая-то принадлежность печи, плиты. . 
гривеннымь ситомъ (отъ слова: «грива») — сито изъ лошя- 

динаго волоса? или (отъ слова: гривна) — сито, стоящее 
гривну? 
сочень — лепеппса, 

289 наградовую — на городскую. 

290 ироспягиа — раскрыли. • 
почадить — посадить. 

уличныя — уличаюпця. 

291 рамлию — Е^шЪ? 
ибахмету — и Магомету. 

292 пилаты — палачи (отъ Пилата, имя нариц.). 
волошья — ? 

293 ирхлия — иракл1я?, Геракла? 

294 отупатъ — отъ ( — изъ) ипатъ — изъ вельможъ. 

295 отколины — ? 

ошпреслоутаго — вм. преславутаго — изв^стнаго. 

296 надаревг^ — на деревц'Ь, на палочк*. 
299 ишироне — и тирони — и вельможи. 
500 ут оигиевь — вероятно, вм. утаившись. 

билмя — был1я, травы. 
щель — шелъ. 
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